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Fx libris manu seriptis Pompeii grammatiei tres potissimum

i, quorum fidem in edendo libro seque

: , eosque, ut mihi visum
est, omnes nono saeculo scriptos, unum Wolfenbuttelanum, qui est
inter codices Weissenburgenses 86 (A), duos Parisinos, qui olim
fuerunt Sangermanenses 1179 (B) et 1180 (C).

Codex Wolfenbuttelanus Weissenb., 86 ,,codex monasterii sancto-
rum pelri el pauli in vissenburg® continet membrsnaram fasciculos
viginti septem formae quadratae minoris, e quibus ad Pompeium
pertinent quaterniones viginti tres et membranae duodecim in unum
fasciculum compactae: q. 1—5 COMMENTUM ARTIS DONATI

uniuscuinsque scientia ubi pes finit (p. 3—82 ed. Lind.), q. 6—24
INCIPIT EXPLANATIO NOMINIS | POMPE]I GRAMMATIC. (corr. CI)
orationis parles polest dici (p. 82 —414). reliquis gquaternionibus

tribus continentur ]1:1'_'(‘_. Cassiodorii praefatio de {“.‘H'i]?“[i{r’, intentus

nobis — dicta precipial |..|J. H1Y. H20 ed. Gar.). eiusdem de generibus

causarum tractatus: p. 497, 27—34 ed. Halm. de pedibus expositio Tulii
Severi: Mall.
episcopi grammaticae artis nom. grega el lating notata: ib. p. 81—8H. cae-

surae wersyum: ib. p. 86—90. de metris: ib. p. 91—98, Mallii Theodori

Theod. ed. Heus. p. T1—81. Esidori iunioris palestinensts

de metris libellus ab .”e_"sirsill:'-__';r-l'n ex hoe codice editus. omnia 1_';Ldt'.'!1l
manu scripta sunt, litteris tamen non eodem ductu per ommes par-
tes exaratis. sed in Pompeii libro vetus scriptura plurimis locis et
diversis manibus correcta, non nwmguam etiam a correctoribus ita
deleta est, ut guid olim scriptum fuerit non adpareat. in jis autem
quae postea adscripta sunt quaedam eandem fere aetatem, qua ipse
liber seriptus est, sed diversam tamen a vetere librario manum prae
se ferunt. ceterum extrema pars libri de vitiis et virtutibus oratio-
nis, quae in codice deest, aut numquam seripta fuit aut antiquissi-
mo iam tempore periit. nam vetus membranarum ordo, qui nunc
perturbatus est in codice, numeris in imis marginibus antiqua manu
scriptis indicatus est. eadem manu inseriptiones, quarum vesligia
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84 POMPEI
passim in summis marginibus adparent, lib. pomp., scriptae esse
videntur.

Codex Parisinus Sangermanensis 1179 ,, Ziver s. pelri corbienensis
forma oblonga Pompeii librum mutato ordine exhibet ita, f. 1 Paries
ardationis sunt octo f. 89 potest dici | EXPLICIT DE INTERIECTIONE
(p. 82—414) f. 89* COMMENTUM ARTIS DONATI | Unius cuiusque
rei scientia — £. 106% ubi pes finit (p. 3—382) | DE BARBARISMO
Barbarismus est f. 119*% aut a paribus FINIT LIBER POMPEI
GRAMMATICI FELICITER (p. 417—480). geriptura codicis accurata
et diligens, undetriginta versibus in singulis paginis scriptis, dua-
bus, ut videtur, manibus correcta est; quamquain non satis constat,
ab utra manu quaeque profecta sint, et dubitari potest annon quae-
dam veteri librario debeantur.

Codex Parisinus Sangermanensis 1180 ,.e libris s. pelre corbie—
nensis* forma oblonga Z‘%L'l-'i]]fll.:\' est paginis bifariam divisis, ita ut
versus triginta quinque vel triginta sex in singulis columnis scripti
<int litteris accurating etiam et elegantius quam in superiore codice
pictis. de hoe dictum est vol. IV praef. p. XXXIII. Pompeii au-
tom liber non addito nomine grammatici scriptus est inde a f. 5
nsque ad finem codicis {. 168* IN NOMINE DEI SUMMI INC, ETTAM
TRACTARE DE PARTIBUS MAIORIBUS ORATIONIS | UNIUS Cl
TUSOUE REI — a rebus paribus | explicit de tropis. in eo gquoque
vetus scriptura saepe manu non multo recentiore correcta est.

Horum igitur librornm antiquissimus est Wolfenbuttelanus, adeo
ut dubitari possit annon octavo saeculo potius quam nono seriptus
sit, recentissimus Sangermanensis 1179, quamquam ne is guidem
nonum saeculum excedere videtur. Wolfenbuttelanum a Bethmanno,
bibliothecae Wolfenbuttelanae praefecto, liberaliter ad me missum
inter ipsum edendi laborem usurpavi, Sangermanenses a me cum
Lindemanni exemplo conlatos habui. sed in altero 1179 cum ali-
quam partem olim et tempore coactus et molesti laboris taedio fes-
sus omisissem, haec postea me rogante humaniter supplevit 1. Schir-
merns. de auctoritate autem codicum gunaerens Sangermanenses
libros ita plerumque inter se consentire repperi, ut utrumgue ex
eodem archetypo ductum esse verisimile sit. videntur autem hi
libri Corbeii, unde olim Parisios travecti sunt, scripti esse. paulo
longius ab iis recedit Wolfenbuttelani codicis seriptura. omninge
autem in hoe Pompeii libro describendo non illud egerunt librarii,
ut accurate verba grammatici repeterent, sed, =1l1nni:11i| suae actatis
commodo inserviebant, multa vel neglegenter descripserunt vel pro
suo arbitrio mutaverunt. quo factum est ut saepe dissentientibus

libris non modo quid a vetere auctore seriptum fuerit non constet,
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sed ne antiquissima quidem forma, quae quidem ad nostram aeta-
tem propagata sit, id quod solum fere in huius modi libris com-
muni usu tritis quaeritur, restitui possit. cumque propter vilitatem
rerum, in quibus maxima pars libri versatur, operae pretinm non
esget omnem codicum lliH:.‘l'L‘}s.'mli:uJ‘l ante oculos ponere, tutissimum
esse visum est prae reliquis Wolfenbuttelani codicis auctoritatem
sequi. quamquam enim permulta in eo codice vitiose scripta sunt,
tamen et formam elocutionis interdum minus corruptam exhibuit,
(uam Sangermanenses libri, et vel propterea principem locum sibi
vindicabat, quod hoc solo praesenti uti licebat, praesertim cum in
illis excutiendis hanc curam adhibere noluissem, ut levissimam
scripturae diserepantiam adnotarem, ad vitia autem seripturae
emendanda firmum praesidium praebuerunt Sangermanenses. quare
his libris quos dixi ita usus sum, ut primam manum Wolfenbutte-
lani codicis, quoad eius fieri posset, exprimerem, et ubicumque ab
ea recedendum esset, discrepantiam praeter levia quidem seribendi
vitia integram indicarem, Sangermanensium autem librorum serip-
turam ipsam quoque, ubi a recepta scriptura discreparet, subice-
rem, sed multa tamen, quae nullius momenti esse videbantur prae-

terirem

denique quid in vetere trium librorum seriptura recen-

tiore tempore mutatum esset accurate indicare longum et inutile

erat; ubi huius quoque rei ratio habenda erat, correctorum manus

litteris zi]n: indicavi. t:'-i_-il i1 \t\(-IFI[‘I'lliPllHG']IlN" t'llt“i.'!‘ sola a littera

antiquissimi correctoris mutationes, addito asterisco (a¥) ea quac

tatibus

de numeris, de j]_ﬁ;];'i,\;‘ de casibus nominum, de l||l”"-1|~: rebus ¢um bis traetatum ‘~'i[..

#) Notabilis librornm manu scriptorum diserepantia est in tribus tr:

primum brevius p. 157 sqq., deinde uberius p. 177 sqq., Wolfenbuttelanus codex
tres tractatus mberiores post breviores exhibet continuno seriptos, sic uti editi
sunt, in Sangermanensibus bini de iisdem rebus tractatus coniuncti sunt. Wol
fenbuttelani antem codicig ordo commendatur iis quae ex priore parte de nu-

meris eitata sunt in posteriore p. 178 diximus hoe tam in requlis

siquidem haec non
ad rem modo tractatam, sed ad locum longius remotum spectare videntur. eius-
dem codicis rationem etiam in orthographia vocabulorum plerumque secutus sumn,
quamquam in hoe genere multa, in quibus librarii suae aetatis pronuntiationem
expresserunt, non indicata discrepantia librornm correxi, velut e pro ¢ positum
frequentissime in talibus, collegere, contenere, dimedium, irvea, deferunt pro diffe-
runt, accedere pro accidere, vel i pro e, ut decim, tiguiscunt, facire. oraviori du-

bitationi locum praehebant vitia sermonis vel formae verborum ex infimae aetatis
consuetudine profectae. nam cum et seriptoris elocutio rudis ac mendosa sit, el
librarii multa suae aetatis more corruperint, saepe incertum erat, siquae a puro
sermone aliena erant, utrum haee grammatici inperitize an librariorum negle
pentiae tribuenda essent. quare ea quidem guae librorum consensu tuia erant
neque per se inprobabilia esse videbantur recepi; dissentientibus antem codiei-
bus librariis potius sua vitia relinquenda quam seriptoris sermonem temere cor
rumpendum esse existimavi. velut ipsud pro ipswn saepe neque tamen constan-
ter in Wolfenbuttelano codice seriptum, quod hac auctoritate receperat Linde-




86 POMPEL

post hune adscripta sunt significari volul. h.! vl:ti:"l‘n. r-nr.l'm: s 1||;;In|l.l..
vetug scriptura non adparebat, vel punctis posius I_:Hr-]'un deletos
indicavi vel ea quae olim scripta esse videbantur cum signo interroga-
tionis exhibui, malorem curam inre l;lrr—'1|.1l:l.llil‘.ll ca quae ex antiquis
seriptoribus eitata vel ex priorum grammaticornm doctrina prolata
sunt, in his igitur, ot siquid praecterea hanc diligentiam requirebat,
curavi ut nihil quod in libris manu seriptis esset omitteretur.
Praeter hos libros tribus usus sum :1]'1'1:4j in t;lll'|JII~' J.]':llL.;lI]"IIL(]
vel excerpia E_'e_unlu-ii seripta sunt. nam in prima libri parte adfuit
codex Lavantinus (L), de quo dictum est vol. IV praef. p. XLIX.
in hoe pars libri inde ab initio usque ad eam partem guna

1
e e51 e

verbo Fi_‘L‘i[h[:l est octavo saeculo, f. 1 Partes orationis donatus quidem

f. 20 deponit aulem illud quod i dus exil, sedd hace omnia iia
mutata et in postrema maxime parte in conpendium redacta sunt,
ut non tam pro integro exemplo libri Pompeiani quam pro excerptis
habenda sint. codex autem quo is qui haec execerpta conposuit usus
est ut ad Wolfenbuttelani codicis seripturam proxime accedebat, ita
et hoe et 1‘|_-.1'1|ll.li.~4 omnibus [r]r-'r!iul' erai. nam non solum in E'!'-Illvi"l-
pio pracfationis, quae ex hoe codice edita est anal. gramm. Vindob.

p- H10, ]'l‘]ifj]lIITIHII librorum defeetum 1'|-§1;|1‘:!\i'1.:'::", sed etiam in prima

parte libri, quae accuratius quam reliqua seripta est, supplementa
quaedam scripturae lacunis corruptae praebuit. in extrema libri parte
de vitiis et virtutibus orationis pro codice Wolfenbuttelano usus sum
Berolinensi olim Santeniano et Parisino 7530, de quibus dictum est
vol. IV iJ!‘[ht'i'. L \.\\“ ol \LI in -."";ll:ll"||‘I.'Lf---.I codice (3) |||'.'|r":|1'
alia fln:u-[l;'-_m 6x lul'iul'i],mr: libri ].:l]‘li].ll_—a excerpta hace pars |f.~;"|lm
p. 171 de barbarismo iuxte pompeiwim. Bearbarismus est p- 216 a re
bus paribus explicit.  eius seripturam debeo Lindemanni editioni ex
hoe codice expressae. sed quoniam erant de quibus dubitarem, num

recte a Lindemanno relata essent, cum operae l'-'""ii”” (3418

I“".']!'l.'IH I'I'I-Hi'e-hl -Iil‘:‘lml '.'I:Ilill.'1'l'l'_. ‘IJ':1r-I; "a

11 :-3|_'I‘itl1l]1'£ll' i]iﬁ[']'l"]l.‘lll“lllll

indicare nolui, sed in hac parte Sangermanenses libros potissimum

mannusg, eam raro religuis libris firma

retur, corr

LG

sativus casus pro ab

lative cum verbis fungi vel wi in nno et ‘e SAPINS coniun

locis eam fide

miit, ut |'|-|'."|txi--iili||-- esse videretur, ut p. S8 l,l".l.'.'.l.-,'J
1 - 1 . . . . - . - |
ged ne in hoc guidem genere opus esse indicavi, quid quovis loeo libr

verint indicare,

*) Ex praefatione Pompeii, in qua plura am in religuis partibus librarii

mutavernnt, petita esse videntur etiam haee, ‘quae ex eodem Lav:

iting eodice,
Nu-eil ex :l.]',u gommentario -||| “--H.‘l':‘-;ln :-:|i1.'|. sunt ,'|_||,-1|_ rramim. 1|'i||-|-;]|. [He .'sli.
sed in artibus minoribus fl.l.'.fa',',\','. docere wvolens interrogat Donatus, ewins aweloritalem

ostendit Pompeins dicendo: ‘alii’ inquit

‘seripserunt artem, sed ilos non putes infel
!f'rf'i'f', nist e Donrto .‘\-’.'.l.-."lr.\'-"J'r'.l.-e' FJJ'J‘.‘J(':’H'H.:.’-'H‘ ul est Probus et Caesar et alii. sed «

f.lr_um,r” .s'rmr;;.\-:.‘r.'n.'f J?u'4'.1.'{'.1',',4'l{,-,.',' .
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secutus sum, praeserfim eum non multum novi ex illo accederet. 1n

Parisino codice (P) haee pars non inteera, sed aliis omissis &

itar f. B1% de

harismo  auid 4 L-".-:f',- D

aribus. ex hoe pauca, quae alicnins momenti esse

: T
ad seripturam stabiliendam,
1

iis tantum locis constare volo, ubi gquid In

1 e 13 R s -4 . 1 i rTeT
mos Pompei codices, quos ni:.:.llli'l.! aut 3 Inspleien
| I 1 |

Montepes
|

sabo. it autem

'I||'r-.ll, breviter indi
e i e 50

ns C

donalus

sulanus saec. XA, f. - £l YUuon
1‘. :_.}:J 1 nes _r"'.;,'.':':"_ g’\J",n’J,-",a'."_-'g’ _f'-"r'flf"’ll"”"-""-‘; .f,u'.-"-’.'.-‘.-’:'-r':"h".rr'..f'.'-'_\' (p. = o PR a4
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1
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saec. NN, in nomine dei sumnii {.‘r,,',a",r,-,r'a' eliam (retare de pay Libits mcionri

bits. HWiHsCl

SO el .rl.-.?,'r",.";."f'.a',?' r’lr'n_',-" J,l_.'.f.'."'lr'\'.-' lardior esse ,-"e".'-r'.'.ff-"..'".l'hf' | lr.
a9 (= . .y -
o {76). humius notitiam debeo Det

efseno, qui eum nter codices

ex Marciana bibliotheca in Laurentianam translatos invenit et quae-

dam inde excerpta meeunm communieavit. codex Laurentianus 47, &

l'lllﬁ'i:li'f'll‘i il CIEn JHac

gec. NV, oratio dicitur eloquulioc —

4—479): of. Bandini cod.

bibl. Laur. 11 p.

i o
JUEECE LEEER

codex Palatinus 1756 chartaceus a. 1464 scriptus, incipil tractatus pom
e y { i

peii super parles donati grammatict urbis rome. URIUSCULISYUL paribit

codex Nr':almlii:mnq bibliothecae regiae IV A 34 saec. XI vel XII1:
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cf. Tanelli catal. bibl. lat. quae in reg. Neap. mus. Borb. asservatur
p- 26, Osannus ecphem. litt. Hal. a. 1837 supplem. p. 99. ex hoe
pauca edidit A. Maius class. auct. v. V p. 151. denique pauca veteris
codicis fragmenta servata sunt in codice rescripto Montepessulano
141: cf. catal. gen. des manuserits des bibliothéques des départe-
mens I p. 338, in co enim duodecim sunt membranae ex antiquiore
codice octavo vel nono, ut videtur, saecculo litteris longobardicis
scripto sumptae, in quibus veteris scripturae vestigia satis aperte
adparent. et maior quidem pars earum membranarum ad Prisciani
librum octavum pertinet. in quattuor autem membranis quaedam
ex tractatu Pompeii de litteris et de accentibus scripta sunt; in una
vero etiam inscriptio libri satis certo adparvet, INCIP. TRACTATVS
POMPEIT GRAM. vix autem opus erat ut huius libri mentionem fa-
cerem, nisi falsa de eo relata esse viderem in catalogo supra indi-
cato, nam cum illi qui catalogum confecerunt pro inscriptione quam
}HJ.:'ui haec 11_‘.,".'_:‘: 'E:Il(“(‘.:l}iH'nt? POMPET FE ... DE RE ..., inde
excitata est opinio, ut Pompeii Festi de verborum ' significatione
fragmenta in membranis rescriptis latere crederentur. hoc errore
sublato non est cur in istis fragmentis excutiendis opera consumatur,
qua sane dignissimus futurus erat Festus.

Sunt etiam alii eodices conplures, in =111'|]H!.\; vel partes 1I]I|"'|'ih
Pompeii seriptae: vel excerpta eius cum excerptis aliorum gramma-
ticorum conposita sunt. nam in libros de grammatica arte infima
aetate ex wvarlis auctoribus collectos, quornm magnus est numerus
in codicibus, multa ex Pompeii libro recepta sunt, adeo ut practer
Prigcianum Donatom  Servinm  nullius grammatici nomen in illis
f‘l'!'H]Ilt"‘l'l1i1l.\' Sw'il'. quam PHI]!II['EII. ged 1in hi:& omnibus ||i]ﬁ[ i1|\'r-||i,
quod diligentins quacrendum vel ad editionem libri adhibendum esse
videretur,

Reeentiore aetate Pompeii primum mentionem factam esse in-
venio a Ludovico Carrione, qui in Sallustii operibus Antverpiae a.
1579 editis fragmenta historiarum Sallustii ab hoe grammatico ecitata
ex libro manu seripto Coloniensi primus protulit. de codice autem
quo usus est haec scribit schol. in Sall. hist. fragm. p- 233, “est au-
tem (ut id perniam moneam) Pompeius Grammaticus: cuius liber
sub nomine Sergii antiquissimis litteris scriptus e bibliotheea Colo-
niensi nobis ab optimo et integerrimo viro Melchiore Hittorpio sup-
peditatus est, quemque Pompeio assernimus, quod in eo quaedam
cssent, quae a Beda libello de metris, Pompeio tribui videbam;
opinionem meam posterius alio vetere doctiss. Puteani libro :1||1|l'n;
bante’. postea Tacobus Fridericus Heusingerus Wolfenbuttelanum
codicem naetus, cum Mallii Theodori librum ‘et alios de arte me-
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trica libellos inde ederet Lugduni Batavorum a. 1766, tum ex Pom
peii libro quaedam adiecit. totius autem libri editionem, quam
parabat, ad finem non perduxit, propterea quod illo codice solo
eam rem perfiei non posse intellegebat. ex eodem codice descripta
esse suspicor duo apographa quae sunt in bibliotheca universitatis
Leidensis, Perizon. Q. Tl et Ruhnken. 9: ef. Geel. catal. libr. ma-
nuser. qui inde ab anno 1741 bibliothecae Lugduno Batavae acces-
serunt p. 153. quorum apographorum alterum Petrus Bondamns sibi
paraverat, alterum Ruhnkenius ab Heusingero, qui Rubnkenio auctore
se codicem describere instituisse dicit, accepisse videtur, isque inde
quaedam protulit in Iul. Rufin. de schem. p. 262. utrumque autem
apographum cum Wolfenbuttelano codice consentit. denique Fride
ricus ].i]]ﬁlt'ﬂlzlh'.nlls 'I”Hl-l de quo olim lelﬁill;f'l':c:i :]l'r-p!‘l'.'i\'c'l':ﬂ. in
se suscepit. is enim Ruhnkenii apographo descripto, mox etiam
Wolfenbuttelano codice adhibito, primus librum edidit l,i]rﬁiw: a:
1820. extremam autem libri, partem, quae in illo codice deest, ex
Santeniano codice adieeit. sed cum uno codice eoque valde vitiose
seripto uteretur atque hune ipsum neglegenter exprimeret, fieri non
potuit quin corruptissima evaderet editio, quod facile puto intellegi
posse, siquis hane alteram editionem cum Lindemanni exemplo con
paraverit.

Restat ut de ipso libro quem edidimus pauca dicamus. ante
omnia igitur sciendum est, sicut de Cledonii arte diximus, ita Pom-
peii quoque librum scholis destinatum vel potius ex usu scholarum
profectum esse. nam non solum puerorum aliquotiens a grammatico
mentio facta est, p. T9 ne erret puer, p. 90 ul possit puer intellegere,
p- 103 et puer dical, et scholasticorum, p. 441 plerumgue propier clav
sulas faciunt hoe scholastici, p. 4T charientismos dicitur fropus qui ver
satur etiam apud scholasticos [frequentissime; sed etiam per fofum librum
ea est rerum tractandarum ratio, ut omnia quasi coram discipulis
a praeceptore :l:[;'-l videantur. ex hoc genere sunft cum adlocutiones
frequentissimae, quibus praccepta commendari solent, puta, quacre,
f'-'ﬂ".-'r.".r,‘f'_ considera, scire debes, non potes invenire, ne dicas mihi, ostende
mihi, da mihi elocutionem, ego tibi dico tw mihi dicis, tili osiendo, élud
lenere debetis, tum Interrogationes et l‘f.":-i1|t1'=1:--llb‘|ll':\ his fere formulis
inductae, quare, quo modo, qua ratione vel qua ratione hoc dixi, quem
ad modum fit, unde hoc probas, unde probamus, unde intellegimus, vis
seire hoc verum esse, numguid, quid si, siqui le interrogaveri. eodem
pertinent quae de iusta inlerrogandi et respondendi ratione prae-
cepta sunt p. 103 et quae in quaestionibus more geholarum propo-
nendis et solvendis versantur, ut p. 184 quaerebatur Pascha cuius
essel numeri, p. 190 quaesitum est, [amilias qui casus est, P. 215 dlud

quaesitum est, wlrum possumus dicere cras dico, p- 246 nam - potest ali
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quae in illa praccepta erant exponeret et amplificaret et aliorum
_'_.'1':Il||2||.'lI]('n:'llln {Em'ii'inn |'1|]|1HLI'-‘[1.‘I. \"'] |1|'1.l'||1lt'l'l'| \"'], \f ul-l[r'\ CEs0
videretur, corrigeret. quod tractandi genus (nam ita dicere con-
suevit) usitatum fuisse posterioribus grammaticis testantur haec, p.
112 re vera ars ista scripie esl, wl materiam potius dederil (ractande,
quam ipse traclaverit, raro autem Pompeius hac ratione usus est, uf
verbis Donati lu‘nvsrl‘i]rt].\ snam adnotationem r%l||1if.'l‘l'r'l._ ut p. a0
nomen st puars oralionis cum casu, p. Y2 nomini accidunl sex, qualitas
conparatio genus numerus figura casus, p. 171 sunt autem formae ca-
suales, p. 174 genetivum caswm frahunl. plerumque enim, quae est
huius grammatici neglegentia et inepta verborum copia, minus ac

curate sententiam Donati vel addito vel omisso elus nomine :xl_‘_'_'nll-

ficavit; ac ne in iis quidem locis, ubi reeta oratione usus ipsa verba

referre videtur, ea quae apud illum scripta invenit repetivit, sed

longo sermone usus quid ille pracceperit indicavit: ef. p. 172, 176,
185, 206, 209, 212, 262, 471,

Sed praeter Donati artem dubif

ri nequit quin commentarium

1}
quamvis difficile sit in frequenti grammaticorum consensu definire,

in utramque artem a Servio scriptum Pompeius adhibuerit. nam
|

quid alter alteri debeat, quid ex communi fonte derivatum sit, prac-
| ; ;

sertim in his Donati commentariis constanti quodam scholarum usu
11'::11;&1]53 sicut de Cledonio |‘..‘l.\'IEJ'|II,~-'J tamen in f'nm&n']i hibro certa

b illum Servil commenta

mihi deprehendere videor exempla, qui

ritm 1|-\il|'l|:i\‘|.«':~':’. et 118 quae in hoe s

ripta invenit pro fundamento

suae digputationis usum esse probetur. in primis igitur hue perti-

nent ea quae de ,\}-|];||J;,_; p- 34 et de analogia p- 230 1ta tractata
I

,l_-||||||;11ir~ loco lun.»'im i'.\'}l“['.‘li‘s'ltlisl',

sunt, ut verba Servii qus

item in tractatu de qualitate nominum p. 96 sqq. similiter quaedam

\I]III_H Ei'rf".fw.

ex Servil commentario praescripta sunt. practerea de
r|t:.; hue referendi sunt pP- 211 et P- 205 supra diectum est. mam
maxima pars in hoc genere minus certa est, propterea quod Pom
[ll'illﬁ' € quae ex Il]]‘.il;]];lll'l' c_'ul'.',ml‘lli';ll‘in J.'I-I.'[']rit non 1|Lii||l.~;, (uam
quae ex arte Donati exhibuit, sno more inmutavit, hine interdum
dubitari potest an non ea quae verbis dicit vel dixit, divisil, definivil,
ractavit ete. induxit, quibus plerumque Donati sententiam non ad-

dito nomine si

mificare solet, ad Servium potius quam ad Donatum
referenda sint, siquidem sunt quae ad illius sententiam propius
quam ad huius accedant, ut p. 235 ideo definivit, pronomen est pars
arationis, quae posila pro nomine minus quidem plene, Idem tamen Stgni—
ficat; p. S b incipit tractare de his verbis, quae verba naturali ratione
non possuni fola declinari; P 322 ergo dimissis defectivis incipil {ractare
de plends; p. 417 ita definit, barbarismus est vitium factum in una parfe

orationis, soloecismus est vilium factum in confexty partin oralionis,
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P 430 vide gquid in principio (ractal. celernm cnim le'l‘\."t'l uumfm-u
tarium a Pempeio usurpatum esse dico, non hoe dico, hos libros
qui nune Servii vel Sergii nomine inseripti fernntur .“h eo lectos
esse, sed qmmi:lm hos []mm ex uberiore commentario execerptos
esse adparet, pleniore et uberiore Servii libro Pompeinum usum esse
putabimus. de consensu autem utriusque grammatici quo t_‘E'l‘liIE:i
constaret, praesertim cum Servii adnolationes nunc conpluribus locis
dispersae legantur, Servii locos, ubi eaedem rTes ab eo tractantur,
numeris paginarum et versuwm meae editionis in marginibus ad-
seriptis indicavi.

De reliquis auctoribus a Pompeio adhibitis minus constat, nam
maximam partem eorum quae ille de veterum scriptorum usu et de
doctring antiquiorum grammaticorum tradidit haud dubie ex com-
mentario Servii, quo usus est uberiore, quam nunc habemus, peti-
vit. verum tamen nihil causae est, cur ea omnia olim in hoc scripta
fuisse putemus vel ipsum Pompeium aliorum grammaticorum libros
habuisse negemus. generaliter autem antiquiores artium scriptores
memoravit his locis, p. B3 ef nusquam voluerunt hoe dicere isti qui
instituerunt artem, quare guattuor breves pro duabus longis ponaniur;
legimus tamen in antiquis, quae sit ratio, p. 100 habes in antiquis arti-
bus, p. 116 apud cmnes constal qui scripserunt de regulis, p. 123 ila
definierunt antiqui, p- 124 habes hoe in anliguo fractatu, P 198 legi-
mus in quibusdam artibus non guidem [frequentalis etiom  octavum  esse
casum, p. 246 invenimus apud plerosque artigraphos, p. 205 sed quingue
sunt qui per omnes arles possunt inveniri, p. 207 invenimus in artibus
istis vulgaribus, p. 324 quaeritur apud artigraphos, quot modis verba de-
fictant, p. 364 gquaesitwm est diu apud artigraphos, p. 444 in omnibus
quidem artibus habelis dstas Gres divisiones — hoc nulius arligraphus po
tuit dicere, habelis lamen in Graecis, p. 63 invenio eénim in non nullis
metricts, p. 281 quamquam legerimus in etymologits, p. 91 legistis hoc
in artibus definitionum  plenissime expressum, p. 287 legimus apud eos
qui scripserunt de argwmentis. nominatim autem nullom saepius ap
pellavit quam Probum, cuius instituta artis citata sunt p. 93, 128,
15D, 1387, 166, 165, 176, 187, 210, 211, 235, 260, 291, 367, 387,
409: catholica p- 92, 205

t fortasse 526, eademgue non nominato
auctore exscripta sunt p. )

6
I73. ipsos autem libros Probi a Pompeio
lectos esse in primis probant haec, p. 156 seripsit autem ad hunc
locum Probus unum librum; iste institutor iam artem scripsil, non scripsit
perfectis, sed ad eos qui volunt se perfectos esse et p. 196 habes unum
{ibrwm Probi de isto genetivo seriptum, {lantum modo hoc solum tractlat
in ilo libro. deinde legit Clandinm Sacerdotem ps 213, Iubam p. 32
et 40, Caprnm p. 132, 180, 206, 332, Terentianum pi 15,84, 42,
49, 57, quamvis quaedam ex iis quae Capro et Terentiano auctori-
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bus relata sunt etiam in Servii commentario legantur. Plinii quo-
que libros dubii sermonis, ex quibus non nulla quae aliunde nota
non sunt Pompeius attulit, ipse legisse videtur, praesertim cum tam
frequens horum librorum memoria etiam apud inferioris aetatis
grammaticos sit, ut din superfuisse adpareat. Pompeius autem
Plinium nominatim citavit decies, p. 107, 154, 172, 202, 221, 237,
295, 310, 418, 437, POITO (uaecumque ex Claesaris de analogia libris
a grammatico adscripta sunt p. 27, 108, 230, 233 Plinio, quem
auctorem appellat p. 107, tribuo. eundem auctorem sequitur in
Varronis de generibus nominum doctrina ex libris de lingna latina,
ut opinor, sumpta p. 143 et 154. ea autem quae ex Varronis de
antiquitate litterarum libris ad Attium seripta sunt p. 9 et 27 et
einsdem sententiam de nomine lac p. 233 Caesaris disputationi, hoe
est iterum Plinio, debet. quare ea quogue quae de ln'ulunninihlls
adscripto Varronis nomine relata sunt p. 239 non ab hoc ipso, sed

vel a Plinio vel ab alio recentiore erammatico petita esse existima-
bimus. Sinnii Capitonis librum de syllabis quamvis ita appellaverit
Pompeius p. 31, quasi tum efiam extaret, tamen dubito num ipse
legerit. liber de SYLZY

is p. 60 recentioris cuinsdam seriptoris de
metris esse videtur; Iulii Severi libellum de pedibus respici putavit
Heusingerus in Mall. Theod. p. 70. de libris de figuris p. 454 et
p. 464 citatis nihil constat. restant Apollonius p. 96, Astyagius p.

255 et p. 269, Asper Sallustii interpres p. 395, Melissus p. 426,
Lueilius p. 430, Verrius Flaccus et Cato, hoe est Cato a Verrio
Flacco citatus, p. 449. quorum nullus est, quem ipse legisse putan-
dus sit.

Pompeium natione Maurum fuisse vidit Lachmannus in Lucret.
p. 28 certo ipsius grammatici téstimonio usus, p. 246 si interroges
verbi cuausa de Mauro, aul siqui me inlerroget iste “homo cwias est?’,
“nosiras est’, id est Maurus. ille inlerrogavil genlem , ego respondi. eodem
pertinet etiam illud, quod p. 426 inter vitia gentium potissimum
Afrorum labdacismos mnotavit iiaetnv Romanorum vel Latinorum
sermonem opposuit, quamguam de eodem gentis vitio paulo aliter
:lirs]u!li;lt- [sidorus t!]‘i;_{. I :'111} 8. [ll'.'lt-it'!'i_le in !.rl‘fn\'im'i.'L natum esse
hominem vel in provineia grammaticam ‘artem docuisse indicare
videntur ea quae de charientismo Romanorum seripta sunt p. 478.
actatis autem qua vixit certiora indicia non sunt quam haec. nam
81 Servili commentarium a Pompeio usurpatum esse recte demonstra-
\'i1111|._~‘.). HL!!lllltlll‘ ut post 1:1‘imn.~' annos 1[1111:1i sacculi vixerit, neque
alinm scriptorem, quem hoe tempore inferiorem fuisse constet, me-
moravit. contra ipsins Pompeii non invenio prius mentionem factam
esse, quam a Iuliano Toletano, :Jui sub finem septimi saeculi seripsit,
p. U2 dicit Pompeius, plane scire debes quia qui aliguam rem definit, ita
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wimal el @ celeris setungal, et p. T4

debet definire, ul el ipsam rem exj
Donalus defindvit in duas,

e quibus gqualitatibus dividuntur pronoming ?
id est in finihwn el in infinitum, Probus in guattuor, finilwin  infini
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tres etc.; et non nullis annis post a Beda de metr. p. 2500 et

p- 2303.
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eroo dicta, quod artis praeceplis

actae sunt, per quas currunt. ars
multa teneat, multi ergo dicunt ab arte inchoandum esse. el quare hoe
dileunt? quia ab ipsa arte tractatum esl, ¢l quoniam debemus primum
seire hoc ipsum quod dicimus, el postea (uae sit ipsa res discere. sed
lioc ex superfluo. ars emim polest dici et tonsoris et plumarii. multi ab s
ipsis litleris inchoant; nec hoc vernm est. multi et a
el non possimus pervenire

voce inchoant ea

ratione, quoniam litterae, de voce sunt natae,
ad secundam, nisi dixerimus primam parlem. Dec hoc verum est, sed
qui inchoat artem, debet inchoare ab octo partibus orationis. qua ratione! guai
1

quia qui artem istam scribit, erammaticus dieitur. de arte autem (ractare
(uid est, nisi tractare de octo partibus orationis? de voce Lractare quid
est [vox]? hoc philosophorum est. de litteris tractare omnium est. nam uaum
et ovator quaerit litteras discere et grammaticus similiter et magister ludi et
idem. nam de parlibus tractare, hoc grammaltici est. ideirco etiam Do- men

natus inde inchoavit, ab ipsis partibus. perile et callide exclusit omnia 13
illa de voce, de littera, quae aul propria essent aliorum aut communia fostri

multorum, non tamen essent ipsius propria, inchoat igitur ab octo par- pud
tibus oralionis. : Yverba
5, 12 Oratio dicitur elocutio, et dicta oratio quasi oris ratio. haec ipsa omni 1

187, 23 . . a
: prima pars octo res lantum significat, | nomen pronomen verbum adver- 2

binm participium coniunctionem praeposilionem interiectionem. vide nunc o
singularum proprietates. quare dietum est nomen: quoniam per hanc habers
partem res notas invenimus. unde sciremus, quo modo diceretur columna’ "oy

vece dieis mihi Seolumma dicitur?, ecce didici: postea etiam si illam non
videam et momines mihi columnam, illa nolitia venit ad animum mewm. 2 % diclum
ideo dictum est momen, quod notas rerum nostris animis suggerit, id est pam
quod efficit nobis res notas, et bene primum positum est nomen. non oo
enim potes tractare de littera, de voce, nisi prius scias, quid est hoc ol
ipsum. idcirco guoniam nomina primigenia sunt in rebus omnibus, haec ist
prima debenl poni. nemo enim potest lractare primo de aliis parlibus. so .
ideirco prima pars est nomen. pronomen dictum est, quod quasi lunga-

tur officio nominis. siqui dicat Vergilius scripsit bucolica’, nomine uti- uod
Piles

1 pPer (uas curron omnia eontecid Lindemeannus 3 ab i||>:l parie .ffa'l"'f.a.' ,u"rJ.l'~ '\ir!“ Py
b ipsa avte troetatus est. nam loe voluisse vide |

Lisse rogrammaticus , tractatom, hoc

plicationem artis grammaticae, ab ipse arte proficisc 1 gquod dicimuas L quod
- |f.
dicimns € ef expunclis, wt videtur, di litleris A quod discimus & 5 multi ab ipsis \
1 + 14 an 1 . 1 I 1 ] I 1
litteris. inchoant nec hoe verum est foe loco om, ABCKE, post 8 veram est adld. L TR

[ S o

&

BCa 10 islam BC el in litura a ipsum L, unde ipsam editores Vindobonenses anal.
gram. p. all 11 quid est upx hoe 4C |:-n'1.|| est nisi nox hoe B ||L|i|| est nisi uox

A e o e : 1 2 =
L vox delendumn esse vidit Lindemannus 14 idem] item £1 17 igitor L ergo
! o AR 9 ide nune sl el - : AT &
O, ou ,f;fr .I_.{ uide nu ne singularnm £ uide singuloram 4 B¢ 23 diceretur co-
is mihi columna dieitur ecce dedici postea etiam si L diceretur columna uel

lumna
postea (postis B) ecce dicis mihi columna dicitur ecce dicitur postea etiam (post etiam |
T posten et ant ) st AN 200 nolas rerum B Cua nolas res AL 28 potes fi

polest ABC |
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pi 5=8 L.

tur; “ipse scripsit georgica®, pronomine utitur. posses enim dicere €Ver-
gilius scripsit georgica’. sed ne fastidium crearet nominis iteratio, in-
venla est ista particula. | et hoc bene secundum est; bene secunda est
ista particula, qua ratione? nam si fungitur olficio nominis, el nomen
o naturaliter primum est, quid debet esse post illud quod primum est, nisi
illud quod fungitnr officio primae partis? sequitur verbum. verbum dietum
est hac ratione, quod verberato aére motu linguae fit sonus, unde ipsa
particula emergil. sed et omnes parles oralionis similiter fiunt motu lin-
gnae el verberatione aéris. ergo quare haec particula hoc nomen sibi
10 proprium adsumpsit? quod ipsa frequenting utimur in loquendo. nam ecce
loquere aliquid, et invenies in ipsa elocutione tria aut quattuor verba, vix
unum nomen aul pronomen. ut puta si dicas “volo ire et videre amicum
menm ad forum?, ecce volo ire el videre tria verba sunt, forum wnum no-
men e¢st, ad una praeposilio est, et una coniunctio. vides quoniam alias
15 partes raro ponimus, istam frequentius, in tantum ut ctiam sermones
nostri hoc vocabulo dicantur, ®verba fecit apud senatum?®, “verba feeit
apud populum’. numquid quando dico ¢verba fecit apud senatum? aut
“verba fecit apud populum?, numquid tantum verbis locutus est et non
omni parte orationis? quare ergo proprium vocabulum sumpsit? (uoniam
20 ipsa frequentius ulimur in loquendo. | adverbium bene sequitur verbum,
quoniam non potest segregari a verbo. cras quando dico, numquid potes
habere intellectum, nisi addas verbum? puta ®eras faciam?, ‘cras dicam?,
“cras veniam?®. ergo ideo sequilur post verbum, quoniam a verho non
potest separarl. participium bene posilum est post istas partes: postquam
2 diclum est nomen, dictum est verbum, bene participium est secutum.
nam participium dictum est, quod et partes nominis capiat et partes verbi.
ideo ergo, quoniam iam praedixit nomen, praedixit verbum, bene iam
eo loco participium esl positum, postquam illae partes praedictae sunt, ul
ista sequerelur. coniunctio dicta est, quia coniungit elocutiones. si dicas
30 “ego tu eamus ad forum?, non stal eloculio; si dixeris ©ego et lu eamus
ad forum?, stabit elocutiv et erit conexa. praepositio dicta est ab eo,
quod in loquendo praéponitur. ut pula si dicas fapud amicum’, non
potes dicere ‘amicum apud’, interiectio dicta est, quia interponitur ad
exprimendos animi affectus.  si dixeris “mortuus est | Vergilins®, dixisti
$5 quidem illum mortuum esse; sed quo affectu hoc pertuleris, non est ex-
pressum, nisi interponas illam particulam. nam si dicas *va mortuus est

Vergilius?, laetanlis est; si dicas “heu mortuus est Vergilius?®, dolentis est.

0 sequitur ues

est AL sequitur uerbum quare uerbum dictum est

L 11 elocutione B € locutione A L 17 numquid quando — populum omue. AL,
add. a 20 frequentins utimur A £ frequentivs est 5 frequens est Ca® 24 separari
AL secerni BCa* 29 coninnclio — 31 conexa fhoe loco habent 5L, post praepo-
silio — 33 amicum apud transppsita AC si dicas B Ca ut si dicas AL 30 si
dixeris £ Cea et si dixeris 4 33 potes] potest A (¥) L possum BCa* 34 si

dixeris 4 L si dicas B Cu
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hoe solum dicas, ©mortuns

tuleris. vides ergo quia
alfectus. nam  aliquoties

nomina partium et orvdinem, et quare ita vocalae sunt, et

dine posilae sunt,

seribere infantibus, posteriorem omnibus. est enim robusta e

Diximus ergo quonia

haec

illam
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est?. ambignum est, quo affectu hoc per-
particula interposita exprimit nobis animi
y ags

ambicuitatem discernit. ecce dixi tibi et
(uare ipso or-

m bene fecit Donatus, partem illam prierem

of ultilis. in-

choat a litteris ista particula quae¢ uberior est el habet tractatum,

Lu

vi

Livii,
litterae.

bus iter praebeant.

lil

Constat apud omnes Carmentem Nympham illam, Evnandri matrem,

in Italiam latinas lit

DE LITTERIS

leras.

* (quae Nicostrata dicebatur, latinas litteras invenisse. ipsa primum lrans-

hoe habemus initio Livii, et *Euander
mirabilis veneratione litterarum? omnino verba sunt ista
‘peinovae inter rudes homines®, tune primum apparuerunt

litterae dictae sunt hac ratione, quasi legiterae, quod legenti-

nam utique adtendentes litleras implemus leclionem.

ergo vel ideo dictae sunt litterae, vel ideo quod legendo iterentur. nam

cum sint XXII. tamen varias conexiones faciunt, id est variam elocutio-

Tean.

praebeant vel quod legendo iterentur. istae litterae apud maiores nostros x

ergo ob hanc causam dictae sunt litlerae, vel quod legentibus iter

non fuerunt XXIH, sed XV postea additae sunt aliae. ita eliam tracta-
turus est, ul doceal olim XVI fuisse, postea ex superfluo additas alias
litteras et factas XXII. habemus hoe in libris ad Attium apud Varronem,

et cur tol sint et quare eo ordine positae el quare isdem nominibus vo-

centur.

noriuns  est ambigunn

L verbum pu

m bene dixit de

Lragtalum quae etiam eXpont nda

laco om, 5 bt

ipium ad

sunt autem litterae XX, de quibus tractaturus sum. sed hae

est L mortuns est-(est om, C) in (iam A? corr. in a)

n est ALC | partinm am,

d. ¢) ergo quoniam Ca posita

I
rigrem omimhns.

est robusta et atilis. i

v A posita sunt diximuos id € et rationem or

. videtur ser

ata & litteris FIUr pars ista

A uscata A BCL D posita sunt, , ..

s | ;‘|,i'| post. pomen uerbum est

nt diximus 1 & ¢t ra-

posita sunt diximus

Diximuns

» infantibus posteric

suberior esl qt

shoata est o liv uern pars |

habet difie i8. de sillabis de pedibus de aceentibus |l| |
i i q litteras |--||i|--|'|!, Constat [ 6 bene fecit
partem] ariem A HC. sed in 4 olim fuit Parlem 7 posteriorem
tatum coosiat A4 8 C 12 initio linii B Ca* initio libri

endum esse et omnino verba sunt ista Livii,

5 i literarum rei efe.: Liv. 1, 7, 8 Enander — venerabilis

rum, rei artinms homines L1 linii € el in liture

es y Incip. de littera, litteras quare dictae

11 1| -'.'r\r'r'.’lh."-',: de littera ante corrveclorvem fuit fn A 16 nam

B, intendentes A lectiones A4 A€ lectionem ergo uel ideo

»guod lerendos iteraninr 19 uel quod lea ibs 1er praehent

o devantur £ uel quod lenatae iteventne fC el in livra 21 sed
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dividuntur principaliter in duas partes, in vocales et in consonantes. ipsae
item consonantes dividuntur in duas partes, in semivocales et in mutas.
ergo duae sunt primae partes, vocales el consonantes. si non sunt voca-
les, consonantes sunl; si non sunt consonantes, voeales sunt. item fieri
5 consonantes duplici modo scimus. aut enim | semivocales sunt aut mutae.
sive enim semivocales sinl sive mutae, uno nomine consonantes appellan-
tur. videamus ergo quae sunt voeales, quae consonantes, (uae semivo-
cales, quae mutae. sed prius definienda est ipsa liltera,
Vox dicitur quicquid sonueril, sive strepitus sit ruinae, sive fluvii 519, 12
10 currentis, sive vox nostra, sive mugitus boum: omnis sonus vox dicitur.
verum hae duae sunt partes, articulata el confusa. arliculata est vox
quae potest seribi; ut ecce hoe ipsum (uod dixi potest scribi. ideo arli-
culata dicta est, quod polest articulo seribi. artus enim dicimus membra
maiora, articulos minora membra in omni corpore. nihil brevius digitis.
5 idcirco articulata vox dicta est, quod potest articulis conprehendi. digitis
autem tenemus calamos. ideo ergo dicitur vox articulala, quod potesl
articulis scribi. confusa illa dicitur vox, quae non polest articulo cen-
prehendi, ut puta mugitus boum, digitorum sonitus. ergo litterae ad
quam vocem pertinent! ad omnem? non. ad confusam pertinent? non,
#0 sed ad articulatam pertinent. ipsa littera quae pars vocis articulatae? ima
et novissima. nam vox est quicquid logquimur, ut puta si dicas ®orator
venit et docuil?, potest tamen el solvi, orator, venit, et, docuit: ecce
solvisti orationem in verba. potes ipsa verba solvere in syllabas o el ra;
potes ipsam syllabam solvere in litteras. numquid potes ipsam litleram
2z solvere | ullerius? nequaquam potes. ergo "propter has res quas dixi
omnes vide et definitionem Donati, ‘litlera quid est? pars minima vocis
articulatae. dieit ®littera est pars minima vocis’. quare? quod ullra
ipsam numquam solvitur. hoc aulem dicendo €vocis arliculatae® ostendit
esse el alteram confusam el non posse articulo conprehendi, et dicil lam 421, 4
s primam divisionem, Slitterarum aliae sunt vocales, aliae consonantes?,
litterarum prima divisio ista est, vocales dicuntur ¢t consonantes. vocales

3 erzo dune sunt in‘ilu.‘u- partes B2 Ca ergo primae sunt duae partes A ergo duae
l\‘:']:tl;u- partes sunt L si non sunt unocales consonantes suut 8i non sunt consonantes
nocales sunt £, si non sunt consonantes uocales sunt si non sunt nocales consonantes
sunt A si non sunt, consonantes uocales sunt £ O 7 uvideamus ergo quae sunt uo-
S

quae consonantes quae seminocales quae mutae | De uoce et littera | Sed prius
definienda est ipsa uox quid est hoc vox dicitur /: videamus — consonaunles om, ABC
12 ut ecce hoe ipsum quod dixi p seribi pose articulo seribi habent A &
13 artns enim dicimus membra maiora articulos minora membra in omni corpore L
artus dicimus minora (maijora £) membra in omni corpore 4B8C 18 digitoram]
uentorum L: fortasse crepitus digitorum, senitus nentoram 20 artienlatae] articuli
A0 24 potes (potest 77) ipsam soluere in litte B potes , . ipsa. (potest ipsa a¥)
soluere in litteras 4 potuerunt ipsae solui in litteras £ numquid potes & oumquid
potest AL 258 hoe antem dicendo voecis articulatae £ hoe dicendo uwox est arti-
calata A BC 20 et dicit iam Lindemannus et dinidit jam 4 BC et dividit illam L
a1 litterarum uwocales dicontur el consonantes l||"||||:t dini ista est ABC, om. L




121, G

alb, 29

100 POMPEII

p 11=13 L,

litterae sunt quingue, a e i o n: istae quinque vocales sunt. reliquae
iam consonantes sunt. sed ipsae consonantes item in duas partes divi-
duntur, in semivocales et mulas. semivocales sunl seplem, [lmnrsx;
mutae sunt novem, b ¢ d g h k p q t. videamus de illis vocabulis singulis.

Vocales dictae sunt ea ratione, quoniam per sé vocem impleant, &

quid est per se? celerae litterae non aliter exprimunl sonum suuni, nisi
iungant sibi vocalium sonos. quande dico b, non aliter sopum illum suum
naturalem exprimil, nisi lunctam habuerit vocalem. ¢ non aliter sonum
illum naturalem exprimit, nisi iunetam habeat vocalem, similiter et [ non

aliter dicitur. stridores et dimidii =oni, nisi |J|'Hf‘t'l'l|-'li illis vocalis sonus, 1w

non posisunt aliter exprimi. ergo vides quoniam aliae per se non expli-
canl sonum, nisi iunctis vocalibus. ipsae autem vocales nullius litterae
auxilio egent, sed per se implent vocem, ut si dicas a e 1 o u, omnes

per se exprimuntur. ergo ideo dictae sunt vocales, quia el vocem per

se [aciunt et aliis voecem pracstant, nam non solum ipsae exprimunt vocem 13

snam, sed etiam aliis consonantibus addunt vocem. est alia ratio vocalium,
quia solae posilae syllabam laciunt. nulla alia littera sola posita syllabam
facit. puta [ pone, tolle vocalem, et nihil sonat: r pone, tolle vocalem,

et non sonal: et ceterae ita se lili+||ir‘ habent. a pone, el iam per se

plena est, per se exprimit sonum et per se syllabam facit, ut *a virgo

infelix’: o pone, et per se¢ plena est, ul "o terque quaterque
beati’: i pone el per se plenam ellicit vocem, ‘i sequere Ilaliam
ventis®. ergo ipsae vocales solae syllabam [laciunt. | duplici ergo ralione
diclae sunt vocales, anl quia per se sonant, aul (uia ‘solae positae pro
syllabis habentur.

Consonantes tamen J‘I'lir|ll.'1:> illae ea ratione dictac sunt consonantes,

quod non sonant, sed consonant, id est quod solae positae non habent

plenum sonum, sed cum voealibus iunctae proferuntor. ut si dicas b,
tolle inde e, et mutatum est et non habet plenum sonum. et bene di-

cuntur consonantes, quod duo soni simul sonant.

L uncales sunt religure lam consonantes sunt sed ipsae consonantes item Z no-
iles sunt omnes item A BC 2 dividuntur consonantes in & 4 vocabulis] uoca-
s ABGL 8 ¢ non aliter — habeat voealem om., AL, add. a in marg. 9
similiter et [ non aliter per swidorem que redat ille uo-

s nist ]1]:L|-|'.-L|:|,|l: illis nocalis sonns non

am iedii sonus nisi pra

calis sonus ergo uides /s 10 dimidii s
r exprimi 5C

18 ) sonus 1

possunt (potest ) a

emedi (dimidii &) souns nisi l||'i1|'('l_'l.l!"||; (-ant &)
iter exprimi o 13 per
sed add, J'r,] per se mocem
ut a wirgo infelix o pone
el per se plena est ut uierque quattuorque beati u pone L per se exprimit (exprimel
.|'.|'rf] sonum a ulrgo  ienx {iu .-f} 0 :r'|'|]|||' {0 nlerque fa'.l r|||~||-r-|:||' | |m|u' A J’i'l'"
a virgo] .lr'i'."l-',r bucol., O, 47 21 ]
. Aen. 111 381 23 uenios A f
iles dictae sunt A) aut quia AL f

uocilés (s nocH

0 potest |f||.'.l-;.-|:||'. i)

5¢ exprimonlur el :-||]J||'I|| uocem L 15 ipsae |-x|||"_'|=||||-,'.
15 20 per se exprimel sonum et per se sillabam Facit

o terque] Ferg. den. 1 94 22 j sequere]

sinnt dopliei ergo ratione dictag spnt no

ant ideo dietae suot nocales duplici ratione
s dictae suot quod per se sonant id est sine anxilio alicuius aline per se sonum
abam non

L 30 quod duobus sonis simul sonant [

iplent ergo nocales dictae sunt aut quin B¢ 27 solae positae si
Faciunt neque habent pl
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Semivocales dictae sunt, quia, si detrahas eis vocalem, habent vel

tenuem sonum vel sibilum quendam. ut si dicas es, tolle inde e vocalem, "
sonat quidam sibilus, quidam sonus. ideo ergo dicta¢ sunt semivocales,
quia semis habent de voce, id est vel mediam partem vocis habent. alii
5 alia ratione semivocales dictas esse dicunt, quia semis habent de potestate
vocalium. vocales enim per se sonant et per se syllabam faciunt; semi-
vocales per se quidem sonant, sed per se syllabam non faciunt. ergo
quod unam partem habent, -unam non habent, ideo dictae sunt gemivo-
cales, quod semis hahent de potestate vocalium. dicunlur autem ita, ul
10 incipiant a vocali et desinant in naturalem sonum (si aliter dixeris, non
1

erunt iam semivocales), ut est el es ix. ergo semivocales ita se habenl 478, 2
3 VPR LD R (et lesinere i aturale . 4 G 520, 18
inchoare a vocali sono el desinere in naturalem sonum. mmulae e conlra- ™=

rio inchoant a naturali sono et desinunt in vocalem sonum, ut est be ce
de ge ha ka pe qu te. quae ergo litlera praeponenda est in semivocali-

¥

a in multis’

15 bus vel postponent e tantum modo sola, ut puta el et [ so-
nat. el et 1 sonal, er el r sonal, es el s sonat, em el m sonat, en el
n sonat [ix et x sonal]. ergo in semivocalibus e praeponenda est. item
in mutis b ¢ d similiter e postponenda est. sed sunl aliguae littelrae,

quae neque ab e inchoanl neque in ¢ desinunl. hae litterae calumniam

s patiuntur, ut est x. ideirco non littera dicitur, sed duplex littera. k et
( neque ab e inchoant neque in e desinunt. h et ista similiter in ca-
lumniam venit. ideirco dicuntur = habent vel mediam partem vocis, aul
certe quoniam semis habent de potestate vocalium.

Mutae autem ideo dictae sunt, quia, si detrahas illis vocalem, non 4

25 sonant penilug,  ergo ideo dictae semivocales, qllzr:! detracla vocali semis "'~
habeant de voce, ideo mutae, quia detracta vocali penitus non sonant.

Vocales autem quinque sunt, a e i 0 u. istae quingue, quando solae

proferuntur, longae sunt semper: quando solas litleras dicis, longae sunt. |

a sola longa est, e sola longa est. | praeterea de istis quinque litteris

ocales enim per seé

2 si dicas es i si dicas s B C s dicas se a s dicas A 61

50NANt el per se sillabsm faciunt £ uoealis enim per se sonat et se syllabam faeit
ABC i b lie

+ se syllabam non faciunt ideo nocales, & in semi-

2 snnl seln

nocalibus  pra r in mulis postponitu (e postponitur om. A, add. & in mutis
yustponitur om. &) uvel postponenda in mutis € tantum modo sola A 8. supplementa
I | /

et [ sonat le et el sonal
re et er sonal se eL es ¢m ‘,." |I|P‘.| i"l. et

@ Fsonat l e et el sonat r e et e r sonal s e et e s ergo A4 poia fe et I sonat le et

] quare ergo L 15 ut put:

praehuit L 14 quae ergo]
L W sonat en et n sonat IX et

s0nal ero

| sonat re et r sonal 8 e el 8 sonal ergo BC 15 .'[|-||{||.||-. aline L 22 ideireo
dienntur e in semiuocalibus |||'!u‘_p||||i1 (praeponitur eorr. -nil L) in mniis |...~:||.U|_.i|.
habent (habet L) uel mediam partem A L ideirco dicitur hahere (quia habent uel corr,
habere B) mediam partem #C: ideirco dicuntur seminocales i:|||||||i:l||| habent vel nie-
diam partem coniecil Lindemannus. sed videntur plura etiam de pronuntinlione semivo

calium et mularum exctdisse 2% semis habent £ 8 semis habet A minus habet ©
97 nocales autem B Ca uocales istae A; nocales .u . isti sunt a ei 0 u sim file
habent si breues o uero et e non sonant breues L 20 praeterea de istis quingne

litteris tres sunt quae siue brenes sive mod.a .i.u. similiter habent si breuis o uero
el ¢ non sonant brenes 4 praeterea de istis quingue litteris ires sunl quae sine brenes
sine longae eiusdem modi a i u gimiliter habent sine longzae sive breues o uero et ¢
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{res sunt, quae sive breves sive longae eiusdem modi sunt, a i u: simili-
ter habent sive longae sive breves. o vero et e non sonant breves. nam
quando longa est (mando dicimus o longa est ut si dicas sonal o sonal.

& dicas obit. o brevis est; si dicas orator, o longa est, similiter e aliter

longa, aliter brevis sonat. longa est, si dicas evital; e sonal. brevis est, o

quando dieis equus; e sonat, simpliciter sonat. el quem ad modum expressae
sunt istae litterae? si velis dicere “sedebam hodie in equo meo?®, ut si
dicas ¢hene olebant in hospitio meo rosae’, hoc vilissimum est, siqui sic
loquatur. ergo quo modo exprimendae sunt istae litterae? dicit ila Te-
rentianus [hoc dixit] quotienscumque e longam volumus proferri, vicina
sit ad i litteram®. ipse sonus sic debet sonare, quo modo sonat i littera,
quando | dicis evitat, vicina debel esse, sic pressa, sic angusta, w/ vicina
sit ad i litteram, quando vis dicere brevem e, simpliciter sonat. % o
longa sit an brevis. si longa est, debel sonus ipse intra palatum sonare,
ut si dicas orator, {uasi intra sonat, intra palatom. si brevis est, debet
primis labris sonare, quasi extremis labris, ut puta si dicas obit. habes
istam regulam expressam in Terentiano, quando vis exprimere quia brevis
est, primis labris sonat; ¢quando exprimis longam, intra palatum sonal.

Sunt voeales quingue, sed non omnes vocales sunt semper.  nam a

el e et o semper vocales sunt. 1 vero el u varias habent potestates: vo- 2

cales sunt, semivocales sunl, mediae sunt, nihil sunt, digammon sunt,
duplices sunt. varias habent potestates: habentur pro vocalibus, haben-
ur pro semivoealibus, habentur pro mediis, habenlur pro nihilo, haben-
tur pro digammo, habentur pro duplicibus. sed hae sex virtutes signifi-

cationis non utriusque sunt. nam tres significaliones communes sunt, aliae =

non sunl communes. islae lres polestales significationis sunt tam i litte-

non sonant breues B : praeterea de istis quingne litteris tres sunt quae sinve breues sine
!un::_ & _1'i'|r-|1'|r|c|i a 1 u similiter habent siue longe sine breues o nero el e non sonant
brenes nam quando long

esl l,'li:'lH!:- dicimus o |
'

est ut si dicas sonat o sonat si
dicas add. e in marg.) vbit C.

de pronuntiatione e et o vocalium eadem praecepisse
videlur grammaticus, quae accurativs exposila sunt in Servil el Sergit commentariis, gui
dicuntur, l. ¢. ilaque si scripsit quod in libris est, o et e non sonant breves, hoe wvoluit.
o el e breves naturalem sonuwm non Jabere. quare guae ietm Kequuniier de o0 voeali xie

fere ad grammatici quidem menlem refingi possunt. nam o guando brevis est, penitus

ion sonat-o: ‘||I:|I|£l.. long: sonat, ut si dieas 0 sonat 3 ut si dicas sonat
corr. al, man, ul s1 dicas 7 } si dicas obit Ba sibi obit 4 sibi obiit L
imiliter e aliter lo : * hrenis sonat lon est si B Ca similiter e aliter bre-

uis aliter 1 est A) si A? L T ut si] aut si ABC ac si L
8 siqunis hoe ¢ ur B si quis hoe loguitur 4 £ si qui sic loquitur a si quis hic lo-
r O 9 dicit ita & Ca dicis ila A dixit iia L terrentianus 5 L: de pronun
tlione e el o vocalium dixit Terentianus v. 116 sqq., quamguam non prorsus ea do

cuit, quede ;”I'Jh'fli‘lt’.f.le'.\' el fribuit 10} ]u(lf' ¢ Lindemannus 12 uiom. ABCL
13 sit] fit L dicere breuem (breuis eorr. -em C) e simpliciter sonat o (o om, 5
lor it sit BC dicere breuem lonea sit 4 L - Lacuna Guam indicavi haee 'flg_-}‘g_- excidisse
videntur, item quaeritur o longa sit 15 guasi inwwa BCa quando intra A 24 sed

hae sex nirtutes signific

i tionis A, ut videtur, sed haec UL virtutes nificationis L sed
uirtutes signification

B sed hae significationis ab sed hae significationes € 26 nou
sunt communes istae tres AL non sunt communes pula ut sit uocalis ut sit seminoca-
lis ut media tres istae BCa
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rac quam u litterae, id est ut sit vocalis, ul sil semivocalis, ul sil me-
dia: istae communes sunl ulriusque. aliae tres non sunt communes, sed

ihil sit, ut sit digammon, hoc esl

diversas habent |m|<-.-"l;|'l1~.~', nam ub 1
u litterae: ut sit iterum duplex, loe tantum i habet. et vide quem ad
s modum tractat. tractal primo de illis communibus, et postea redit ad
islos speciales casus.

Vi sint vocales quem ad modum intellegimus vel i vel u litteram?

tune sunt veocales, quando solae positae syllabam faciunt, vel guando con-

iunctae sunt aliis consonantibus. si dicas unus, u sola est e syllaban
10 facit: si dicas itur, i sola est et syllabam facit. ergo tune vocales sanl,
quando solae positae syllabam faciunt. item si iunctae luerinl consonanti,
unda Indus. Tiuncta est consonanti et longa esl exceplis a et e el o. illae
vero sive solae positae fuerint, syllabas faciunt, sive lungantur consonan-
tibus, syllabas longas faciunt]. ecce habes, quando vocales sunt.  modo
15 videamus, (uando sunt consonantes. consonantes tunc sunt, guando ipsae
praepositae sunt e habent post se alias vocales in isdem syllabis consti-
tutas. sie definitum est: siquid de his rebus minus dixeris, iam non slal
ratio, quando ipsae praepositac sunt el habent post se alias vocales in
isdem syllabis constitutas. ut si dicas vanus, modo .| consonans est u
o littera. habet enim illud totum quod dixi. nam et ipsa praeposita est
el habet post se vocalem in padem syllaba constitutam. nam vanus, va
una syllaba est. Tanus et i habet post se a, et una syllaba est. quid
opus est ut hoe diceret, ul ipsae praccedant et habeant post se alias vo-
cales in isdem syllabis constitutas? quia si non ipsae praecesserint el
25 hlabeanl post se vocales in isdem a_\linfni_». constitutas, non sunf consonan-

tes. pula si dicas quoniam: ecce post ( invenis 1, sed tamen non est

consonans u, quopiam non ipsa praecessil. ilem quare diximus ©si se-
quantur vocales in isdem syllabis constitutae’! puta si dicas Iulus, i vo-
calis est et u vocalis est. debuit ergo esse consonans, el consonans non
s0 est. (uare? quia i el u non sunt unius syllabae, sed donae sunt. ergo
nisi ista consentiant omnia, non sunt consonantes, id esl nisi el ipsa
praecedat et habeat post se vocalem in eadem syllaba constilutam. ecce

quando sunt consonantes. mediae dicuntur ideo, quia aliquotiens solae

iabent.  ecce ad-

alium sonum habent, aliquotiens mixtae alium sonum

55 verte, quo modo sonat u. unus, ecce u vides quam tenuiler sonal. iunge

9 u sola est et in syllam fecit ergo uocales tune sunt quando
et syllabam Facit item si iunetae fu
ergo uocales tunc su

b

nanti 4 u sola est et sylk

facinnt si dicas ilar 1

lag posilae

t quando s

ot ales sunt qua

11 item si
o est: ex ey il
] ntur consonantibus
ans ri:"“n]l:i:i Ii|-| breues adid, ¢) faciunt B C 23 ut
94 quia — constitutas om. A, add. a 31 ista «

sdunt si dicas itur i s

s syllabam faciont

labam f!

si lunctae fuerint consona

iuneta fuerit ad sonantes unda indus iunctae sunt consonantia et
syllabas faciunl sive i

e o ille uero si solae ]n_l.\:-il-'ll.' Fine
longas faciunt L 14 1
hoe diciret A ut hoe dicent B
sentiunt 4 Z ita consentiant’ €

sylla

121, §
175,

Yok,
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illam ad aliam litleram, et vide quia non sic sonatl, sed pinguius sonal,
valnus vanus, numquid sic sonat unus, | quando u sola est? non, sed
tenuiter sonat. vanus quando dico, pinguior sonus est. numgquid dicis
u a nus? ergo vides quia, si ponantur solae, tenuem sonum habent, si
iungantor ad alias litteras, pingues sonant. similiter” et i sie patitur. itur, s
ecee tenuius sonal; si dicas Titius, pinguius sonat et perdit sonum suum
el accipit sibilum. ergo quo modo dixit, sonant mediae, id est quod
solae aliter sonant, aliler iunctae, idcirco dicuntur mediae, quoniam me

dium habent sonum, nec naturalem nec proprium. sunt etiam quae di-
cuntur idiomata, quae artem non habent, sed usu proferuntur. puta sit
dicas “venil quidam vir’, [quando dicig] illae lilterae non sopant. nam
naturalem habent sopum. nam si sonarent ipsae litterae, u ir diceremus,
et essel vilis sonus. habent medium quendam sonum, non illom sonum
quem babent.

121, 33 Ista communia sunt inter utramque litteram. iam videamus, quando

176, 8

b2l, 26

aceidit n litterae ut omnino nihil sit. quando u nihil est? tunc u nihil

erit, vide qua subtilitate nihil erit, si dicas ‘quoniam?: ¢ u et o est.
ista w quid erit? vocalis? non potest. nam tune tantum vocalis est, si
sola fuerit: modo alteri voeali iuncta est. ergo ideo non polest esse vo-
calis, quia habet post se vocalem. num forte consonans est? nec conso- ¢
nang est. quare? quia non est prior. ergo ul non sit vocalis illa res facit,
(quia iuncta est alteri vocali; ut non sit consonans illa res facil, (uia non
est prior. ifa fit ut nec vocalis sit nec consonans. ergo nihil erit. si
nihil erit, quid habet esse? nihil. quare ergo ibi seribitur? propter illam
causam, quia pars est litterae praecedentis, n littera ergo aliquoliens nee
consonans est nec vocalis, tnne quando ponitur in medio ( praecedentis
et cuiuscumque vocalis sequentis, ut si dicas quoniam, quando dicimus
quoniam, q u el 0 est. u islam quid dicemus? vocalem non possumus,
(quia sequitur vocalis, el quotiens voealis sequitur, transit in consonantis
polestatem. nec consonans est, quia tune est consonans, quando praece-
dit. ergo nec vocalis est nec consonans, quoniam et habet post se aliam
sibi vocalem iunctam et non ipsa praecedit. quid ergo dicemus? dicemus
eam nibil. dicis nihil; sed tamen est littera. quid erit ista? pars eril
litterae praecedentis, etenim ipsam litteram praccedentem sonal. et vide.
quem ad modum sonat, et invenies quoniam naturalem sonum habet et s
istarum. quando dicis que, quid sonat nisi q et e? ergo inde invenitur

1 pinguius B La pingnis 40 7 ergo eum hoe dixit L 11 nam naturalem
A L guem naturalem Bac: nam om, ¢ 15 inter utramgue IMteram Ca in utramque
litteram A B intraque litteram £ 17 qua subtilitate intulerit Lindemannus, excidisse
videtur vel definitio vel exemplum w litterae nee wocalis nee consonantis loco positae,
tune u nibil erit, quando dicis *quoniam?. et yvide qua subtilitate ‘nihil erit, si
ele. q ueloistan BC quero ista u 4(?) L I8 non potest esse nam tantum 4
20 ne forte consonans est BCa ne forle consonans essel A 20 sequitur posieriore
taco om, AC  consonantis Ba consonantium A0 34 ipsam litteram 4 L, eorr, istam

B istam ¢ 36 que] quae ABCL nisi q et e #C nisi ue A ni ue L
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u littera nec vocalis esse nec consonans, sed pars esse litterae praece-
dentis.

Est eliam digammos ista u littera. quid est digammos? Graeci habent

varias linguas, item est una lingua quae dicitur Aeolica. apud istos Aco-
6licos est uma littera quae appellatur digammos, quasi due gamma super-
posita. haec littera digammos hoc praestat, ut pinguem sonum faciat in
quibusdam sermonibus. paene et apud Latinos idem sonus esl. ecce omnes
ita dicunt, Elena; illi dicunt Velena, addunl pinguem istum sonum. ergo

est quaedam littera apud Graecos, quae digammos dicitur., haec addila

to pinguem sonum facit in tantum, ut multa latina per digammon sinl grae-

cam. pula dicebant Enetus; adde digammon, et facimus Venetus, ut scias
(quoniam societas sil lalinae lingunae et Aeolicae, ul digammos addita la-
tinos faciat sermones. ergo.v littera Romana fungitur officio illius digammi,
id est talis est apnd nos v littera, qualis est apud Graecos digammos illa.
15 nam quo modo illis digammos pinguem sonum facit, sic etiam v littera
iuncta verbum pingue facit. si sola sit, tenuis sonus esl; si iungatur alteri
vocali, digammos fit statim, ul est illud. validus non tale est, | ac si dicas
Velenus? idem sonus est. ergo v littera apud nos fungitur officio digammi,
si iuncta fuerit alteri voeali. est hic alignid in quo vituperare possis Do-
20 natum, non in perilia, sed in exémplo. ait sic, ®servus valgus®. verum
est, pinguius sonal servus, non serus, volgus, non ulgus: vere digammos
est.  sed exemplum non est aplum, quoniam omnis digammos detracta
redit ad naturalem sonum. puta quando dico validus, tolle inde v, facil
alidus; quando dico Venetus, tolle inde v, remanet Enetus, naturalis so-
26 nus; quando dico vir, tolle inde v, remanet naturalis sonus ir. videamus,

utrum possint ista exempla ita constare, vulgus, tolle v: numquid facit

ulgus? vulnus, nomquid facit ulous? [naturalis sonus]. ergo rem veram
dixit, exemplum tamen non protulit. debuerat enim tale exemplum pro-

ferre, ubi possit v et addi et detrahi [el possel in utraque parte].

30 Superest illud unum. i littera geminari potest tunc, quando inter 42

duas vocales est constituta in una parte orationis. puta Maia, hac habet

a et hac’ habet a, inter duas vocales invenitur i: aio, hac habet a, hac
habet o; et alia [puta huius Maiae] similia. quolienscumque inter duas
vocales invenitur i, pro duabus conssnantibus habetur. et hoc contingi

w1 litterae tantum modo, u numguam contingil. ergo hoc speciale est
huius litterae, ut inter duas vocales constituta sit pro duabus consonanti-
hus. et facit longam superiorem ideirco, ul est Troia,

10 per digammon sint grecam ACL per d

rammon sint ereca Ha 14 talis

d nos u li gualis est apud illa digan s BCa wlis et ru}mll nos
ittera qualis est apud grecos est dig: s illa A4 tal yut mos u littera qualis est
apul grecos id est digammus illa L 18 nelenus A L felenus BCa, Venetns coniecit

Lindemannus : Velena Servius in Don. p. 422, 2 ef '-\;"’f."' explan. p. 476, 18 20 ait
sic B aut sic A4 ut sie O 94 remansil enetus A 25 remansit {eorr, remanct &)

naturalis A B 37 ideirco est troia A B e ideireo troia € ut troia Z

492,
L T6
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arma virum tabulaeque et Troia gaza per undas.
Tro naturaliter brevis est, sed pro longa ponitur. quare? quoniam inter
o et a invenitur i litlera et facil superiorem longam.

Diximus (res virtutes comimunes esse i et u litlerae, duas alias u
litterae esse, unam aliam i litterae. illud sequilur *omnes vocales el
produci et corripi possunt’, il est omnes vocales dichronae sunt apud
Lalinos. Graeci seplem habent, sed de islis septem duas semper breves
¢ el o, duas longas 5 el @, dichronas tres ¢ ¢ v, id esl modo longas,
modo correptas. quales sunt illae graecae dichronae, tales sunt apud
nos omnes vocales, a e i o u, ¢t produci possunt et corripi. sed quod
dico *produci possunt et corripi’, non ubique et produci possunt el cor-
invenies

Sit;

ripi, sed certis locis. pam ccce invenis verbum, ubi lo
alind verbum, ubi brevis sil, non in uno verbo et produci possunt et
corripi, sed certis locis, ul ecce mala aliud est, quando mala poma
dico, aliud, quando dico mala miseriam = Dbrevis est. ecee vides, quo
modo pro qualitale significationis aul producuntur aut corripiuntur. non
ergo debel a litlera in omnibus verbis produci et corripi, non; sed in-
veniuntur  aliqua naturaliter  producta, aliqua quae naturaliter correpla

sint, ut amor et aeer. e similiter, si dicas evitat, longa est; equus si

dicas, brevis est. i, itur si dicas, longa est, “itur in antiquam sil-

]

vam?; ibi si dieas, brevis est. u, si dicas unus, eril longa,
unus eril medio in fluctu, quem vidimus ipsi;

si dicas ubi, brevis esl. similiter el o, si dicas orator et si dicas obil;
illa longa est, illa brevis est. ergo omnes istae litterae inveniuntur el
correplae et productae. quando aulem aul correptae esse possunt  aul
productae, aures tanlum modo iudicant, nec alia res. plane est ars de
ultimis syllabis: quales sint ultimae syllabae, utrum longae sint an breves,
praestat ars. paenullimae etiam quales sint, licet non sit seriptum, tamen

polest tractari: etiam de paenultimis potest esse ars, quando producantur,

(quando corripiantur. de primis vero nulla est ars. ideirco dehemus ad o

exempla confugere, quoliens nos interrogat aliquis. puta si- dicas mihi
unus, u qualis est? dico tibi, | nescio utrum brevis sit an producta, nisi
me ad exemplum contulero,

unus erit medio in fluetn, quem vidimus ipsi.

» 1119 2
S 0 A guod di
mala miseria breuis est 4 B ali

iro naturaliter Ce troia natnraliter A4 B 7
w B 15 a
ia quando mala miserin breuis est C.alin m

sed quod d i ed di ind quando (quando add, @) dic

o mie
riidisse videntur quae de diversa in wiroque vocabhulo guantitate o litlerae
dicta erant 17 inuenionine © invenitor eor leninniar & invenitar A 18 aliqua .,
naturaliter 4 19 siot € sit corr, sint B it A 20 itur] Ferg, Aden. VI 179

22 wnos| Ferg, A 1584: ¢f. den. WV 814 erit in medio flactn €4 erit in medio
(in @dd. a) nctd eorr. -tu A erat medio in fluctu B 23 similiter et orator A B C

breuis esl L. e

206 alia res A4 aliae res BQa 24 quando lll't!\l‘.ll'ill'.'lll' iando riptantur & quando
pl'”-hn'nlllr ||IlFLlI|l"l l'i‘l'l"l!'ri'l||||' ABEC 31 contueere L fugere 4 HC 32 ntram O 6 unde
AB 34 erit medio io fluel@i corrs ~tn 4 evit in medio fluctn 4 € erit fluctn in me-
dio ¢ erat medio in flacin A& uidemus A ipsi #Ca ipse 4 L
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ergo debeo primas syllahas exemplo colligere, quo loco posita sit longa,

et sic respondere. ergo ubiubi voluero uti hoc, necesse habeo ad exem-

pla confugere. sed habemus conpendium unum huius rei, ne cogamur 424,
singula verba exemplis quaerere: elymologias intuere el sequere naturam

5rei.  puta amor unde natum est! ab amare. ecce a qualis est? a Dbre-

20

vis est,
saevus amor doeunit natorum sanguine matrem
commaculare manus.
ecce inveni amor quoniam a brevis est. iam quicquid inde nascitur,
semper brevis est: amor amo, sive verbum inde facias sive nomen, bre-
vis erit; amans, sive participium fuerit, brevis est; amanter, sive adver-
bium facias, brevis est, quicquid illud faciat, servat paturam illius. ergo
quasi haec inveninntur conpendia contra istam difficultatem. ne cogamur

omnia verba inquirere, notemus illa prima verba; exinde iam celera sci-

5 mus, quae de ipsis nascuntur, qualia sunt. servant enim naluram suam,

ista, quae sunt primigenia, regunt illa cetera, quo modo possumus ad
singula verba etiam exempla guaerere sed teneamus puta voco verbi

causa, vo corripit; voeatus ecce parlicipium est, nihilo minus corripil.
el omnia, (uaecumque sunt, sequuntur originem suam ab initio, exceplis
paucis. sunt enim aligna contraria, quae debes callide advertere, ut si
dicas lumen lux lucis. lux qualis est? longa est sine dubio naturaliter
lucerna ecce factum est inde, et brevis est lucerna, ul est “vigilesque
lucernas® ubique brevem legimus lucernam. homo brevis pst ubique:
facit inde derivativam humanus, ecce longa erit. pauca sunl quaec mutant
paturam suam

Praeterea scire debemus quod aspirare non debemus, nisi i]llc’i!h]'l

sequitur voealis. puta homo, ideo praepono h, quia sequitur o vocalis, *
hircus, huic, huins, Hercules, ideo pracponuntur istae aspirationes, (quia
sequuntur voeales. nec tamen, ubicumque vocalis fuerit, ubique aspirare
debemus: non recurrit hoc. non enim, ubi vocalis est, necesse habemus
semper aspirare; sed ubicumque nos habemus aspirare, necesse est uf
sequalur vocalis. nam ecce amicus, a vocalis, sed tamen non addis aspi-
rationem; orator, non addis aspirationem. ergo | non, ubicumque vecalis
fuerit, necesse est ut aspiremus; sed ubicumque est aspiralio, necesse esl

ut vocalis sequatur.

bucal. 8, 47 natoram B C La paturam A4 8 co-
iimus L 10 semper hreuis est A semper hrene est
ier Lindemannus amantis A8 C L 12 illud faciat
sreit natura illins L 13 ne cogatur AL 14

ba Z illa prima ue e sunt prima uerba A illa verba quae suni prima
uerba BC 16 primo genita L i mm ABCL 17 etiam om. € 22 vi-
5—'”"*"I""_- Horat. carm. 111 8, 14 et vigiles lncernas perfer in lncem 20 nec tamen]
nee est £ nec & ut A nee ut B Ga: nec necesse est — aspivare Kiussmannus Philol. v,
XII (@ 1857) p. 891 20 aspivare debemus Of: debemus om, ABL 80 non re-
currit hoe om, C .
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mulare € 9 inueni amor|
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Hoe est quod dixit de voealibus, sequuntur consonantes, (uas con-

sonantes divisit in duas partes, in semivocales el in mulas = quae sic i
(32 15 dicuntur, ut diximus superivs, {1 m n r s x. omnes debent inchoare D
ab e lillera et desinere in naturalem sonum excepia x littera, ista enim i
non ab e inchoat, sed ab i. haecc autem x littera pro duabus fungiturs
_consonantibus. penitus ubicumque fuerit x littera, sic est, ac si duae ibi
sint. multi dicunt istam litteram, multi negant. legimus apud maiores
nostros primas apod HRomanos XI litteras fuisse tantum modo, ut dicit 3
Caesar in libro analogiarum ]:J'i,!:||1: in libro analogiarum Caesar hoe dicit,
XI fuisse. Varro doeet in aliis libris, quos ad Attium scripsit, litieras 1o 5 .
XVI fuisse, postea lamen crevisse et factas esse XXIHI. tamen primae
quae inventae sunt fuerunl XI, poestea quae inventae sunt, fuerunt XVI;
postea autemn XXIII factae sunt. illic commemoratur, qui illam litteram
fecit, qui illam. | ergo ista' x littera quando non fuit, gquem ad modum il
seribebant pix? pies. et wnde suspicamur quia per ¢ et s scribebatur? 15 E
propter genetivam placuit; ideirco per ¢ et s seribebant. item rex aliter gy
scribebant, regs. et si hoe loco g, propter genelivum hoe faciebant. el e
ideo putaverunt hanc litteram constare aut per ¢ et s [ul scriberent] aul
per g et s, propter genelivum. sed hoc stultum est, inveniuntor enim f"l':!"'
nomina, ubi nec ¢ sit nee g. ol puta senex quid habet facere in ge- = Hiat
petivo? senecis non potest facere, sed senis facil, item alind nix, nivis lar, qu
facit, non facit nicis, non [acil nigis. unde apparet quia [rustra proba- el
verunt sic debere seribi. interim hoc seire debes, quia ubi est x, pro urite0s
dluabus consonantibus habetur. | Vet
93 99 S littera hane habet potestatem, ut ubi opus fuerit excludatur de 2 L
-~ metro, “ponite spes sibi quisque’. ponite dactylus est; sed sequitur <t qu
s el p, et facil longam, el iam incipit esse amphimacrus pro dactylo. Moo el
ergo quid sequitur? ut proiciatur s littera. ergo talis est s, quales sun I
liquidae? mam et liquidae excluduntur de metro. duplici | ratione hoc postpon

ipsum dicunt. una levis est ratio, alia valentissima. multi dicunt illud, so

2 lacunam indicani, gua definitio sewmivocalinm excidisse videtur 4 excepta x it
lera quae jue ab e inchoat neque in e desinil sed ab i © 2 [uneitar A4 4 funga- 3
tur L ponitur © G penitus ubicumque A4 5 penitns ubi € ponitur ||-I||c'|||||.| yos i mvoeslil,
sic esge debet ac sioduae ibi sint consonantes mulli ¢ e 5 dieunt istam litteram esse | ;
negant B primas 4 &L primis € ut dieit caesar in libro €0 ut dicit bl

il om, A, add, a) caesar libro A4 B: ut cessar in libro analogiarnm primo haec 2 wy]
dicit X1 _fuisse £ 10 aliis] alis £ ad activm A BC L seribit egrr. scripsil .
A lit XUl foisse £ . .. (lit l.l".'.l.".k.lr' videtur) XU fuisse 4 XUl foizzse B h('lzu'llilll PeIlimenf

fuisse O 11 tamen X1 creuvisse 12 sunt priove loco om, L fuernnt X1
(undecim ¢) postea quae inuentae sunt fuernnt XUl (sedecim ¢) 48 L e fuerunt sede-

eim € postea: g1 __i postea quam Klussmannus Philpl. v. X1 (2. 1857) p, 501
13 po antem XXHIL A postea item XX e1 1L (et tres ©) Ca postea XXIII B po
o quam XX L 14 feeit qui illam A B fecit qui tllam qoi illam Ca facit L

Cal

8.4 L

b {Fil'i!‘ ABL 16 seribebant regs B seribet
20) habes A BC 21 seneciz non potest BC senicis non potest L senicis

nt regs regis O scribe-

senicis add, a) non potest A item aliud nix ninis Faeit non nicis unde
apparet L 22 non facit nigis A non facit nigis sed facil nivis BCa 23 quia ubi
sl X ABC quia ubi ubi est x a quia x [ 26 ponite] Fery, Aen, X1 309
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multi illud. nam alind est esse in metro nec conputari, alind est proici
de wetro. puta si dicas *lumina prima’, lumina daetvlus est, licel se-
quatur p el r et possit facere superiorem longam; et licet sit ibi r, la-
men non ibi conputatur. non dico ®lwmina pima’, sed dico *lumina
o prima’: ecce ibi est r et tamen non conputatur. e contrario in illa lit-
tera, ubi est s, non potes eam ibi permiltere et sic proferre, sed necesse
habes illam excludere. mnon possum dicere ©ponite spes sibi quisque?,
sed dicere habeo ©ponite pes sibi quisque’. vides quoniam differunt, quod
illae sunt, sed non conputantur; ista nee est quidem, nam excluditue
winde. hoc quidem leve esl; est aliud, quod est verius, quo dilferunt a
se. liquidae illae numqoam liquescunt, nisi antecedant aliae; ista vero
numdguam ligueseit, nisi ipsa antecedal. ecce liquidam nisi inveneris post
mutam aut post f semivocalem, non liqueseit, quoniam non potest ligues-
cere, nisi habuerit aut mutam aut semivocalem antecedentem, e contra-
15 rio s mon potest liquescere, nisi ipsa antecedat. | “ponite spes sibi
quisque’, ‘saepe stilum vertas’: vides quia ubi tollitar ipsa
]ll"lnt' est.
nam fieri iuvenes subito ex infantibus parvis?
incipis s excludere. hoc interest inler liguidas et istam s lilteram, quod
20 illag tune excluduntur, eum postpositae fuerint mutae, ista tune excludi-
tur, quando anteposita fuerit.

Graecos quidem omnes liqueseunt, apud Latinos duae frequenter, | et r;
m vero numquam apud Latinos liqueseit, nisi in graecis nominibus; n
25 vero raro, | et r frequentissime. sed quando liqguescunt? non semper,
sed r||m[ivnh|'t|m|]||1' postpositae tuerint. el hoc debes sie intellegere, quo
modo el illud quod diximus de aspiratione, quoniam non, guotienscum-
(ue postpositae fuerint, lignescunt; sed quotienscumque liquescunt, totiens
postponuntur, id est non quolienscumgue postpositae sunt, etiam stalim
so liquescunt, sed quotienscumque  liquescunt, necesse est ut poslposi-
tae sint.
Sequitur etiam f. ista [ sola praeponitur liquidis, nulla alia de se-
mivocalibus. | nam praeponitur liquidis duabus sola f; praeponitur 1 lit-
terae, si dicas Flaving; praeponitur r litterae, si dicas frater. est libellus

s de syllabis, legite illum. non de syllabis dicit ad artem grammaticam

pertinentibus, sed dieit tibi r littera quot syllabas facit, et conputat, puta

4 non dico lomina (lwmena A L) prima ecce ABCL 6 non potest ABCL

Y illic sunt sed non conputantur in € quidem s nec sed excludime inde €
istu] est L s in litura A, om. B 10 saepe] Hor. sat, 110, 72 (80) quia ubi
tollitar B O L quia uhi ubi tollitnr 4 est om. A BCL 18 nam excludere am.
C, nam — parvis add. ¢ in wmarg.: Lucret. 1 186 20 id est non guotiensenmaue
postpositae fuerint sed tune liguescunt cum muta cum seminocalis procedit f sola prae-
pouitur £ 32 liquidis doabus nnila A 36 pertinentibus & pertiventes 4 BC

sed dicit ibi BCa sed ibi 4 quot syllabas B« quod syllabas 4 quot syllabis €

Sunt autem liquidae quattuor, sed mon omnes liquidae sunt. apud 422

26
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illa et illa littera facit quattuordecim syllabas, et illa et illa tot facil, nec
ulterins. Sinni est liber Capitonis. ;

49989 Ergo istae sunt semivocales. sequuntur mulae. mulae sunt novenm,
bedghkpqt exhisduae superfluae videntur, k et ¢, quoniam pro
illis ¢ potest poni. nihil interest, utrum per k scribas an per  an perc.s
nihil interest, tamen est aliqua differentia. apud maiores nostros longe
alize regulae fuerunt, apud nos longe aliae sunt. maiores nostri, quo-
tienscumque a sequebatur, per K scribebant: puta kanna karus kalamus

totum per k scribebant, (uoniam a sequebatur.  modo non seribuntur

nisi duo admodum verba, Karthago et Kalendae, et, ut dicit ille, quod

falsum est, caput. modo enim per ¢ seribitur; antiqui-per k scri bebant,
quando volebant significari quod a sequebatur.  stullissimam  rem  dicit
[uba de hae re; dicit Smihi videtur illius rei causa seribi per k, ideo sic
fuisse conpositum, ut, quando sententiam a indicibus accipiebant, per k
seriberent eaput, quasi condemnatio capilalis, quod hoe ipsum capul per 15
k econdemuaretur®.  hane dixit ille rationem. ergo modo nos per ¢ seri-
bimus. item antiqui nostri, quoliens u sequebator, per q scribebant.
'|i|l11l1! sl ]'I'_'.'._'Jl]il [Illl]]l]”. Il!F'EiHF' .'Ill d:llil]il“. llil]l]l]l]il[ll IF”:‘L.‘:““'I”.‘; 1S ]_Jl'i'
q scribere, nisi post ¢ sequatur u et post u alia sequatur vocalis, ut puta
quia ideo per q scribimus, quia post u sequitur vocalis, si autem non 20
sequatar alia vocalis, per ¢ scribimus, ul si dicamus eum, per ¢ scribi-
mus, quare? quoniam post u non sequitur alia vocalis, ideo per ¢ scri-
bimus, quoniam consenans sequitur. h aliquando aspiratio est, aliquando

littera, puta *quisquis honos tumuli®; hic aspiratio est: “terga fa-

ligamus hasta?; hic | pro litlera habetur. guae sit ratio haec, in syl- 2
~ labis dicemus: ex ratione .‘-'I‘.'||.'Ih.lJ'LIIII illln![]r>:_'_i|||1|r-:, uhbi sit aspiratio, ubi
littera. y vero et z graecae sunl; sed eliam apud nos sic habentur, quem

1 XHI syllabas illa ©

de Sonmii 'r.ll.u.l'.fuf.u'.\' librp r.".;’.\'l}.lfn'."rr.".l.f gy
ffr’{'-".'r'.".'-r.\' .-';rf.'--.'.'u'r'. H.lJel.lflfl

sun) a, 1847 p. 1057 4 superlluue
kK et q <:_-||-|.i.':lll i hll[.‘l'!'ﬂ'.l.ll' uidentur

nidentor ket g niam A acuae sun

k el q uidentur esse supecllupe quoniam B~ Ca 0 nihil ioterest posteriore loco om,

quod falsum est £ Cq ot dicit illa gquod ¢ Falsum est A ut illa

11 :;Iz'.i|||ii, per k seribebaut guomodo uolebant nificare solist

s re dixit mihi widetor illis vel cansa scribi ideo sic fuisse

mando uolebant
jilicari solissimam kapiton kaput quasi condemnatio |':|||.i:L|i_—. T I3 stiliissimam
Cb solissimam A £ potissimam, ratissimam, aptissimam, scilissimam e/ subtilissimam
conieeit Merchiinus Philol. v, I p. 206: s

iam litteram diecit luba, de hae ve mihi

videtur solins rei caput s fuisse .'n:]'|||.|:xi-‘||||'; len .Iia'r'r'h‘.;".'._ fubae

Maurusii rels liraiecti a. v codicum . seripluram religui, proplered

celerum e

f|,'-'f-'.r-’|'l @Ect nequil, Uiy ve ] e n eapresserit. Pompeiu

f |\:|_.~'|| per k litteram serili, ,I,u.u.f.m" o in senlentiis fudicum l'n’.flfl."l"l.l.'l('.l.l.f.
ationent significaret 13 de hae re dicit mihi Ca de hae re mihi A8

iife vol se wvide

condent

iden s1 fuisse & 18 melior ab antigua. & Ca melior aoligua A possumns nos
B Ca: nos om. A P e per ¢ seribimus g, .r, add. « 24 littera in
svllabis dicemus (dicimus AC dieitue ut L) puta ABC L |||Ji.-4','\li~i honus A L+ .f-r'."_a,'_
Aen. X 403 tergal Ferg. Aen, VI 610 25 quoe sit ratio hace ex ratione

syllnbavum A 2 C hoe ex ralione syllabarom L




COMMENTVM 111
e 53-—-85 L.
ad modum apud Graecos, id est y pro vocali, z pro duplici. sed hoc
interest inter z et x, quod x nostra semper duplex el pro duabus conso-
nantibus habetur; z non, sed aliquando pro duplici habetur, aliquando
pro simplici. invenitur duplex, *Mezenti ducis exuvias’; invenitur
s simplex, *nemorosa Zacynthos’, varie ponitur. hoc inferest inter x
et z unde fit ut XVII patentur litterae. tolle enim unam duplicem x,
tolle illam unam aspirationis notam h, tolle k et ¢, quas snperfluas vo-
cant, tolle duas graecas v et z, et XVII remanent.
Vni c'.nl:!uu- litterae tria acecidunt, nomen figura potestas. nomen est,
10 ut seias, quo nomine vocatur, a b ¢, hoe est nomen. | el genere neultro
legimus litteras. legistis in Cicerone ut usque alteram r litteram non de-
clinis. unde. illud in quaestionem venil, sizmata sigma, “sigmalis habet
figuram?. figura est, qua scribitur, ul pula a ita fit, b ita fit; sed interim
quo modo nos legimus., ceterum, quid est figura? si velis verum scire,
15 invenis alinud pragma. illa alia ratio est. potestas est, ul seias, quid
valent litterae, puta si vocalis est, si consonans, i semivocalis, si mula,

si aliam gquamcumque potestatem habeat.

DE SYLLABA
Syllaba est dicta de graeco: a graeco appellata est syllaba, a graeca
20 significatione, id est a conceplu litterarum; syllaba dicta a conceptu litle-
rarum. Terentianus illud expressit diligenter,
vineulum nam signat ista congregale dictio.
ista dictio quid significat? vinculum litterarum. ergo ideo si dicta est syl-
laba, 1d est a conceplu litterarum, proprie illa dicitur h\\||.‘t}l.‘|‘ (uae
25 multas habet litteras,

1t puta prae. istae collectac sunt el fecerunt unam
gyllabam. ergo proprie dicta est syllaba, quia conexio est litterarum,
tamen etiam abusive dicimus syllabas de singulis vocalibus factas, ut esl
a: amor, ecce a littera est, et tamen potest syllaba dici, sed abusive.
non est enim conceptus litterarum; sed hoe abusive. illa proprie s}'llnhn

a0 est, quae de multis litteris fit, illa abusive, quae de una vocali constal,

4 Mezenti] Fe
simplex € D ne
"l'.‘"'["" (il 1) &

exunias uidi inuenitur simplex B exuonians uidi
Aen, I 270 zanchinthos A zachuntos B za-

nere neatro ill l":c'ug'-.;L.- 1\]-_||::| {qua nl'['ii;|!1||' f,. .'..'g )'e'."_-"_rl,h'un'-’f..l;)

ge praecepisse
el Farrone
A6, Ciceronis

feemn libroraon seriplura

& onplire a librariis vmissae esse videntur. nam /)

videtur grammalions, nomine Ellerarum newtro genere dici el aptole ess

ey

auctore docwerund Priscianus 1 p. 7, 27 el Probus instit, art. p,
testi ] ]

eadem re

imoniwn unde pelitum Sit, n non conslat, eodem aulem pevtinere videntur quae de
orone adseripsit Cledonius p. 1881 et 1883, de nmomine litierae sigua e
it Probus instit. art. p. 121, 20 11 uiusque ALC

qranmiticts -J.l.'.fr.-’.‘.'.\'.l'.-’r{r.'.' esse adnol

@ alterum & a no non deletis no litteris A deelinis A8 de-

3 14 nos om. € 15 illa om. A, add. a 18 explecit subnotatio de littera

Feliciter, 1soiP pE syLnapA o eXPL, SUBNOTATIO DE LITT ING DE SYLLABA & 20 syl-

laba dicta a concepto literarum om. A, add. a 21 Terentianus] v. 1317 22 signat
BCa significat A () congreszata P _-q':] sic ABC 25 prae om. A, wdd. a

m syllaba enim dicitur

30 constat quae non tam sylls dicenda est quam ratio Lempor

@ cons ., . at sillaba erzo proprie de una uocali constat sillaba ¢ lu'nm}n' dicitur A
T i |

-]

faae

T

11
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svllaba ergo proprie dicitur quae de multis litteris facta esl, abusive quae

de una vocali facta est.
Omnes svllabae aut breves sunt, aut longae sunt, aul communes sunt.

breves dicuntur quae semper breves sunt; longae dicuniur quae semper

lonzae sunt; communes dicuntur quae modo breves modo longae sunl: ¢

nam ideiro appellatae sunt communes. videamus modo breves. in prin-
cipio, antequam dicam definitionem ipsam, tu hoc scire debes, quoniam
syllabam non conputamus ab initio, sed a vocali. quisquis vult syllabam
animadvertere, -||1;:|i.- sit, non ab initio debet conpulare, sedl @

vocali. puta post: quando dicis mihi ‘quaere qualis est syllaba
post’, mnon incipio conputare a p, sed incipio conputare ab o; a vo-
cali ineipio conpulare el ipsam animadverlere el sequentes consonantes.
atrum brevis sit an longa, ol pessim animadvertere, non incipio conpu-
lare a p, sed ab o; el inveniuntur duae consonanles post ipsam. non
conputo illam priorem. namque in upa quaque syllaba litterae praece-
dentes non sequenti syllabae prosunt, sed anteriori syllabae, id est priori,
quoniam omnis syllaba incipit habere rationem a vocali. semper id est
quaerere de ipsa voeali, utrum longa sit an brevis; deinde considerare el

de consonanlibus sequentibus, non de ]:|‘;m'|'1[|'||1i[llH. praecedentes enim

consonantes non ipsi prosunt, sed alicui litterae anteriori. illud eliam 2

scire debes, quod syllaba brevis unum tempus habet, longa duo tempora
habet, pleraeque duo semis, pleraeque tria. sed iam modo nobis nihil
guaeruntur, syllaba ergo quaeritur a vocali el sequentibus consonantibus,

quae tractandae nobis sunt. deinde illud scire debes, quod unaquaeque

syllaba, brevis si sit, unum tempus habel; si longa sit, duo habet tem- 2

pora. celera lempora, quae accedunt, superflua sunt. ul puta si dicas
el

sonans esl, el omnis consonans dimidinm habet tempus: ecce el unum

unum semis habel. e vocalis est brevis, unum habel tempus. L con-

semis habet tempus. adhuc non est nec longa nec brevis; plus tamen

Labet a brevi, minus quidem habet a longa. adde ad et s el iam [t s

longa. quare? e brevis unum tempus habel, t dimidinm tempus habet,
s dimidiom tempus habet: ecce duo tempora sunt, fecernnt duo lempora
longam syllabam.

Haec ralio est, ot tantum valeal syllaba | nateraliter longa, quan-

tum valet positione longa. quare! nam quem ad modum illae voca- %

les naturaliter longae due habenlt tempora (ot ‘a te ne frigora
laedant’; a longo est npaturaliter, duoo habet lempora), sic eliam

syllaba, quae positione fit longa. duo habel tempora. quo modo? unum

-
7 tn haee BCa haee A L0 puta post B Ca: post om. A quaere| quare .
svllaba post BCa: post om, | 12 consonantes . . . esse pstam st )am  plta

utrom .4 14 non couputo illam priorem Ae nou conputo ipsam illam priorem A

Hon 5”"'“‘“' illam l:-i. rem 25 bre i sit Bae breues si sit £, om, A a3 lon-

gam syllabam Heusingerus in Mall. Theod. p. 65 longam illam ABC 34 valet]
uleat o 36 a we] Ferg. ducol. ||'], 1= A8 fil longa 15 it syllaba Ca




COMMENTVM 115

P 88—40 L,

habet a vocali, et unum habet a duabus consonantibus. ideirco fit uf
non quaerantur a |!l!.<i[i|l|l+' nisi duae consonantes, ||ui;; dilae consonantes
dimidium et dimidium habent tempus et faciunt longam syllabam prae-
cedentem. ob hane causam diximus duo esse tempora et naturaliter longae
o el positione longae, illud etiam sequitur, esse aliquas syllabas plurimas,
(uae et plura habent tempora, quam oportet, ut est lex. ecce e ipsum
naturaliter duo tempora habet; x, quae duarum consonantium fungitur
loco, unum habet tempus: ecce invenitur ista syllaba habere tria Lempora.
quare hoc dixi? est quidem tractatus, sed etiam utile est in hoc tractatu,
10 (quoniam istac syllabae, quae tribus temporibus fiunt, si habent post se
alias consonantes, asperrimos faciunt versus, non ferendos. quare? tem-
pora enim crescentia ultra | modum incipiunt gravare noslras aures el
obruere. puta siqui talem versum faciat, °©lex prima est quodcumque
polest?, quattuor sunt Llempora. lex, e duo habet tempora; naturaliter
15 enim longa est: sequitur x, unum tempus habet, quia duarum consonan-
tium fungitur loco: sequitur p et r, ecee iterum aliud tempus: ecce qual-
luor lempora sunt, et nunc asper est. qua ratione hoc dixi? quoliens-
cumque inciderit tale aliquid, debemus verba sequentia a vocalibus in-
choare, ut depereat aliquid de illa summa, ut puta si dicas ‘lex ima est
20 quodeumque velis. ? levius sonat, si dicas ‘lex ima esl’, quam si dicas
“lex prima est”: hoc asperius et gravius sonat. omnino hoc servare de-

bent qui volunt lubricos versus et currentes facere. nam ideirco ommnes

e

illi, participiis cum coniunguntur, asperrimos versus faciunt. omne par-

ticipium longam habet syllabam, ut docens scribens. ut puta siqui talem

~—

25 facial versum, “scribensque patrique” verbi causa, asperrimus versus est.

quare? quia hoc ipsum e naturaliter longum est: deinde se/quitur n et s,
crescit tempus.  quoniam sequitur illa coniunctio, illud crescit. quattuor

lempora sunt, el asperrimus fit versus, scribensque, et latet causa aspe-

—— =

LI
2 quaerantur a positione C quaeratur a positione B quaerantur apositionem .

foriasse quaeratur a positione, nisi duae sint consonantes

quin dufe consonantes
om. A, add, @ 6 e om, AC, add. ¢« 7 habet x BCa habet nam x AL O qoare
hoe dixi et quidem tractatus sed etiam utile est in hoo tractatu quare hoe dixi et gui

dem  tractatus sed etiam utile est in hoe tractatu quare hoe dixi poni quoniam A
est quidem tractatum 7 11 alias longas consonantes 4
e marg. obstup A 10 A Tuneatur loco £ officio fune

17 et nune asper est B Ca et nun asper A et i aspera [ el nunc aspe

18 obruere adseripto
ilnr BCa

est versus

contectl Lindemannus 19 deperdat aliquit de illa prima sillaba puta si dieas lexima

gquam si L 10 quodcumaque velis f{g_'gc.\'.l'_rr:’llr{'.r‘.lg.\' l. e quodenm uelis £¢€ quodenm

uellis A quam] guod € 22 omnis 4 23 participiis cum coniunguntur & par-
con Cm

';i-"][n'l'l.« cum iunguntur A pariicip antur participiis u:laluiu:tgnn[ur L. nisi
plura ante v. illi excider unt, seribendum videtur nam ideireo coninnctiones illae parti-
cipiis cam coniunguntur  omnem cerr, omune A 24 ut docens AL : ut om. BCu

26 longum est BCa longn AL 27 quoniam sequitur illam innetio & illud
erescit] iterum crescit contecit Lindemannus 285 ol asperrimum fit verbum seribens-
que, sed latet causa asperilalis, si in versus comtinuatione hoe it Mehlerus apud B, ten
fvink Tebae Maurus. 'J‘:;"H(J'IHH. p. 13 seribens quod L
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pitatis, si isti sunt ratione hoc facit. habetis hane rationem in luba.
ergo omnis syllaba, quae naturaliter brevis est, unumn habel tempus; quae
longa est, sive natura sive positione, duo haliet tempora. celera tempora

ex superfluo sunt, nihil praestant.

Diximus ¢uoniam breves sunt syllabae, sunt longae, sunt communes. vide- 5

amus de brevibus. omnis brevis syllaba quattuor rebus continetur, nee plus
licet; si de istis quattuor rebus unum aliquid defuerit, non est brevis syllaba:
primum ut habeat correptam vocalem, ecce habes unam rem; deinde ul
non desinat in duas consonantes, ecce habes aliam rem. deinde ut non
desinat in unam duplicem; deinde ut non desinal in i quae est inter duas
vocales. si de istis rebus nihil ei acciderit, brevis est syllaba, ut puta
nec; omnes res istas quattuor in se mon habet, brevis esl syllaba nec.
unde hoc probas? primum, quoniam vocalem brevem habet. diximus ¢nim
nihil privs quaerendum esse nisi vocalem, quid sibi habeat » x sequentem
pon habet. nec habet i inter duas vocales. mnam ila dicis, nec; num-
quam poles dicere neiec. | quando autem breves sint, quande longae, -au-
ribus colligimus, ergo siqui tibi dicat et, qualis sit? quando dico et
brevis est. et collige istas res quattuor brevis syllabae. quare brevis est!

quia et e correptam habet:; deinde non sequuntur duae consonantes, sed
I I

una b, quando dicimus et; deinde mon sequitur x; deinde non sequitur i

inter duas vocales. quia nihil contingit de istis quattuor rebus, brevis est.
ergo ita brevis nobis consideranda est: si et correptam vocalem habeat,
et non habeal duas consonantes, aut sequatur duplex, aul sequatur i inter

duas vocales, correpta est.

Vide quanta brevitate colligis. longas e contrario collige. quo modo 2

istae res quattuor, si non contigerint, brevem relinquunt, sic, si conti-

cerint, longam faciunt. collige istas res: si habueril productam vo-

calem, longa est; si habuerit post se duas consonantes, longa est; si ha-

buerit x, longa est; si habuerit i inter duas vocales, longa esl. ergo

sunt ration., » si ista sont ratione
2edt Linder
vilaba -ill.'li!lllli' res
A) rebus
{primam A)

1 si isti sunlt

sus) ratione |

na £ (i)

sunt rationis SMOdl suILl,

ABC

hae roti s breuis

le istis gquidem (
s gyllaba |

continet nee nmplins primum C nee plus licet 81 de 1sts quidem (qu ., ...
:L!|.‘=|:i|1 i
[ L nee plos ebus vnum aliquid defoerit t hreuis
syllaba x : )y 11 acciderit L inciderit - 1t
puta néec pmies res istas guatiuor in se non habet breuis est syllaba nee £ Ca ut puta

m licet is res (UAES Tes |

habet breuis est syllaba AL
id si habeat €. fort

raéterea omissim est guod duas consonantes
! /4

spes re s (ul putn nee res istas A7) guatluor in se

14
81 habes

werendum esse S Ca quid

| R i1

& non

sequent
A, add. a) 1

cere nie qus

syllaba. ilaque lecunam indicavi 15 nam ila dicit nec (nec am,
uam potest A 5O 16 dicere nic do € dicers quando 4 produ-

17 et ante qualis ef ante bre

is om. A, add, a 19 zed una

L deinde quando
dicimus et x B
sed nng 1 dei e x a 20 quo modo? istae res

KU (e, 18HT) p. 591 - 20 sic om, ALC

1S ¢f non -.'.|:|il|:|' ¥  sed una t deinde non sequuitar q

sed un

XA

de non do diei
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vides (uia, qua arte colligimus brevem, e contrario ea arte colligimus
longam.  quando tibi profertur syllaba, has res quattuor quaere: si non
fuerint, brevis est; si | fuerint, longa est. namque e contrario considera,

el vides sic esse longas. puta dos a vocali longa inchoat; idcirco dos

s non possumus dicere brevem esse. ergo vocalis longa est, el longa esl

syllaba, quoniam vocalis longa est. quid si brevis fuerit et sequuntur duae
consonantes? ut puta post: o quidem brevis est, sed sequitvr s et t, duae
consonantes, et longam fecerunt. quid si dicas pix? i quidem brevis est, sed
sequitur x ¢f longam fecit. quid si dicas aio? a quidem brevis est, sed sequi-

tur i inter duas vocales constitula et longam fecit. ergo scire debes quia

quibus rebus contingentibus longae fiunt, e contrario hreves poles invenire.

Plane scire debes diphthongos longas esse. sunt autem apud Lati-
nos quattnor usitatae; nam una periit: ae, Aeneas, oe, poena, aum, aurumn,

ew, ut est Hurus, istae sunt usitatae; una est ei quae periit. quaesitum

5 est enim, quem ad modum scribatur itur. ait Terentianus per e et i debere

scribi, ‘eitur in antiquam silvam?, quoniam originem habet a verbo
eois |[quando transit in perfectum tempus, debet ipsam syllabam trahere,
ut habeat

#].bene quidem argumentatus est Terentianus. tamen si hoe quaeras
credere, incipiet versus Vergilii non stare, ‘superasque ad lumen ituras.
si per i scribatur, poterit stare; si autem diphthongos est, nulla ratione cor-
ripitur, et non stat. ergo istae erunt syllabae breves, istae longae. ubi
inveneris syllabam non habentem productam vocalem aut duas consonan-
tes mon sequentes aut x duplicem non sequentem aut i inter duas voca-

les, brevis est, id est si non habuerit aliquid de istis rebus, brevis est:

58 autem habuerit aliquid de istis rebus, longa est.

DE COMMVNIBVS SYLLABIS
Diximus syllabas aut breves esse aut longas aut communes. breves quat-
tuor modis fiunt; e contrario longae quattuor modis similiter. breves fiunt,
si et correptam vocalem habeant et non desinant in duas consonantes aul
in unam duplicem aut in i inter duas vocales | constitutam. longae e
contrario fiunt, id est si aut habeant naturaliter productam vocalem, ut

dos; aul habeant duas sequentes consonantes, ut ars: aut habeant unam

1 guia gua arte B Cae qoa arte 4 4 dos.a noecali longa inchoat ideireo dos
BCa ... auocali inchoat ideireo ... A: o8 seribendum esse coniecit Lindemannns ; dos
est apud Servium in Don, p. 423, 26 Boel om, ARC 15 "‘-"”lii“'”"i v, 159 sqq. of.
Cledon, p. 1884 16 itur ABC: Ferg. Aen. V1179 17 quando — habeat, quae ad

ntationem Terentiani non pertinent, adseripla esse videntur ad probandem scripiu-
':il_ir: .ll.l.i-'r;.r.rf'H.i.r.r. i vocalis in eodem verbo et produet possit ef corript, sicut aliis exem-
plis docuit Servius in Ferg. I. e. quare scribendum videtur ut habeat longam, ivi. nam
perfecto tempori diphthongum ei non {ribuerunt grammatici, quamguam imperfecto olim
eibam .\'t'f'c’}'u"-‘c’ru esse .\'r.fr'JrJr'r:’.\' docuerunt 18 ut habeat ARC ut habeat e ¢ ut habet L
quaeras credere 4 B credas quaerere O 19 superasque A B CL superumque Linde-
tannus: Ferg, den. VI 680 ab lumen AC 20) i'nt'l'i}_}i[lll' etenim non stat 4 £ L
corripitur enim el non stat 21 ubi BCL ubi ubi A 24 brevis est priore loco
om, A, add, a 25 aliquid de istis rebus posteriore loco om, A, add. a

3
2

{23,
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duplicem, ut pix; aut habeant i inter duas vocales, ul aip. istae sunt
longae syllabae et breves. iam incipit de communibus. communes modi
sunt isti, quotiens et longa syllaba est el brevis. sunt aulem communes

modi octo. vide, quo modo ordinati sunt,” quam prime sive a mnatura

sive ab illis qui artem seripserunt, ut octo dicerent communes esse modos,

diximus et breves syllabas quattuor modis fieri et longas syllabas quattuor
modis fieri. aequum ergo fueral ul communes syllabae octo modis fierent,
quia et illarum fupguntor officio et ilarum.  ideo dieuntur communes
modi esse octo. communes syllabae de istis litteris fiunt, de liquidis: li-
quidae sunt | et r frequenter, el m non numguam liquescit,  fiunt de
l, quae aspirationis nota est. fiunt de s, quae de metro excluditur. fiont
plerumque de ea syllaba quae partem ferminat orationis, ul Musa; sa par-
tem terminal orationis: puta orator; or partem lerminal orationis. syllaba
quae partem terminat orationis duplicem habet potestalem, pro brevi po-
pitur et pro longa. fiunt de diphthongis, si vocalis sequatur. pula
insulae, si sequatur vocalis vocalem illam, brevis erit lag: diphthongus
est naturaliter longa; sed quia | sequitur Tonio, i vocalis fecit illam bre-
vem. fiunt longae, si una item vocalis vocalem sequatur, ut ‘o ego infelix:?

o naturaliter brevis erat: secula est ¢ voealis el fecit illam longam. fiunl

de ¢ littera, fiunt de z. isti sunt octo modi tantum modo. ergo litlerac quae o

faciunt communes syllabas istae sunt: liquidae, id est 1 et r; h, quae
aspirationis est nota; s, quae de metro excluditur; ea syllaba quae partem
terminat orationis; diphthongus, quotiens vocalis sequatur; unam voc alem

si una vocalis sequatur; ¢ el z.

Videamus, quem ad modum fiunt per singulos modos. primus modus 2

est, quem diximus, qui fit de liquidis. iam in litteris docuimus quia
liquidae numquam liquescunt, nisi quando postpositae sunt praecuntibus
mulis aut { semivocali. ut puta videamus exempla, ubi liquescant. ecce

habes “tempora fratris” tempora dactylus est; frawris, [ et r duae con-

sonantes debebant illam longam facere, ul non essel dactylus, sed amphi- so

macrus,  sed prima est ' et post r. hie Jiiiln_-l'm'[.'l est r. quare Iiu]m--
facta est? quia I semivocalis praecedit. el ut puta si dicas | “tempore
Crassi’, tempore similiter dactylus est. et quare dactylus est et non po-

lins amphimacrus? quare? quoniam habet ante se mulam, quae muta prac-

cedens fecit r liqueseere. vides ergo quoniam non aliter liguescunt el o

fiunt breyes, nisi praccedentibus aut mutis aut [ semivocali. habes in

Vergilio ubi liquescat, ubi non liquescal. ecce liquescit in illo exemplo,

4 quam prime AC quam primae £ am primas i a natara si ab illis |||;'1 arlem
seripserunt oeto diceret commones esse modo diximus L 5 modos] modo
S8 el illmmm o doco om, ARC, add, Lindemannus ununes modi con
munes syllabae A H5C 10 frequenter ' m numguam ligueseil L 13 sy quae
partem L illa pars quae partem A8 C 16 insnlae] Ferg. Aea. 11 211 23 unam

natue om. A, add. 37 liqueseit

vocalem st una voca

o | Lo e v ' .
(S 10Ms 1 a 1o -_\.|'||||| 8 iambns est nauealiter positiont “i"'-l"."li‘\ .'|.|||-'..|||- i uir
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“vastosque ab rupe Gyclopas® rupe ey dactylus est; sed sequilur
clo: ¢ et 1 debebat facere amphimacrum, sed praecedente mufa liquefacta
est 1. dicimus ergo 1 liquefactam esse, ®vastosque ab rupe Cyclopas’.
in hoc non liquefit, *vasto Cyclopis in a ntro’. scire autem debes
i oo, quando aut liguefiunt aut non liquefiunt, in arbitrio est seribentis
el in necessitate metri. nam si volueris talem versum facere, *patris
amal mea castra fas est’, pa naturaliter brevis est, sed tris illam feeil
longam. nam ( et r duae consonantes sequuntur et fecerunt illam longam.
¢ contrario si talem facias versum, | ®ad patris invadit vires’, ecce *ad
10 patris® dactylus est. qua ratione? modo enim v liquescil. nam ((uoniam
dactylum fecit et necesse habet dactylus duas breves sequentes habere,
necesse habet 1 liquefieri. habes ergo ubi liquefit r, habes ubi non lique-
fit. ecce et longa est et brevis.

Tale est et de h. aliquando littera est et facit longam syllabam,

5 aliquando nibil est. littera est et longam facit superiorem in illo exemplo,
‘lerga fatigamus hasta’: mus has, mus brevis est naturaliter; sed
mus, id est u vocalis, desinil in s et excipitur ab h, quae modo pro con-
sonante est, ut duae consonantes sint; et fit longa. potest esse in illo
altero exemplo pro nihilo, *quisquis honos tumuli’. quis longa posi-

20 tione posset esse, si b pro consonante haberetur. sed dicimus h perire
in sequenti syllaba, et erit dactylus, non palimbacchius, erge in hoc
perit, ®quisquis honos tumuli’; in illo permanet, “ferga fatigamus hasta®,

Hoc patitur etiam s. ut pula *unde spissa coma’ | unde trochacus

esl, sed fit positione spondeus, s et p duae consonantes fecerunt longam.
5 hic non perit. in illo alio exemplo perit, “ponite spes sibi quisque’:
ponite dactylus est; sequitue spes, id est s et p, quae possent facere am-
phimacrum, el tamen excludimus s. ergo perit in hoc t"_\l'!!lllllr, * ponite
spes sibi quisque’; non perit in illo, “unde spissa coma’.
Hoc noli eredere Donato, Sitem syllaba quae partem oralionis fer- 424, 21
so minat in unam desinens consonantem’. qualis vis talis est? quid illud L
voluit addere, tsi in unam desinat consonantem?? ostendo fibi, ubi non
b

tales .4) duos uersus in uno longa est (est om. A) ey in altero brenis est

eiliom (wirg

atnraliter — ey

t 1 ecee modo ¢ et | ambae (sequenti enim ¢ et | ambae

clopas pecy naturaliter trocheus est sed ey (n
pas pec A

'i'|1‘."|5.. coll

sunantes sunt ¢ modo ¢ et 1 ambae 4) consonantes sunt nihil perit de istis

in illo exemplo uast

_\."’,..l;.":,\ in antro in 11-:\| ||-,'|'-|| I|it>—|r--:]|||- n]l rpe s'_l.'l'!llij'l-i in antro

1
oL

TN

0 -:\-::I|I|H {uns |
CL fa, tn .l'r \\'-'J.

mplo gm. A) uast 1w AR, ea fere, sed mayis
de  duobis I-f.‘."‘cl.li.': 1 f
 ut plures

m saepe diverunt

e in eodicibius

quo factum s

contungerentir 1 vasto ] [ 6 1 uastoque cyclopis C: Ferg.
Aen. 111 617 10 modo enim r ligueseit nam om. B, add, b 11 sequentes habere et r,
liquefieri 4BC 12 habes crgo habes ubi liquefit v ubi non liquefit 4 habes ergo ubi
liquefit (liqueseit &) r ubi non liguelit ne 16 terga] Ferg. Aen. VUIL 610 17
h quae modo li pro consonante est el it lo oa ut tduae consonantes sint potest ABC

19 quisquis| Ferg. Aen. X 415 honos fe honus .4 onus 22 honus AR

Terentian. v, 1103 25 ponite] Ferg. Aen. XI 309 26 s et p B
30 illod] illne ABC
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desinit in unam consenantem, sed in vocalem desinit aul desinit in duas
consonantes el pro voluntate labetur. qui nescial omnem primam per
sonam verbi correptam esse absque monosyllabist “incipio super his?
incipio, o brevis est naturaliter et tamen longa est ibi. quare? quia in-
cipio o partem lerminat | orationis, ipse eliam primus versus *arma vi-
rumque cano’: armavi rumgueca nolro, no brevis est, tamen pro longa
habetur. nee dicas mihi, positione fit longa. non: nam liguida non iuvat
nisi in ipsa parte orationis, in alia non iuval. liguida tum polest iuvare,

quoliens in ipsa parte orationis fuerit; quotiens vero in alia parle oratio-

nis fuerit, non iuvat. ut quem ad modum diximug illnd superius exem-

plum ®patris amor?, pa ideo fit longa, quoniam sequitur telr, elin una

parte oralionis esl. e contrario “arma virumgue cano tro’, in alio verho

st no, in alio tro. hoc apud Latinos servatur, apud Graecos non serva-
tur. nullus sermo latinus potest fieri positione longus sequente muta el
iit|lt1i|:1 una in alia parte orationis. apertissime hoe dixit Terentianus,
ipse hoc bene docuit. sed vide, quid tibi dixi, ®sequente muta et liqui-
da®. ne dicas mihi Sunde spissa coma’, quarve de longa est? quia s nec
muta est nec liquida, ideo fit longa. ergo ait sic Donatus, Ssyllaba

(uae partem terminal oralionis, si in unam desinal consonantem, el si

brevis sit, pro longa habetur’. ut puta “nam tibi Thymbre caput’

put brevis est, sed tamen, quoniam u in upam desipit consonantem, licel
muta esl, tamen, quoniam partem terminat orationis, pro longa est. habes
in ipso Vergilio

dona dehine auro gravia secltoque ::l|-|1h;|nrn'.

dona dehinc auro gravia, ecce vo gravia. qui nescial genus neulrum in o

numero plurali corripi? arma virumque cano: arma, a corripitur, (uia
generis neutri est. ergo habes, quae partem lerminal orationis nulla vo-
cali consequente, tamen pro longa haberi.

ltem si diphthongon vocalis sequatur. qualis vis talis est? illa diph-
thongus licet naturaliter longa sit, tamen polest pro brevi poni. “Musae
Aonides’: Musae spondeus est, licel sequalur Aonides; a non solvil
illam. in illo exemplo “insulae Tonio in magno® solvitur. insulae
amphimacrus est, sed quoniam sequitur Tonio, i vocalis solvit illam, el

ineipimus dicere non esse amphimacrum, ged dactylum, quoniam vocalem

vocalis sequitur. sed hoc non est ubi longam syllabam vocalis sequi-

tur. nam fac talem versum, Sipsulas lonio in magno?; las longa est,

3 incipio] Ferg, Aen. 11 348 superis € superius ecorr. superis 4
weaecos non servatnr om, AC, aild, ae 14 sermo eorr, nersus /2 nersus A0
anus] ». 1192 sqq. 20 nam)] Ferg. Aen. X 30 22 partem terminnt A

partem terminauit €' terminat pare ; wiem terminabit @ 24 done € Ferg, Aen.
HL 464 eliphanto A dono eorr. donn € 31 sequatur a aonides non B
sequat a aonides G sequatur (a0 add. «%) aonidis non A 32 1 lae] Fery.
Aen, 111 211 30 vocalis sequifur sed hoe ibi ubi brevem syllabam vocalis sequitu

sed hoe non est ubi longam syllabam voenlis sequitur £
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sed ne putes hoe i solvere, non licet, nisi | quando vocalis vocalem sequitur,

quando lubrica est ipsa conlisio. “insulae Ionio in magno’, ecce “Tonio
in magno®, nulla consonans intervenit, quae corrumperet illam lae.

[tem si vocalis vocalem sequatur: ®o ego infelix’, o longa fit. in Ver-

s gilio epim miliens brevis est. ergo quando voealis vocalem sequitur, “sub

Ilio alto” o longa est, sed sequitue illam a et feeit illam brevem. el in

illo exemplo, ‘vale vale, inquit, Tolla®; le vale, le longa est, sed

fit brevis. quare? «uia i sequitur vocalis. item in alio exemplo, ut

litus Hyla Hyla omne sonaret’. la Hyla, longa est a, sed sequitur

in o vocalis et fecit illam brevem, et illud aliud, ‘te Corydon o Alexi?;
don o a palimbacchius est, sed o brevis fit, quia a vocalis sequitur. ergo

vides quoniam, si vocalis vocalem sequatur, et longa fit et brevis.

Item ¢ littera aliquando pro duabus consonantibus esl et facit longam, 4

ut est illud, ‘hoe erat alma parens”: hoe, collide ¢, ut sit pro du-
15 .|ir]|-¥ z_-r.||~||;[;|![|'||.|l|\, in I||a .ill.ill !',\'L'I]:[l]u ]ll'e'\i:é est, e.\'u|]13~ ]Jil' i[l-
flexit sensus;’ | [sed] sic lubrice et leniter currit. ergo c aliguando
pro duabus consonantibus habetur et facit illam longam, hoe in prono-
minibus fit, et pro simplici potest aceipi.
Item z pro duabus est consonantibus, quo modo ¢, et facit illam lon-
20 gam superiorem, ut est ‘Mezenti ducis exuvias:? me brevis est, se-
quitur z et facit illam superiorem longam. aul cerle simplex est el bre-

Zacynthos, illo loco longa est,

vem relinguit, ut est "nemoros:
¢ Mezenti ducis exuvias’; brevis est illo loco pro longa, palimbacchius est,

et non slabit,

Tenete et istum modum, quem non habetis latinum. X quotiens
transit in nomina graeea, etiam pro simplici habel ‘instravit litora

Xanthus?® Xanthus, seribe illnd nomen xan; litora dactylus est; Xan-
thus, ecce sequitur X, sed pro simplici habetur. ‘constravit litora

Xerxes?: ecce et hic simplex est. nam faceret longam | superiorem.

s sed nomina ista graeca sunt, et licet nobis pro simplici x ponere.

Item .illud tenere debetis, in communibus esse syllabis, quando quat-

tuor breves pro duabus accipiuntur longis. non enim semper. el nus-

icet ne putes hoe i (i om. ) soluere nisi
Verg., Aem, N 2061 T vale| F
s 44 10 te Corydon] Fer

acius apud Santenium in Tere

sed o brevis il

, q J 0, . 252

ABRC 14 hoe ¢ Verg. Aen. 11 664 collide ¢] eollige & ut sit San-

s in Terenlian. p. 2 AC et si sit B 15 solos] Ferg. Aen. I1I1 22
lubriea et leviler Sanfenits lubriea et 45C 17 fortasse et facit aylla-

sed hoc

in pronominibus fit, et pro dr

aceipi

ici et pro simplici p

et pro simplic Santeniius 20 _"|]l-.r_u|-|'|i Verg, Aen. X1 T 99 1 rosa]
Ferg. Aen, III 270 zacynthos fa zancithos A zacynthus Cb 93 hrenis est illo
om. A, add, a* 96 instranit BCa i i

A: ex his una duplex est x. quare d

duplex? quia el pro simplice ace ] t lice, da ubi sit pro gimplice, el
prostravit litora Xanthus’; ged apud Graecos, non apud nos. da ubi pro duplice
fadnexique globum .".Ii:lu-l"l * Tulianus de litlera. ¢f,. Terentian. v. LLGO 91 pasi

om. A, add. a
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quam voluerunt hoc dicere isli qui instituerunt artem, quare qualtuor

breves pro duabus longis ponantur. legimus tamen in antiquis, quae sit

ralio [ul est ‘genna labant? farietat in portas’, “intexunl

abiete?, “tenuia nec lanae®, genua la, arietal, abicle, tenuia ex (uat-

tuor syllabis spondeos laclos. abiete, omnes tales :illnl|_ quattuor sunl
breves pro duabus longis. sed seire debes nulla ratione hoe posse fierd,
nisi quando talia sint ipsa verba, quae per conlisionem possint facere po-
sitionem, lli[lHli'Ill]IlJllt' fuerit verbum, |r|i|ul sic profertur, debet tale esge
verbum, ut ipsae quattuor syllabae collisae faciant tres el bae fres posi-
lione faciant longam superiorem, quo modo puta “tenuia nec¢ lanae: w
Llenuia, stringe illud tenvia, ecce iam positio | est. quo modo Len longa
est? quia e vocalis desinit in n et exeipitur ab u loco consonantis posila,
el facit supeviorem longam. ‘arietal in portas®: arietal, stringe illud
arietat, ar longa fit positione, quia i transit in consonantis polestatem. el
*senua labant®: genua, srrill;_;r: illud genva la, e vocalis desinit in n, 15
illa m stringitur, et u transit in locum consonantis, el fit positione longa,

istae sunt syllabae, quae possunt in quadrisyllabo exire. quae verba cum

coeperint per constrictionem in tres syllabas redigi, illam superiorem po-
sitione faciunt longam. plane seire debemus (quod una syllaba brevis unum

habet Lempus, una longa duo habet Lempora.

DE PEDIBVS
125, 6 Pedes omnes CXX et III sunt.  sed de istis pedibus ita tractatum
Eoth 0: gl prime debes quaerere quare dicti sunt pedes.  hac ratione: quem
ad modum nos 1:|-||i|:||< incedimug, sic etiam Im]u'e per versus conputan-
tur, quia et ipsi per pedes gradiuntur et per pedes ambulant. ideo Crgo %
dicti [per metra]

pedes, quod ipsis nitamur, ipsis incedamus per metra.
in omni pede nihil aliud debes quaerere, nisi has res, arsin et thesin,
numerum: sylkabarum, tempus, resolutionem, fignram, metrum.

Arsis et thesis dicitur elevatio et | positio. ut si dicam ego, e arsis esl,

= o thesis est. eul rei proficiat arsis et thesis, paulo post dicemus. interim
argis el thesis dicitur elevatio el positio. ut puta Roma; Roma prima

S ut est genua labant ariete in porlas hal
superseriplis post portas s, o i
Y I

e ntexio ax > omnes | 5 sunl

g ex qn

wis sillabis

».|\|.|.|...~. factos 7 nl esi genu:
ex I breaibus

nua la, arietat. abiete, tenuia
svllabis ».lnnm]e-w factos |I:e " |1\. abiete omnes tales sunt ( nt est
anl uarielatem in povtas abiel ex quatm
factus abiete instexto abiete omnes tales suni 7 ut esi

genua et inuio i

* syllabis breuibus spondeus

lanant arieta

in portas . ... (genna la etat abiete lenuia add, a* in marg.) ex 111 ‘||- ibuz silla-
bis 7']"""1"'i?‘ factus . . abiete intexto abiete omnes tales sn A genua | Ferg, Aen,
XIL 905 arietat] Ferg, Aen, XI 800 intexunt] Ferg. Aen. 11 16 4 tenuial
f-"'f',l’_.’. georg. 1 397 7 nisi quae talia B0 .||-,| tilin u“ neque talin A(?) L 93
CXX et I BZ LXX et IN AC 29 quia] quasi ABC ineedimus A C

27 arsis [arses A) et ||Il‘~|‘~ numerns (numeros ) -\|| abarum A B C al) |:.||'-: -
et thesis om. A add, a dicemus| uidebimus e a1 dicitur om. A ut puta roma

roma prima 4 C
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syllaba avsin habet, secunda syllaba thesin. quid si quattuor syllabarum
fuerit? duae erunt in arsi et duae in thesi. quid si octo? quattuor habel
arsis et quattuor thesis. quid si tres sunt, id est quid si impar nume-

rus? si impar numerus fuerit, quotiens media syllaba aceentum habet,

habebit unum tempus et thesis duo; quotiens prior syllaba habuerit

acenlum, a habebit duo tempora et thesis unum. 1t puta Camillus
quando dicimus, eccce media syllaba accentum habet: dicimus in arsi
unum et i thesi duo. Romulus quando dicimus, prima syllaba habetl ac-
centum:  dicimus duo in arsi, unum in thesi. ergo in istis, ubi non
10 sunt acquales syllabae, quando debeat arsis duo habere tempora, unum

nam si

thesis, vel quando unum arsis et duo thesis, ex accentu colligis.
media syllaba accentum habuerit, ultimae syllabae iungis plura tempora, ut

arsis habeat unum, thesis duo; si prior syllaba habuerit accentum, arsi
inngis plura tempora,

15 Numerus syllabarnm: ut scias unus quisque pes quot habeat syllabas,
duas tres quattuor quinque sex. plus non habes, hoc est usque ad sex
syllabas ascendunt pedes.

Tempus: ut scias, unus quisque pes quot habeal tempora, puta pyr-
richius duo habet tempora. diximus enim quod una syllaba naturaliter

20 brevis unum tempus habet, syllaba vero vel naturaliter longa vel posilione
longa duo habet tempora. ergo pyrrichius, quoniam ambas breves habet,
duo habet tempora. dactylus, quoniam tres habel, unam longam et duas
breves, quattuor habet tempora.

Modo resolutiones debes animadvertere. resolutio est, quia licel nobis 425, 13

25 pro duabus longis quattuor breves ponere aul pro una longa duas breves
ponere. puta spondeus est in heroico metro; pro spondeo licet mibi po-
nere proceleumaticum. quare? resolntio enim duarum longarum singula-
rum facit proceleumaticum. haec enim resolutio est: ut si spondeus esl
et superiorem spondei syllabam solvas, et fecisti iIIJlIl}.'Ii'.‘-TllIH: item si

a0 spondei posteriorem syllabam solvas, et fecisti dactylum. ergo solve pri-
ovem, et feeisti anapaestum manente syllaba posteriore; solve posterio-
rem, et fecisti dactylum manente syllaba priore; solve ambas, el fecisti
procelenmaticumn.  ut puta videamus exempla: ubi solvilur posterior,
“arma virumque cano,’” arma vi dactylus est pro spondeo: ubi solvi-

33 lar prior, *fluviorum rex Eridanus:y’ fluvi duae breves sunt pro una
longa: ubi solvuntur ambae, faciunt quattuor breves, ‘genua labant’;
genua la quatiuor breves sunt, accipiuntur pro- duabus longis. ergo haee

3 id est quasi inpar C 4 impar numerns posteriore loco om. A, add, a*
8 et thest A5 prima syllaba L prior syllaba € ro prior syllaba ARB 13 arsi
inngis 5 i.inngit Ae arsi iungas C 16 quattnor sex et hoe est (quattnor et hoe
est (' quattnor sex et hoe L) plas non habes usque 4 BCL 17 ascendunt f, acce-
dant 48O 20 eece fecisti anapaeston — ecce feeisti dactylom Alussmannus Plilof,
v. XII (a. 1857) p. 991 anapeston A 35 fluvierum] Perg. georg. 1 482 heri

danus B C heredanus core, heridanus A 306 genua] Ferg. Aen. XII 905
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est resolutio, ubi nobis licet pro una longa duas breves ponere aul pro
duabus longis quattuor breves ponere. quaeritur, utrum e contrario pos-
sit fieri ut una longa pro duabus brevibus ponatur. verbi causa glyconium

melrum non constat nisi ex spondeo ¢t dactylo. quaeritur, utrnm de illo

(dactylo fiat spondeus, ut illae duae breves cogantur in unam longam. non

potest. licet nbbis de longis breves facere, de hrevibus longam numequam
facimus. ergo ille versus, qui habet spondenm, potest habere proceleu-
maticum; ille autem versus, qui habet proceleumaticum, non potest ha-
here spondeum. mnon enim licet de brevibus longam [facere. bene dixil
illud Terentianus,

nam solida findi magnitudo non vetat,

divisa hodie verum in unum non possunl coire,
id esl, quae solida fuerint, possunt findi; quae divisa | fuerint, in se cogi

non possunt, ista est ergo resolutio.
1 ;

Accedit figura. Graeci fere syllabas non agnescunt, sed figuras faci- 1

unt. ergo ubi inveneris quasi u bis positam, dic ®pyrrichins est’; ubi
inveneris i iacens el u unam, die “trochaeus est.” ista est figura.
Metrum uni cuique pedi aceidit, ut puta de dactylo dactylicum me-

trum, de spondeo spondiacum, de trochaeo trochaicum. ergo accidunt etiam

metra.  quin eliam pedes non nulli habent rationem nominum, quare ita g

dicantur. velociter currit quidam pes, el .':|.].\|'||.‘lf|1" trochaens. trochos

gracce dicitur rota; inde, quod velociter currit, trochaeus dictus est. spon-

1

deus tractim sonat. © nam r-[ll]l!q[l'l:‘.-«' dicitur tractus r|IIiL|.'I:I|, id esl sonus

LJ||E|§;|I||_ qui funditur cirea aures sacrificantinm. [non sunl sacra .|Ei‘|!|;|,

sed sonus qui cadit eirca aures sacrificanlium|. et ipse ergo ideo dictus s

est spondens, quia tractim sopal. - amphimacrus ex re nomen acce

quod utraque parte longam habeat syllabam; amphibrachus, quod utraque
parte brevem habeat syllabam. ergo et ipsi pedes habent rationem nomi-

num suerum?

Pedes autem omnes sunt | CCXX et HII. ex his nomina habent XX el g0

quos grammalici tractant, ceterum in musicis et in oratori:
bus invenimus et pentasyllabos el hexasyllabos, qui de usu recesserunt.
interim nobis, qui ad metra tendimus, nceessarii sunt isti XX et VI pe-

des,  de duabus syllabis quattuor hi sunt, pyrrichius, spondeus, trocliaeus

el iambus; de tribus octo isti sunt, tribrachus, molossus, dactylus, ana- s

paestus, amphimaerus, amphibrachus, bacchins et antibacchius; de quat-

3 ut una longa pro doabu
ponantur A 10 Teren
A nam solid
hodie £ dioi

17 ii

spon

nam spondens gqui Mnditog

CXX et LI £ cen
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tnor sedecim isti sunt, 1.1-“;-1-|4_-t|||;.--,|'u-u»._ dispondeus, diiambus, ditrochaeus,
ionicus maior, ionicus minor, antispastus, choriambus, quattuor paeones ¢l
quattuor epitriti. isti sunt viginti et octo pedes, iam de quingue syllabis el de

sex syllabis non sunt pedes, sed appellantur synzygiae [declinationes quae-

5 dam]. ut puta insanissimi: in sa nis si mi quingque sunt, non possumIUS pedem
dicere esse in hoe verbo, sed dicimus synzygiam, quo motlo? insanis molossus

est, simi iambus est. ergo iam conputo duos ]n-|||'.-'. [vel de illis l||]§Jl'l-

cibus]. vel de duabus syllabis vel de tribus vel de quattuor syllabis pedes
esse possunt, hoc est nsque ad quattnor syllabas pedes dicuntur; a quin-
10 que iam et sex synzygiae dicuntur. sed seire | debes quoniam de duabus
syllabis quattuor tantum habemus, de tribus octo tantum, de quattuor

sedecim. de quinque triginta duo fiunt, de sex sex:

rinta quattuor fiunl

synzygiae. est liber de synzygiis; sed nihil refert, facile hoc possumus

seire. puta pone quinque: de quingque quando ista brevis est prior el

=

istae breves sunt, id est duae

5 omnes longae, ecce una synzygia; quando

primae, et celerae longae, ecce altera synzygia; quando breves

sunt et ceterae longae, quando quattuor longae, illa brevis est: varie-

lales ipsae non perveniunt nisi usque ad triginta duas species penlasylla-
barum. item varietates hexasyllabarum non perveniunt nisi usque ad sexa
20 ginta quattuor species. vis seire verum esse, quoniam hoc est naturali-

ter, nee plus potes invenire? ecce de disyllabis hoc colligis. duae sun

syllabae. quid vis esse istas syllabas? aul & e breves sunt, ecce una

species; aut ambae longae sunt, ecce altera species; aut prior brevis est

| |||1-'E|-"' r

longa; aut pri

vet

or longa et posterior brevis. inveni aliam,

si potes, quicquid dixeris, huc redigitur. omnes numeri varietalis intra
quattuor species consistunt. el quo modo diximus de disyllabis, sic de

Diximus arsin et thesin habere aliguam rationem. tempora in pedi-

(risyllabis, sic de tetrasyllabis. istae sunt synzygi

bus tripertitam habent divisionem. aut aequa dieitur divisio, aut dupla,

anl sescupla dicitur, nec potes invenire aliam divisionem. istae tres sunl

tantum, aequa dupla sescupla. aequa dicitur et dactylica; quae dicilur

dopla, dicitur et iambica; sescupla dicitur et paeonica. videa

S, |i||(a
modo. quae est aequa, quae dupla, quae sescupla? aequa dicitur divisio,

-!lll'-li!']!-' tol tempora habet arsis, quot et thesis. unum et unum tempus

d

eanm aasc

linationibus quibus

T I,I"r,r.".',-.are:.-.'_ e

de ||1':|
biig s

iae dicerentur, ¢

plura hoe loco excidernt,

iribus, r:u".'-r.l':’-r')."r’ ERRE

yllabis gemin
hoe est A 17 illa [
sed plurcs el
quare Leen aut 18 ]|n~.‘u' /s
BC colligit A BC 22 ecce al
:l=:~_:||- ABC 32 ni

lo sunt isia aequa dicito ‘ 94 arsis (quot add. a) el thesis aea dicitm

ae conieci!

s quo

diunisio una et unpum et woum tem




124 POMPEN

p. il LH |

aequa divisio est, tria et tria, quattuor el quatinor, verbi causa centum
et centum, si posset fieri. quoliens tot tempora habet arsis, quot et
thesis, aequa dieitur divisio. ut pula pyrrichius duo habel tempora; unum
habebit arsis, unum thesis. ul puta spondeus duas habet longas syllabas,
quattuor sunt tempora; duo habebit arsis, duo thesis, quoniam et #lle
longa duo habet tempora, el illa longa duo habet tempora. in proce-
leumatico quattuor sunt tempora, duo et duo. in dispondeo octo sunt
tempora; quattuor habet arsis, quattuor thesis. in antispasto, choriambo,
ditrochaco, diiambo sena sunt tempora, tria habebit arsis, tria thesis. ergo
hae sunt divisiones, quae aequae dicuntur, et habent hos pedes, nec alium
habent: pyrrichium habent, | spondeum, dactylum, anapaestum, proceleu-
maticum, dispondeum, diiambum, ditrochaeum, antispastum, choriambum;
plus non habent. isti pedes aequam habent divisionem. dupla dicitur
divisio, quotiens altera pars alteram partem duplo vineit. puta ista pars,

a habet duo tempora, thesis nnnm; aul thesis duo, arsis unum. ideo

dixi ®altera pars alteram partem duplo vineil.” aut ista pars potesl habere
anum et illa duo, aut ista duo et illa quattuor, aut ista tria et illa sex.
quotiens altera pars duplo vincit alteram partem, dupla divisio est, el

recipil hos pedes. iambus duplam habet divisionem; unum hahét arsis,

duo thesis, trochaeus: duo in arsi, vnum in thesi. [molossus el {ribra- o

chus]. molossus sex habet tempora, sed quattuor habebit arsis, duo the-
sis. ideirco duae illae longae aut ad arsin .'u[|||i=':ll1|lin' sunt aut ad thesin.
item tribrachus; duae erunt in arsi, wuna in thesi. quod dixi “ant duae

aut duae’, propter illos accentus. nam diximus superius, quando in media

syllaba accentus fuerit, thesis habet plura tempora; quando in prima,

arsis habel plura tempora. ergo habes iambum, trochaenm, molossum,
tribrachum, ionicum maiorem et ionicum minorem. isti sunt tantum pedes,
qui habent duplam divisionem. | sescupla est. quotiens altera pars alteram

partem non duplo vincit, sed dimidietate dupli. ut puta quingue tempora

quande sunt, ecce dimidietas dupli est, quae vincil. nam si dupla essel

divisio, quattuor et duo faciehas; si simpla esset, unum et unum faciebas:

ergo a dupla unum minus habet. haec est divisio quae sescupla dicitur:

lnp habet tem in procelenmatico

2 quot om., AB 9 guoniam illa
[ 5C 10 n
celenmaticnm

A nee ali

pirrichinm habet spondenm et da ilum anapae
mbum |-|I|- non -

stum pro

mm ditrochenm @ ZE:-'|-.L--'.I:|r| el
habent
wticnm habent

Jondenm
linm habent diiambiam ditrochenm antis
16 :|-,||JI et ABC 1 [ ista duo
re unoum ista duo et ista duo illa 11 aut isia trea ista
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bent daciyl

pestum habent proce

tam et chori e Inum
L illa THIT ista

sex ¢ habere 1
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ta sex A he
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1 ore A B e molossus et tri-

BCa* habet A
entius dixt eontecit Li
mm habes troc i.-'.:'l|

tribrachus 1 gaus (molosos A) se

brachus sex went tempora Ch
24 prop

26 habes i

rillas 1 B propter illarum ac
molosum | chin A habes i
BCa 31 si simpla esset Os

1 e'.|'||]:] on. A, add. a® haee

nbum et teoch

lossam habes tr la essel fF sir

esse A simpla si esset «
dinisio 47




COMMENTVM 125
%, G3—B0 Ls
spseum enim dicitur dimidium: et est in istis pedibus, bhacchius sescuplam

hahet divisionem, antibacchius, amphimacrus el pacones,

His exceptis remanent aliqui pedes, qui non serviunt alieui divisioni, 42
amphibrachus et epitriti. amphibrachus non potest servare divisionem.

5 quare” quia habet brevem et longam et brevem. istam longam quo habes
addere? ad initium? si ad initium, tria et unum erit, nulla divisio est;
gi ad finem, unum et tria erunt. ecce non habet divisionem. item epi-
triti septena habent tempora. numquid habent divisionem? si quatluor
¢t tria volueris, non stat divisio; si tria et quattuor, similiter. ideirco

o istt pedes proiciuntur a metris. quare hoe dixi? invenio enim in non
nullis metricis ex amphibracho et epitrito metrum. non licet. isti pedes
metra naturalia non faciunt. incidere possunt in secundo loco aul tertio;
ut | autem isti faciant metra non licet. mnulli enim pedes faciunl metra,
nisi qui serviunt divisionibus naturalibus. hine turbantur, hinc dubitant:

15 qui bene habent metra scribere, illos debent pedes ponere, qui serviunl
divisionibus. puta sapphicus conslal ex epitrito secundo et trochaeo. hoc
siqui faciat, stultum est el vanum. sam epitritus numgquam facil metrum
suum . non licet: mon enim servit divisioni. nisi credere debemus quod 481, 27
unus quisque versus habet pedes legitimos, habet nothos. legitimus dici-

20 lur pes, naturalis qui est: nothus, qui admittitur. ecee in versu heroico
unus pes est legitimus spondeus; sed (uoniam visus est durus el prae-
fractus, soluta est posterior syllaba, et fecit dactylum. si solvas priorem,
facit anapaestum w et trochaeum in fine. isti nothi sunt.

Omunes practerea simplices pedes usque ad tres syllabas crescunt, 51

5 duplices usque ad sex; et hoc recta ratione. nam si simplices sunt usque
ad ternas, geminata ista ratio simplicium debet duplices | pedes facere.
quem ad modum probat hoe, simplices pedes usque ad ternas syllabas
crescere? quoniam istum simplicem pedem diximus, qui solutus duo non
facit. si (risyllabum solvas, duo non facil. ecce pula tribrachum si sol-

s0 vas, numquid duo facit? ergo quoniam solutus duos non polest lacere, si
demus illi unam syllabam, fncipit esse proceleamaticus. ergo ideo
simplices pedes usque ad ternas syllabas procedunt, et duplices usque
ail sex.

DE ACCENTIBVS

Graeci 1:1'“.~mliu.\; dicunt accenlus hac ratione: pros dicunt ad, cantum 426, 7

1 et] ut ABC 5 i brenem om. BC, superseripla pr. m. habet A quo Ba yuot A
ubi ¢ 7 habet] habent A5 C 11 non licet A quae non licet a* guod non licet &
gnia now licet € 18 credere Afe scire C 90 amittitur -40 23 lacunamn indicavit
Lindemannus hoe l.'.'.r'rx_,rar,-_\."."’n’.’ .\.'.-’In,'-u"e-'.le’n'-'-'f'J. pro 5-|.|,||“i|-|- i__'il'll' admintit versns heroicus

dactylum, anapaestum et troc n in fine 26 ratio simplicis Ca® ratio simplices

ratione ri-li[II‘Jiil'!:\ B 27 ad ternas syllabas Caz syllabas om, A5

20 si trisyllabum solt non fagit em. AL, add. a si trisyllabum soluas num-
gquid duo non facit € abreachin A8 teibrachyn € 30 fortasse ergo quoniam

solutus duos non facit, simplex dicitur; si demus ele.
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dicunt oden. verbum de verbo Latini expresserunt, ut dicerent prosodias
accentus, sed Latini habent et alia nomina: ef fonwm et tenorem dicunt.
nihil interest, sive accentum dicamus sive tonum sive lemorem; eadem

ratio est, nomina sunt lantum modo dissimila. accentus qui necessarii

nobis sunt duo sunt tantum | modo apud Latinos, acutus el circumflexus. 5

acutus dicitur accentus, quotiens cursim syllabam proferimus, ot si dicas
drma dreus: non possumus dicere drma, non possumus dicere drcus.

aculus ergo dicitur, quando cursim syllabam proferimus. eircums-

llexus dicitur, quando tractim syllabam proferimus, vt méta Misa:

non possumus dicere mdéta, non possumus dicere Musa. ergo eir-1

cumflexum dicimus qui tractim proferlur, acutum illum qui cursim. esl
etiam gravis, sed iste paene superfluus est apud Latines. qua ratione?
nee acutus nee circumilexus est. omnis sermo necesse est ul aul acutum

habeat aut circumflexum: nullus est sermo, qui sine istis sit: si non ha-

het acutum, circamilexum habet; si non habet circumflexum, acutum

habet. et gravis ubi'erit, si vel ille vel ille sibi sermonem vindicat? in
reliquis, ubi non est nec aculus nec circumflexus, in reliquis svllabis
ipsius sermonis. ut puta malesanus; sa circumflexum habet, ma le nus

istae tres syllabae gravem habent accentum. nam ideo dictus est iravis

hac ratione, quod minus sonet, quam sonat ille legitimus. ma le nus, 2

numdquid sic sonant omnes istae syllabae, quem ad modum sonat sa? sa
plus sonat. ideo dictae sunt illae habere gravem accentum, quod et pigrum
et minus sonent. ergo scire debes quia nullo loco gravis poni potesl,

quantum ad utilitatem pertivet, nisi ubi non fuerit acutus aut circum-

lexus; in eadem tamen parte orationis, non sibi specialem vindicat par- 2

tem, nen habet propriam. sed hoc apud Latinos tantum.

Kt quid est ipse accentus? ita definitus est, ‘accentus est fuasi anima
vocis?, id est accentus esl anima verborum el anima voeis unius cuiuseue.
quem ad modum corpus nostrnm non potest esse sine anima, sic nec ul

lum ﬁ:'l']:lil]l Hec “.E!‘H‘\ sermo sine accentu |I|!--'|'-CI csse,. el (juem ad mo-

dum anima nostra in toto corpore ipsa plus potest, sic etiam illa syllaba
plus sonat in tote verbo, quae acecentum habet. erso illa svllaba. fuae

accentum habet, plus sonat, quasi ipsa habel maiorem potestatem. e

prosodia A B¢ 2 et tonnm

imns dicere

:Il'IJ"Ii daleus noa Pr

0n possmmus dicere {(n add, a) arcus A T dicere airma
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quo modo invenimus ipsum accentum? et hoc traditum est. sunt pleri-
que qui naturaliter non habent acutas aures ad capiendos hos accentus,
et inducitur hac arte. finge tibi quasi vocem clamantis ad longe aliquem
positurn. ut puta finge tibi aliquem illo loco contra stare et clama ad
gipsum. cum coeperis clamare, naturalis ratio exigit ut unam syllabam
plus dicas a reliquis illius verbi; et quam videris plus sonare a ceteris,
ipsa babet accentum. ut pula si dicas orator, quae plus sonal? ra, ipsa
habet accentum. optimus, quae plus sonat? illa quae prior est. num-

quid sic sonat ti el mus, quem ad modum op?

ergo necesse est ul illa
10 syllaba habeal accentnm, quae plus sonat a religuis, quando clamorem
fingimus.

Dixi duos esse accentus apud Lalinos, acutum et circumilexum. el

NECEsse €5

ut in uno quoque verbo aut acutus sit aut circumflexus. gra-

vis vero vel cum acuto vel enm ecircumflexo ponitur: in reliquis syllabis,

15 ubi non fuerit ille vel ille, ibi gravis erit. iam modo videamus, quo modo 42

conputantur aceentus. a fine, non ab initio. ut puta indoctissimus, (uin-

que sunt: non incipis eonputare, utrum prior syllaba habeat accentum,

id est in, inde si doe habeat accentum, inde tis, inde si, inde mus. non

potes ita ab initio conputare, sed a fine quaere, si finalis habeat. si fina-
g0 lis non habuerit, paenultima habet; si paenultima non habuerit, tertia a
fine habet. et hoc plus non ascendit accentus, sed aut in finali est aul
in paenultima aut in tertia a fine. in istis tribus a fine conpulantur accentus.
ad quartam syllabam vel ad quintam non ascendit accentus nee apud Latinos
nec apud Graecos, sed tantum modo tres sunt syllabae quae habent aceentun.

ideo propter hanc causam vide quam bonam brevitatem invenerunt Latini,
tres diximus a fine habere accentus: ergo tres regulae erunt; una eril
regula de ultima, una de paenultima, una de tertia a fine. sed quid si de
(uattuor syllabis constabit nomen, quid si de quinque, quid si de sex, quid si
de seplem, quid si de octo? iam eadem valio est. qua ratione? nam quoniam
30 aceentus non ascendit ultra tres syllabas, quid opus est ut (uaeras aliud

in istis syllabis pluribus, aut in quarta aut in quinta, cum ad illas supe-

riores accentus non ascendat? ergo eadem erit ratio in illis pluribus, quae
in tribus syllabis, ipsa in sex syllabis, ipsa eliam in oclo. ergo sic con-
putantur accentus a fine; ipse autem accentus tres habet locos; ultimum,
s paenultimum, antepaenultimum. sed apud Graecos ubique invenitur acu-
tus accentus, et in ultima et in paenultima et in antepaenultima. eircum-
flexus apud Graecos duos habet locos, ultimum et paennltimum tantum;
ad tertium locum numquam ascendit. (res sunt ergo loci aculi accentus
apud Graecos, ultimus, paenultimus, antepaenultimus, et duo loci circum-

8 ad longe a* a longe A5C 0 et quam BC quam e T Caa B,
om, A 8 illa ‘quae prior HCa illa prior A I8 non potest A5 C 20 a fine
habeat A5 C 22 paeneultimis B conputautur Ca conputatur 45 25 iden
propter hane causam A Cq ideo nane cansam A 95 coustaverit A F constilerit 55
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flexi, ultimus et paenultimus. vide quanta brevitate colligis hanc ratio-

(T
nem. apud Latinos ultima syllaba accentum non habel; non licet. excepla |
ista ultima syllaba, ¢uam non licet habere accentum, quid nobis relin- . F
quitur ? .. ut acutus aceentus apud Latinos duos habeat locos, paenultimum heetis
el antepaenultimum, circumflexus aceentus unum habeal locum, paenulti- 5 I.' .
mum. vides ergo, quanta brevitate hoc sit factum. tres erant loci acuti
accentus apud Graecos, ultimus, paenultimus, antepaenultimus, et eircum- .
flexi accentus duo erant loci, ultimus et pacnultimus, remove istum qui ' o
apud Latinos aceentum non habet penitus, id est ullimum. hoc remoto ; I-“
hoe superest, ut ille circumflexus, qui habuit duos locos, habeal unum, 1w .
et acutus, qui habuit tres loces, habeat duos. tertia ergo a fine non po- "Il
test habere nisi accentum acutum, quoniam diximus acutum non ascendere —
nisi usque ad tertinm locum. ergo lerlia syllaba tunc habet acgentum, g
quando paenultima brevis est. ideo tertia habet acutum solum, secunda "
a fine ulrumque, et aculum et circumflexum. his legibus semel captis 15 -

sive |

iam. modo videamus de singulis partibus orationis, el primum incipiemus

tractare de monosyllabis. praeterea antequam tractemus, hoc ipsum scire

debes, quia positio in accentibus non conputatur in monosyllabis. talis. est, i T
si sil positione longa, ac si sil naturaliter brevis: non licet ut aliquid plus deben
habeat , quantum ad accentus pertinet; positione longa syllaba si [uerit, 20 fuatido
talis est, ac si non sit positione longa, sed sit naturaliter brevis. | il
Monosyllaba pars orationis si naturaliter productam vocalem habeat, md, q
circumflexum habet accentum. ut puta dos, naturaliter longa est; spés, | i
naluraliter longa est; ads, naluraliter longa est [unde facit aera], quia clnda
diphthongus est. monosyllaba ergo pars orationis, si naturaliter produc- 2 Slolle (¢
< lam vocalem habuerit, circumflexum habebit accentum. quid si naturali- lam, reg
ter correplam habuerit? acutus erit, ut puta et nec que: ‘primusque ditimus
Machaon’, ut sit coniunetio. quid si positione longa sit? illud quod tibi (uando
dixi, sic accipitur, quasi naturaliter brevis. ergo lalis est positione longa, gus, |
qualis est naturaliter brevis. et diximus in brevi acutum accentum esse. %0 5 cteymi
si ergo brevis acutum aceentum habet, superest ut positione longa acutum Ity
habeal accentum. wul puta pix positione est longa; sed quoniam natura- 20 necs
liter non est longa, acutum habel aceentum. hoc est, quod tractatum est [ milley,
de acutp accentu et circumflexo. omnia ergo in aceentibus secundum | dceeny,
naturam colliguntur. si fuerit illic vocalis naturaliter longa, circumflexum 3 sublata
habet accentum; si fuerit brevis naturaliter, etiam si sit positione longa, iy
acutum habet. ecce habes de monosyllabis; videamus modo de disyllabis. I (ht
426,.81 Disyllaba pars orationis uno modo recipit circomflexum tantum, si el =
prior naturaliter longa sit et ultima naturaliter brevis, ut méta: me na-
‘.
O utum loeom habet 4 8 ultimus et antepenualtimus 4 £ C quia apud latinos '
accentum non habent A 14 penultima breuis est .4 penultima naturaliter breuis est [
fla* 22 vocale 10 27 que ut primusque in. litura at Ferg, Aen. 11 2063 | 1

95 (ibi dixi Ca: tibi om AR 31 ut posi
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turaliter longa est, ta naturaliter brevis est, | circumflexum habet accen-
tum. id est quando est trochaeus naturaliter, tunc est circumflexuns in
disyllabis; aliter non licet, ut puta méta Créta Roma. ecce modo circum-
flexus est tantum, quod prior naturaliter longa est et ultima naturaliter
o brevis, aliter vero quomodocumque iam aculum faciunt. quid si positione
longa sit? aculus est, ut puta arma; acutus est, quid si prior brevis el
posterior longa? acutus est, ut pula parens. quid si ambae naturaliter
longae sint? aculum habent, ut est léges. et gquare hoe? lex naturaliter
longa est, et diximus naturaliter loneas paenultimas circumflexum habere
10 aceentum; sed non sequitur brevis, ut sit trochaeus. nam [!';__'1_‘5 rﬁJJiI!Jllt'll.‘-\
est. ergo tunc est circumflexus, quando prior naturaliter longa est et
ultima naturaliter brevis. ecce habes iam etiam de disyllabis; modo videa-
mus de trisyllabis.
Diximus quoniam tertia a fine non potest habere nisi acutum accen- 426, 37
15 tum; non licet. ergo noli quaerere, qualis sit: sive naturaliter longa
sive positione longa sive naturaliter brevis, non habet nisi acutum, sed
illud quaerendum nobis est, quando habeat, quia et ista habere potest et
ista, ne erremus et dicamus istam habere, cum ista habeat. ergo scire
debemus hoc firmissimum esse, | tunc tertiam a fine habere accentum,
20 quando secnnda a fine naturaliter brevis est. Romulus, ro longa est el
mu naturaliter brevis est; ergo quoniam et ro naturaliter longa est el
mu, quae est secunda a fine, naturaliter brevis est, acutus accentus est:
maximus, optimus. non licet ut tertia a fine habeal accentum, nisi se-
cunda a fine naluraliter brevis sit. ecce habes rationem tertiae syllabae:
% tolle lertiam a fine, et iam disyllabum est. si enim sustuleris istam ter-
tiam, remanere habenl duae. si remanserint duae, ratio disyllaborum erit.
diximus in ratione disyllaborum non posse inveniri circumflexum, nisi
(quando ista naturaliter longa et ultima naturaliter brevis sit. ergo Cethe-
gus, tolle inde ce, remanet [hl‘.;._;lih'. ”II‘:_,‘_’lI!‘- llllf pes est? trochaeus: ergo
s circumflexus erit. quid si dicas cethe? quoniam non est trochaeus, iam
acutus erit.  quid si dicas Metellus? tel qualis est? positione longa esl:
€rgo necesse est ut acutus accentus sit. ergo noli te in diversas ambages
miltere, sed tracta, quando debeat accentum babere: tune autem habebit
accentum tertia a fine, quando secunda a fine naturaliter brevis est.
% sublata tertia a fine cum remanserint duae, redis ad rationem disyllabo-
rum, et hanc serva rationem. |

Quicquid pertinet ad accentus, hoc est; nee potest ulterius reperiri.

T parens B Lindemannus drens A0 quid si ambae longae sint quid si natora-
liter Jongae suut acutum habent ut est leges et quare lex et quare hoc lex A 12
iam etiam Ka: etiam om. CA 15 sive vaturaliter longa om. ABC L7 quia et
ista Lindemannus quia el ipsa ABC 22 acutus accentus est Ca et accentus acutus
est A8 24 ecce habes A€ ecce habe Ha: fortasse ecce hubes rationem trisyllabo-
rum 27 inuenire A8 C 28 longa est et 4RC 29 qui pes Ca quippe 4/

43 debeat acutum habere 458 37 reperire 4
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vides, (uanta brevitate utantur Latini. Graeci vero chaos fecerunt, totum
confuderunt, ut, quamvis mille legas tractatus, non e convenias, diximus
reeulas accentunm, et breviter accipe iterum ipsas regulas.  monosyllaba
pars orationis, si fuerit naturaliter longa, civcumflexum habet, ut dos
spés; si fuerit naturaliter brevis,
longa. nam diximus in accenlibus positionem nihil valere. ergo sive
brevis naturaliter fuerit, ut é1, sive posilione longa est, ul est arx. in
disyllabis uno modo invenitur circamilexus accentus, si prior naturaliter
longa fuerit et ultima naturaliter brevis, ul est méta. quid si ambae
longae fuerint? acutus erit. quid si ambae breves? acutus erit.  puta
ambae longae sunt, ut léges; positione longae, ul princeps; ambae hreves,
ul égo; prior longa positione, ut arma; postrema longa positione, ut pa-
rens: quaqua ratione acutus erit. in frisyllabis haec ratio est, ut tertia
a fine non habeat accentum, nisi quando paenultima naturaliter brevis
fuerit, Romulus, Optimus: ideo habet aceentum op, quoniam L brevis
est. sublata autem ista tertia re/manent doae syllabae, quae, cum fuerinl
duae, rationem habebunt disyllaborum.

Modo aliquid adicit. quodsi forte duae partes orationis sunt, unum

accentum habebunt, si in unam redigantur. ul puta male una pars ora-

lionis est, sanus una pars orationis
sunt, sed pro una, incipimus dicere malesinus, colligimus ulramdque, el
jam unum aceentum habebunt. quotienscumque duae partes orationis in
unam colliguntur, iam quoniam pro una sunt, unum accentum habebunt,
prout fuerit syllaba illa. si dicas “interea loci?, interea una pars oralio-

nis est, loci una pars oralionis est. quando iam sic utramque dicis, ut s

pro una sint, ambae¢ partes unum habebunt accentum. ergo duae partes
orationis quando unam faciunt, necesse est ul unum accentum habeant.

Diximus regulas accentuum. modo videamus, quae sunt res quae

corrumpunt regulas. (res sunt lantum, distinctio, diseretio, pronuntiatio;

acutum habet, etiam si posilione sil 6

Lae tres res corrumpunt regulas. quoniam diximus, distinctio eorrumpit s

reculas®, videamus quo modo. si male distinguas, potest errare puer el
dicere Sinterea loci® et facere inde duas partes oratiojnis, cum debeas
subter facere hyphen. quid sit autem hyphen, dicemus postea. ergo

debes hyphen deorsum facere el conectere utramigue. si dicas “viridi-

que in litore conspicitur sus’, potest de istis duabus unam facere. :

2 non teeum couvenias coniectt Lindemannus 7 positione longa est in litura a.
fortasse sive positione longa, nt arx, acutom habet 10 acutos erit posteriore loco
om. AC accentus erit B 11 positione lor ABG 12 ul ego pater prior longa posi
tione arma a* ut ego prior longa positione pater arma AC 18 duae partes orationis
sunt unum accentum A 8 duae partes orationis sunt dicit etiam si fuerint duae partes
orationis unum accentum Ca 10 si in unum BC el in lifura a 20 ista A B C

21 eoll...mus A collilimus « 23 colliguntar & colligentur Ca colluguntur A

pro uno ABC 27 unom faciunt ALC 98 modo om, A, add, a ) res

om. ARC 43 ergn debet A€ ergo debemus & 34 \IEI':Hl.iu'IE"I Fery. Aen. VI 83

sed gquoniam istae non pro duabus 20

\
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ergo distinetio corrumpit istas regulas. item discretio potest [causa dis-
cretionis] corrumpere istas regulas, at poné et pone. si dixeris poné,
erit praepositio; si dixeris pone, erit verbum imperativi modi. ecce
propter diseretionem corrumpunt regulas. quare corrumpunt? quia disi-

s mus nullam partem esse orationis, (uae in ultima parte habeat accentum,

et invenimus duas, poné el pone, ergd el érgo. sed non naturaliter ha-
bet illa ultima syllaba accentum, sed propler discrelionem. nam quo
modo polest fieri ut ista ultima syllaba habeat accentum, cum dixerimus
in ultima syllaba numquam inveniri posse accentum? nam quando dicimus
poné [ullimam habere accentum], non ideo dicimus, quia sic debet dici,

sed ul sit diseretio. item quando dicimus ergd, non ideo dicimus, quia

sic debet dici, sed at sil diseretio. item quando dicimus ergs, non ideo
dicimus, quia sic debet dici, sed ul sit discretio propter érgo coninnetio-
nem rationalem.  ideo in ultima syllaba inveniuntur accentus. ergo istae

sunt duae partes lantum, quae causa diseretionis corrumpunt regulam.

pronuntiatio frequenter corrnmpit, ut puta | doctus. quae syllaba habet .

accentum? doc, quoniam prior syllaba semper habel accentum. ullima
enim numguam habet aul in yerso aul in prosa. adde.illi coniunctionem,
el vides quoniam prior syllaba ‘perdet accentum, pula ©doctusque Palae-
mon’. iam incipit non in doe esse accentus, sed in lus: ecce ultima
syllaba habebit accentum. et quae sunt partes quae additae corrumpumnl
regulas? non enim omnes corrumpunt, sed sunt partes quae additae cor-
rumpunt. el sunt istae: ne, quando est coniunctio, ecce habes unam;
ve, ecce habes duas; que, ecce habes tres: ce, ecce habes quattuor.
istae sunt quae corrumpunt regulas aceenluum, puta primus, adde omnes
istas partes: primisne, ecce non habebit iam accentum pri, sed mus,
ecce corrumpit; el si dicas primisve, ecce corrumpit; primusque, pri-
musce, ecce corrumpit. sed forle dicas mihi sed positio corrumpit, non

accessus istarum partium?, eliam si positio non accederel, tamen corrum-

s0 peretur accentus. pula Musa, mu habel aceentum; adde illi istas partes,

et corrumpitur, Musine Musive Musaque Musace: ecce illa quae est breyis
ultima ipsa habet accentum. et diximus quia, quando paenultima brevis
fuerit, tune tertia a fine habebit accentum; el Lamen ecce corruptam in-
venimus. ecce vides, in quantum valeant istae parlticulae, in quantum

5 possint ut, etiam brevis si sit, id est syllaba quae naturaliter brevis esl

eogatur habere accentum, non naturaliter, sed causa istarum. nam ecce
Musa, illa syllaba quae prior est ipsa habet accentum. si addas que aut ve,
si dicas Musaque Musave, ubiubi contigerit, ipsa wiltima habet accentum.

1 idem diseretio £ C idem diseritio @ idem distinctio A 9 inuenire AC
quando dicemus A 10 non ideo dicemus A 11 guando dicemus ergo non (ideo
add. a*) dicemus A 13 eoninnctionem A Ca iunctionem 4 14 I'.'lti.(l-il:l'!'lll)! suam
ARC inneninntur A B inuenitur Ca 17 doe B do AC 32 diximus quia
quande £ (e diximus iam quando A 35 brenis si sit id est B Ca* bren.. id est A

36 cogatur Lindemannus cogitue AB cogetur € 33 ubi et ubi ¢ ultima om. ABL

{_}'.;:
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Ouod si vis codicem distinguere, ita distingue. quando vis acutum
accentum facere, lineam a sinistra parte in dexteram partem sursum du-
cito; quando vis gravem, a summa sinistra in dexteram descendilo; quo-

tiens vis circumflexum, de gravi et de acuto fac; (uotiens vis longam,

hoc adiacens fac; quotiens vis brevem, - hoe adiacens fac. his rebus

tractatis supersunt alii aceentus tres, hyphen apostrophos diastole. isli
accentus quid praestant? hyphen dicimus, quando duo verba coniungimus,
ne erret puer et male pronuntiet, ut si dicimus fantetulit gressum?,
ne dicat Sante tulit’. et quo modo iungitur? syllabam ultimam praece-
dentis verbi, posterioris sequentem subiecta virgula circumdas, ante_{ulil
gressum?; | le_tu, ipsas istas subiecta ista virgula circumdas. el dicitur
hyphen, quia coniungit sic istas. diastole disiungil. ul si dicas “viridi-
gque in litore conspicitury sus’. ne errel puer €l dieat * conspicil
arsus?, ad istam tur addimus )y, id est civcumflexam virgulam, et ita dis-
iungimus. est eliam apostrophos. # apud Latinos non facile in nominibus
invenitur, nisi quem ad modom remanserit in nominibug hoe apud Latinos
quae si remanserit. apud Graecos licel nobis et apostrophon facere ¢l
dicere plenum verbum; apud Latinos non. cervical Graeeus, quando in
metro loquitur, sic dicit, quem ad moddim remanserit. non enim, quando

soluta oratio est, dicil eervical, sed dicit plena verba. apud Latinos quando 2

apostrophos fit, si passa fuerit, passa esl penitus, sive in metro sive in
soluta oratione. item in coniunclionibus servanl legem graecam. nam
[in coniunctionibus] in metro deficiunt, in soluta oratione servant. pula
tanton® me, si soluta essét oralio, plenum diceret © tanlone me criming

dignum?. men?” dicimus; soluta oratio si esset, mene diceret. ergo ser- s

vatur illa lex graeca in coniuncltionibus; in celeris partibus orationis opus
est ut semel pertulerit; si semel pertolerit, iam ipsam serval. celerum
illi accentus superfluo adduntur, dasia ‘et psile.  nos enim habemus h;
el ubi est h, dasia est, ut puta homo; ubi non est, psile est, ut pula

omen. pula sic duas litteras habes apud Graecos. sed scire debes quo- s

niam Latini ipsam litteram latinam de illis doobus aceentibus fecerunt.

1 ita distingne Ce ita distingnes B, om. A4 8 ut si dicimus B ut si diximus
ae ut si dixemus A ot diximus O antetulit] Ferg, den, VI 677 12 yphen qnia
coninngit sic ista & yphen eoninngit sie ista AC cidigue] Ferg. Aen. VI 83

14 addimnos con 1d est circulom flexam miry

lam A L5 lacunam, gua definitio apo-
stropli excidit, tndicavi; in veliguis corruptem codicum seripturam relinui, sententia
autem grammatict koc fere modo restitui poterit, apud Latinos non facile in nominibus

invenitur apostrophus, nisi quem ad modum remanserit, hoc est apud Latinos quag apo
strophum habuerint non licet nobis dicere nisi sie quem ad modum remanserinl 16
hoe ad latinos quasi B 15 grecos |{|i:|_|||||| [i,1|l adid, ) metro lll:|||i|!l|' sic (dieit
add, a) quem ad modom 20 dicit cernical sed dicit #Ca deceraical sed dicitur
A 24 tanton?] Fery. Aen. X G683 95 ereo servalur Lindemannus ergo solnitu

ARC 20 in ceteris| integris AC in integris & 0 puia si dicas duas lilteras

habet _'|“||rF erecos sed scive B puta si (dicis add, ¢) duas litteras habet :r||m| graecos
qcire O phita si die duoas littevas . .. ... (habet add. in marg.) apud grecos sed scire

I||I|l:| sic dic doas litteras lalinas :|||lu| recos sed scive L
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h apud Latinos ita fit }4. scinde hoc ipsum medium [apicem], el fecisti
unam dasian, unam psilen. scissa illa littera et illud et illud lecerunt.

DE POSITVRIS

De posituris quod tractat, nibil est. docet quem ad modum dislin- 427, 37
eualur codex.  siovis plenum sensum designare, punctum pone ad sum-
mam litteram; si vis medium, ad mediam litteram pone punclum; si vis
ostendere modicnm superesse de sensu, ad imam litteram pone punclum.
ita debes discernere: quando plenus est et integer sensus, ad summam
litteram ponimus punctum; quando medius est, ut puta quantum dixeris
10 tantum supersit, ad mediam ponimus; quando paululum superest et suspen-
dendum est, ad imam | litteram ponimus. plane cola el commata non
sunt parles orationis, sed partes periodi, id est non sunt membra quae-

dam continua, sed partes sunt continuorum membrorum. ut pula oralio,

quando inte

e
o

est, periodos est; partes ipsius periodi cola el commata
i osunl. ub puta “quousque tandem abutere, Catilina® non est caput,
sed colon est, “quam diu iste furor tuus nos eludet” colon esi,
‘quem ad finem sese iactabil audacia’ colon est, “nihilne Le

¢

nocturnum praesidinm Palatii® colon est. puta “siquis vestrum,
iudices, ant eornm qui adsunt forte mirantur me’. cola suni
20 ista omnia. ubiubi suspendendus est sensus ila, ut nec iam videatur ex-
pletus nec desit aliquid, colon dicitur. ergo periodos est integra oralio,
integrum caput; partes autem ipsius capitis appellantur cola et commala.
hoc quidem apud oratores indilferens est; apud poetas multum interest
inter colon et comma. nam ubi post duos pedes superest syllaba, comma
95 est; ubi post duos pedes nihil, colon esl. ut puta farma virumque
cano?®, armavi rumqueca no; ecce post duos pedes superest syllaba: ecce

5

hoc appellatur comma. si dicas ®Tityre maxime?, Tityre maxime duo sunf

dactyli, ecce | nihil superest, sed ipsi pedes finiunt ipsam eloculionem,
quae appellatur colon. apud orateres incisum dicimus el protentum. pro-

=

1 h apud latinos ita fit sic Inde (h apud latinps inde fit scinde &) hoe ipsum
medinvm apicem et fecisti unam dasian unam phislen (psilen ) scissa illa littera et
illnd et illud (de add. &) fecerunt BC h apud latinos ita [it inde (eprr. scinde a*)
hoe ipsam (eorr. ipsnd a) medinm apicem et fecisti unam da litteram sian unam

psi ....... (dasian unam psilen @) soissa illa ., .o (illa litera et a*) illud et
illad fecerunt 4 h aput latinos ita fit inde hoe ipsum medinm apicem et fecisti unam
da lit silean .m. unam sileam scissa illa sillaba et illud fecerunt L fi ad mediam
litteram si nis A4 ad mediam litteram pone punctum. ita (nam &) debes discernere
quando plenus est et integer sensus si nis 50 9 quantum dixeris tantum stpersil

(! tanium dixeris et tantum supersit 4 B 11 post ponimus in fine paginae haee add.
@ in marg,, dictae sautem posilurae uel guia purietis positis adnotantur nel quia ibi vox

pro interuallo distinetionis deponilur. has greei thesis latini posituras noeant 13 at
puta oratio a*b ul puta pars orationis BC, om, A 1b a|L|uu.-u]un] Cie. in Catil, 1 1

abutere #a abutero & abute A 16 tuus] tnos A 17 jactanit A5C 1Ii|li|lll']
nihil € 18 siquis] Cic. divin, in Caecil. 1 1 19 ant eorum BCa et-ut eornm
minantar B 20 ubi ubi 4 ubi B ubi et & 27 dicat ABC 29 colon om. A, add. a*
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tentum dicimus, quotiens post pedes legitimos superest syllaba: incisum

dicimus, quoliens ibi finil sensus, vbi pes finil.

DE PARTIBVS ORATIONIS
Partes ovationis sunt octe: apud mullos novem invenimus, apud

multos decem, apud mulles undecim

dicunt partes esse orationis; alii dicunt quingque esse partes, alii oclo,
alii novem, alii decem, alii undecim. tamen Donalus ail octo. esl qui-
dem varvietas, mulli | dicunt duas esse partes orationis, nomen et yver-
bum, ut inter philosophos etiam Aristotelici dieunt; multi dieunt quingue,
qui dicunt quinque esse parles oralionis, pronomen tollunt, quia partem
nominis volunl esse; adverbium lollunt et participium, quia partem verbi
ess¢ velunt. remanent ergo quinque, nomen verbum praepositio con-
iunctio interiectio. alii dicunt novem esse, separantes articulos a prono-
minibus. alii decem dicunt esse¢ parles orationis, separantes arliculos a
pronominibus et interiecliones ab adverbiis. nosti enim quod apud Grae-
cos similiter interiectiones et adverbia idem sunt. interim Donatus secu-
tus est el ail “oclo sunt parles orationis?, (quod verum est; vernm °ex
his duae sunt partes orationis principales, nomen et verbum?, el re vera

non potest slare ipsa elocutio, nisi et nomen habeal el verbum, pone

solum pronomen, poe [lm'Hri||it|||i, coniunclionem, |J|';n-|m,-:iIium-m, noli 2

ponere nomen el verbum, et non est plena elocutio. ergo ideo dictae
sunt principales partes orationis, quoniam el ipsae [aciunt elocutionem,

el alia elocutio sine ipsis nulla es ecce si dicas *Cicero cras’, ecce

Cicero nomen est, cras adverbium est, et non esl plena elocutio, nisi

dicas ®Cicero cras faciet” aut “dicet®. vides ergo quoniam non potest g

stare elocutio, nisi nomen et verbum sit, puta “post tempus’: quid post
tempus? post pracposilio est, tempus nomen est, et tamen non est plena
elocutio. ideo ergo has duas dicit esse partes principales, quoniam sine

ipsis nulla polest stare elocutio, sine nomine et verbo. in tantum non

potest stare, ul celerae parles orationis sua nomina non habeant, nisi:

hine habeant, ab illis principalibus. tolle nomen, et pronomen nibil est,
quoniam fungitur officio nominis. adverbium res est quae iungitur verbo:
tolle verbum, et non erit adverbium. participium non potest esse, pisi
partem accipiat nominis, partem verbi: tolle istas partes, et non crit par-

; invenimus el quingue. duas alii

licipium.  praepositiones praeponuntur nomini, coniunctiones verba con|- s

iungunt. vides ergo quod nulla alia pars potest habere plenam elocutio-
2 EXPL. DE POSITURIS !'_' 3 DE PARTINUS ORATIONIS oOm. .!.lr:'t": INGIPIT EXPLANATIO
NOMINIS, POMPEL. GRAMMATIC ., (eorr. poMPEI asmarict) i incipit de maiore parte
orationis | incipit iam traclare de partibus orationis add. a G quingue esse parles
BC quingoe esse partes orationis a* quingue esse o 16 idem 0 eadem AR
19 nisi aut nomen habeat aul werbum 4580 et ant dicet BCa facit aot dieit
A 26 quid post tempus om, A, add. a 29 officio B Ca officiam A quae ad
inngitur a quae , . iungitur A 34 pariem .'n.'i"!|li:ll nominis partem uerbi 4 partes

accipiat (capiat € suseipiat &) nominis partesque uerhi #Ca
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pem nee officium, nisi sint istae parles orationis ||r'i|1ri[1;|||-.~a iunclae, no-
men et verbum.

Octo partes orationis habent Graeci, octo eliam Latini, sed hoc dif-

ferunt illiz: Graeei habent acticulum, quem conputand inter partes oratio- ™

. pis: nos eum non conputamus inter partes orationis. octo habent partes
orationis, nomen pronomen verbum adverbium participium coniunctionem
praepositionem  articulum. sed articulum nos non conputamus, sed par-
tem pronominis credimus, ut pula hic et quis. dicit hoe in pronomine,
hie autem? dicit “non est pronomen, sed est articulus, hic Aeneas huius

10 Aeneac’. nos dicimus, non est articulus, sed pronomen quod fungitur
articuli officio. nam hoe interest inter pronomen et articulum, quod pro-
nomen solum ponitur. puta hic huius huic, modo pronomen est; hie
Acneas huius Aeneae, modo non est pronomen, sed est articulus, ergo
ecce habes unam partem orationis, quam Graeci conputant, nos [articu-

15 lum | non conputamus, sed in 1||'nr1m|11||.iin|_~' ponimus. ilem nos habemus
unam partem orationis, quam Graeci non conpulant, ul est interiectio,
heus si dicas Latino, dicit tibi Sinter|icetio est’; Graeco si dicas, dicit
libi ®adverbium est’. nam quod nos interiectionem habemus, illi non
habent interiectionem, sed in adverbio conputant. ergo vides, quo modo

20 locutus est iste qui seripsit artem. mnon dixit aut Lalinos non habere ar-
ticulos aut Graeeos non habere interiectionem, non, sed non conpulare.
ita enim dixit ¢Latini articulos non adnumerant®, non dixit ®non habent’.
pam et illi fanguntur officio interiectionis in adverbio et nos officio arli-
culi in pronomine.

Multi dicunt duas partes esse oralionis, nomen el verhmm, mulli
quingue, ut dicunt Stoici, multi octo, ut dicunt erammatici, mulli novem,
multi decem, multi undecim. sed seire debetis quod ita dividuntur istae
partes. quo modo dividuntur? ita: tres sunt parfes oralionis (uae gasibus
serviunl, una quae temporibus servit, quattuor quae omnino nec tempo-

50 pibus nec easibus serviunt. tres casibus serviunt istae, nomen pronomen
participium: nam el nomen habel casum, hic Aeneas huiug Aeneae huic
Aeneae, et pronomen, hic huius huic, et participium amans amantis: tres
istae casibus serviunt. temporibus una servit, verbum, lego legis legit.
reliquae ommes non serviunt nec casibus nec temporibus, ut sunt istae,

s adverbium coniunctio praepositio interiectio. id|circo non nos debet fallere
illa elocutio, [iam] et iam saepius hoc fractavimus: plerumque contingit
ut nominibus utamur pro adverbiis et iterum adverbiis utamur pro nomi-
nibus. nominibus utimur pro adverbiis, si dicas “Lorvum eclamat® pro

9 hic autem dicit non BCa hic autem non A: ¢f. Serv. in Don. p. 436, 23

10 fungitue articoli officio 4 fongatur officio articuli B0« 14 nos — ponimus o,
B, add. b 95 multi quinque: Za ¢ mulii dicunt guinque AC 26 multi octo ut
dieunt grammatici om. A, add. a 27 debetis AL C debemns a 33 fortasse lego
legi leoam 35 coniunctio praepositio 4 praepositio coninnctio B#Ca nos debet

ARe nobis debet Cb 38 torvam] Fery. Aden. VIL 399

128, 11
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eo quod est “torve clamat®, ®horrendum resonat’ pro eo quod est © hor-
rende resonat®. ecce nomina ponis pro adverbiis. item adverbia poriis
pro nominibus e contrario, si dicas cras mane. dicit Vergilius “dum mane
novum?”: iam mane non vull esse adverbinm, sed nomen: genus enim

non accidit adverbio, sed nomini. ex eo quod dixit *mane novam? ostendit :

genus: si ostendit genus, fecil nomen. item quo modo dicit Persius
“aliud cras’: aliud cras si habet genus, sine dubio nomen est. item
quem ad modum dicit Terentius

praelerea

ipso meridie faciam ut stipulas colligat:

o 00 [o-

ipso meridie, genus posuil, sine dubio nomen est, quid ergo’
mina quando sunt adverbia, iam incipiunt casus habere]. hoe scito. ergo
nomina quando sunl adverbia, incipiunt easus non habere. qua ralione?
(uia, si nomina modo non pro nominibus posita sunt, sed pro adver|biis,
adverbia autem casus non habent, debent etiam illa nomina, (quae fungun-
tur vicem adverbiorum, casus non habere. item videamus, utrum e con-
trario hoe ipsum possit fieri, ulrum adverbia possint pro nominibus poui.
non potest fieri: nomina enim casus recipiunt. nequi tibi dicat *si aliquo-

tiens fongimur adverbio pro nomine, debemus etiam declinare hoc ipsum

adverbinm?. non potest. nam nomen quando pro adverbio ponitur, tenet s

casus; adverbium vero quando transil in nomen, nequaquam potesl acei-

yere casum. ne dicas mihi, “hoc mane: erco si hoc mane nomen esl
I B

debes declinare huius manis hnic mani’. non invenimus rationem islam

]

non potest sequi ut declinetur. tamen legimus apud Plautum declinatio-

nem ipsam, ‘a primo mani’. unde venil a mani, nisi sit declinatio

mane manis mani? mane, unde venit a primo mani, fecit declinationem,
sed tamen nos non debemus declinare. (qua ralione? vis seire? (uoniam
adverbivm penitus non potest declinari, nec ille declinat. (qui nomen ad-
sumit. quando dicimus torvam elamal’, torvum modo adverbium est, el

positum est torvam pro torve. numquid licet mihi dicere puta *torvi cla-

mat®, “torvo clamat®, ®*a torvo clamat?? non licet, sed | illom unum ca-
sum sumo ad usurpationem. si ergo unum casum sumo. dquando facio
adverbium, el nequeo alios casus adsumere, sic eliam adverbium (quando
transfero in nomen, non mihi licebit declinare, sed hoc ipsum adverbinm
pro nomine ponere.

& dum mane] Ferg, georg. 111 325 4 sed nomen om. A, add, a enim om,
A, add. a i Persins] sat. 5, 68 8 Terentius| Adetph. V 3, 61 10 Faciam ui
stipulas B Ca* faciam , , , , , stipulas 4 11 quid ergo nomina gquando sunt adnerbia
1m i'll"’.[lil]lll casus non habere qua ratione KO 14 Ifll.'lai nomina A 8 t]llill nomina
o0 L6 unicem A4C noce B uice b 17 poni et casus habere # 200 ponitar non
tenet & 24 apud Plantum] Mostell, 111 2, B0 (767 B): of. infra p. 358 ed, Lind,

o . o . “ e " » .- ) T '\
25 nisi sit Cb nisi siosit A4 nisi L. sit B 206 mane manis B O mane manios

e | a primo mani & Ca* o primo mane A 27 adverbinm om, ABC
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DE NOMINE

Nomen est pars orationis cum casu corpus aul rem proprie com-
muniterve significans: omne nomen, quod est in rerum natura, sine tri-
bus rebus esse non potest: non licel ul casu careat: nequaquam inyeni-
s lur nomen, ut non sit aut corporale aul incorporale; nequaquam inveni-
tur, ut mon sit aut proprium aut appellativam. non polest ergo esse
nomen sine islis tribus rebus. istas res trahil ad se naturaliter nomen.
da quodvis nomen. Hector totum hoe habet: hic Hector casus est: Hector
videtur et tangitur, corporale est; IHector unius nomen est, ergo propriumn
10 esl. ergo vides quia pullum nomen esse potest sine istis tribus rebus.
puta marmor, videtur et tangitur, corporale est; illud marmor est et illud
marmor est, appellativam est; hoc marmor nominativas est. ergo non
licet inveniri nomen, quod sine istis tribus rebus sit.  ideo in ipsa defi-

nitione folum lenuit,
15 Nomen est pars orationis cum casu: plane scire debemus quia qui 406, 22

S gl el g 5% " - . 480 92
definit aliquid ita debet definire, ut et ipsam rem exprimal et a ceteris 499 21

rebus seiungat. neque enim debet illa definitio communis esse eum aliis
rebus. quid si ita definias nomen, ut possil puer intellegere quid sil
nomen, ut dicas ‘nomen est pars orationis cum casu’? el pronomen ca-
20 sum  habet. ideirco laboral ut definitionem nominis propriam reddat. ul
puta “nomen est pars orationis cum casu’: si hoc solum diceret, pessima
essel definitio. quare? quia el pronomen et participium habel casum.
ergo dixil primum quod est commune. iam (uae secuntur propria nomi-
nis sunt, “corpus aut rem proprie communiterve significans.” omnia nomina
2 aul corpus significant aut rem. corporalia dicuntur nomina quae videntur
el tanguntur, incorporalia quae neque videri neque tangi possunt, secun-
dum grammalicos, quid autem dicant philoso|phi de istis rebus, quid ad
nos? corporalis dicitur res apud grammaticos quae videri potesl el tangi,
incorporalis quae nec videri nec langi polest. praeterea omne nomen ant
so proprium dicitur aut appellativam. proprium dicitur quod unius est, appel-
lativum quod multorum. ergo omne nomen istas res relinel, vide ergo
quo modo et dixit rem communem cum ceteris el dixil rem specialem.
legistis hoe in artibus definitionum plenissime expressum: qui dicit defini-
tionem ita debet definive, ut dicat ipsam parlem, quae communis est
ss el cum altera, et dicat specialem, quam propriam habet el quam sola ha-
bel. puto et philosophos illam rem definire, ¢quid est homo? animal ra-
tionale mortale’; et, puto, ridicalum Lale aliquid dixerunt. ergo nomen est
pars orationis cum casn: nullum nomen potest inveniri sine casu. plane

I pE xoMINE A DEFINIT DE NOMINE B DEFISIT Nomex Cab 4 casu B Ca casibus
A I8 quid sit nomen £ Ca quod sit pronomen 4 24 proprie communiterve om
1 28 corporalis ' corporale A5 res| nEs A 20 incorporalis B i.'II'U]'llfll.i_if'

A potest] possit Ob, om. B et in litwra 4 33 in partibus € dicit om, A, add, a
3D sola] solus A CH soln Be 36 rationabile A4
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seire debes quoniam proprie locutus  esl nullum nomen esse sine casi.

ne dicas mihi “sed sunt aliqua nomina quae casibus careanl.” polesl lieri

ut aliquibus careant, non lamen ul onmibus careanl, nam invenilur |

nomen - ubi non est in usu nominativus, ut est lateris lateri laterem a

latere: nominativo later non dicitur, quamvis apud Probum invenimus hie &
later: nec lovis in nominativo similiter, lIovis lovi lovem a love. inveni-

untur nomina, tantum modo ubi tres sunt casus, fas nefas nugas: hoe

fas, hoe fas, o fas; hoc nelas, hoe nefas, o nefas; nugas similiter. sunt,

ubi duo, hic Iuppiter, o Iuppiter; ubi unus sit tantum, sponte natu labo

dicione.  ergo potest fieri ul aliqui casus deesse videantur, non tamen ut
omnes desint.

Nomini aceidunt sex, qualitas conparatio genus numerus figura ca-
sus: mulli vituperaverunt in hac re tales definitiones. (ui definit illas

res debel dicere, quac semper contingunt, aut illas res dicere, quae num-

(uam contingunt. vide nequi tibi facial quaestionem in hac re et dical
tibi: quare Donalus ita dixit, | nomini accidunt hae res, qualilas conpa-

&7 ita delinivit Donalus, nomini accidunt

ratio genus numerus ligura cas
hae res, qualitas conparalio genus numerus figura casus. el Probus
adiecit sed accidunt etiam accentus.” habemus in Probo accentum etiam

nomini accidere; legite artem Probi et invenietis. quaeritur, qui bene 20

delinierit. si verum (uaeras, el iste peccavit, sed in una re, et ille
in alia re. ille in hoc peccavit, quod adiecit. siqui lamen obicial
¢i hoc ipsum, potest dicere Probus *ideo dixi accentum accidere no-
mini, quia, quem ad modum qualilas semper sequitur nomen, quem
ad modum genus semper sequitur nomen, quem ad modum numerus 2
semper sequitur nomen, sic semper accentus sequilur nomen.” non esl
hoe, male definiit. nam si |k|:llfl!]!£|| ei ea dicere, quae semper accidunt,
debuit dicere ‘accidunt nomini qualitas genus numerus ligura casus accen-
fns.” accentum dixit; dicat ergo et litleram: nam nomjquid potest esse

nomen sine litteris? syllabam: nam numquid potest esse nomen sine syl- s

laba? et hoc debuit dicere, et omnia quae semper aceidunt debuit dicere.
sed stultissimum est. qua ratione stultissimum est? quoniam illa debemus
dicere accidentia, quae specialiter accidunt. litteras antem aut syllabas
non videmus accidere specialiter nomini, sed generaliter totae eloculiont.

|1Hrmil|i omnia specialiter accidere volunt, non generaliter: nam litteras 35
semper accidere nomini scimus, syllahas semper accidere scimus.| ergo

4 a latere quamuis apud probum inuenimus hie later nominativo (-uo corr, nu 5)
fater non dicit nee 480 B apud Probum] cathol, p. 17, 4 14 quae numguam
Ca quae nonnumguam A £ 17 ita defininit € ita definit A: ita — 18 casus om. B

18 Probus] inst. ari. p. 91, 21 20 inuenielis A Ca inuenitis A : eo dix)
A ideo dixit Ba* ideo diX C 20 accentum dixit € accenlus dixit A ||I:i#| accenins
(corr. -tum) dixit 5 et litteram & ot littera A5 C 30 ﬁ)‘” sbam nam om. B C
Al dicere sed et omnin A 43 (uae spee v ARE 34 totae elocutioni Cab toli

eloentioni & tola elocutione A 35 nomine A corr, -ui a: nomini — generaliter foc
loco omissa in mary. ad ergo add. B
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non debemus istas partes conputare, quae partes naturales sunt, non, sed
illas conputare, quae ex arle descendunt. istae autem naturales non ex
arte descendunt. sed Donalus in alia parte male fecit, quod ille non fecil
perite. conparationem adnumeravit Donatus in hac divisione: non debuit.
s propler quam causam? illag enim quingue ves bene enumeratae sunt, quia
semper aceidunt, qualitas genus numerus figura casus: nullum nomen esse
potest | sine qualitate, nullum sine genere, nullum sine casun, mullum sine
figura, nullim sine numero. istae quingue res semper cohaerent nomini.
¢ contrario inveniuntur nomina quae carent conparatione. doctus lacit
1 doctior; Hector non recipit conparationem. numeuid facit Heetorior? quin
cum sint species nominum appellativorum viginti et septem, non sunt ibi
nisi duae, quibus accidunt conparationes, qualitatis et quantitatis. ergo vides
quoniam in eo peccavit, quoniam adnumeravil conparalionem, rem non
numquam aceidentem, inter res semper accidentes. illae enim semper
15 aceidunt, qualitas genus numerns figura casus; illa non numquam aceidit.
hoe sciens Probus abstinnit se: inter accidentia semper non dixit illud

quod non numquam accidit, non, sed dixil *nomini accidunt qualilas

st~
nus numerus figura easus’, et non dat conparationem nomini. siqui tibi
dicat “quare ille conpulavit et ille non?” justa ratione non conputayvit,

20 sciens non semper accidere nomini conparationem; el quod non semper
accidit, non debel poni inter id.quod semper accidit. hoc enim semper
aceidit ei, quinque istae partes, illa non semper. ergo sex parfes [ora-
tionis] accidunt nomini. videamus singulas,

DE QVALITATE
25 (Qualitas nominum principaliter dividitur in duas partes. omnia enim
nomina apud Lalinos aut propria sunt aut appellativa. vide quod tibi
dico: aliud enim habent Graeci: ommnia nomina apud Latinos aut propria
sunt aut appellativa. in rerum natura aliam divisionem non habes apud
Latinos. quaeccumiue sunl nomina apud Latinos, si propria non fuerint,
so appellativa sunt; si ilem appellaliva non [uerint, propria sunt. sed sub-
divisiones sunt apud nos,

DE SPECIEBVS PROPRIORVM ET APPELLATIVORVM
In proprio nomine quattuor sunt species, in appellativo habemuns vi-

ginti el seplem species. has Graeei rettulerunt ad septem species. habelis
s diligentissime in Apollonio tractatum de spelciebus istis. sed quoniam non

1 non sed BCa: non om, A 9 carent B Ca careant A 11 ibi n-m|]J;u';|!E|n.-|z-_-,
nisi duo (duae be) quae accedunt (accidunt B) qualitati et quantitati BCa ibi conpa-
rationes nisi duo qualitates dum accedunt qualitates et quantitates A 17 nomini
aceidunt & nomini accedunt € nomini aceedit A 20 sciens non AL sciens enim non
BCa et quod semper non A BC 23 nomini | pE QUALITATE UIDEAMUS SINGULAS
.l||.1“'l;|:-. A 27 :ilmd latinos aut }:r'rllll'iil ant .'I['l!]v”"[[il].‘[ sunt vide € :|pl||| latinos
uide 20 nomina apud latinos si propria B Ce nomina apud latinos aut propria

sunt aut appellativa , ., ... propria 39 appollonio 4 B appolonio €

90,
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possumus rem istam sequi, non dico, illud longze el rationabilius el for-
lius et verius est, quod ille tractavil in illis speciebus.” modo videamus,
quem ad modum dicit Donalus “omne nomen aut proprium est aut appel-
lativum’. si proprium non fuerit, statim appellativam est; si appellativum

non fuerit, statim proprium est apud Latinos. sed propria nomina qual- :

tuor habent species, praenomen nomen cognomen agnomen; appellativa

nomina viginli el seplem species habent, videtur quasi durum esse et

difficile discere viginli et septem species, ergo sequere rem facile, se-
quere has res quatluor propriorum nominum. cum disces has quattuor,
non solum has qualtuor disces, sed etiam scies quoniam quicquid praeter
has quatltuor fuerit in illis appellativis est. ergo uno opere ntrumgue facis,
el discis proprii nominis divisionem, et quicquid in istis quatinor par-
tibus non fuerit conputalum, in illis iam scies esse.

(Quattuor sunt partes proprii nominis. istae sunt cualtuor parles,
pragnomen nomen cognomen agnomen. praenomen dicitur quod in lo!-
quendo praeponitur.  ut puta Pablivs quando dicimus, praenomen est, si
dicas Publius Vergilius. numquid enim potes dicere Vergilinus Publius? si
dicas Lucius Sallustius. numuid dicis Sallustins Lucius verbi causa? non

possumus dicere ita. ergo ideo dicuntur praenomina, (uoniam nominibus

praeferuntur, dicit rem superfluam: praenomina autem notantur aul de =

singulis litteris, puta fac I', el significal Publius, lac G, et significal
Gaius; aul de duabus litteris, fac G el N, el significat Gnaeus; aul de
tribus litteris, fac SEX, el significal Sextus. interim scire debes quia
praenomina sunl quae nominibus praeponunlur. nomina dicuntur quae
sunt communia familiis: non hominum nomen sed familiae,

nelia familia.  quotquol enim fuerunt de illa familia, sic appellabantur,
Cornelii. ergo Cornelius appellatur nomen, quod est commune familiae,
sicut Lentulus Sura.  modo in usu aliter pulamus: nomen pulamus quod

est proprium. nomen est autem quod est commune | familiae; quod pro-

it puta Cor- o

prinm est unius cuiusque cognomen appellatur. quod antem est commune g

familiae non appellatur cognomen, sed appellatur nomen. unde apparet
hoc ipsum? ex verbis Vergilii: Vergilius hoc verbo utitur, “nomine
avam referens?, ergo el ipse el avus ipsius uno nomine vecabantur.
ccce res est communis familiae, e contrario ubi veluit proprium nomen

ostendere, ait “cui Remulo cognomen eral’. ergo quando de uno g

loquiue, cognomen dicimus; quando de familia loquimar, nomen diei-

mus. el hoc recessit ab usu penitus. non possumus dicere hodie ©quod

10 scies B a scis A scias Oh 12 ||||||I||‘i.-|||| ABC 13 putatnm A5C scies Hila

seis A 18 non possum BC 22 el de tribos A8€ 25 non hominum nomen sed €
et deleto v, nomen A non (noming add. sup. lin.) hominam sed B 26 quotquot enim
(enim om, a) foernnt de illa familia #Ca., am. A 28 surra 24 :|\||'nl eést com
maneg BCa: quod est om. A a2 nomine] Ferg. Aen. XIL 348 33 ipsins em. A,
add. a 44 communig Lindemannes commune A B 35 cnil I'J'.l';ll.'_ Aen., VHIL 593
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libi cognomen est? ridemur, si hoe dixerimus. lamen secundum artem
hoe dicimus, ut nomina dicamus familiae, cognomina dicamus propria
nomina. nomen est ergo quod est commune familiae; cognomen est quod
est proprium unius cuiusque nomen, ut puta Seipio Servius.  agnomern

5 est quod extrinsecus venit. venil autem ab aliqua ratione. pnta | nescio
qui fortiter feeit, Alricam vicit, dictus est Alvicanus; nares nescio qui
maiores habuil, dictus est Nasica; aller maiores habuil suras, dictus est
Publius Lentulus Sura.  ergo ista trahuntur aol a vielulibus aul a viliis
agnomina,

10 Kt ommnino sic definitum est. quid est praenomen? quid est nomen’
quid est cognomen? quid est agnomen? sic definierunlt maiores nostri,
habes in antiquis artibus: praenomen est quod ad dignitatem pertinet.
nullus enim servus habet praenomen; non licet, non potest fieri. puta
Gaudentius omnino non polest habere pracnomen; ergo omnia pracno-

15 mina :l]guil:m-m tenent. omnia l‘:ij_"lmlnill.'l ||l'n]lr'i:|=n rem Lenenl; a natura
veniunt, id est natus est infans, statim hoe dicitur.  omnia agnomina ab
actibus veniunl, i puero infantulo non poteris invenire agnomen. qua
ratione ? l|11ii| si agnomen venit a rebus geslis, a causa ipsa, statim autem
puer natus non habet res geslas aul cansas aliquas, unde possit habere

20 agnomen, ideo hoe in infantulo non polest inveniri. ergo agnomina omnia
a rebus veniunl geslis: cognomina quasi naturalia sunt, nobiseum quasi
nascuntur; stalim enim dantur nobis, quando nati fuerimus: nomina sunt
quae sunt communia familiae: | praenomina sunt quae pertinent ad digni-
Latem, servant enim ingenuitatem. nullus enim servas potest habere hoc.

25 sed non te decipiat ista res nee fallat. plerumque invenimus ista mulala.
servus meus volo ul vocetur Lucins; hoe volo, hoc mihi placet. iam
Lucins forte mihi erit praecnomen. mihi quidem pracnomen est, servo
autem non est praenomen, sed est cognomen. puta nolarium meuam volo
vocare Alricanum. si hoc nomen accepit, quando natus est, modo Alri-

so canus quod dicitur, iam non erit agnomen, sed erit cognomen. ille a
facto dictus est Africanus, quod vicit Africam, ille autem [quod] statim,
quando natus est, hoc appellatus est. vides ergo quoniam ista non se-
cundum naturam sunt, sed secundum lectionem. dicamus illud fortins.
nescio qui dat mihi lectionem aliquam, et invenio puta Publius Lucius

i Sallustius.  hoe invenio. interrogat me °dic mihi, |[||ml esl cognomen?
quia et Publius dicitur Scipio, quoniam praenomen est, el Lucius Scipio,

2 ut nomina dicas 4 50C 4 sernius Cab sermus B ser.... 4 ° 5 puta for
liter mescio qui fortiter fecit africam nicit A4 puta nescio qui fortiter africam uicit €
puta forte nescio qui africam uicit &: puia fortiter nescio qui waiorves habuit B omissis

veliquis, quae add. b T nasica BC el, ut videtnr, A naso & 12 artibus 5 C
partibus A 17 poteris ut videtur A potest B Ca* ingenire A HC inuenivi a*

18 quia si] quasi A 24 sernant enim ingenuitatem om. ¢, add. ¢ sernantur enim
i'l;-'.'~'|'1iilil='l B 41 qni statim B 36 et Lucius Hu-il:in quoliam praenomen est
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quoniam praenomen est, el Sallustins nomen est, quoniam multi Tuerunt

Sallustii: die hoc?. sed istas res non sic iudicamus, quem ad modum
naturalia sunt, sed quem ad modum invenimus in lectione. ergo et modo

Publius, quoniam nomini pragposui, erit pracnomen; Lucius, quoniam el

ille Lucius est et ille Lucius est, erit nomen familiae: Sallustius, quoniam s
hoe ipso proprio vocabulo appellatur, erit cognomen ipsius proprium.
verte illud, et potes alium ordinem facere, proul volueris. ergo vides
quoniam non semper sic indicamus.  (quare hoe dico? solent aliqui homi-
nes plerumque esse callidi, et interrogal le aliquis el dicit tibi ©Lucius
quale nomen est?” proprium. Squae pars est proprii nominis?’ dieis illi, w0

praenomen.  dicit tibi “falsum est: nam ecce servus mens ila appellatur

et non habet praenomen’. vides ergo quoniam ista non secundum natu- | qm
ram sunt, sed proul inventa fuerint, ila dieuntur, ul sit nomen el pro-

prium el familiae illins.

429, § Practerea illud scire debes, non omnem hominem habere ista omnia,
nam potest inveniri aliquis qui noum habet, ut servas, utb dixi, Ganden-
lius: ecce unum habel tantum. ;l]!l!H! maiores nostros haee consuetudo
fuerat, ut singuli singula haberent nomina.  ecce Romulus unumm  tantom
habet: apud veteres nihil legimus amplius, nisi hoe solum.  quid? habel
iste cognomen tantum, id est proprium nomen. Numa Pompilins: ecce 20
duo sunt.  iam iste habet et pomen familiae el swum ]il‘n]ll'illlll. Publins
Ver gilius Maro: ecce (ria habel, praenomen nomen cognomen, Publius
Cornelius Secipio Alricanus: cece qualluor habet, omnia habet. I!w!u] Libi
dical verbi cansa, ecee Vergilins non habet agnomen, qunia nilil fecit, ul
dignus essel agnomine, quia non habuil vitium, ut inde traheretur. Sal- 2
lustins ¢ contravio habet agnomen, Puoblius Sallustius Crispus: dicitur

erispos habuisse eapillos obtortos el aceepil a re nomen. ille, quia nihil

habuit, non accepit agnomen. ergo vides quoniam agnomina a rebus o
veniunt. et plerumque invenimus ista ordine commulalo posila, sed istum Yeir
Vergilium non secundum naturam iam ponimus, sed proul invenerimus. % gl
practerea ne le cogal ut dicas haec omnia in uno quogue, el dicas posse fhu
inveniri istas quattuor res in omnibus, sed guoniam non pessunt ultra :
(quattuor esse. ergo quoniam didicisti istas quattuor partes, scire debes s
(uia quicquid praeter has res fuerit appellativam est, Mot e

=

Deinde in responsionibus callidi debemus esse.  plernmgue aul male !
respondentes faciunt nos facere soloecismum aut male interrogantes. ul
puta, siqui dicat Alvicanus, sic debeo interrogare, Sie 1'1'5|mn[]ur:t. ¢ Afri-

canus (uae pars orationis?’ et puer dical *nomen’. ego inlerrogo ‘quale

7 ovdinem om, A, add, a 10 pars est proprii A pars proprii B a 12 ista
om. A, add, « 15 praeteren illud secire debes 1 @ praeterea seire debes AC praeleren
gcire debemus 7 16 inuenivi B Ca inuenire 4 20 dicitur erispos (corr. crispus a)
habmit capillos A 27 obtortos A5 et tortos O [ortasse el aceepil agnomen
A0 innenerimups g inmeniremns A inoneneremns S

pe 101—03 L. apmel
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nomen?? debet | ille respondere proprium’. debeo interrogare ®quae
pars proprii?? et debet ille dicere ®agnomen’. ipse est ordo verus se-

cundum interrogationem. prius est enim ut dicas quod est generale, el

postea, ut dicas quod est speciale.  celerum, si e interrogel ¢ Africanus
o quae pars orationis?” el tu dicas “agnomen’, ab imis coepisti, non mihi
dixisti quia nomen est, deinde non mihi dixisli, utrom proprium sit, an
appellativam, sed dixisti quod eral imum. ergo sic debes dicere, Snomen
est, est antem proprinm, pars autem proprii nominis est agnomen’. 5ie

similiter et reliqua.

-

0 Diximus de propriis nominibus. nunc autem videamus species appel- 429, 15
lativorum, quas diximus esse vigin(i et septem. sun nomina appellativa,
quae appellantur  corporalia: corporale quod dicimus sic delinitum est,
corporale est quod videfur et tangitur, ut terra humus ensis. sunt incor-
poralia, quae nec videri nee tangi possunt, utl pietas iuslilia rll[;;lliiils.

15 Sunl primae positionis: primae positionis dicuntur nomina quae a |17
natura sic sunt facta, ul puta mons, a natura sic est; schola, a natura
sic est. ista prineipalia dicuntur. exinde fiunt derivaliva et diminutiva:
derivativa, a monte montanus, a fonte fontanus; diminotiva, a monte
monticulus, a fonte fonticulus. sed derivatio nominis deductionem habet

o sine sensu, diminutio sensum diminuit. hoc interest inter derivalionem
el diminutionem, quod derivalio nomen facit, non aut maius aul minus,
sed nomen facil. mons, montanus dictus est. numquid montanus est aul
qui maior est aut qui minor est? non, sed nomen habel. e contrario
diminutio non solum nomen facit, sed el sensum diminuit, ut puta fons,

o5 fonticulus el nomen est et sensus diminutus. haec ipsa diminutio plerum-
que crescit; non semper, sed plerumque erescit. aliquoliens una diminu-
tio est, aliquotiens duae, aliquotiens tres, quem ad modum potueris in-
venire. ut puta agnus principale est: fac diminutivam, agnellus; aliud,
agnicellus; aliud diminutivam, agnicellulus. potes invenire in infinitum et

5 multas diminujtiones, quae praecipue aptae sunt lyricis. sed scire debes,
ait, quoniam haec ipsa diminutio hac arte facienda est, ut, quando sen-
sus minuitur, crescat numerus syllabarum. puta mons una syllaba est:
monticellus crevit, quattuor sunt syllabae: monticellulus quingque sunt syl-
labae. sed quoniam scimus istas res mon posse semper contingere, id-

2 ipse est ordo BCa: est om. A 3 quod est speciale BCea* quae est speciale

A 4 caeterum si te interrogat africanus quae pars orationis est et puer dicat nomen
- est speciale caeterum si te intercoget africanus quae pars orationis est et tn dicas
repelitis tis quae antea scripta erant A 17 ista Cq ita B, om. A 18 diminutiva a
monte monticnlus a fonte fonticulus B Cae* diminntina a fonte fonticulus a monte mon-

ticnlus 4 23 minor est #C: est om. A 27 tres quemadmodum potueris A tees
tyricis
et quemadmodum potueris B Ca: poteris contecit Lindemannus 80 aplae sunt aliquis
A (lyricis eadem manu, ui videtur, superseripto) aptae sunt lyricis (non add. b) nullis
\ » e I
non

B aptae sunt lyricis nullis € potest in reliquis L 31 quando A gnanto BCa
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circo et ipse moderatus est el ail sic, ‘quando sensus minuitur, erescit
saepe numerus syllabarum?®.  non dixit “semper’. invenimus  secundam
et tertiam diminutionem: sensum quidem minuit, in isdem tamen syllabis
permanet; quot habuit prima positio a natura, Lol habent syllabas et di-

minutiones, licel sensus minuatur. ergo principalia sunt quae a natura s

fiunt, derivativa quae inde nascuntur, diminutiva quae | eliam sensum mi-
nuunt. et de principalibus et de diminutivis est ratio; de derivativis nulla
ratio est. ideirco cauli esse debemus, ne male interrogati aul male re-
spondentes soloecismos faciamus. seimus enim aut intentu loquentis aul
per usurpationem fieri derivativa. non possum Libi dicere, derivativam
ita exil, mons montanus, fons fontanus, ul In nus exeal; non possum
tibi istas regulas dicere. invenimus enim varias declinationes, fons fon-
tius fontanus, mons montius montanus. ergo vides (uoniam varie inveni-
mus, el fontius et fonlanus, el montins et montanus. ideirco in deriva-
tionibus sequere praecepta Plinii Secundi. ait enim fdebes guidem ad-

quiescere regulis, sed in derivalivis sequere auctoritatem’.  vide ne velis

aliud dilcere, quam legisti. Alba civitas: alii dieunt Albanus, alii Alben-
sis, quae ratio est? numquid possumus scire, quare sic [quid] invenitur.

Caesar quidem in libris analogicis voluil dicere discretionem. ait sic Gae-

sar in libris analogiae, ®duae sunt Albae, alia ista quam novimus in Ari- 2

cia, el alia hic in Halia. volenles Romani discrelionem [lacere, islos
Albanos dixerunt, illos Albenses’. non quoniam nescientes unam deriva-
tionem esse hoe lecerunt, Caesar hoe dixil, sed ul facerent discretionem

inter colonos, inter illos et istos. Plinius Secundus negal et ail sic, “in-

differenter haec inveniuntur’. nam pula hoc bene dicimus de Alba. quid 25

lacimus de Antia? pula si dicas Antia, alter Antiales dicitur, alter Antia-

nus. quo moda possumus invenire istas derivationes? (uae ralio esl ol
ita sint? Siculus el Siciliensis invenimus. (uae ratio est? Sardus el Sar-

diniensis. quamquam in Cicerone in Scauriana invenimus istam diseretio-

nem de Sardis et Sardiniensibug, ut illos incolas, illos advenas doceal. s

sed tamen melins est ut sequaris praeceptum tanti viri, Plinii Secundi,
nam ecce puta verbi causa in uno invenisti; in illo alio quid facies, cum

1 quando 4 quanto HCe 3 sensum (corr, sensu &) quidem minni A BC
O faciamus a*d laciemus £ A(7) facienles © loguentis A loquentes B, eorr, -is €
11 mons montanns ut in nus (us B C) exeat fons lontanus non A B C 12 fons
fonting B Cx font..us (fonticus?) A 13 mons montivg KCe: monting am. A
15 plinii C plenii 48 17 albanus alii 4 albanus est alii £Ca 18 possum dicere
cory, possum scive 4 quid inuenitur caesar quidem in libvis iz ftura a quid inoe
nitir quidem (quidem eorr. quidam in lifftura b) caesar in libris 2O 20 wlbae &C
aluae A in aricia A fn arcia B . Aricia eax Marsin corvuptum, lalia awiem ineple
pro Latio substitutum a Pompeio coniecit Nipperdeius in Caes. fragm. p. 784: ¢f, Charis,
p. 81, Fare, de l. [, YIII 35 p. 418 Sp. 29 illos albenses B Ca illos aluensis A
divinationem esse A esse divivationem B a 24 plinius © plenius A eorr.

AR et de sardiniensibus Ca

plinins £ alba BCa alia A A et sardiniensibi
A1 plinii € pleni A eorr. plimi £
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inveneris diversam declinationem derivativorum? sequamur ergo auctorita-
tem, non regulas derivativorum. nomina derivativa fere ita exeunt, in us
frequenter penitus, tabula macula fabula vinculum monticulus scholasticu-
[us fonticulus: erebro sic exeunt; ideo ergo et notum est. sed tamen
s scire debes esse aliqua nomina quae sic exeunt, (quem ad modum exeunt
etiam diminutiva, nec tamen diminutiva sunt. si dicas fonticulus, quare?
(uia est fons. si dicas monticulus, quare? quia est mons. e contrario
quando dicimus tabula falwle, quo modo possumus dicere diminutionem
esse, dum nemo dieit tabul fabul? ergo ista quid dicemus? sono quidem
10 diminutiva, intellectu principalia.

Sunf item nomina lota graeca, tota latina, [penitus| media. tola
graeca sunt quae penitus graece declinantur, tota latina quae penitus
latine declinantur, media sunt quae ex parte | graeca sunt, ex parte
latina sunt.” tota graeca sunt Themisto Calypso. et accipe regulam,

15 penitus quam sequaris. omnia nomina, quae o terminantur apud Graecos,
tota graeca sunt: feminina enim sunt, et non est aliter quem ad modum
dicantur latine, nisi gic quem ad modum dicta sunt et graece. Themisto
dicit Graecus, et Latinus Themisto dicit; lj:d}'psu dicit Graecus, et Latinus
ita dicit. hoc est nomen (otum graecum. totum latinum est quod latine

20 penitus declinatur, aliter non potest. Graecus dicit Odysseus, Latinus dieit
Vlixes: ergo Vlixes totum latinum est. Polydeuces dicit Graecus, Latinus
Pollux: ergo Pollux totum latinum est. nothum est quod ultima syllaba
corrumpitar et prioribus commune est, puta Achilleys et Achilles; ecce ultima
syllaba corrumpitur, ceterum priores manent: ut puta Memnon et Memno;

25 ultima syllaba corrupta est et priores manent. haec ita dicuntur, quae
notha sunt et graeca. sed scire debemus quia et illa quae sunt graeca
quavis regula declinantur, sive graeca sive latina. licet mihi dicere haec
Dido huius Didoys huic Didoe hanc Dido o Dido, el | licet mihi dicere [et.
latine | haec Dido huius Didonis huic Didoni et reliqua. ergo et graece decli-

go namus el latine nomen totum graccum. item [totum] nothum et graece
declinamus et latine, Memnon Memnonos Memnoni Memnona: et latine
possum declinare Memno Memnonis Memnoni. nam producitur i: legimus

2 nomina derinativa £ Ca nomina derivativorum A, forfasse nomina diminutiva

fere ita exeunt, in lus frequenter penitus, monticulos scholasticulus fonticulus: crebro
sic exeunt nomina diminutiva; ideo ergo et notum est. nam quae interposila sunt,
tabula maeula fabula vineulom, ad regulam Donati de quasi diminulivis pertinent
ita exeunt BCa ita sunt A (?) 4 crebra sic exeunt 4 ecrebro nomina sie exennt C
crebra nomina sic exeunt Hea G si dicas A si dicamus #Ca 7 si dicas A4 si
dicamus BFCu 8 fabula om, ABC Y nemo dicat AP ista dicimus quid 45
12 tota latina quae penitus. latine declinantor om. 4, add. a 19 latinum est
BCa: est om, A 20 graece dicit odyseus latine dicit olixes (ulixes @) 4 graece

dicitur odysens (odisseus £) latine dicitur olixes (olyxes ) BC 2] ergo ulixes a

ergo olixes 4 5 ergo olyxes ¢ 22 latinum est nothum BCa: est om 4 25 fortasse

haee autem dicuotur notha, quia sunt et graeca et lating 26 quia illa BC  quauis

a quamnis 4 B¢ 28 huius dideys Ca* huius didois £ huius didonis A (?)

28 dicere et latine 4 et latine dicere BCa 32 fortasse legimus in Plauto Creoni:

Ureon dicimus Graece: of. Plaut. Amph. 1 1, 39 regique Thebano Creoni regnum sta-
GRAMMATICI LATINI V. . 10
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in Planto. Creon dicimus gracce, Creontos Creonti currit; latine dicimns
Creo Creonis.  erzo lam lalina sunt notha quam graeca, ulragque regula
declinamns.  latina lota nomina latina regula tantum declinamus: non
potest fieri ut gracce declinetur latinwm nomen: graccum nomen el

gracce potest declinari et latine; latinum nomen non poftest fieri aliter ¢

quin latine declines. haee autem quae media sunt appellantur notha,
quasi corrupta, quem ad modum nothus dicitur quisquis nascitur de no-
bili el

Sunt quae appellantur  synonyma el Lomonyma. inter synonyma el

rmobili.

homonyma hoe interest, quod synonyma sunt multa verba et habent unam
significationem, ut terra humus solum: idem est terra quod humug, idem
humns quod solum: ensis mucro gladins. ista synonyma dicontur, | ho-
monyma sunt e contrario (uae unum nomen habent et plorimas res signi-
ficant, ul si dicas nepos; nepos dicitur el filins filii et prodigns: palma,
palma dicitur et arbor et quod datur vicloribus; palma dicitur ¢t manus,
ul, est “duplicis tendens ad sidera palmas’. ergo illa synonyma
sunt, quae mulla sunt el unam rvem significant; el ista homonyma sund,
guete singula sunt et plurima significant.

Sunt patronymica: patrenymica dicuntur proprie quae (rahuntur a

|:;|[|'i|11|>‘. haee aulem, ([uae trahuntur a [Hlll'ifllln. POSSUIS dicere et a s

matribns et ab avis el a maioribus. habemus exempla horum, sed in
neotericis; in antiguis non  invenimus,  habes a matre ‘Philyrides
Chiron?, habes a patre Agamemnonides, habes ab avo Aeacides, habes

a maioribus “Dardanides Aeneas®. ergo ista sunl patronymica, sed pro-

prie patro nymicon esf quod a patre ducitur, catachresticos iam omnia. 2

haee aulem si gracca luerint: patronymica isla in Ifres regulas exire de-
bent: si maseuling fuerint, in tres regulas exeant; si feminina, in (res
reculas exeunt,  masculing in istas lres regulas exeunt, in des, puta

Atrides; in ios, ot Alreins; aul in on, ul Nereon, aul in ion, ut Alrion.

[-.ml masculing |a;|l.|'un‘\_|||ir'.'| si fuerint, in tres reculas exeunt, aul in des g

aul in ius aut in fon.] sed in des el in iug communes nobis sunt. in on
vel in ion non transit in latinum sermonem. non possum dicere “Orestes
Atrion?, sed si transferam ad latinum sermonem, aul in des exil aut in
ins. illud in on non potes tollere, remansit apud Graecos. [leminina

hilivit suum, sed praeterea latinng aecusalives Memuonem excidisse videtur I currit
et lating ¢ 3 Iatina tota — declinamuos om. B, add. & 4 declinetnr nomen graecum
el graece A declinetur griecum nomen et graece B 10 et unam habent »--l-:"h':h
calionem K¢ 13 unwm nomen e* unam rem 4ARC plurimas res £ a* plurima
tres A (1) ]JEI“'i:II:E_\ C 14 nepos et ||:|E|J|:L semel .\'i"i'n'-jl'J!ri’ habet A, corr, a 1G nt
est duplicis € b est duplecis A ut est et doplices B a: Ferg. Aden. 1 93 17 et (et
add. a* tn Hiura) sineola sunt et A BC 19 sunt p:[lru:mll:'tl':l A sunt etinm patro
nomicn K C0a ],-,'l.!;.riu' nae tealumiar B Ca |'|.|||||1"i:|, ol tralinntay A 232 i!!l‘t]:,rhhw
chiron modicus eabelornm habes a patre € Ferg, georg. I 550 28 masenlina in
islas lres :'.-i_;|||_.|-.' exeunt om {, aidd. u ) qut in on ut nereon ant in ion ul ateion
BCa¥® aul in on ut inion ot atvion 4 M illed BCa aut illod A non potes

Lindemannus non poltest ABC
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autem in fres regulas exeunt, et omnes istae regulae femininae veniunt
ad latinitatem: in is, ut Atreis; in ias, ut Atreias; in ne, ut Atrine,
unde *Nerine Galatea® invenimus, ecee istae (res regulae lemininac
communes sunt el Latinis et Graecis; illae masculinae regulae, quae | sunt
s tres, duae ad nos veniunt, et una remanel apud Graeeos, sed etiam de istis
duabus est aliqua differentia, quod illud quod in des exit semper patronymi-
con est, illnd quod in ius exil et patronymicon est et cteticon. id est posses-
sivim.  si dicam Alrides, non possum intellegere nisi de filio cins: si autem
dicam Atreius, ambiguum est, utrum de filio ant de gladio Atrei dicam. ereo
0 hoe interest, guod illa nomina in des tantum mittunt, et dico ® Atrides Ore-
stes”; Alreius vero utrumque dico, et € Atreius Orestes? el ©Atreius gladius?,
Sunt etiam nomina quae appellantur adiectiva, quae adiciuntur aliis 430, 12
rebus, ut si dicas fortis et magnus. hoe quod dicimus fortis magnus per
se notum est quidem, sed plenum non erit nisi accedente persona, magnus
16 vir, fortis exercitus. ergo adiectiva sunt illa quae aceedunt ad aliquam
rem et per se quidem habent sensum, sed plenum sumunt eoninnetis el
accedentibus personis: ut si dicas magnus, per se inlellegimus, quid es|
magnus; sed non | habet plenum sensum, nisi personae coniungantur, wul
si dicas magnus vir, magnus exercitus, magnus gladius.  similiter fortis
20 et alia. ista adiecliva dicuntur latine, graece epitheta appellantur,
Sunt alia quae appellantur qualitatis: qualis est ille? bonus, malus.

430, 14
novimus qualitatem a tribus rebus ordinari, ab animo, a corpore, extrin-
secus: ab animo, doctus stultus: a corpore, niger candidus; extrinsecus,
fortunatus dives. sunt quantitatis nomina, magnus parvus; si dicas magnus

2 vir, parvus vir. et haee res a mensura deducitur, proprie si Loe dicas,
“(uantitatis: proprie hoc a mensura frahitur: si autem catachresticos,
eliam qualitati datur mensura. legimus enim ‘magnanime Aenea’,
cum magnus non possit esse nisi in mensura.  animi autem mensuram
nemo potest scire. quo modo ergo dixit magnanime? sed abusive est:

20 hoe  poelice [feeil, sicut et Graeei dicunt weyadvpor Ayewol, | b ex
auctoritate descendil: graeca est ratio. sed non pertinet ad nos: philo-
sophorum est. ista ergo sunt, quae qualitatis sunt et (uantitatis.

Sunl gentis, Graeccus de Graccia, Hispanus de Hispania. in istis no- 430, 18
minibus provinciarum invenimus in regulis neseio (qua ralione derivata.

L autem om. A, add. a istae regulae Ba: vegulae om. AC 8 nevine BC
nivine A4: Ferg. bucol. 7, 37 galathea 4 BC istae tres regulae femininge com-
munes sunt A istae tres femininae communes sunt regulae AC 7 el teticon A& ot
theticnm A il est et possessinum A 9 dicas ergo ABC 16 sed plenum
fCa sed non plenum 4 17 quid est A8 quidem ¢ 18 coniungantur £ Cu
coniungatur 24 magnus parnus /3 parnus magnus A (! 20 quantitatis proprie
hoe a mensura B Ca quantitas proprie a mensura A 27 qualitati datur mensura
£ Ca qualitatis mensura A magnanime] Ferg, den. V 17 28 animi a* animae
ARC 30 magathumyoe achaoe 4 megathn myoe (mioe A) achoe BC 31 philo-
sophoram ita ergo A 34 diriuat, A divivatorom Cg diriualinorom B, nescio (uam

rationem, derivata quare ita fecerint coniecit Lindemannus

10#
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qua re ita fecerunt? apud omnes constat, qui scripsernnt de regulis, quia
debet nomen hoc provincialinm minus esse syllabis a nomine provinciae.
puta Afer duae syllabae sunt, Africa tres sunt: Italus tres syllabae sunt,
ltalia quattuor sunt; Gallus duae syllabae suni, Gallia tres sunt. contrarium

pst ut nomen derivativam minus sit syllabis a ||1"u|:'ip:||i. sed dicis hoe, quia

derivatio est ab auctore. nam hoc quod ita dicitur ego dico derivalivum
psse ab ipso auclore, nam non de nomine provineiae appellatur homo,
sed ipsa provincia de nomine hominis appellatur, ut videatur esse deri-
vatio. ergo ista sunl genlis nomina. accedit etiam patriae, ul si dicas
tomanus Thebanus. accedit eliam numeri, ut pula quinjque decem oclo:
nomina sunt numerorum. accedit etiam ovdinis, quintus decimus,

Sunt alia quae dicuntur ad aliquid, quae ad personam relferuntur el
per se intellectum non habent, ut si dicas filius; non potest filius esse,
pisi patrem habeat; pater non potest esse, pisi filinm habeal. ista ad
aliquid sunt. quid ergo interest inter ad aliquid et inter adiectivam? ad-
iectivam non polest per se plenum habere sensum. si dicas eclarus, 1[1tll|
clarus? scis quidem hoe ipsum, quid sit clarus, id est splendidus, sed
enus sensus, nisi adieceris, clarus vir. quid ergo in-

non est tamen p
terest inter hoe quod appellatur ad aliquid et illud quod appellatur ad-

iectivum? quid interest? quod illic est gquidem sensus, sed adhue eget ut =

conpleatur; hic nen nascitur sensus gine alia persona. aliud est esse ali-
quid, sed superesse ul conpleatur, alind est penitus non esse nec nasci
posse, nisi acceperit aliam personam. ecce clarus est sensus el non est

| plenus, et tamen tu nosti, quid sit clarus. e contrario pater non potest

esse. nisi habeat flium, ergo hoc interest, quod illic minus est quiddam, 2

hie nibil est, nisi accedat alia persona. est etiam aliud quod appellatur
‘ut ad aliquid qualiter se habet’. hoc ‘ut ad aliquid qualiter s¢ habet’
contravielatem sienifical tantum, nihil aliud: puta vivaes mortuus: quid
tam contrarium vivo, quani mortuus?! niger candidus, dies nox. isla di-
cuntur ut ad aliquid qualiter se habentia’.

Sunt generalia: generalia dicuntur quae multa in se significant, ut
animal, potest animal esse et home, animal esse el caballus, animal esse
et burdo. est item speciale: speciale dicitur quod partem retinet: ut pula

pars animalis est homo; erge homo speciale nomen est: pars animalis est

corvis; ergo corvus :-akn'{fi.'lh’. nomen eslk. Hagmneue istae H]H'I‘il‘.‘i collectae g

cenerale nomen faciunt. hoc enim interest, quod generale nomen facit

de se species; speciale nomen a genere descendit, aliunde venit.

4 duae u_\'|i.|i;u;|:' sant Gallia wes sunt om. ABC G ez dico Cb ergn dico B
dico a*, om, A 7 ab ipso Ch ab ipsius A5 12 sunt alia ad aliquid quae di-
cuntur ad aliquid A4 15 quid ergo interest inter ad aliquid Ba quid ergo inieresi
inter aliquid € quid ergo est inter aliquid A 19 appellatur ad aliquid 5Ca appel

latur aliqnid A 24 et tamen tu nosti quid sit clarus om, A, add. o 27 habeat
{asse ut ad aliquid qualiter se habens 30 ut gm. C

carr. habet priore loco C: [&
qualiter se habentia generalia sunt in lilure a 31 fortasse mulia in se continent,
lioe est multa significant
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Est etiam verbiale nomen: verbiale dicitur | nomen quod de verbo 430, 26
nascitur et in tor semper exit. dicimus iam istam regulam. quo modo
it hoc nomen? ita: de gerundi modi wlimo tempore ultimam syllabam
[futuri] in or vertis el facis nomen. legendi legendo legendum lectum
s lectu: verte istam ultimam syllabam in or, et facis lector: scriptu, verte
altimam in or, scriptor: auditu, auditor: lectu, lector. et sic fiunl ista
nomina. idcirco etiam sarciendi sarciendo sarciendum sartum sartu: con-
verte istam ultimam in or, et quid facit? sartor facit. saepe enim hine
sibi faciunt quaestionem et dubitant [requentissime, quid debeant dicere.
0 ulrum sarsor dicimus aut sarcinator aut sartor? non polest fieri nisi ul
faciat sactor. ultimum enim tempus gerundi modi sartn facil: converte
in or, el facit sartor. numquid potes invenire aliquam contrarietalem? inde
illa  quaestio solvilur, quae in dubitatione est. cano et canto: faciunt sibi
stultam quaestionem, cum verba diversa sint. mnam ab eo quod est cano
15 ot canto diversi sunt gerundi modi. fac gerundi modi ab eo quod - es
cano. ~ canendi canendo canendum cantum cantu: cantor facit. ab eo
quod est canto cantas fac gerundi | modi. cantandi cantando cantandum
canlatum cantalu: cantator. et non est contrarium.
Est etiam nomen parlieipii simile. participii gimile nomen est quod 430, 29
20 sic sonal quasi participium, nomen est tamen, ut potens. - ecce non
sic est potens, quem ad modum legens? et lamen apparel, quando parti-
cipium sit, quando nomen. nomen est, si recipial Tonparationem, polens
potentior potentissimus. s parlicipium fuerit, non recipit conparationen ;
nemo ‘dicit legentior legentissimus. hoc noluit adicere Donatus, quod
o5 utile satis: sunt aliqua nomina penitus [nomina], sono participia; sunt
aliqua participia penitus; sunt aliqua media. ecce polens fantum modo
nomen est nec potest esse participium, sed nomen est lantum. quare!
quia reeipit conparationem, potens polentior potentissimus. nec potesl
esse participium. quare! (uia non venit a verbo. si enim a verbo ve-
50 niret, esset participium. ergo si a verbo non habet originem el conpara-
tionem habet, apertissime nomen est. ecce vides quem ad modum nomen
est. e contrario participium est legens. «uare? quoniam ab eo quod est
lego inde est legens et conparationem non recipit: nemo dicit legentior
legenlissimus. | ergo si a verbo venil et non vecipil conparationem, par-
55 ticipium est. est aliquod medium, ut est amans. quando dicimus amauns,
potest et a verbo esse, amo amas amal; ecce a verbo venit: polest el
recipere conparalionem, amans amantior amantissimus. quid ergo [faci-
mus? (uem ad modum discernimus, quando est momen, quando partici-

3 ita de gerundi modi ultimam syllabam . ... .. (foturi e Gtwra a) in or uerlis
et facis fotori [hmm delevit «) nomen A it l'i'hllll] modi ultimam syllabam futuri in
or uerlis ¢t facis nomen futurum B it de gerundi modi (eorr. |||--siu) ultimam sylla-
bam futuri in or uertis et facis nomen € ]tr non potest fieri nisi ut faciat sartor
om. A, add. @ 11 sartu facivnt A5C 2 potest A 22 sit om. A 24 dieit
legens legentior A B 35 ut est] quod est <'\‘
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pinm? quo modo discernimus? casibus: si accusalivus fuerit, eril partici-
pinms si genetivus, erit nomen. ecce habes discretionem ambiguitatis
ipsius. si dixeris “amans illum hoe feei?, participium est modo; si dixeris

“amans illius hoe feci®, nomen est. unde hoe apparet? da simile, et in-

venies sic; quem ad modum si dicas ®seribens illom hoe feci?, si dicas 5

“amans illum hoc feei®, numquid possum dicere “amans illius hoe feci’?
ecce unde apparel quia participium est. quia et participinm aceusativum
habet casum, legens illum: ecce modo participium esl. e contrario legens
illius nomen est.  quare? quia genelivas est casus,  sic est ac si dicas
‘enltor illius leci?, ®doctor illins feci®. et cultor illius et doctor illius
genelivas est casus.  ergo quando iungitur genelivo casui, erit nomen;
(uando iungilur acensativo, erit participium.

Superest nomen quod verbo simile est, ul | est contemplor conlem-
plaris contemplatur: modo émperativo tempore fuluro contemplator.  sed
tamen el nomen polesl esse, hic rmlli'lu[lh!{ul' Linius |-n|1r|-|||1||.-|!nriri huie
contemplatori. aliquotiens ergo sine dubio nomen est, aliquotiens verbum,
(quid ergo interest, quando sit verbum, quando nomen? verbum si fueril,
tempus habet; nomen si fuerit, casum habel.  si dicam * conlemplator
illum?, hoc est “adtende illum?. lempus est sine dubio: verbum est ergo.
st dicam “contemplator quidam?® ac si dicam “seriptor quidam?, eril no-
minalivus: casum ergo habet, eril erzo nomen.

Collige ergo istas species viginti el seplem.  sunt nomina (uae ap-
pellantur corporalia, sunt quae incorporalia, sunl primae posilionis, sunl

derivaliva, sunl diminuliva, sunt sono diminutiva, sunt tola gracea, sunl

tota latina, sunt notha, sunl synonyma, sunt homonyma, sunt patrony- 2

mica, sunt cletica, id esl possessiva, sunl adiectiva, sunt qualitatis, sunl
(uantitatis, sunl gentis, sunt palriac, sunt numeri, suni ordinis, sunl ad
aliquid qualijter se habentia, sunt generalia, sunt specialia, sunt verbialia,
sunt parlicipiis similia, sunl et verhis similia. istae sunt viginli el seplem

specics.  seld quicquid fuerit de istis viginti el septem, scire debes quia g

appellativam est.  finita qualitale transit ad conparalionem,.

DE CONPARATIONE
Conparalio nominum ila definila est, conparatio est elocutio quae ex
alterius collatione alternm pracfert. ita deflinierunt anliqui.  nam quando

1]

dico doclior, non polest unius esse; doctissimus, conparalione mullorum

ille doctissimus. —ergo ila definitum est. conparatio autem aut auget ali-

4 fortasse invenies sic ®seribens illom hoe foei?, quem ald modoum si dicas famans
i|||lrll ||||-' lll'u'i"_ I\-.III-|lIi|| |||'|.-'.-.II||| ||i|'t'|.- -'.hr'l'-||n-||\'. iHiIIn ||i|s' |'|'|"!‘. quem ad modom si
¢

dicas famans illis hoe feci?® — e conirario ©amans illins nomen ost 14 modo im

perative om. A 10 19 fortasse wempus est, sine dubio ergo verbum est. si dicam

22 ergo niginti seplem sunl nomina quae .'||1])|-!:';|||1.m' :I[h||<'":L[i'I2I sant corporalia
€ 26 thetica 4 BC 27 sunt ordinis sunt ad aliguid € a sunl ordinis sunt ad aliquid
dieta Ka* sunt ordinis sunt aliquid A
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¢quid aut minuit, el hoc ipsum quod minuit ad sensum auget, celerum
ad sonum minuit. ut puta doctus doctior doctissimus: ecce hic auxil, el
item stultus stultior stultissimus, minuit quasi, sed tamen re vera auxit.
el si dicas pauper pauperior [qui satis | minus habel] pauperrimus, mi-
snuit quidem, sed tamen auxit. e contrario plane quod hic non habes,
hoe seire debes, hoe non dixit Donatus, quod verum est. et iam lectum
pst hoe male: tamen servare debemus. uid enim nobis obesl, cum seia-
mus, quid debeamus cavere? omnia verba, quae naturaliter per se plena
sunt, non debent aceipere conparationem, nam incipiunt esse non plena.
10 si enim das conparationem, non sunt plena. perfectus qui dicitur, nisi
cui nihil deest? si acceperit conparationem, perfectior perfectissimus, male
dicimus. qua ratione? quia, si dixeris “iste perfectus est, iste perfectior
est?, dum incipit iste esse perfeetior, ille iam perfectus non erit; si iste
perfectissimus, ille perfectior non erit. habes hoe in antiquo  tractatu.
15 dehes ergo verba ea, quae naturaliter per se plena sunt, non subicere
conparationi, ne, dum vis aliquid augere, corrumpas illam ralionem na-
turalem. |
Quaesitum est de ipsis gradibus, quol essent gradus. multi - dixerunt
fres, multi quattuor. qui dicunt (res, ita dicunt, posilivus est doctus,
20 conparativas est doctior, superlativus est doctissimus. qui dicunt quatinor,
ita dicunt, posilivas est doctus, conparalivas esl lam doctus, praelativus
est doctior, superlativus est doctissimus. unde ista nata est ambiguilas”
videamus, quae res potior est. nata esl ambiguilas ex hac re: illi qui
dicunt quattuor esse gradus hoe dicunt, non potesl fieri ut doctior sil
25 conparativus. qua ratione? quia, si conparalivus esset, conpararel polius,
non praeferret. ideo enim dicitur conparatio, ab eo quod conparel.
quando dicimus doctior, non esl conparatio, sed praclatio. mnam quando
dico “doctior iste ab isto®, non videor conparare, sed praeferre sensum.
quo modo ergo debemus dicere doctior praclativum esse? [quia hahel
o sensum praelativi] quia habet sensum praeferentis et plus aliquid dantis.
ideo ergo dicunt non esse | conparativum, ut sit positivus doclns, ul non
sit conparativus doetior, sed praelativus. et qui eril conparativas? isle
positivus eum tam, ut sil positivus doctus, conparativas tam doetus. nam
quando dico “tam doctus hic quam ille*, non videor alterum alteri prae-
% ferre, sed quasi ulrumque conparare, ut sit conparativus tam doctus, ille
qui plus novit appelletur doctissimus.  hoc quidem dixi, sed non esl
verum. lam Dbona ralio, lam firma tamen vera non est. unde probas
quoniam vera non est? positivus esl doctus; conparativus est tam doctus.

4 qui satis minus (minuit corr, minus B) habet ad explicandum comparalivin

p:|1||u-|'_||||‘ :{rﬂ'.l.'.f'.l'."plfu fEse widentur G hie non dixit Donatus ||I|r||| verum est, eliamsi
lectum est Klussmannus Philol, v X1 (2. 18D7) p. 5901 12 quia si] quasi si A
134 non erit si esse |I'.']'rl‘l‘|i.'i.‘=l1.‘.‘"'H.‘* ABC 98 doectior est iste € nideo €

29 praelatinuum esse qui habet sensum (praelatini qui habel sensum add, a) prae-
ferentis A

10T, ¢
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primo hoe ipsum tam quale adverbium est? adverbium conparativi gradus,
quo modo dicis? quoniam conparationem facit ex aequalitale, hoc ipsum
tam conparativam est, id est conparativi iam gradus est. unde apparet
(uia conparativus esl, animadverte ergo, et videbis, quem ad modum

non est vernm. dic mihi, ulrum possum dicere tam doctior? numquid o

possum dicere? non licet, soloecismus est. quare! quoniam tam hoc est,
<|||m] est doctior. ideo non dico tam doctior, ne videar dicere doctior
doctior; ideo non dico tam doctissimus, ne videar dicere doctissimus
doctissimus. lam epim vim habet conparandi. ergo si hoe ipsum tam
vim habet conparandi, quotienscum/que iungitur positivo, fale esl tam
doctus, quale si dicas doctior. quare? guia hoc ipsum tam doctior signi-
ficat. unde apparet quoniam non est verum quod dicunt. deinde est alia
ratio validior, quae solvat istam quaestionem. quia diximus conparalio-
nem esse elocutionem quae ex alterius conlatione alterum praelert, quando
dicimus *tam doctus est hic quam ille’, quo moedo potes mihi dicere *hic

tam doctus est quam ille’, cumm nen praetuleris illum? quem ad modum
esl t'nn]l:ll':lliu'.‘ nam &i ambo effectum habent, et neuter ’n';u-l:llils esl, non
est conparalio. conparatio autem hanc habel naturam, ul alterum alteri
praeferat. unde apparvet quoniam illud falsnm est. remansil ergo ut tres

gint gradus, positivus conparativas superlativus.

407, 14 Plane iste posilivus omnia recipil genera, el masculinum, doctus, el

191

4

30, 3

femininum, docta, et neutrum, doctum, el commune, doeilis, et trium
generum, amans. posilivi sunt omnes quos dixi. conparativus duo reci-
pit genera, neutrum el commune, doctius doctior. superlativas tria re-

est alind. in positivo multae sunt regulae, aliquando in us, ut doclus,
aliquando in a, ut docta, aliquando in um, ut dectum, aliquando in i,
ut docilis, aliquande in ans, ul amans, aliquando in er, ut pulcher:

variae sunl rvegulae, sunt autem XIIL conparativus tantum duas recipi

regulas, in or et in us. superlativus tres habet, simus sima simum. quare s

istas regulas dixi? quoniam incidere habent aliqua nomina quae sint contra
istas regulas. scire debes quoniam anomala ¢t deficiunt et inaequalia sunt.
6 conparativus gradus generis est semper commuunis, doctior, excepto uno,

ut ait Probus, senior. wnam senex dicimus, senior non possumus dicere

de femina. tamen invenimus lectum apud antiquos, non idoneos tamen. s

7 dicere doctior doctior ideo #Ca dicere doctior ideo A 8 dicere doctissimus
. (doctissimos tam enim add. a) nim habet conparandi 9 ergo si — con-

arandi om. A, add, «a 13 qua (quae corr. qna A quam C) diximus esse conpara-
tionem id est locntionem A PO 15 potest ABE 19 unde apparet gnoniam non
est nernm quod dicunt deinde est — alteri praeferat unde apparet quoniam illud falsnm
est repelitis iis gueae antea sevipla erant A 20 inoret in us A inoretinins BCa
be'fl’{-S‘b'{! ior et ius 34 pr-'l]l:l O+ Prob, instit, oart. P. 61, 3 33 tanmen nos hoe
seruare OO tamen non serpare B lamen nam sermave .4

, 18 cipit genera, masculinum femininum nentrum, nec amplius penitus. ilem 2
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os hoc servare debemus, ut senior dicamus in masculo, in femina dica-
mus Mdgis anus.

Quae nomina conparationem recipiunt? ait ea quae sunt (ualitatis el 407, 19
quantitatis, ut diximus, a quattuor rebus trahuntur, ab animo, a | cor- g9
5 pore, extrinsecus, a Iensura. isla sunl nomina (uae conparationem

recipiont, nulla alia: ab animo quae veniunt, doctus stultus, doctior
doctissimus, stultior stultissimus; a corpore, pulcher candidus, pulchrior
pulcherrimus, candidior candidissimus; extrinsecus, id est a fortuna, pau-
per dives, pauperior pauperrimus, divitior divilissimus; a mensura longus
10 latus, longior longissimus, latior latissimus. quia dixit divitior divitissi-
mus, ne putes male esse dictum, scire debes ista aliter declinari, quando
dicimus dives divitior divitissimus. si erit principale dis, ut legistis in
Terentio ‘dis pol esses Demea’, dis ditior dilissimus. ergo vides,
quae nomina conparantur: quae sunl qualitatis et quantitalis. ea autem,
15 quae non sunt qualitatis et quantitatis, non recipiunl conparationem. ne
te delcipiant illa Plautina et Afraniana verba, ipsissimus; i0co comico
hoc dixit. est etiam apud Graecos evrorervog tale. comica sunt isla et

ad artem non pertinent. ergo non recipiunt conparationem nisi ea (uae
sunt qualitalis et quantitatis. diximus fam hoc saepius. illud nomen,
o9 (mod in dubitationem venit, Latinus Latinior Lalinissimus quaeritur utrum
dicamus. si a genle volueris, non dicis, id est si a gente dictus esl
Latinus, quem ad modum Italus. numquid possum dicere Italior Italissi-
mus? quem ad modum Afer: numquid possum dicere Afrior Alerrimus®
quem ad modum Gallus: numquid dico Gallior Gallissimus? sic # Lalinissi-
o mus. si aulem ad elocutionem respicil, recipit conparalionem. pula si
dicas ‘quo modo loquitur?’ et dicam latine, recipit conparationem. quare?
quia incipit esse qualitatis ab animo [quo modo loquitur? latine]. tamen
hoc ipsum propter ambiguitatem vitandum est, ne cadamus in calumniam :
latinior ‘non debemus dicere, quamquam de elocujtione dicamus el posse-
g0 mus dicere; lamen debemus vitare propter calumniam, quamyis nos de-
fendimus. etiam Cicero vilavit in sexta Verrinarum, *cum dico Verrem

1 in femina dicamus anus & in femina anus A C: ¢f, Cledon, p. 1894, 1805
| il vel Donati definitio excidil, ul seribendum
iia recipinnl conparationem, sed en quae sunt qualitalis et quanti
rimus A C
puuperrissimus £ pauperrimus uel pauperrissimos a®  dines diuitior diunitissimus 4 &
10 quia dixit divitior referri potest ad ea quae sunt apud Serg, p. 492, 1 dives ditior
vel divitior, nisi potius grammaticus seripsit quod dixi divitior 11 non putes A5 €
quando dicimus diues B Ca* quando diues A(?): Jortasse quando dicimus dives, facit

3 oil en in litwra
sif, ait ita, non o

fortasse plenjor Se
L ¥

tatis. ea autem quae sunt qualitalis et quantitatis; ut diximus efe. 4 panpe

dives divitior 12 si erit .4 non evit £ in Terentio] Adeiph. ¥ 1, 8 dis quidem
esses, Demen, ac tuam rem constabilisses 13 dis pol esses (eorv. esis 0) demea B
dis P””""I”' demei €' dis pol esses demencnam guaerere A 15 non suit ||||:L1'||:1I'|.- ant
quantitatis € 16 affeapiana AC 19 qualitatis ant quantitatis ¢ 20 in dubitatione
A8 99 afrior afrissimus & C 25 respicit om. ABC 20 dicamus et possemus
B(Ca non dicamus et possumus A 30 defendimus A & defendamus COF 381 uitauit
Heusingerus in Mall, Theod. p. 68 uetanit A B ( a1 nareinarom C: in Ferr. act,

gec, 10 1, 2 werrem O uerren .4 uverrent &
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in Lola i|:'r;|\'|||r'i;|_ latine me scitlote, non accusalorie [lu|1li1;
latinius?. ergo ea

el subiecil postea ‘etiam -planius?, noluit dicere
recipiunl conparalionem, quae sunl qualitatis el quantilatis. baec lamen
regula mon reeurrit, id est non omnia nomina, quae sunt qualitatis et

|+||:||J[Jl;||i,-'., recipiunl conparalionem. quae aulem conparantur, sunl qua- 5

litatis el quantilatis. non omnis verhi ecausa qui navigal gubernator esl,
sed qui gubernator est navigal. pam ecce inveniuntur aliqua nemina

ualitatis el quantitalis el non recipiunl conparationem, mediocris unum

tantum gradum habel: nemo dicil mediocrior mediocrissimus.  pius piis-
simus duos habet gradus, positivam et superlativam.  quamquam el hoc
piissimus vituperavit Cicero in Philippicis: dicit non potest piissimus dici
per rerum naturam?®. insultabal Antolnio, “tu’ ait Sutere semper hoc
verbo, piissimus®, tamen Caper, ille magister Augusti Caesaris, elabora-
vit vehementissime et de epistulis Ciceronis collegil haec verba, ubi dixe-
ral ipse Cicero piissimus, scias quoniam amaritudine rhetorica hoe e
obieceral, ut diceret “non potest per rerum  naluram dici piissimus’,
ergo esl aliquando positivus el superlativus, ul pius piissimus, aliquando
posilivus el conparalivas, ol senex senior, aliquando conparativas el su-
perlativus, ul ulterior ultimus, aliquando superlativas tantum, unt no-
vissimus, ;

Est talis regula recepla: recle conparalio est, quae primam syllabam
non mutal, ut puta doctus. el vide per.omnes gradus quoniam isla eril
syllaba prior, doctus doctior doctissimus, non mutavit: [elix felicior felicis

simus, non mulavit, sed permansit (e ubique. e contrario nomina quae

mulant anomala sunt, malus peior pessimus, mutavit: bonus melior opti- s

mus, mulavil: magous maior maximus, ecce mulayvil. el ista sunl Lria
lantum modo, quae muotanl, bonus malus magnus. et ea nomina reci-
piunt conparalionem, quae sunl qualitatis el quantitatis. sed non ubicum-
que qualitas el quantitas fuerit, etiam conparalio integra est. nam ali-

(uando | invenimus aut unum gradum aut dues. plane sciendum est esse g

aliqua nomina quae naturaliter gradus suos corrumpant ad significatio-
nem, id est sant aliqua nomina quae naturaliter videntur esse diminufiva,
ralione tamen conparativa, grandinsculus maiusculus minusenlus,  quando

dicimus maius, sine dubio conparativus est; maiuseulus diminutivam est.

ecce diminutio est a conparalivo.  ergo quando dico grandiusculus, quo s

modo debeo dicere istas partes oralionis? nomina sunt intellectu conpara-

liva, enunliatione diminutiva, id est sono diminutiva, intellectu conparaliva,

2 eliam ||'!:' nins Ca* etiam plening A etiam ,, ... E.].‘|||:'||.-: sex ferve Iitteris deletis
i 11 !l:—lllp-'!':ll A: nituperavit cicera cicern in in i']lf-‘.5||||ir'|n] X 19 tn porro
ne pios quidem, sed piissimos quaeris, et quod verbum omnino nullom in lingua latina

eal, il propter (uam divinam ||il'!.‘||-."|| novom indoeis 12 antoni A 13 elaborauit
BCa* Inborauit A 14 collizit 4 8 16 obicerat & 21 recta om, ABC
24 permansit £ ubigue ACa permansit yhique A 28 ubicomque qualitatis et quan

litatis A4 80 inuenimus aut unum A B invenimus etiam anoam Oh
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Incipil (ractare res lenendas ommibus viribus, praesertim quia et
doctiores nos [aciunt et praeslant excusationem male logquentibus. plernm-
que conlingit ul erremus in diclione; ergo praestanl excusalionem. ail
sie, plerwmgue invenitur elocutio, ul conparalivus praeponatur superlativo.

sulique quo modo positivus panlnlum significat, conparalivas plus a posi-
livo, .-'l|]n'|'|;1li'.'[1.~' [uhiﬁ a conparalivo, ila debes loqui, ul ,~;|111|-.r|'¢|li‘.!|.~
praeponatur conparativo et posilivo conparalivus, ne poesitivus praeponatur
conparalivo. est e conlrario ul conparalivus praeponatur HIIIIi'I'l-‘I”\Ir in
tali elocutione, doclior quovis doctissimo?”, ®stullior quovis stullissimo’,
w sl ita dicas. | plerumque comparalivas ponitur et est positivas: plerumgque

31, 8
conparativus ponitur et nec positivus est. duas res dixit: aliquando poni-
lur conparativus, et est loco positivi; aliquando ponitur conparativus, el
non modo conparativus non est, sed nec posilivus. ut puta sunt duo
exempla, unum apud Vergilium, onum apud Sallustinom.  Vergilins ail

5 “iam senior sed cruda deo’. ecce j;mltn senior {'.rrn[|11|';!Lh'[|-'. esl, seul
pro posilivo. qua ratione? quia Charon, licel non sit senior, lamen senex
est. numquam enim possumus dicere seniorem, nisi ad comparationem

similis. puta ¢doctior est scholasticus scholastico®, “clavior est senalor se-

natore’. mnon possumus dicere ‘elavior senator plebeio®.  haec non esl
=20 vera conparatio, sed abusiva; illa est vera conparalio, quae inler pares
fit. ergo quo modo dixit Charontem seniorem, cum nullus sit alter senex
Charon? illa ergo conparalio posilivam significat. nam licet non sit Charon
senior, tamen videtur senex. esl enim vel qui senex sit, id est licel non
sint duo Charontes, ut ille sil puta senex, ille senior, sed unus idem eslt.
o5 | ergo si unus est, licel non sit senior, tamen est vel senex. licet non
sil. conparativus, lamen est vel positivus, in ista tamen elocutione Sallu-
sliana non solum non  ait conparativam, sed nec positivam quidem, ul
‘mare Ponticum duleius quam celera’ [mare dulcius Ponticum].
tunc hene diceret mare Ponlicum esse dulcins, si essel aliquod mare
so dulce.  cum autem nullum mare sit dulce, quem ad modum possumus
dicere illud duleius? ergo vides quia, quando dico *mare duleius®, non
solum duleius, sed ne dulee quidem, quia nullum mare nec dulcius esl
nec dulee.  ita invenitur hie conparalivus non solum conparalionem non
significans, sed nec posilivam. nam per rerum naluram non polest in-

35 veniri.
3

ait om, A, add, ¢« 5 panlulum significal conparatinus praeponatur superlatino

utigne gquomodo positinus |r.'rl|h||l!||| significat A G debes elogui 4 Sest] et ABC
D doctus (doclior add. in marg.) vel stultus quonis stultissimo € doctus doectior

(quonis 'doctissimo add. a*) stultior quonis stultissimo A in litura 10 dicas guod
senior pro senex dixit uirgilins plernmque 83 quod senior pro senex dixit uvirgilins in
marq) a 15 i:1r|1] Verg, Aen, V1 301 deeo € deo uiridisque senectus @ 19
non possum 4 20 abusine A 21 nullos sie A6 26 tamen est quod dulcios
minus positing significat uel positinus B quod dulgius minns |;||,-\E|'|||r+ ;-i:__;niliu-..ql in
marg, 28 duleivg quam BCa™: dulcivs om, 4 32 ne dulce quidem dico Lin

demannus
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Tractatum est hoc a Probo aliter, a Donato aliter. Donatus ait ‘quinque
sunt adverbia, quae non debemus iungere pisi positivo tantum, tam ma-
ois maxime minus el minime’. isla quingue sunt per se a Donato posita.

puta tam doctus debeo dicere, non tam doctior, tam doctissimus; magis

doetus, non magis doctior, magis doctissimus; maxime doclus, non ma- 5

xime doctior, maxime doctissimus. | et reddita est ratio non a Donalo,
sed ab aliis, quare non iunguntur ista adverbia conparative et superlativo,
sed tantum positivo. quoniam significationem habent augentis. gquando
dico magis, ulique magis significationem habel angentis, ut si dicas puta
¢iste stultus, iste magis stullus est’; ecce vides quoniam augmentum fecit:
pula iste stultus est, iste maxime stultus est®; augmentum significant.
ergo istae particulae habent angmentum. si habent augmentum, conpara-
tionem habent elocutionis. numquam enim aungmentum fit, nisi in con-
parativo et superlativo, sic ergo istac particulae sensum habent aut con-
parantis aut praeferentis, quo modo habent conparalivus el superlativos.
quando dico tam doctior, tale est ac si dicam doctior doctior; tam doctis-
simus, doclissimus doctissimus.  hoc enim ipsum tam aut conparativi esl
aul superlativi. si autem superlativus et conparalivus vim habent augen-

tis, id est rem quae plus nifical a positivo, ideo non iungitur. sed

si hoe vernm est, quoniam istae particulae ideo non iunguntur conpara-

tivo et superlativo, quod ipsae habent significalionem aul conparantis aul
praeferentis, nullae res debent iungi, quae sensum habent praeferentis
aul conparantis. ut puta si dicas satis doclus, augmentum habet; plus
doctus, augmentum habet; abundanter doectus, augmentum habel. non

debemus dicere abundanter doctior, abundanter doctissimus; non debeo 2

dicere multum doetissimus, quoniam ista omnia conparalionem significant,
id est augmentum. et hoc Probus sequilur et ait sic, ommnia adverbia
vel omnes particulae, quaccumque sunt, quae habent sensum augenlis,
non iungenda sunt nec conparative nec superlativo, sed tantum modo

posilivo’, Donatus autem praestitii nobis auxilium, ul quingue tantum s

modo observemus res.  omnia illa, quaecumque sunl, superlativo el con-
parativo iunguntur secundum auctoritatem Donati. tamen tu si volueris
puram facere elocutionem, nec illas 7es debes iungere | conparalivo et
superlativo, quae sensum habent angentis. (antum modo ostendo in exemplo
esse positum.  Horatins ail

1 est om., A, add, a a Probo] instit. art. p. 73, 9 7 superlatino sed A€
superlatine quaeritur sed Ba* O ut si] ac si ABC 10 angmentum fecisti Lin-
demannus 12 ergo istae A ergo si istae B Ca 14 si (eorr. sic a*) ergo ., ..
(istae a) particulae 4 -'ull[Hll:lElI]- Lindemannis |'||t|lj:1'|'ll|li|::l ARC 15 compara-
tivus ant superlatiuns AR 18 81 autem :~|:]u-|'|:|!illllr- [earr. -iini) el conpar tiuns
{care. -!]Ili) uim habens i!ll;_:l"”;." 1l est @ si aontem BUper .... ... est A habent C'h
habhens B ;11}:-_.-|,|] B 21 aut l"""l\"!"”":;-"‘ nallae A aut _-.uih'l'frl'r*llli.ﬂ- nnllae 5C«

22 habentl aul praeferentis & 31 s inngnntue superlatiuvo et conparatine

1R 35 Horatius] earm, 118, 15

lnnguntur 4 33 illas ves Lindemeannis: vos ¢
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et tollens vacoum plus nimio gloria verticem,
nimio conparativus est, plus conparativus esl; ecce duo iunxil conpara-
tiva. sed forte dicas, plus et nimio non eadem suul. sequens versus
apertissime significat,

arcanique fides prodiga perlucidior vitro.

it

perlucidior; tale est ac si dicas valde lucidior, multum lueidior. extant

yer angmentum significat, lucidior conparativus aradus est, et tamen di
l B o I D

de aliis partibus exempla, exceptis istis quingue. ista debemus servare
hodie et non iungere conparativo et superlativo, sed, tantuih modo positivo.
10 melius tamen feceris, si nec illas iungas omnes. nam et Vergilius iungit,
sed non istas quas diximus, sed alias~iangit,
tam magis illa fremens et tristibus effera flammis,
[quam magis effuso crudescunt sanguine pugnae|
fam magis: ecce diximus lam non iungendum esse, lam magis maxime
5 minus et minime. ecce invenimus hic iuncta esse lam magis. sed non
est hoc: aliud est conparativo iunctum adverbium, aliud duo adverbia
iunguntur conparativo. nam et | lam adverbium est el magis adverbium
st; quoniam utrumque adverbium, non videtur esse soloecismus, melius

tamen fecerimus, si non inngamus penilus,
20 Conparativus gradus iungitur tribus casibus. Donalus ail “duobus
casibus?: sed tu scire debes quoniam vere tribus iungitur casibus, abla-
tivo, septimo, et neminativo interposita particula quam. ablativo iungitur,
doctior ab illo; septimo, doctior illo: nominativo, doctior hic (uam

ille, sed scire debes quod hodie in usu habemus septimo uti; non de-
o5 bemus aut ablative aut nominativo, doctior illo debeo dicere, non aut
doctior ab illo aut doctior quam ille. si vis ilerum adsumere aliquid
ad licentiam, potes uti et nominativo, doctior hie quam ille. [requen-
ter dehes uti septimo ad usam. praeterea conparativus gradus praefert
nos et nostro generi et extraneo. ut puta equus el canis: possum equum
s et equo praeferre, possum equum el cani praeferre, ul pula ® velocior
equus equo’ el ‘equus velocior cane’. ecce el sue generi praetuli
et exiraneo in cenparativo tantum. superlativus vero haec omnia contraria
habet. nam nemini iungilur nec ablativo nec septimo nec | nominalivo,
sed iungitur genetivo plurali. praeterea non nos pracfert et nostro et

1 uacnum AF vacuo Cb  uerticem 485 uertice Cd 2 sed om. A, edd. a
el miminm eadem AB€ 7 tale est ac si dicas valde lucidior om. 4, add., a 9 con=-
paratino aut superlativo .4 10 uergilius junxit € uergilius junexit # 12 tam magis

illa fremens — pugnae tam magis @* .., mMagis illa fremens et t, e. f. tam magis 4
tam magis illa fremens et qua t. I lam magis B tam magis illa fremens et L £ tam

magis et lristibus effera flammis quam magis elfuso crudescunt sanguine pugnae C:
Ferg. Aen, VII 787 15 iuncta esse sed non est (et 4 corr. est a) hoe ABC

16 iunectum aduerbinm 4 innetum est aduerbium BCa  forfasse quando duo adverbia
innguntur conparationis 18 non videtur B Ca: non om. A 23 doctior ab illo
seplimo om. ABC 24 septimo uti Ca* septimo ut A(?) B septimum uti ¢ 27
potes ulique et 5C 34 plurali om. A, add, a

e —— =
— o
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extraneo generi, sed tantum modo nostro, ut si dicas ®equus velocissimus
sl equornm?; non possum dicere ‘equus velocissimus canum’, per super:
lativam tantum modo noslro generi praeferimur,

407, 29 De numero quaesitum est.  conparativas gradus cui numero servil?

48 ) & = 5 = - . - . .
al conparativus iungitur numero singulari et plurali, doectior illo, doctior s

492, 27

illis: fequus velocior esi canibus?®,  superlativas vero plorali numero tan-
tum servit, ut puta ®equus velocissimus equorum?’; non possum dicere
“equus velocissimus equi’. et re vera in re quae individua esl servatu
haee regula; si res illa individua est naturaliter, servas. hominem num-

quid potes dividere? e contravio plebem dividis; possum  ergo dicere 1o

“stullissimus est plebis’.  plebs licet sit numeri singularis, potest tamen
esse dividoa el potest recipere pluralem numerum. habemus in Vergilio
“fortissime gentis Tydide’. fortissimus superlativus cst, gens esl
numeri singnlaris, sed tamen est intelleetu pluralis.  superlativus gradus
debet quidem iungi tantum | mumero plorali, sed exeeptis illis nominibus, 1
quae sunl enuntiatione singuolaria, intelleetu pluralia. si enim ista nomina

luerint [etiam] enuntiatione singnlaria, intellectu ploralia, fungitur etiam

genelivo singulari, ut apud ipsum Vergilium invenimus alio loco “ditis-
simus agri’. ager recipil divisionem. nam dicimus ager Campanus,
sed ulique in Campania non unus ager est, sed mulli; similiter, si dicas
ager Sieulus, ager Gallicus. #deo ditissimus agri dicimus.  similiter Roma-
num genus:  hoe Romanum  genus numeri est quidem singularis, sed
tamen intellectn plarale. ideo in historiis invenimus *Romani generis
disertissimus’, disertissimus hnius Romani generis.  ergo ea nomina,
quae enuntiatione sunt singularia, intellectu pluralia, possunt ad se trahere &
eliam numerum pluralem.

CQuo modo conparativam  diximus poni pro pesilive, sic invenimns

nomina, ut ipse superlalivus positivas sit, ut in tali elocutione, luppiter
oplimus maximus. optimus et maximus superlativi sunt; sed lamen isti
superlalivi non solum  superlativi non  sunt, sed nee conparativi, | sed s
tantum modo positivi. qua ratione? quia, si esset Tnppiter unus et alter
lantum = item bene diceremus, si essent tres Toves. cum aulem unus
sil, qua conparatione praeferimus? ergo dicimus illos gradus pro positivo
esse. vides ergo quomiam malae sunt illag elocutiones el curtae el semi-

plenae, quas ponunt scholastici in dictionibus, sed iam per licentiam el s

1 De numero om. O, tituli loco adseriptum est in B 10 plebem dinides
13 fortissimae C: Ferg, den. 1 90 genus ecorr, genlis A tytide 4 BC 17 iun-
guntor etiam A BC I8 genetivo singulari et ablatinis casibus ut apud A4 ditis-
simus| .,'-"J'..flf. Aen. 1 343 200 vans om, A, add. a* 21 ideo om. ABC 20
I'=l|.'||1‘1lr|I]I pluralem Lindemannus nomernm singularem BCa: Ntwram sedecim fere litte-
rarum fabet A 25 ut ipse positinvs superlatinns sit ABC 31 uberius exposuisse
videtur grammaticns, quando comparativus melior el maior, guando superlativas optimus

et maximus de fove locan kaberet, itague lacunam indicavi, celerum brevius serili po-
ferad ila, quin si non esset Ioppiter unus et alter tantom, id est si essent lves loves,

bene diceremas
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in usnm venerunt, quando dicnnt ®Aenea fortissime’. si dicas ‘Aenea
lortissime?, non habet rationem, nisi adiungas alios, quibus possis eum
praeferre: puta si dieas “Aenea fortissime Troianorum?, modo stat plena
clocutio.  si aulem dicas tAenea fortissime?, non stabil ||fu||;| eloculio.

s unde hoe probamus, quoniam ila debel dici? de conparativo illo fac elo-

cutionem, et vide, si stat. “Aeneas fortior?, numquid potest esse aliquis,

(qui hoc dicat? sed dicat *Aeneas fortior Troianis’. si ergo conparativos

exigil. personas, quibus conparetur, quanto magis superlativns exigil per-

sonas, quibus praeponatur? ergo vides quia non possumus ita  dicere.

10 tamen inventa est delensio contra hanc rem, oplima quidem et cal lida,
sed minus plena. dieunt hoe: quando dico ®Aenea fortissime Troianorum’,
doceo enm  fortissimum  esse Troianorum; si autem solum  hoe dicam,
“Aenea fortissime?, incipio dicere Aenea [lorlissime omninm, iam non
Troianorum solum, sed omnium. est quidem ratio bona, sed contradici-

15t nobis quia superlativas nostro generi nos praelerlt, non extraneo,
ergo si dixeris “Aenea fortissime?®, possum intellegere forlissime Graeco-

rum. sed nequaquam hoc permittitur. inde videtur non esse ratio. est

quidem subtilis, non tamen vera, quoniam locum dat calumniae. nam si
est mihi licentia ut intellegam omnium, ergo el Graecornm, sed si
20 dixero Graecorum, ergo et superlativus praefert me extraneo generi con-

lra artem.

DE GENERIBVS

Tractal de generibus. Varro ait genera tantum illa esse quae gene-

rant: illa proprie dicuntur genera. quodsi sequemur auctoritalem | ipsius,
2 non erunt genera nisi duoo, masculinum et femininum. nulla enim genera
creare possunt nisi haec duo. illa vero alia abusive genera nominamus,
id est nomine lanlum sunl genera, non natura. hine naseitur, id est
hinc inventum est, ut |possimus nos excusare, ut, quolicnscumque circa
genera peccaverimus, excusalio sit, nom inperitia. puta si dicam haec
 paries, possum me excusare ¢l dicere quod licet mihi hoe dicere. si
enim dicuntur genera duo esse et ideo dicta genera, ab eo quod gene-
rant, paries autem non general nec generatur, licet mihi pro voluntale
mea quem ad modum voluero dicere. hine est etiam illud quod habemus
apud auctores: Vergilius dicit alio loco hic cortex, alio loco haee eorlex,

I in usum venerunt si dicas aenea fortissime quando dicunt aenea fortissime non
habet 4 8C 7 aenea fortior A 3 quanto magis Lindemannus: magis om. A B
9 ergo unides quia non possumus itn dicere B Ca ergo .., id est qui

i non possi-
CR5C

mus dicere A 14 solum sed omuniom em, A: solum add. a* 23 illa quae C

24 sequemur A 5 sequimur b 28 possimus Ae possemus B C nos HFeae non
AC 29 excusatio est non peritian A 8¢ 31 quod generant €a quod genevent corr,
-rant A7 1{||IJI! genera sunl A 33 hine Lindemannus hic A48 C 34 hic u,'u;'n-_\.l
I_r'r',r_..'. georg. 1174 qua se medio tradunt de cortice gemmae, Aen., VI 742 raptus de
subere cortex, Aen. VI 743 de cortice crado haec |-u|'l|‘x| ;"f'r'g;. fucol, f]? Hh2
amarae cortieis

407, 39

492 37
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el hic silex et haec silex. quid fuil necesse nt aut hic diceret aut haec!
quare utrumque posuit, hic silex et haec silex? (uoniam ista nomina a
natura genus non habent, el ea quae a natura non habent genus ab

aucloritate acecipiunt. haee causa est ut inveniamus diversitatem, et hic

silex et haec silex. e contrario quare non haec equus dicimus, vel quare

non dicimus hic mula? apertissime scimus per naturalem rationem non
posse hoc genus dari. ergo | seive debemus quoniam possumus nos de-
fendere in illis generibus, quae genera nec generanlur nec generare pos-
sunt. illud scire debes, quod multa sunt genera a natura, multa ab
auctoritate. illa quae a natura sunt communi sensu discernimus; (uae

sunl ab auectoritate auctoritate discernimus. in illis generibus quae a na-

tura sunt nec Vergilius nec Cicero nec aliqui auctores opus sunt tibi, sed
naturaliter rationem sequimur. scimus quoniam debeo dicere haec mu-
lier, hie vir. ut antem dicam hic pampious, non naturalem rationem
sequor, sed ex auctoritate hoc dico, quoniam scio ita lectum esse apud
Vergilinm. ita dico aliquando masculino, aliquando feminino. si haec
omnia, sive pampinus sive silex sive alia, interrogali fuerimus, quae non
a naturali ratione veniunt, non anle debemus respondere, nisi etiam
exempla nobis vccurrerint. puta siqui te interrogel ‘silex cuius est gene-
ris?’
currerit tibi
quanto percussum pondere signenl
et laedant silicem,

dices generis masculini. ergo non ante debemus | dicere nisi exemplis «.
genera ergo principalia, quae sunt el propria, duo sunt, masculinum et
femininum. quid si nec masculinum sit nec femininum? iamn neutrum est.
quid si et masculinum et femininum? iam commune est. quid si et

masculinum et femininum et neutrum sit? omne dicitur. ut puta hic
magister masculinum est, hacc Musa femininum est, hoe scamnum neu-

trnm est, hie el haec sacerdos commune est,
tiens lemininum genus et mascnlinum genus similem nominativiun habent,
id est similiter efferuntur. omne est, quoliens et [emininum genus el
masculinum et neutrum aimil]iu:r efleruntur in nominative singulari, ut

felix. ecce simililer exit in nominativo casu singulari in omnibus generi-

si occurrerit tibi ®stabat acuta silex?, dices feminini; si oc- 2

commune est genus, (quo-

bus. quare adieci in nominativo singulari? propter pluralem, quia ibi 83

diseretionem habet, in ||||:|';I|i hi el hae felices el haec felicia; in nomi-

T dari Lindemannus dare A 8¢ 10 quae sunt ab auctoritate auctoritate discer

nimns A(?M) € gquae suunl ab aunctore auectoritate disce
tate discernimus £ 15
sse A quoniam ita secio
dictum apud Fery
ef. Charis. p. 105, 19. quare videtur
:ill"ll ‘\ + . |||]|:| -|?~l:$ \::.':li'|J|“.|||' :‘.|i|i||.'1||\|l'l i
VIll 233 22 quanto] Javen. 3, 272

genus et masculinnm £ Ce quotiens et femininum et masculinum genus A4

roimus af quie st ab anclori-

uoniam scio ita lectum esse £ quoniam 1.ta Scio lectum

tum hoe (eorr. |

lectum) esse 55, ]1:[II||IiIIIlE\ Certo genere

e non legitur, sed ¢ ..-\;-.a',’,-rlr;.".fx confirmart solel a _f.'.".-'a'.'.'n.-'nf.l’.'-r'.-'.'.'.

hendun esse I]HI-.‘Ii:IIII scio ila lectum esse.

16 &i] non A 20 _‘-l:lll"\‘:j— Ferg.

Aen.

quotiens et (et om. B, add. b) femininum
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nativo singulari omnia similiter exeunt, hic et haee et hoc felix. ergo
tune est omne genus, qu;uuh; nominativus singularis frium generum unam
habet formann.

Est etiam epicoenon. inter epicoenon et commune hoc interest. nam 408, 9

5 | paene idem est epicoenon, quod est commune. nam quando dico haee 4% 37
aquila, communis est generis; item quando dico hic canis, generis esl
communis; el famen generis est semper communis canis, aquila generis
est epicoeni. et quae poterit esse differentia? quod in communi genere
pro sexus qualitate duos damus articulos, epicoeno unum quidem articu-

10 lum damus, sed utrumque intellegimus sexum. quando generis est com-
munis, duos articnlos damus, hic canis et haee canis: in epicoeno non
possumus dicere hic aquila et haec aquila, sed tantum unum articulum
damus, haec aquila; el hic passer, non possumus dicere haec passer,
sed sive masculus fuerit sive femina, hic passer dicimus. ergo hoc inter-

15 est inter epicoenon et commune, quod in communi genere duos inveni-
mus arliculos pro sexus (ualitate, in epicoeno unum invenimus, sed ad
utrumque sexum, id est utrumque sexum uno articulo conplectitur. et
quo artienlo utendum est in epicoeno? quem ab auctoribus acceperimus,
id est, prout legerimus, ita dicimus. ut dicam haec cornix unde scio,

% nisi quia ita legi? ergo quae pars epicoeni generis est validior, per ipsam
debemus dicere. et quo | genere appellandum est illud epicoenon? appel-
landum est, quem ad modum in auctoritale legerimus. scire autem debes
quod hoc epicoenon ab anctoribus fit commune, nam tlurdus epicoenon
est a maseulino, Persius commune fecit, hic et hace turdus, ul est ‘et

as tenues turdarum nosse salivas’. hoe ipsum quod est epicoenon
commune traxit genus ab auctoribus. quin etiam illud sciendum, specia-
liter quid sil epicoenon. epicoenon est cuius sexus non agnoscitur visii;
ita definitum est, non scientia. potest enim aliquis agnoscere sexum, sed
ex scientia, enius sit generis. ergo specialiter epicoenon, ubi visu non

s0 agnoscimus sexum, id est communi visu, illud dicimus epicoenon. cete-
rum seientia alind est.

Practerea scire debemus quasdam regulas quasi solemnes esse gene-
rum. ecce a (uasi solemnis est generis feminini, puta Musa casa; ecce
ipsa regula quasi dedicata est feminino generi. item us syllaba masculino

s generi quasi dedicata est, doctus clarus magnus. invenitur tamen ut et
in us exeal et generis sit feminini, ut est haec laurus. ecce syllaba
quasi quae erat masculino dedicata feminini est. sed non penitus us
syllaba dixi quod dedicata sit masculino, sed quod frequentius. item um

5 idem est a: est om, ABC 16 sed ad (ad em. ¢) utrumque sexum id est
utrumque sexom uno articulo Bac sed utromque sexum uno (unum A) articulo AC
20 ergo pars epicoeni (epyceni A epicoenoni €) generis quae est (est om. A, add. a)

walidior ABEC 21 ctom. A, edd. @ 23 quod ad hoc 4 24 Persius] sat, 0, 24
25 turdarum BC tordorum A cwm litura super o, wl olim superseripbun [uisse wideatur a
GRAMMATICI LATINI V. 11
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syllaba dedicata est generi neutro, scamnum tectum; et invenitur lamen
non numquam alterivs generis in eadem syllaba terminalum nomen. sciens

ergo aliquas regulas addictas esse generibus tractal contraria. dieit, haec

res non le decipial: nam inveniuntur aliter personantia et alterius sunl

generis, ne dicas mihi ®ecce nomen in a exit, debet generis esse [emi- 5

I esl

nini’. nam potest fiert ul sonet femininmm et sit masculinum, 1
a. ista momina enuntialione sunt feminina, intel-

Catilina Agrippa Mes
lectu sunt masculing. aut e conlrario enuntiatione masculina, intellectu
feminina, ut Eunuchus comoedia, hace Eunuchus comoedia. ipsa ila ap-
pellatur:” nam ita legimus in ipgo Terentio, quam transtulit in Eu-
haee

nuchum suwam’ Orestes tragoedia, haéc myrtus, haec laurvs:
enunfiatione sunt masculina, intellectu leminina. ilem enuntialione lemi-
nina, intellectu neutra, ut poema emblema epigramma: haee enunliatio-
nem habent feminini, tamen opeutra sunt, e contrario item enuntiatione
neutra, intellectu feminina, ut Phronesium mulier vel Glycerinm et illa
(quae in comoediis legimus, | item enuntiatione masculina, intellectu neu-
tra: si dicas pelagus vuolgus, quasi masculinum est, et tamen intellectu
neutrum est. et adiecit vulgus, sed hoc non est certum: nam polest esse
el masculinum et neutrum. vides ergo quoniam genera sunt quae disere-
pant aliquando a regulis.

Saepe contingit ut in singulari numero alterins generis sit et in plu-
rali alterius. invenimus enim in singulari numero alind genus el aliud in
plurali, ut est balneum. hoe balneum dicimus in numero singulari, el
in plurali dicimus hae balneae has balneas: ®oceisus est a balneis
Pallaceni a cena rediens Romae Sextus Roscius’ item est
femininum in singulari et in plurali neutrom, ut haec carbasus, et haec
carbasa dicimus in plurali. item in singulari numero invenitur masculi-
num, in plarali neutrum, hie Tartarus et haeec Tartara. debemus ergo
notare, quando sunt nomina in nujmero singulari alterius generis et alterius

in plurali, ut sic dicamus, sed scire debes quod # haec balnea, ul ests

‘secreta fugit loca, balnea vitat’. caelum numero singulari generis

neulri est, in plurali masculini: hoc caelum dicimus et hi caeli; “quis

2 non numauam 45 nee numguam Ca* i eadem BCa in altering eadem A
3 traclat contrario B Ca tracta contrario 4 } inueninntur aliter 5 Ca aliter inueni-
tur A4 G ut i[’lilf"i sonet Lindemannus qu 181 sonet A B & imtellectn sunt masen-
lina Ab intellecty masculinag & intellecln aulem maseuling € 13 Teren Eunuch.

prol, 32 19 !‘”'III:_-.l‘:II] -'|"I:|||i:ll ABC 24 lins balnas A oecisus est| Cie. . Rase.
Am, 7. 18 a balneis pallaceni B Ca* abaln , . . (ad balneas w videfur a) pallageni A
rediens BCa redicens A sextus HCa* secns A ro A 26 ut haee

carbasins (eorr 5) et | > carbasa A ut (est add. £) haee carbassns el haec
BC 30 sic dicamus £ C«a

balnea ul est secrita (corr. secreln) . . edebes .|||-\;| haec |

yassn

si dicamus A sed scire debes quod (eorr, quod hace a)

Inea ut est fo
uitat, . eaelum A, lecuna quam indicavi fla suppleri polest, sed scire
aliqua nomina quae diverso genere le i

it loea baluea

untur 1n numero ||'.'|I|'||i: nam inveni

baliteae et haee baluea, vel dr , sed scire debemns quod dicimus et haee balnea

3l secrcta] Hor, de avt. poet. 208 32 quis] Lueret, 1 1007



COMMENTVM 163
p. 151—53 L.
totidem vertat caelos’ Lucretius dixit. et forrum caepe iocus: hic
iocus et haee ioca; sed possumus dicere et hos iocos, ul est “mox
iuvenes agitare iocos” et forum; sed scire debes quod est hic aliqua
diffeventia: quando foros dicimus, tabulata navium significamus; gquando
s de deambulatorio, haee fora dicimus. quamquam Salluslius etiam de
deambulatorio masculino genere dixerit, “illum raptis forum et castra
nautica Sertorius mutaveral’., vide ergo ne te fallat, quoniam
masculinum fecil.
Sunt aliqua nomina quae habent et masculinum et femininum genus
10 et non sunt communia. quo modo non est commune? si et mascolinum
ot femininum habent, debent dici communia. sed scire debemus aliud
esse a natura commune, aliud esse de polestate nostra commune. aliud
est a natura, aliud a potestate. ecce canis iuste dicitur commune genus,
quare? quia natura potest discerni. ceterum illa appellantur non commu-
15 nia, sed gemini generis, id est duplicis generis. ut puta pinus: quando
volo, dico hi¢ pinus; quando volo, dico haec pinus. similiter et pampi-
nus: quando volo, dico hic pampinus; quando volo, dieo haec pampinus.
ergo non ideo, quia licet mihi dicere haec pampinus et hic pampinus,
ideo dicitur generis communis esse, sed hoe duum generum est. [pam-
o0 pinus nolo dicas de feminino.] nam si generis communis esset, aliquando
essel hic, ;Iliqll:uuhl haec; sed-non semper est, sed quando tempus est,
tune dicimus vel illud vel illud, id est aut hic aut haec. communi enim,
prout genus fuerit, talem arliculum damus. in pampino autem non habes
necessarium, sed guando vis, dicis haee, quando vis, dicis hic. ergo non
o5 sunt communia, sed applicantur duplici generi. ergo sunt incerli generis
inter masculinum et femininum, ut cortex radix finis stirps pinus pampi-
nus. isla omnia el masculini sunt el feminini. ilem frenum clipeum
oelneris sunt inter neutrum et masculinum: et hic

vulgus specus incerti g
vulgus et hoc vulgus possumus dicere. ilem sunt incerti generis inter
so neutrum et femininum, ut si dicas buxus pirus prunus malus. sed hoc
interest, quod nentro dicimus fructum, feminino ipsas arbores. el inter-
posuil ‘saepe dicimus®. seit enim esse arborem, el masculini generis
quae sit el neutri, ul siler neulri est, oleaster masculini est.
Praeterea sunt aliqua fixa quae dicuntur, sunt quae dicuntur mobhilia.
g fixa sunt quac non possunt fleeti ad alind genus, ut si dicas frater.
numdquid facit fratea? ecce hoc est fixam, quod non potest flecti ad aliud

2 mox| Fers. sal. 6, 3 iunenis AC iocus corr. iocos A 4 dicimus
et tabufata A4 5 quando deambulatorio € Sallustiug] Sallustivs libro T illam
nantis foram Nondus p. 206, 106 etiam de, ambulatorio € 6 generi ABC
7 conmodaverat Dietschius Sall. hist, fragm. p. 25 14 quare om. 4, add. a 15 do-
plici ABC 17 quando uolo dieo hic pampinus quando volo dico haeec pampinns one.
A add. @ 18 non ideo £Cq non ita A4 22 communi enimuero prout £C 206 stirps
pinus pampinus 5 Ca* slirpis p..nus (paenus g) pampanus 28 pecus corr, specus
A 30 femininum commune si dicas A8 lemininum et commune si dicas €
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cenus. mobilia antem duo genera faciunt, id est si propria fuerint, duo
faciunt; si appellaliva, Leia. pula Gaius facit Gaia, non facil Gaium;
Marcins facit Marcia, non facit Marcium: haec sola duo faciunt genera.

si aulem 1'1[':|n'|JuIi‘.:1 fuerint, faciunt tria, ut doctus docta doctum. sunl
aliqua quae neque penitus fixa sunt neque mobilia, ut sunt illa, draco

dracaena, leo leaena, gallus gallina, rex regina. si mobile esset, dicerc-
tur draca: si inmobile esset, diceretur draco tantum. sed modice flecti-
tur, et habet quod est draco, inde fit dracaena. si mobile esset penitus,
diceretur draca; sed non | sie fit, sed dicimus dracaena. modice flectitur,
id est non penitus flectitur, sed medium quiddam tenet, ut ab eo quod
est draco faciat dracaena: [sed dicimus medie] nec videtur penilus fixum
esse nec penitus a se recessisse.

Ait Plinius Secundus secutus Varronem, ‘quando dubitamus prineipale
genus, redeamuos ad diminutionem, et ex diminulive eognoscimus prinei-

pale genus. puta arbor ignoro cuius generis sit: fac diminotivam arbus- |

cula, ecce hince intellegis et principale genus quale sit. item si dicas
columna, cuius generis est? facis inde diminutivam, id est columella, et

3

inde intellegis gquoniam principale feminini generis esl ait. sic Donalus,

“ista regula infirma est’. qua ralione? quoniam invenimus alia genera

in principalitate et alia genera in diminutione. ot esl pistrinum, fae inde 20

diminutivam, pisteilla; ecce in principalitate quod erat generis neulri, in
diminutione feminini est. et illod canis numquid ipsius esl generis in
diminutione? non ulique, sed facil canicula: in principalitate masculini
est, in diminutione feminini. el alind, ut puta si dicamus sculra, [lacil
in diminutione scutrillus: ecce in principalifate generis feminini est, in
diminutione masculini.  nam  sculra  feminini  est, sculrillus  masculini.
ista omnia lecta sunt, quae alia sunt in prineipalitate, alia in diminutione.

Tractal cursim de nominalivo singulari, de quo praecipue nascilur
regula. omnis nominalivus singularis tredecim litteris terminatur, a e i

oulmmnrsxcl curril per ipsas lilleras. omnia nomina nomina-

livo singulari a terminata haee recipiunt genera, masculinum, hic Catilina,
femininum, haec Musa, neulrum sed graeenm, loreuma. pam omnia neu-
tra a terminata graeca sunt tantum. commuone est, ut dicit Probus, tan-
tum de doobus generibus; ut invenimus in auctoritate, ex tribus. Probus

dicit debere dici de duobus generibus, ut hic el haec advena; alii autem g

dicunt hic et haec et hoc advena. et hoc est verum: invenimus enim

2 gaium haec sola duo facivnt genera mareins facil marcia non facil marcium
(martins facit martia non Faecit martium ) si aotem ARC 6 dracena A8 con-
stanier leena A b I,ﬁ-.'.lfr.r.i'.\'n' el ab gp .1-|-,r||': est draco {it dracaena 11 sed dicimns
mediae AHC 13 plenivs A 14 et ex diminitione ¢ cognoseemuvs & 15 vt pula
A 16 hine Bae hic AC 17 columnella B2C 20 in principalitate et alia genern
om. A, add. a fac inde Ch lacit inde 48 30 nomina om. AL 33 est om. A

|‘J'|lh|11i ingltt, ari. P A |lf|, ceterion. hie el haec of hoe advena "".-" ur r’.rjur.'.-l'f
Probum eathol. p, 3, 11; 7, 1; 29, 7 tantum doobns 5 26 enim et mancipinm

BCa: ot om, A
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el Smancipium adyena’,  ergo masculinum invenimus a lerminalum, ul

est hie Catilina, Temininum, ut haec Musa, neolrnm sed graccum, ul

toreuma. commune vel ex duobus vel ex tribus, ut advena, ¢ terminatus

pominativas duo tantum recipit genera, unum femininum sed graecum,

sut | Euterpe Calliope, aliud neutrum sed latinum, ul feminile sedile mo-
nile. i terminatus nominativas si latinum nomen habuerit, trium gene-

rum  est indeclinabile, ut hic el haec et hoc frugi, hic et haec el hoc

nibili: et hoe est tantum, ista invenis fantum. si aulem peregrina fue-

pint, neutralia sunt, ut gummi sinapi. o terminatus nominativus omnia

0 pecipil genera absqué neulro: femininum recipit, ut est Iuno; recipil
commune, ut pomilio [pomilio dicitur nanus |; recipit mascalinum, ul

Cicero: neutrum numguaim vecipil. u terminatus nominalivas necesse esl

ul generis sit tantum neulri, ul cornu genu gelu specu. 1 terminatus

nominativus, ut mel; m, ut templum; n, ut carmen; r, ut Caesar; s, ul

15 doclus; x, ut pix; e, ut lacj t, ul caput. tged de hoc tractare’ ail
¢ salis est, si multi alii et alii tractaverunt’. scripsit autem ad hunc locum

Probus unum librum. iste institutor iam artem scripsit, non scripsit per-

fectis, sed ad eos qui volunt se perfeclos esse.

DE NVYMERIS
%) Transit in numernm, numerus apnd Latinos aut sinzularis esl aunl
pluralis, singularis, ut bic doctus, pluralis, ut hi docti. est eliam nume-
(g communis, ub est dies, hic dies et hi dies: et in singulari numero
et in plurali dies dicitur. ergo communis numeri sunt haec, quotiens
nominativas singularis et nominativas pluralis similes sunt. ergo quando
o5 ¢l nominativag sinoularis et nominativas pluralis similes sunt, numeri
sunl communis. el I‘_!I'I!II‘I!'-'Ilill'I' omiis :|1|'|l11;| declinatio el (uarta numeri
sunt communis, ut species versus ductus. (uaeritur vero, apud Lalinos
si possit inveniri numerus dualis, qui Irequens esl apud Graecos. el in-
venitur in dnobus tantum, ut duo et ambo. nam haece nomina neque
w singularia sunt neque pluralia. singularis numeri non possum dicere, (uia
nec de duobus possum dicere Cille mihi feeit iniuriam”: iterum pluralis
numeri non possum dicere “omnes mibi fecerunt ininriam?, | quia duo
sunt, de duobus | autem qui dicit ommnes? propter hanc necessilatem

dicimus dualis esse numeri. idciveo, quoniam recesserunt a ralione lati-

55 nilatis, anomala sunt, id est inaequalia sunt. debueramus dicere his duis,

quoniam duorum dicimus. quando enim  genetivas pluralis in rum exit,

2 commune om, ABC 5 caliope ABC feminile B Cea peminile A7)
11° pomilio pomilio Bea pomtilio pomtilio A pumilio pumilie € 12 recipit masculi-
num AC recipit el maseulioum & a 13 sit om. A, add, @ specu B pecn corr.
speen delete postea s litiera A | terminatus A€ et | terminatus 5 a 14 ut mel
el 1 oearmen el m templom r caesar § doctus A 15 sed de hoe teactave ait om, A,
add. 16 si] sed 5 92 ot hi dies Ba et line dies AC numers| uominating
1 31 iterum] item B¢ 33 inaequalia) indeclinabilin A5C
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dativas pluralis in is exit: sieunt Lecta lectoram tecliz, sic et duo duorum
duis. sed qui hoe dicat? deinde si dixeris doctorum, hos doctos facit:
ergo debes dicere duorum hos dues; sed doo tamen aliquetiens legimus.

sed hoe secundum regulam non possumus dicere. eelerum leclum  est

similiter ambo, et ambos debes dicere. sed remola sunt ista, non pos- &

sumus dicere secundum regulam. siqui dicat tibi “quare dicimus duo et

Ty

duos el ambo el ambos® haec causa est, nec illud vernm est, nee illud
verim est: el quoniam nec illad vernm est nec illud, ntrumgue recte.
el in iure sie est: quotienscumque utrague regula infirmatur, utragque re-

cipitur. quare hos duos [acit, cum duis non possumus | dicere? necesse

habet enim ut in is miltal. omnia enim nomina, quae in accnsalivo plu-
rali in o8 exeunt, dativam pluralem in is mittunt: puta, hos eclaros facit
his claris, hos doctos facil his doetis. non nulli dicunt quod debemus
dicere duo, id est hos duo. quare? nam si dixerimus hos duo, necesse
habel dativus in o exire, his duo. omnia enim nomina, (quae accusalivo
plurali exeunt in o, in dative plurali non declinantur, ut puta hos oelo
his octo. numquid his octibus facit? similiter et ambo hac ratione decli-
natur; utromgue receptum esl per analogiam. ergo sunt numeri singu-

laris, ut hic doctus, numeri F||'|1.|';|Ji~', ut hi doeti, numeri dualis. duo el

ambo, numeri communis, ut res nubes dies. omnia nomina. fquae sunt 20

aul quartae aut quintae declinalionis, aequalem habent nominativam sin-
gularem et nominativum pluralem. quartac ergo ¢t quintae declinationis
nomina aequa ratione decurrunt,

Semper el semper, ait, nomina inveniuntur in 1.r1|"ru|||r~ nunero

eingdem generis dicit non. nam | inveninpiur aliqna nemina deficientia =5

in numero singulari. nam ecce invenimus deficientia in numero sinculari
et item deficientia in numero plorali. el eur ita? pulvis semper in sin-
gulari est; legimus famen apud Horatium

novendiales dissipare pulveres,

ergo pulvis sanguis, haee nomina deficiunt in numero plurali. sunt ([uae 50

deficiunt in numero singulari, ut manes Quirites. sunt quae  deficiunt

numero plurali generis feminini # legimus tamen et neutri hoe esse: of

2 doetorom in hos doclos 4 4
liens BC 4 possumus B Ca possum A
in hos duos A 11 |||!|I.\!i ame. A B

23 decurrant B dis

14} (uire
numeri om, A5C
I

semper efe. ad ea

GUae e 1

ralibus se

neris maseulini {n numero pieral

sre ul

codicihius seripta sunt, 20 pam ecee juvenimu
epod, 17,48 29 nouendi di
AR 32

[ilita erand ut pax lnx. eorripla codicim

om, A, add, a 25 .i|||,-|| Ha pulieris

]

ninini legimus A 2O vini. pax

A 30" haee nomina ista deficiy

lux legimus w, sed postea de iy
seriplura, quam veligui, sic videtur coy

plurali

nda esse, sunt quae deficiunt in num

¥ . i 2 o - aeals v
generis feminini, ut pax lox; tamen et numert pluralis hae

illud ‘et illnd apud Sallustium legimus. item eeperis neutri nomen deficit
plurali. ef infra p. 182 ed. Lind.
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illud et ilud apud Sallustinum legimus, quoniam neutri est. item nomen
deficit in numero plurali, ut tus virus aurum oleum ferrum. ergo vides
quoniam sunt nomina numeri tantum singularis, ut pulvis sanguis, ali-
quando numeri tantum pluralis, ut manes Quirites; aliquando numeri
5 tantum singularis, ut pax lux; item semper singulare generis neutri, au-
rum olenm ferrum, el ista pertinent ad regulam et omne quod ad pon-
dus mensuramve perlinet [generis sunt neutri}. item deficiunt aliquando
in numero singulari et habent pluralem numerum in genere masculino,
eancelli Ouirites : nemo dicit hic cancellus, sed hi cancelli: nemo dicit hie
10 Ouiivites, sed hi Quirites, licet legerimus hoe. legite in Petronio, et invenielis
de nominativo singulari hoc factum, et ait Petronius hic Quirites. ista
usurpativa sunt. ergo sunt nomina numeri tantum pluralis generis mascu-
lini, cancelli, in genere [eminino numeri tantum pluralis, ut kalendae
nundinae feriae quadrigae nuptiae: omnia ista numeri sunt tantum pluralis,
5 item generi¢ neutri numeri tantum pluralis, arma moenia Floralia Satur-
nalia: ista sunl numeri tantum pluralis in genere neutro. sed scire debes
» quod haec ipsa defectiva usurpaniur aliquando.  diximus yirus aurum
oleum et quae ad pondus vel ad mensuram pertinent = usurpantur, mella
usurpatum  est, olea usurpatum est et celera. item de numero plurali

20 (quae sunt a ii|ll.’|llt|n usurpantur ad numerom 55I:},‘,‘II|:|I'1'i|I, mappa. | item
biga habes usurpatum ad numerum singularem, ut esl
rorifera gelidum tenuaverat aera biga.
ista per usurpationem dicuntur.
Regulas declinandorum nominum novimus. sed regulas declinando-
o5 rum nominum, id est quem ad modum debeamus declinare nomina, non
de plurali nominativo colligis, sed de singulari nominativo, el pluralem
numerum deelinabis ad similitudinem nominativi singularis. quodsi con-
tingit ut nomen sit tantum numeri pluralis, numquid potes quaerere sin-
cularem, qui nullus est, ut det tibi ralionem, quem ad modum possis
o colligere et quem ad modum declines? collige ad similitudinem nominativi,
qui nominativus de numero singulari concipi regulas. puta haec Musa
huiug Musae. -si fuerit et illud nomen numeri singularis, iam sic declinas,

quem ad modum Musa: puta kalenda, vides quia sic exit, kalendae. si-

1 quoniam neutri A Cb quoniam et nentri Bae 6 et ipsa ABC 7 |'r-‘|'li1lt‘|!1 B
nentrl A B € nentri numeri singularis a, sed postea deletis quae addita erant nu-
Jll'l'll."| 3
meri singnlaris 9 Quirites om. ABC hie quivites sed hii quirites A 11 ista
om, A, add, a 15 saturnalia A4 BC saturnalia compitalia a™ 18 usuvpantur
cetera in litwra paullo a iore scripta lhabet a. lacuna quam indicavi sic fere supplendu

ad pondus vel ad mensuram pertinent numeri esse tantom singularis. sed

videdur, quac

tamen qui 1 PX L\i.- ad numerum :.‘|‘.I|'il||'lll II~11|'|||||1111‘ mr':|;L ||<'.r|-p:|:l.|::l esl et
faeit mel olea usurpatnm est et facit olenm et cetera 5 22 rorifera] Stat. Thel.
1 338 24 sed re 5] sed regulae AC 26 colligit (collegit € collegi, A) singu-

wi nominatine declinabis. 4 B0 28 potest 40 90 1
e B ac lege € ad lege (?) corr, hac lege

atinus a¥ regulam A
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militer in masculino, ut est illad, manes: hi manes, horum quid facimus?

manium, his manibus. vides, quem ad modum nascitur, ul hi faciles, hi
manes: quem ad modum faciles declinas, sic etiam manes. item facil
horum facilium; ergo quo | modo hi faciles horum [lacilium, sic etiam

manes manium manibus.  in neutro non habes quod sequaris.  omnia 3

enim nomina (quae numeri sunl pluralis varias habent regulas, aliquando
in a, aliquando in ia: puta castra castrorum facit, moenia moeniom; el
illud in a et hoe in ia, sed illud in iwn facit, illud in rom [nam castro-
rum facit]. quo modo sumimus regulam? ita” ut, si a solum habuerit, in
inm mitlat; si a cohaereal consonantibus, fn rum mitiat, puta tecta tecto-
rom tectis. si autem omnia nomina neulra, quae in a exeunt, variam
habent regulam et aliquando servant illam ad nominativam numeri singu-
lavis, aliquando discedunt. nam ecce numero singulari facit hoe tectum,
haee tecta horum tectorimm. quaerilur, si castrorum debeat lacere. re-
deamus ad numerum singulavem. quid est, quando facimus moenia moe-
ninm? sicul debemus dicere agilium agilibus. sed tamen ista regula, (uae
in ia exil, recedit a regula aliquotiens el exit in rum. inde est illud
quod legimus saepins, “Curio ibidem moratus regione Volecana-

liorum?®. ecce in ia exit et recedit in isto casu tantum mode, in genc-

tivo plurali; ceterum in aliis casibus similiter declinatur secundum regu- 2

lam. el Horatins dixit

anciliorum el nominis el togae

oblitus.
recedis tantum in numero plurali [id est redigis ad similitudinem eius
nominis quod a singulari venit].

Practerca sunt nomina enunliatione singularia, intellectu pluralia
[quando dicimus gens, enunliatione singulare est, intellectu plurale], ut
populus contio multitudo: haec nomina enuntiatione singularia sunt, in-
tellectu pluralia. ¢ contrario enuntiatione pluralia, intellectu singularia,

ul Athenae Mycenae Thebae Puteoli: ista omnia enuntiatione plaralia, in- s

tellectu singularia sunt, ceterum omnes civiltates sunt.

D quid sequaris 4 B O 6 enim om, © 7 pula castrn — hoe in ia ome (7,
add, ¢ 8 nam castrorum facil om. € 10} eonsonantibus mutat A4 B¢ 11 [or-
tasse sed lamen omnia nomina ; nist potivs quaedam exciderunt post si autem. nam in

reliquis efiam plura pertirhata sunt, uberiore, wt videlur, disputatione in compendinn e
dacla 12 nominmtivam] nemina A B C 14 fucere] dicere € 18 legi saepius
Az ef. Non. p. 489, 20 Sallestins historiarum libro LI Corio Vuleanaliorum die ibidem

moratus, Pompei. p. 227 ed. Lind. tamen Sallustios dixit ©re

one Vuoleanaliornm
ipla esse videntur,

impeditns*. duo exempla ex eodem Sallustii loco petita olim adsc
ius grammatici neglegentie vel librariorum errore confusa sunt, Curio Vul

quae vel L8t
canaliorom die ibidem movaius ef religione Vuleanaliorom i,|'n||g-1|_i|n,~ regione uul-
canaliorum /7 a* 1
HI &, 10 256
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DE FIGVRA

Ficura ant naturalis est, ant ex arte descendit. quae esl naturalis, 408, 20
simplex vocatur; quae ex arte descendit, conposila. nam quando dicimus 194, 34
doctus, hic nihil ars valet, sed ipsa positio simplex est constituta; quando
5 autem dicimus indoctus, ex arte descendit. et illa quae simplex est nul-
lam habet quaestionem; illa vero quae conposita est per quattuor dividi-
tur parles. nosli enim quoniam aut utraque parte conponilur integrum
aut utraque corruptum, aul prima parte integra et posteriore corrupla,
aut parle posteriore integra et priore corrnpta. hoc notum est, quando

10 habet duas partes integras, wf si dicas suburbanum; dnas corruptas, ul

efficax; integrum prima parte et posteriore corruptum, ul insulsus; ex
corrupto et integro, ul nugigernlus, alia Probi: ille ait hoc dictum, quo-
niam | ficura aut rebus constal certis aut rebus incertis: ail sic Probus,
‘pleraque quae sunt in figura apparent esse integra, pleraque corrupta,
15 pleraque sine sensu’, et si hoc volueris sequi, nullum nomen invenies,
quod non conpositum sit. nam quandoe dico ego, nec e nec go sensum
habet; ergo conpositum est. quando dico. homo, nec ho nee mo sensum
habet; ergo conpositum est. ergo polerit secundum illins definitionem,
si sequamur eum = id ‘est si secuti fuerimus eius auctoritatem, nullum
20 nomen simplex invenitur. sed falsum est hoe ipsum. nam ex duobus
corruptis conpositum potest fiert. illud autem dicitur ex duobus esse cor-
ruptis, quod resolutum potest fieri integrum, id est quotiens ipsa duo
corrupla resolvantur et possunt esse integra. ut puta opifex videtur ex
duobus corruptis esse: nam opera et faciens, ulrumque integrum est el
% [ecit unum corruptum opifex. municeps et hoc similiter, munera capiens.
ergo tunc pofest ex duobus corruplis nomen esse, quotiens ipsa corruptio
resolvitur et facit | integram nomen.
Praeterea scire debemus esse aliqua nomina quae ex duobus nomi-
nativis fiunt. plerumdque contingit enim ul unum nomen fiat de duobus
g0 nominativis, et quotiens ita contigerit, utraque parte declinatur, ul pula
praetor urbanus. contingunt itein nomina quae prima parte bhabeant no-
minativam el posteriore non, et iam pars prima tantum declinatur. con-

etiam nomini numerns p. 177 ed., Lind. — p. 186 uvariant illt pr rigora Figura ant
naturalis p. 165 — p. 168 conponere (vE rigura add. B) Figura in nominibus p. 186
p. 194 aliter non licet pe casipps Casus dieti sunt p, 169 p. 177 cladiom (e

add. €) ve casisus Greei casus habent p. 194 sqq. BC. nam ea gquae de numeris, de
figuris, de casibus ilerum seripta el eo loeo quo leguntur in A edite sunt infra p. 177
sq. ed. Lind, mutelo ordine in o ;J?'fr;n'b.'(.\- tractatibus de tisdem r_'['fn(.\' E’H{r'."IHUA'EIJ'H

sunt 1 de figuris 4 10 integras si dicas BCa* integras ... cas 4  corruptlas
ut efficax 5 Ca* corruptas sunt effeax A 12 nugigerolus 450 foriasse aliter
Probus wvel alin habes in arte Probi: ¢f. infra p. 187 ed. Lind. Prob, inslit, art. p.
h3, 18 19 lecuna i indicavi haee fere exeidisse videntur, nullum nomen inveniri,
quod non sit conpositum aunctoritate 20 innenietur € 29 finut AL fiant Ca
40 ista contingerit utraque parte declinatur nisi utrague parte fuerit nominativus ul
puta A 31 item] autem A5 C 32 pars prima] pars prima natura a® in liture

decem fere litterarum
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lingunt item nomina quae posteriore parte declinantur, et priore non,
ut iuris peritus,
Plane vide, quo made dicit sibi aliqua contraria. ait sic, *fligura

quae conposita est denuo conponi non potest®. ul puta felix simplex

est: conpone, infelix: iam ulterius non potes conponere. el modo dieit

®licet nobis eliam ex !»lln'ilms conponere, ul i:||n'|'|='1'|'§[l|n”_ si dieil quo-
niam figura conposila non potesl eonponi, quo modo potesl una figura de
pluribus conponi? mnon enim potest de pluribus conponi, nisi iam conpo-
situm iterum conponatur, ergo quando territus dico, est simplex; per-
Lerritus r|!|i'||'||:|l1 |J'E|'u," inm r|!!||m,-&‘||||[][ el -Ill[ll‘l'll'l‘t'.llllri I|H.'l||l|ll dico,
iam conpositum iternm conponitur, quod iste negat posse fieri. quid
ergo, conlra se ||lr'|11:|,t4 esl? non. illl:l[il']}HE'IlIIII|1ll' enim i‘u-ll|-n|li|'|t|i:- ca
quae conposita fuerint, seire debes quia ipsa- eonpositio prior pro sim-
plici habetur, ut quando dicimus perterritus. et unde hoe intellegimus?
(uoniam conpositio aul confirmat aliquid aut destruit. territus esl timens:

pertervitus si dicas, est iterum timens: hoc est Lterritus quod el perterri-

lus, ergo si eundem intellectum habet simplex figura, quem habet et

conposita, videtur ista res non esse denuo conposita. unde apparet eum

non conbra se locunlum esse. ergo ista res videtur non esse denuvo con-

osita, quae non in contrarium vertit, sed ipsum habet intellectum. quando 2
I s I

antem diximus lelix, simplex est; infelix, iam hoc conpositum est. id est
gquotiens ita conpositum [uerit nomen, ul ipsa conpositio in contrarium
mufet, id nomen non potest denuo conponi. si aulem e contrario foeril
sic conpositum, ul permaneal ipsa conpositio, necesse est ut conpositum

nomen liceal nobis ilernm conponere,

DE CASIBVS
Casus dieli sunt ab eo, quod faciant nomen cadere, id est nomen
faciant declinari. puta quando dico doetus, cadit et facit docti, ilem
cadit et facit docto, item cadit et facit doctum, item cadil et facit ab

hoe docto. ideo ergo dicti sunt casug, ab eo quod laciant nomen cadere. s

¢t si hoc est, nominativus non erit casus, ea ratione, (quia per ipsum
non cadit nomen, sed sic est, quo modo [ueral. sed quamvis per ipsum
non ecadat, tamen per ipsum scimus, quid sit cadere. quando enim dico

doctug, non iam eecidit hoc nomen, sed sie, (quo modo est naturale, sic

1 item AC antem eorr. item & 4 denno HCa denovo
18 6 ex conpluribus & 8 potes de
ponere 480 O ergo guando est simplex territus
itum  est inperterri

A simplex om. 4, add. a

B pote

|-.'||.],:||||' s (earr, ||||||_!||!|-\' @) el

y pertervitns quando dice iam (iam

wmndo dico 1am u=|;[|c:wi||||1: (est add, (') iternm

simplex territus dieo perterritus quando . .. . {(dico

o, C) conpe

1§

.'ul:||-'rllillul C ergo quando est

i:!||"|'l"ll".‘|ll- add, &, iam |"'|J:"!.lll-"I||| 1 g5t et -||i.s|:-|n dieo add. «*) iam con it
iternm  conponilur A 14 dicimus pertercitus Ha* dicimns tervitug A0 16 per-
tervitus ext iternm si diens timens 4 B O 18 denuo £ Cea denouo 4 19 denno
BCa denono A 20 quae| quoniam KO 29 in contrarinm mutet A o arinm
sensum mutet B Cn 9% denuo BCa denouo 4 28 doeti iterum cadit et facit docto

jdeo « rgo ¢
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dicitur.  diximus etiam talem rem de gradu positivo. nam quem ad mo-
dum positivas gradus dictus est [‘nlll}ill'iilimliﬂ gradus, non q|1|u|1 per i}lh-‘ll]ll
conparat, sed quod ab ipso discimus,  quid sit conparare, et ideo dictus
est gradus conparationis; sic etiam el nominalivus diclus est casus, non
5 quia ipse nomen facil cadere, sed guia per ipsum seimus, quid sit cadere.
non enim possumus | secire, quid sit cadere, nisi scierimuns ante, quid
fuerit rectum.
Sunt antem dicli sex casus, nominalivus, ||||m| per i|:.~'l|1|| nomine-
mus, ut hic magister; genelivas, quod per ipsum genns ostendamus,
10 “cnins est?? Cilling est?; dativus, quod per ipsum demus, ©da illi*; aeccu-
salivas, quod per ipsum accusemus, ‘accuso illum?*; vocativus, quod per
ipsum vocemus, o ille. ablativas apud Graeecos non invenitur, sed Latini
hune adsumpserunt sibi, ideiveo aliquando dicunt eum sextum, id esl a
numero eam appellant, aliguande a gente latinum, quoniam apud Graecos
15 non invenilur casus ablativas (aliquando genetivus singularis fungebatur
officio ablativi]. puta hic doctus huius docti huic docto fune doctuin o
docte et hi doeti horum doctorum his doclis fias doctos 6 dacti, et finie-
bant.  ergo cum non haberent ablativam, per genelivam fungebantur of-
ficio ablativi [aliquando genetivus, aliquando dativas]. hoec cum vidissent
:0 Romani esse asperum, fecerunt ablativam,

[nter ablativum et septimum hoe interest, quod ablativus praepositio- -

33, 16
nem habet, septimus non habet. nam quando dicimus ‘ab oratore venio’,
ablativus est; quando dicimus ‘oratore magisiro utor?, septimus est. quae-
situm est a plujrimis, ufrum id significaret septimus, quod et ablativus.

25 mulli enim hoc dixerunt, id significare ablativam, quod el seplimum. el
re vera sunl elocutiones, ubi similes sunt sibi, ul doctior illo et doctior
ab ille: idem est ablativus, quod et septimus. sed tamen scire debes in-
veniri aliquas elocutiones, in quibus eloentionibus mutatur ista differentia.
nam saepe aliud significat ablativas, aliud septimus, ut est “illo praesente

w suscepi’. nam “illo praesente suseepi® quandoe dico, tertia persona est,

id est “suseepi ego ab isto illo praesente’. quando autem dico “ab illo
praesente suscepi’, duae personae significantur, ipsa quae dedit et ipsa
(uae suscepit.

Sunt autem formae casuales: hoc quod dicit adsumpsit sibi pro- 433, 26

a5 pler declinationum varietatem. accommodatae sunl casuvales formae, quo-
niam invenimus varietatem in casibus. aliquando invenimus monoptota s
aliqguando in quattuor. hae autem differentiae non ad declinationem per-

3 ab om. A, add. a 5 sed per 'l||\lz||| A G 8 dieti om. B, add. b
15 singularis £#Ca in singolari A 16 officio ablatini A B e officio pl'i € hune
doctum o docte e hos doctos o doell om, ABC 23 officium A 27 inueniri e
innenive A4 B C 20 ut est illo pra nte suscepi ablativus est non tamen lioe est illo

praesente suscipi nam .4 a1 quando auntem dieo ab illo praesente om. A, edd. «
35 aceommodatae sunt casuales sunt formae A 36 post monoptola ;'r-.l',"fffrem' e
elingtionum varietales, ut videtur, indicalae et definitae fuerunt. itaque lacwnem indicovi
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tinent, sed ad ultimas syllabas, ecce est upita, quod dicitur monoptoton,
ul fas nefas: loc nefas huins nefas huic nefas hoe nefas o nefas; omnes
similes sunt casus. est item bipertita, quae duas | habet significationes,

ul cornu; (res casus producti sunt, tres correpti. est item tripertita, (uod

araece appellatur triptoton, quotienscumgque tres sunt varietates: hoe con-

tingit in genere nevtro, ut templum. invenitur item tetraptoton, ul dies,
invenitur aliquotiens quinquepertita, nt est doctus. invenilur hexaptoton,
ut unus.  aliguando inveniuntur nomina  quae penitus non declinantur,
neque per numerum neque per casus, id est neque per numerum singu-
larem neque per pluralem, ut est fas nelas nequam,

[tem nomina numerorum a quattuor usque ad centum non deelinan-
l'lll': EI-II nno  antem 1!;"|||||' élil lres lli'l' Dnnes casis lil'l'liHi“IlUI‘l itl'“] il
ducentis  declinantur nomina nuwmerorum exceplo mille. de isto mille
tractavit Plinius Seeundus: in numero singulari duplici 1 seribitur et non
declinatur; in numero plurali unum | habet et declinatur, milia milium
milibus. ergo excepto mille omnia nomina numerorum in infinitun e-
clinantur.

“Non tamen debemus eredere” ail “quoniam  omne nomen omnes

habet casus, saepe inveniuntur deficientes easus®.  invenilur nomen, ubi

unus est | casus, ut est sponte nalu tabo; aliquando ubi duo sunt casus, s

ut Tuppiter. ceterum qui declinaverit hic Tuppiler huius lovis, potest de-
clinare et-hic Apello huins Phoebi et hic Hereules huins Amphitrioniadace
ol haee Minerva hoins Palladis.  sed duo sunt tantum casus in usu, qui

remanserunt, hie Tuppiter et o Iuppiter. ceternin maiores nostrei declina-

hant hoe nomen integre: invenimus in antiquis libris sacris per ommnes o

casus declinatum, sed hoc periit modo, el retenti sunt duo casus, hic
luppiter et o Iuppiler. nam hic Tuppiter huius luppitris invenimus in an-
liquis declinatum, et erebro invenimus, sed hoc hodie abolevil. ergo de-

hemus seire quoniam in usu duo sunt easus. invenitur ubi tres, ut nefas,

hoc nefas hoc nefas et o nefas.  invenitur ubi quattuor sunt, ut lateris, s

huius lateris huic laleri hune laterem ab hoc latere: nominalivas el voca-
tivas, non dixit “pon inveniuntur?, sed dixit fin uso non sunt’.  dieio
quaeritur utrum nominativo dicamus; hace dicio in nsu non est; si tamen

conpositum  erit, est in usu, ut condicio.

Praclerea scire debemus esse nomina addicta casibus.  genetivam 3

casum trahunt: nomina (juae  secuntur cenetivam  casum  sunt illa, ul
ieparus belli, securns amorum; tantum genetivam secuntur.  sunl itii¢|1lrl

ig A 13 nnme-

terum g declina

1 quod graece A(?)BC quae graece a 12 iternm a dooce
vorum om. A B8O 11 plenius o | |||E,ni|,-|- constanter 7 i
verit] ef. Prob. cathol, p. 8, 9, 17, 8 29 hie herculis huie .'IH\]J:
herenlis huic amphitrionidae BC: of. Verg. Aen, VII 103 26 periit B Ca peril

27 huins fupitris A BC 28 abolevit £ Ca aholenit A 32 non innenituy A B C

a2 ditie B 33 haee ditio 2 sed tamen € 34 conditio BC a0 addicta
O adiecla A 8 47 amorum A Be armoram O8

aeoniadae A4 hie
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quae nisi per dativam casum non possumus dicere, ul inimicus malis:
non possum dicere Sinimicus tuus est’, sed “inimicus Libi est”. sunt ali-
(qua quae accusativum secuntur, ut exosus bella: sic enim dicimus, ‘exosus
illam rem?. similiter el praescius futura; sed figurate accusalivo iungitur,
5 honestius autem genetivo fungitur, praescius fulurarum rerum. sunt aliqua
quae ablativam casum secuntur, ut secundus a Romulo, alter ab Sylla:
ista sunt quae ablafivam seeuntur. ergo non possumus dicere ‘ille se-
cundus tibi est’, sed ‘ille secundus a te est’. ista ergo sunt quae abla-
livam secuntur, secundus a Romulo, alter ab Sylla. sunt aliqua quae
10 seplimum  secuntur, ut dignus munere, mactus virtnte: dignus illa re?,
quamquam legerimus accusalivo iunctum in Terentio,
dignus es
cum tua religione odium, qui nodam in seirpo quaeris.
mactus virtute: Smacte nova virtute puer’; | Statius mutavit et dixit
ts ‘macte animi’ [virtule puer], macte illius rei, genelivum posuil pro
ablativo. sed tamen hoc scive debes, quoniam naturaliter hoc [mactus
munere dignus virtute] ablativo iungitur,
Ablativus singularis diversas habel regulas. (res plurales casus non 408, 28
facile invenies, quem ad modum eos facias. sed ut scias eorum declina-
20 lionem

[genetivi vel dativi vel ablativi qui sit], consule ablativam singu-

larem. nam de ablativo regulas istas colligis, quem ad modum declinantur

-

isti casus, genetivus et dativus et ablativas pluralis. ablativus singularis 495, 31
terminatur litteris quinque, regulis sex, quoniam e littera invenitur inter-
dum producta in ablativo singulari, interdum  correpta etiam currit. ablativus

25 singularis a littera terminatus genetivum pluralem in rum mittit, dativam et

ablativum in is, Muosa Musarum Musis, exceptis his nominibus in quibus 434, 8
genera discernenda sunt, ut dea dearum deabus, mula mularum mulabus,
filia filiarum filiabus, equa equarum equabus. nam ab e¢o quod est equa
si dixerimus equis, filia filiarum filiis, si sic | dixerimus, sexum potius

30 masculinum intellegimus, quam femininum. sed scire debes (uoniam
Probus istam regulam expressit et dixit, si volueris sequi ul omnia, ubi
genera discernenda sunt, aliter proferantur in ablativo vel in dativo, in-
cipiemus dicere Romanabus. si enim dixerimus Romanis, masculinum
sexum intellegimus, quodsi hoc est, incipiemus dicere etiam in prono-

35 minibus ipsabus illabus, quoniam si dixerimus illis ipsis, magis eril mascu-
linum, quam femininum. unde vides guod male definiunt qui ita dicunt,

3 exosus sum illam rem C 5 honestius autem genetivo fungitur om. A, add. a

gunt aliqguando quae A b absilla A8 7 ista — 9 ab Sylla om. € ergn
secundus non possumus dicere ille tibi est AR O ab silla B ab sella 4 sunt
aliqua] aliquando A8 C 10 dignus illa re A dignus est illa re #Ca 11 acen-
salino Ca* accusatinnm A5 in Terentio] Andr. V 4, 37 13 qui nodum £ Ca
quinodinm A 14 macte] Ferg. Aen. VI G641 Statins| Theb, 1 495 macte
animi, tantis dignos qui crederis arimis 19 innenies ablativo quemadmodum A
31 Probus] nstil, art. p. 82, 16 34 quodsi hoe est om. A, add. a 36 quod om. ABC
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“in (uibus genera discernenda sunt, aliler proferenda’. et quid ergo?
[aciendum est ul scias pauca esse quae difierenda sunt, et dieit “absque
istis omnia in is proferenda sunt®. vix quinque aul sex inveniuntur no-
mina quae ita proferantur, mula mularum malabus, equa equarum equa-
bus, filia filiarum filiabus, dea dearum deabus, et reliqua unum aut duo. 5
iam ipse dixit, quae sunt excepta discrelionis causa. ilem e correpla
littera terminatus ablativas genelivam pluralem in uin mittit, dativam el
ablativum in bus; ut ab hoe pariete horum parietum his et ab his parie
tibus, | sed ista e aliquando in i vertitur el sic accipit um, aliquando
perit et sic accipit um: perit e, id est ab hoc parente horum parenlnm; 10

mutat e in i, ut ab hac clade cladinm.

DE NVMERIS QVASI RETRACTANDO
Accidil eliam nomini numerus. sed apnd Latinos duo sunt tantum
modo numeri, singularis et pluralis; apud Graecos est eliam dualis, sin-
gularis est numeros, qui nnum significat, ot puta hic homo; unus est 1
tantum modo. ploralis est numerus, qui multos significat, bi homines;
puta centum, ducenti si sint. dualis est, qui duos lantum significal, ul

iificare

si dicas (duo. hoe ipsum quando dico duo, neque unum potest
neque multos, et ideirco dicitur dualis. el sunl duo nomina apud Latinos
numeri dualis tantum modo, ut duo et ambo, nec amplius invenies. duo 2
et amho non significanl neque unum neque multos. lemptlaverunl non
nulli haec ipsa numeri pluralis dicere hac definitione. qui esl singularis
numerus? qoi nnum significat.  quiequid non noum significat, iam videtur
numeri esse pluralis.  sed hoe falsum est.  quid enim necesse est ut qui
unus non est decem sint? aut qui decem non sunt centum sint? non est hoe
verum, mala definitio est. plane nos scire debemus quod duo sunt tan-
tum modo sermones apud Latinos, qui significant nnmernm dualem, duo
el ambo. el haec ipsa nomina anomala sunt: diximus hoc iam in regulis.

ergn singularis puta numerus est hic magister, pluralis est hi magistri.

est eliam numerns communis. communis dicilur numerus, gquando el
singularis numerus idem est et pluralis idem, sed tantum modo tempori-
bus segregantur, ut hic fluctus et hi fluctus. tempus tantum modo distal,
ceterum exitus syllabarum similis est; sed fluctus in numero plurali pro-

duecitur, in singulari corrvipitur. hoe quidem in quarta declinatione. in

quinta declinatione sensus tantum modo facit differentiam, hic dies et hi s
dies: et illa longa est el illa Tonga; nihil praestant tempora, sed differentia
in sensu est. secire antem tu debes gquoniam numeri singularis nomina el
numeri pluralis in prima deelinatione anl in secunda sunt; in quarta vero

2 quae delerenda
17 centnm ducenti si sint om, A, add. «
regulis] p. 158 ed. Lind. 37 quonior
BCa quoniam nomina numeri sin

! i lf:'rrf{.'.\'.\'t' quae discreiionis eausa aliter 11?||I“l'|l‘||l|;l sunt
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et in quinta | numeri communis sunt; in terlia declinatione varie. puta
in prima declinatione est singulavis numerus et ploralis, haee Musa hae
Musae, hic Aeneas hi Aeneae, hie Anchises hi Anchisae: nec aliter potes
per rerum naturam inveniri: varietas es/ in numero singulari et plurali.
item in secunda declinatione hic doctus hi docti, hic puer hi pueri, varietas
est. in quarta el in quinta declinatione semper communis numerus est,
ut hic fluctus et hi fluctus, hic dies et hi dies. ceterum in tertin varie,
aliquando differt numerus, aliqguando communis est: differt in hae elocutione,

hic pater hi patres; communis est in hac elocutione, haec claves hae

0 claves. .

Et quoniam ineidi in hune tractatum, non te fallat illad, quod est 495, 37
ubique: est enim ratio. ubique invenimus nomina tertiae declinationis in
ablativo singulari esse correpta, ut ab hoc paire, e brevis est; ab hac
matre, e brevis est; ab hoc amante, et nescio quae alia. in ablativo er

"
?3"

» brevem habent. sed invenimus ab hae fame,

e longam invenimus. haec fames huius famis: quo modo potest fieri ut
inveniatur ablativas e finitus | productus esse? scire debes quoniam modo
ita factum est, ut ita declinetur, nam apud maiores nostros quintae
fuerat declinationis, haec fames huius famei. et inveniuntur exempla
plurima [multa]. coacervata sunt ista exempla in ipso loco, ubi haec
ratio reddita est de fame. ergo vides quod remansit apud Latinos, qua
ralione productam e invenimus in ablativo fame. siqui dicat tibi ‘nomen
tertiae declinationis quod est semper corripitur in ablativo, et qua ratione
hoc invenimus productum? ubiubi enim invenimus fame, semper produci-
tur®: ablativus si tertiae declinationis est, corripitur. sed seire debemus
quod ita apud maiores nostros declinatum hoe nomen fuerat. quod enim
invenimus e productum in ablativo, non venil a tertia, sed a quinta venit
antiqua. ubique enim apud antiquos sic legimus, haec fames huius famei;
et inde venit ab hac fame, |1,'|'gu est numerus singularis] haec fames huins
famei ab hac fame. habes hoe in Capro de lingua lalina, non de dubiis
generibus.

Frgo est numerus singularis, hic doctus, | numerus pluralis, hi doeti;
est numerus communis, dies fluctus. sed scire debemus illa esse plena

nomina, (uae habent numeros suos. puta hic doctus numerus singularis

% est, hi docti numerus pluralis est. lamen inveniuntur nomina qnae defi-

ciunt in utroque numero. non enim potes invenire nomen quod penitus

1 communes 4 4 est om. ABC 10 clanis BC 14 quae alia a* qua alia ABC
15 tinito B O finito terminantis

A 16 longam inuenimus haee £ Ca™ : inuenimus
om, A 21 reddita est BC redditur 4 quod] quid 45 C qua ratione inuenimos
productam e inuenimus A 23 !‘.:\"] e in litura a* corvipit A€ 24 ubi ubi
enim Ca ubi enim AR 20 numerns A nomeri B0 a 30 non de dubiis Buae
non dabiis A4 non de dub .. O 42 puomeri singularis £2¢ numeri pluralis 50

33 numeri communis A5 C 32 nomina quae nomina deficiont £ C Kh] potest

inuenive A BC potest inueniti a*¢
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numerum non habeat, sed ul alterutrum nen habeat, id est aul numerum
singularem aut numerum pluralem. inveniuntur aliqua nomina quac defi-
ciunt in numero singulari, aliqua (uae deficiunt in numero plurali. et
dat exempla in genera: de exemplo hoc colligimps per genera. pufa in

genere masculino quae sunt nomina tantum modo numeri singuolaris, item 5
quae sunt tantum modo pluralis, vide quia, quodcumque tibi dat exem-
plum, dat secundum artem, ne recurras ad auctoritatem et rumpas hoc
ipsum quod proponit. multa enim contraria sunt. in numero singnlari
genere masculino, ut pulvis: nemo dicit pulveres; sed tamen dixit Horatius

novendiales dissipare pulveres. 10

iste ad anctoritatem rediit: tamen debes scire | numeri tantum modo sin-
gularis esse hoc ipsum. el esl causa. qua ratione? res enim ista indivi-
dua est nec polest habere sectionem; et quoniam non potest habere
sectionem, non potest habere numerum pluralem. pulvis: numquid potest
hoe Toco esse dimidium pulvis vel illo loco esse dimidium pulvis? natura- 15
liter ipsa res individua est: ideirco in numero singulari est. ergo usur-
pative ille posuit. item hic sanguis, bi sanguines noun lectum esl; hie
cruor, hi ernores legimus, et hoc usurpalive. ecce habes nomina generis
masculini nnmeri tantum modo singularis. ilem in genere feminino nuo-
meri tantum singularis hace pax, hae paces non facit; haec lux, hae 2o
luces non facit. utrumque tamen lectum est: habes in Sallustio *bella
atque paces’. ilem in genere nentro pumeri tantum  singularis, ul
aurum oleum hordenm, el quicquid ad pondus mensuramve refertur. ilem
nomina numeri tantum pluralis in genere masculino, cancelli: non possumus

dicere cancellum. male ergo dicunt ttolle cancellum?, sed dicimus ‘tolle =
cancellos’. et reddiderunt plerique rationem, | quoniam non potest isla
res de una re fieri, sed de mullis. ideirco voluerunt numeri esse plura-
lis. ideirco scopae, quoniam de mullis constant virgis, numeri sunt plu-
ralis. ideirco etiam scalae, ideirco etiam quadrigae, ob hane causam,
quoniam de singulis rebus non sunt, ideirco numeri sunt pluralis. ergo 0
sunt nomina generis masculini numeri tantum pluralis, manes Quirites.
legimus et [genere masculino] numeri singularis Quiritem,
quis te redonavit Quiritem.

huius nominativus erit Quirites; non quem ad modum vulgo loquuntur,
sed Quirites sic lectum esl. item pumeri tantum modo pluralis in genere 35
feminino, nundinae feriae quadrigac mappae nuptiae. ecce hoc Ipsum

1 sed mt alterntrum non habeat om. A, add. 4 hoe colligimus eorr, hoc col

legimus £ hoc collegimus Ca hoe loco collegimus A puta in genere — ) genere
masculine uwt om. A in liwra univs versus, add. @ 9 sed om, A, add, a Horatins |
epod, 17, 48 10 nouendialis A4 11 redit A 12 hoe ipsud BCa, om. A

13 el quoniam non potest habere sectionem B Ca ideo A 17 illa posuit BC

21 habes om. A in Sallustio] frr_rl,l, a1 4 20) 94 item nomina nnmeri tantum |I|';I
ritlis in genere maseuline Ca item tantum numerum pluralem in genere masculivo A
item in genere nentro numeri tantum ploealis in genere mascilino £ cancelli om.

ARG 26 plernmgue A 33 quis] Hor. earm, 11 7, 9



COMMENTVM 177
; e 183—86 L.
nuptiae, numquid potest hoc genus matrimonii per unum fieri et non per
duos? ideirco etiam numeri pluralis est. item in genere neutro numeri
lantum modo  pluralis, Saturnalia Vuleanalia Compitalia. ideirco etiam
debemus “hoe animadver|tere., quod  aliquis obiecit. quaerehatur Pascha
5 cuius esset numeri. dies festus est. omnia nomina dierum festorum nn-
meri sunt tantum pluralis, Vulcanalia Compitalia. dicebat ille qui obiciebat
etiam hoc numeri esse tantum pluralis. sed sunt causae quae repugnant:
primo, quod illa nomina in ia exeunt, Vuleanalia Saturnalia Compitalia,
et habent principale suum, unde oriantur, Vuleanal Valcanalia. Minerval
10 Minervalia, Compital Compitalia, habent principale suum, unde oriantur:
hoc non habet, nec ita exit in ia, sed in a. deinde hoe nomen latinum
est, a latinitate descendit; illud vero graecum est. et novimus nomina
graeca, quae ita exeunt apud Graecos, puta colyma colymata, pegma
pegmala, stemma stemmata, ista neutralia quae sunt et sic exeunt, eum
15 coeperint trausire in numerum pluralem, necesse habent ut in ta exeant,
quo modo ergo vis esse hoc? ut graecam sequaris rationem, aut ut lati-
nam? si graecam vis sequamur rationem, non habel numerum pluralem
in ta exeuntem; si latinam, non hahet ia. unde constat non esse nu-
meri pluralis. ergo sunt nomina numeri tantum pluralis, ut Minervalia
20 Yulcanalia el similia,

Al sic etiam ipse timens, quoniam scit lecla esse mulla contra re-
gulas suas, “sed scire debes multa per usurpationem esse conexa’. npam
ecce pulvis dicimus secundum artem, et lamen invenimus pulveres; higae
debemus dicere, invenimus biga. et de his nominibus, (uae sunl numeri

25 singularis, invenimus numerum pluralem factum, et de his item nomini-
bus, quac sunt numeri pluralis, invenimus factum numerum singularem.
de numero singulari factus est pluralis, ut hoc ipsum pulvis pulveres;
item de numero plurali factus est singularis, bigae biga. el illud quod
apud Vergilium habes, vina mella hordea, et celera (uae ad pondus vel

g0 ad mensuram pertinent numeri sunt tantum singularis. quo modo? legimus
vina nmon solum in Vergilio, ne dicas quasi in poeta lectum, habes hoc
etiam in Cicerone lectum, ®vina vinalisque Asiatica®, “mella fluant
| il1i%, “serite herdea campis?, faeraque sudant’ [hoc aes haec
aeral: isla omnia per usurpationem dicuntur,

I non om. A, wdd, 2 etiam hoc numeri A I obiecit @ obicit A £C
5 omnia nomina A% omnia enim nomina Ca* i dicebat — 8 Compitalia om, ()
add, ¢ 14 stemma stemmata] stegma stegmita B Ca* steg . . stegemata A
16 ergo om. C esse ut hoe aut graecam B 22 multa om. B C: multa per con-
suetndinem esse usurpata coniecit Lindemannus 23 pulvis] pulueres ABC
pulveres] puluer ARC 24 de his nominibus a* de his numeris 4 8¢ 20 quae
ad pondus uel ad mensuram pertinent €4 quae ad pondus et mensuram pertinent £
quae pondere mensurantur 4 quac pondere numero mensura 30 sunt] est 4
92 in caecirone A: Cie, in Ferr, act. see, 136, 91 vina ceteraque quae in Asin facil-
1
lima comparantur of. Cledon. p. 1845 una !Iill:l!iat{urn}. C II]L—.[];{} Ferg. bueol,
3, 89 33 serite] Ferg, georg. 1 210 aeraque] Ferg, georg. I 480
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Practerea sunt aligua nomina enuntiatione singularia, intellectu plu-
ralia, ut est populus gens contio multitudo. omnia ista enuntialione sin-
oularia sunt, intellectu plorvalia: non enim constant de singulis. aut e
contrario enuntiatione pluralia, intellectn singularia, ul Athenae Mycenae

Cumae Thebae Puateoli.  haec sic dicuntur, (uasi pluralia sint. sunb an-?

(em nomina numeri tantum modo pluralis, quantum ad Latinos pertinet;
ceterum apud Graecos invenimus aliter, hae Thebae et hace Thebe, ul

est fte quoque, peritura Thebe’ variant illi.

DE FIGVRA
Figura in nominibus an simplex est aut econposita. simplex est a
natura, id esl quae de una re constat, ul doctus; t-n|||m.~a'lln. (uae de
duabus constat rebus, quae aceipil ornatum, ut indoctus. simplex est,
(ua¢ upam rem habet, duplex, qguae de duabus rebus constat, id est
conposita. habes in arte Probi, id est institutis ipsins, hoec tractatum:

ail sic, nomina omnia posse conponi vel ex non intellegendis (hoe stul- 15

tam est) vel ex integris vel ex corruptis (hoc bene dixit). °ex non in-
tellegendis? stultissimum est. puta columna: colu potest habere intellectum,
t colu feminea Parcarum dirupta’;, et pula si dicas ©colu Parcarum, per-

eunte colu?; ecce habes intellectum eius. mna nihil sienificat. hoc s

volueris sequi, omnia nomina conposita erunt, (uaccim(ue sunt in reruam 2

natura. numgquam enim licet tibi referre rem ipsam ad etymologiam, nisi
ipsa elymologia consentil rei principali. colu aliud est. numquid ideo
dieta columna est, quod habel originem a colu? ergo cum illud aliud

significet, hoe alind significel, quare dico conposilum est nomen ex inj-

tegro et corrupto, cum ipsum etymuam non habeat commune cum princi-

pali? et quod non habet commune cum principali etymum, conpositum
non est. ergo hoe sequimur, ut illa dicamus corrupta, quae resoluta

possunt fieri integra. [aliae] fiunt conpositae figurae ex duobus inlegris,
ut suburbanum; ex duobus corruplis, ul efficax; ex corrupto el integro,

uk L|1:-,_;i;|-|-n|h|.~': ex integro et corrupto, ut insulsus. et re vera illa pos-

sunt dici corrupta, quae fuerunt integra; in communi eliam sermone  sic
habemus. numquid possumus dicere birrum corruptum  esse, nisi (quia
fuit integra? sic etiam non possumus dicere partes corruptas esse in ora-

5 pluralia cerr. plura A4 6 plaralis] singularis A 5C 8 te] Stal. Theb. X
594 te tamen iofelix, inquit, perit Thebe 12 accepit A8 13 de om, £C
14 in arte Probi] instit. ari. p 18 dirupta A5 C disrupta a diurna coln
annus, duo exemple ab ipso grammatico ficta videntur adseriple e88,
intellectum, ut puta si dicas ®coln feminea Parearnm ?, © Parearnm

coniecit Linde

colu potest habere

pereunte colu’ 22 consenserit € colum alind est ABC 24 fortggse conposilum
esse nomen 25 principali eorr. principale 4 26 et quod non habel commune
cuim ln'l'u-i.p:slr cnm ethoemo A et quod non habel commune prineipale cum acthemo
C cum eloemo A el quod non habet commun , . . (commune cum a™) principale add.
(7] 28 alie in (ftura A: varie vel ut pula olim scriptum [uisse videfur ex duobns
integris @* ex duabus integris partibus 4 BC a0 suburbanus £ C 30 nugizero-

lus AC 31 fuernnt] sant ALC 32 fortasse myrcham corruplam esse
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tione, nisi quae resolutae integrnm facionl. non possumus ergo dicere
conposilas esse, nisi resolutas revoces ad integrum.
Hoc quod dicit satis utile est, pleraque apud Latinos nomina inve-
niuntur ita conexa, ut de duobus nominativis fiant, ut praetor urbanus.
5hoc sic habeo dicere, quasi unum sit conexum, practorurbanus, quasi
unum sit. el quae erit regula? quotienscumque contingit ut ex duobus
nominativis nomen conponatur, utraque parte declinandum est, ut puta
practor urbanus: | praetor nominativas est, urbanus nominativus est:
utraque parte hoe nomen declinatur, hic praetor urhanus, huius praetoris
10 urbani, hnic praetori urbano, hunec practorem urbanum, el iam per
omnes casus,  si anlem nominalivo el quocumque alio casn conponatur,
necesse est illa pars declinanda sit, quae habet nominativam: illa pars
vacabil, quae nominativum non habet, ut puta tribunus militum: tribunus
nominativas est; militum non est nominativus. ergo hace pars declinanda
1 est, quae est tribunus.  similiter senatus consultum. non te fallat quarta
declinatio. nam et senatus consnltum prima parte non declinatur, poste-
riore declinatur. senatus enim modo non est nominativas, sed genelivus,
hic senatus huius senatus. refer ad aliquam elocutionem, et invenies.
ecce si dicas “hoc consultum cuins est?’ plebis. ¢hoc consultum cuius
20 est?? gentis. sic eliam senatus consultum: non erit nominativus, sed ae-
netivus. ideirco etiam [si dicimus hic senatus huius senatus: ‘hoc con-
sultum coius est?” senatus] illa pars erit immobilis, prior. similiter
pater familias: pater nominativus est; familias non est nominativus, sed
declinamus ita, huius patris lamilias, huic patri familias, hunc patrem
% familias, et similiter cetera. | in hoe nomine invenimns [exemplo] varias
declinationes.  aliquotiens sic declinatur, quem ad modum regula exigit,
ut ita dicamus, hic pater familias, huius patris familias, huic patri fami-
lias, hunc patrem familias, o pater familias, ab hoc patre familias, hi
patres familias, horum patrum familias, his patribus familias, hos patres
30 familias; et ex ordine illud erit immobile. aliquotiens in numero plurali
mutatur, et invenimus hi patres familiae, et iam mutat. scire debes quod
el immobiliter licet nobis declinare hoc nomen et mobiliter, id est cum
conversione [constare]. illud vero quaesitum est, et prudenter quaesitum
est, familias qui casus est. non hoe quaesitum est, quem ad modum de-
3% clinetur: nam accepistis duas res; mam aut sic declinatur, ut immobilis
sil pars posterior, aut ut sit mobilis: illud (uaesitum est, qui casus sil,

4 de duobus nominibus fiant 4B C- 5 hoc sie Ba hic sic 46  conexn A
13 quae nominativam non habet om. ABC 19 plebis hoe consultum cuius est genlis
BCa plebis uel genlis 4. ea quae sequunlur aut additamento aliguo, quod ”,,F‘.r”.{‘ aut
perturbato verborwm ordine corrupta sunt, ui fiaee ['c'r(: ,‘;{-;-f'p,g-p;-;}‘ grammaticus, sic
etiam senatus consultum si dicimus, senatus non erit nominativas, sed genetivas, hic
senatus huius senatus; ©hoc consultum euius est?? senatus, ideirco eliam illa pars quae
est prior erit immobilis 25 invenimus om. A, add, a 31 fortasse _lri patres fa-
miliarum 35 accepistis #Ca accepisti 4 36 aut ut sit mobilis &Ca*® aut si mo-
biles 4  casus sit BCa casus iste sit A
12%
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et din hoe quaesitum est. quantum videtur nobis ad simplicem intellec-
lum, accusativus pluralis est, has familias. lamen si verum consideres,
non est accusalivus, sed genetivus singularis antiguus. apud maiores no-
gtrog enim pleraque nomina ad ritum graecum declinabantur. habemus
apud Sallustium ‘thesauros custodias regias’ ita lojculus esl. el ;
qui erit intellectus? pullus, sed hoe voluit dicere, ®tenuil Lucullus thesau-
ros rijg custodias 7y regias’, graeca declinatione: quem ad modum si
dicas haec Musa, fac declinationem graecam, zijg Musas; tabula g ta-
bulas. ad nominativam sigma addunt et faciunt genetivam  singularem.
sic etiam cum dicimus pater, nominativus est. fac etiam istum nomina-
tivam. haec familia; addis & ad istum nominativum, et incipies facere

familias. ergo incipiet genetivus singularis esse. el unde prohamus ge
netivum singularem magis esse, non accusativam pluralem? ne forte dicas
‘pon est genelivus singularis iste, sed debet esse accusativus pluralis’.
ego dico tibi non esse accusativam, sed tantum modo genetivum propler
istam declinationem graecam. nam licebal maioribus nostris ista nomina
eliam graeca declinatione eflerre, ut habetis in Sallustio illud quod dixi-
mus, ‘cuslodias regias® pro eo quod  est ¢ custodiae regiae?, ul sic sl
patris familiae, quem ad modum custodiae regiae, vel propter hanc ra-
tionem vel propter illud: ompia ista nomina, quae componuntur, de no-
minativo et genetivo sunl. tribunus militum: tribunus quando dicimus,
(ui est? nominalijvus esl. senatus copsultum: senatus qui est? genelivns
est. iuris peritus dicimus: peritus cuius? iuris. numquid dicimus peritus
iura? omnia talia sunt. tribunus plebis dicimus. quando dicimus tribunus
plebis, tribunus nominativus esl, plebis genetivus est.  numquid dicimus 2
tribunus plebem? ergo eum cetera talia nomina in conexionem venienlia
non possint alium habere nisi genelivum, quare non possumus el hoe
dicere esse genetivam? aut certe da mihi elocutionem de accusalivo plu-
rali. hoe ergo magis sequi debemus, quoniam exlat exemplum. in Sal-
lustio extat, ubi etiam in collativo non nisi genetivum inveniamus. ideirco s
hune genelivum dicere debemus.

Dicit rem stultam: °plane® ail ‘sciendum est nomina conposita non

posse conponi’. el superius dixil licere nobis nomina de pluribus conpo-

2 pst om. A, add, a b apwd Sallustinm] Charis. p. 107, 11 quam declinationem

ot Sallustins in 11 secutus ait ©castella custodias thesanrorum in deditionem aeciperen
war’ Serp. in Ferg. Aen, X1 801 secundum Sallustivm in 111 historiarum, qui ait ©castella
enstodias thesaurornm? pro enstodiae, ita enim etiam Asper intellegit thesaurnos
costodias A 6 thesanros thes (thee ¢) custodias thes (thee ¢) regias B thesauros
(the add. a*) costodias (the add, a®) regias A 7 graecam declinationem ABC

8 thes musas tabula thes tabulas A€ the musas tabula the tabulas A 10 cum dica-
mus eorr. cum dicimus B cum dicamus pater eum dicamus A 12 ergo incipiet Oz
ergn ineipit A 15 ego dieo A(?)C ego antem dico 5 e dico a™ 18 ut sie
sil. — regiae om. A, add. a 25 ]ll»'hiq !_‘r|-|||-|':~.-|:u esl om, A, add. ot 200 cum omi.
A, add, a cetern alin A KC 29 hoe sequi magis debemus B quoniam exstat
Ba* quoninm stat A 30 in collatino B (' ineolatiuo A in collectiuo c. fortasse iu
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nere.  (quo modo hoe polest fieri? si nomen conpositum, ul dixit, non
potest conponi, quo modo polest conponi de pluribus? nam quando dico
doctus, una res est; quando dico indoctus, duae res sunt. quo modo
possumus de pluribus conponere, nisi conpositum iterum conponamus® ut
est illud quod legimus, expugnabilis inexpuguabilis. ideo videor de plu-
ribus conpo suisse, quoniam iam conposilum nomen conposui. iste autem
dixit in prineipio nomina conposita non posse conponi, et item dixil ta-
men ‘sed sciendum est etiam de pluribus posse conponi’. contraria vi-
dentur. contraria sunt quidem ad verba, ad rationem non sunt contraria.
scire enim debes, quae nomina conposita sunt, omnia naturaliter semel
conposita sunt; mon possunt iam amplius conponi. sed si volueris con-
ponere in similitudinem, possunt iterum conponi. nam baec ipsa quae
conposita sunt de pluribus, in similitudinem revertuntur. numquam in-
venis nomen in contrarium conpositum, puta felix: qui est felix? qui
habet prosperam fortunam; ecce habes significationem. conpone illud:
infelix; ecce mutasti sensum: aliud est felix, aliud infelix. iterum si vo-
lueris conponere, regredi habet prima significatio damnatam conpositionem
ininfelix, sublata ista re: hoc mon licet, ista conposilio nen conceditur.
ceterum iam conpositiones [iam] simplices sunt. puta pugnabilis, expug-
nabilis: idem est expugnabilis, quod est pugnabilis, ille locus est pugna-
hilis’, hoc est qui possit paene dirui; ‘iste locus est expugnabilis’, hoc
est qui possit paene dirui. inexpugnabilis non videalur terlia esse con-
positio, | sed secunda. similiter territus: quid est territus? timidus. per-
territus quid est? similiter timidus. numquid tale est, quem ad modum
felix? numquid ipsa conpositio convertit nomen, el non magis priorem
significationem firmavit? ergo quando significal priorem significalionemnm
confirmantem, numquid possumus hoe dicere esse iterum conpositum?
non enim videtur quasi tertia adhiberi, sed post confirmationem secunda
pst. et licet nobis ila conponere, aliter non licel.

DE CASIBYS
Graeci casus habent quinque lantnm, nominativum genelivum dativim
acensativam el vocativum.  ideirco ablativam plerique varie appellant: alii
illum  dicunt sextum a numero, alii illum latinum voeanl «ab eo, quod
Graeci illum non habeant, sed specialis est lalinitatis.
Plane quaesitum est, utrum nominativus casus essel. el si verum

3 quomodo possunt ABC 5 quod om. ABC expugnabilis ideo nideo in-
‘-“pu_-_qml.ili.-. ideo nideo A \"|||i'm'] uideo HC 8 sed om. A, add. a etiam de
plurimis 4 14 in contrarinm positum € 19 habes] habet A8 C 17 significatio

in damnatam €. forfasse damnat istam compositionem 20 idem est quod pugnabilis
et expugnabilis idem est ille €4 idem est quod pugnabilis et expuguoabilis ille & idem
esl ille quod pugnabilis et expugnabilis idem est in marg. a 24 numgquid tale
est quemadmodum felix om. A, add. & 28 adhibere 4 82 plerique & Ca plerum-
que A 33 uocant eo ALC
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uaeras, non potest nominativus casus diei. nam casus dictus esl ab eo,
quod faciat nomen cadere, id est declinarvi et flecli,  quando enim dico
doctus, integrum | est; cadit et facit docti; iterum cadit et facit docto;

item cadit et facit doctum. easus dicunlur inflexiones ipsae. ergo si

casus ideo dieti sunt, guod faciant nomen cadere et inflecti, econstal no-s

minativum casum non esse. non enim inflectitur, sed sic, quem ad mo-
dum invenitur, sic constal. ut puta si dicas doetus, quae est inflexio?
nulla est, incipit a genetivo inflecti; item in dativo, item in aceusalivo
el reliquis. si ergo non est inflexio in nominalivo, non est casus.  sed
Lamen est ratio, qua dicitur casus, licet non inflectat ipse; sed lamen

per ipsum scimus, quid sit infleeli. non enim poles intellegere, (uid est

inflexum, nisi anle itellexeris, quid est integrum. unde scisti quoniam
hwius docti inflexus est easus, nisi quoniam secisti ante hic doctus non

esse inllexum casum? nnde seimus quoniam mutatio facta esl in genelivo

singulari, nisi seieris (uoniam principale illud ita fuit? habet hoe etiam
exemplum de gradibus. gradus dicitur ascensus quidam. si hoc est, po-
sitivus non debel dici gradus: nam positivug nullus ascensus est, incipit
esse ascensus a conparalivo et superlativo. sed lamen licel ipse positivos

non esl ascensug, tamen, quoniam per ipsum positivum fit ut intellega-

mus postea, quid est ascendere.in conparati vam el superlativam, ideireo

appellatur et ipse gradus. ideo ergo nominativus, licel non est casus,
lamen, quoniam facit nomen slare el facil postea cadere, ideo appellatus

est casus.

Genetivas  dietus est ab eo, quod per ipsum exprimamus genera;
ideo dictus est genetivus. puta “cuius filius est ille?” oratoris; ecee ge-
netivus est, et genus inde intellegimus,  pula “cuius gentis homo est??
Africanae; ecce genetivus est, et genus inde exprimimus. scire debemus
(quod iste casus apud Latinos simplicem habet sensum, apud  Graecos
duplicem. aliguando sic habet, quasi inde ecreel; alignando sic habet,

quasit non inde creet, sed auferal. hoe vero graecum est. habes unnm s

librum Probi de isto genelivo seriptum; tantum modo hec solum tractal
in illo libro, de hoc casu. quare hoc dico? plerique sunt Graeci satis
el trabuntur ad illam linguam consuetudinis suae. apud Graccos, ut

diximus, ablativus non invenitur, sed omnia per genetivam proferunt.

2 declinari Ca declinare 48 9 nomina cadere BC 6 sed sie — 7 conslat
om. A, add, a T constitit « 10 ratio om. A, add, a dicitur casos A C
dicatur casus a dicitur 72 sel] se 4 L1 inflecti ACH inflectere B inllectio a*
poles fa potesl AC 16 si hoe est A si lioe non est & sed hoe non est B
18 sed tamen licet ipse AKX sed licet iy a* sed tamen ipse Cb 21 nomi
nativus dicitur (dicitur om. B, add, b) quoniam non est casus 450 30 quasi inde
creet alignando sic habet quasi non inde creet B Ca quasi inde .., .. alignando sic
habet quasi non indegerit A uere ARC 31 tantum meodo — de lioe ecasu
om. B, add, b 32 de om, A, add. a quare dico A8 C 33 fortasse consne-
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¢lit ab illo? dico latine, Stlit ab illins® dicunt Graeci. haec autem

diseretio non est in casn, sed est in sensu tantum modo. scire autem

debemns quoniam hoe officium auferentis [quod auferentis est] translatum
est a | genetivo in ablativam, quod Graeci hoc per genetivam utuntur.

5 dativus dictus est ab eo, quod per ipsum ostendamus nos aliquid dare,
puta €da illi’, ©da mibi’: ideo dativus dictus est, quod per ipsum de-
mus, puta *da oratori’, “da grammatico’. accusalivus, quod per ipsum
accusemus, puta ®aceuso illum’.  vocativus, quod per ipsum vocemus,
o Cicero, o orator. ablativus dietus est, quod per ipsum aliquid aufera-
i mus, “anfero a Cicerone?.
Septimus est ablativi similis: idem est seplimus, qui et ablativug, in 433, 16

plerisque elocutionibns. nam ecce tale est, si dicas “doetior_ab oratore’,
quem ad modum si dicas © doctior oratore?: Sdoctior oratore’ seplimus est,
¢ doctior ab oratore® ablativus est. idem erit ablativus, qui est et septi-

15 mus; sed in plerisque elocutionibus, non in omnibus. inveniuntur enin
elocutiones, ubi longe aliter sit ablativus, quam septimus. in principio
scire debemus quoniam inter ablativum et septimum nihil interest nisi
sola praepositio: septimus est © doctior oratore’, ablativas * doctior ab ora-
tore?; erit septimus detracta praepositione. sed quo differunt? plerique

90 dicunt nihil differre utrumque casum, sed unum habere sensum. nam re
vera idem est ablativas, i|||1! est et septimus, invenitur tamen elocutio,
ubi aliud significet ablativus et aliud septimus, si ita loquaris ‘illo prae-
sente suseepi’. quando dico ‘illo praesente suscepi’, septimus est, non
habet praeposilionem; quando dico “ab illo praesente suscepi’, ablativus

o5 est; et longe aliud est ‘ab illo praesenle suscepi’ el alind “illo praesente
suscepi’. quando dico ©illo praesente suscepi’, non esl il quod “ab illo
praesente suscepi’. si enim dicam tillo praesenle suscepi’, lres personae
sunt, illo praesente ego suscepi ab illo; si dicam “ab illo praesenle sus-
cepi’, duae personae sunt, ego suscepi ab illo qui praesens [ueral. ergo

g0 vides aliquotiens inveniri elocutionem, ubi consentiant illi casus, aliquo-
tiens invenivi ubi diflerant.

Legimus in quibusdam artibus non quidem [requentatis etiam octa- 433, 23
yum esse casum. multi dicunt sex tantum casus esse, multi addunt sep-
timum; addunt plerique etiam octavam, ut ©it clamor caelo?, sub-

4 eunt muro’. multi dicunt octavum esse casum, multi genus esse elo-
culionis. sed animadverte, et fam pro arbitrio tuo est, sive ut hoc dicas,
sive ut dicas genus esse elocutionis. interim adverte,

toctavus est | casus?,

1 tolit ab illo dico latine tulit ab illius dicunt graeci A tulit ab illo dico latine

illi non diennt ita sed dicunt tulit ab illius BCa 3 quod auferentis est 4 quod

auferenti est BCa } quo graeci BC 8 accusa illnm BC 22 signilicet HFCa

sicuificat 4 25 et alind BCa el illud 4 31 deferant a defernnt A differunt B C

7 89 sextum esse ABC 34 it clamor] Ferg, den. V 45l gubennt] Ferg. Aen.
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quem ad modum fit ub in potestate tua sit vel illum casum facere vel
elocutionem. ita fit: omnia quae accusalivo possumus eum praepositione

iungere, si iungamus dativo sine praepositione, ecce sic fil. ergo haec

est elocnlio, quae polest iungi accusative eum praeposilione, si iungalur
dativo sine praepositione. it elamor in caelum?, tille it sub murum?:
it elamor in caclum?, in praepositio est, caelum accusalivus est: lolle
inde praepositionem, muta accusativam casum in dativam, et lecisti illud,
it clamor ecaelo’. ‘it ille sub mwwnm? sub praeposilio est, murum
accusativus est: tolle inde sub, muta illum casum, fac muro, et habes
illud, fsubeunt mure’. el inde ista omnis elocutio fit. (tamen legimus

aliquotiens quod elocotio est, aliquotiens quod oclavus casus est.

Scire debemus quod omnes casus varios habent exilus. ipsa esl
oplima declinatio, quae in omni casu exitus variat [pula nominativus in
us ul exeal, genetivus in i, dativus in o]. quolienscumque mutantur
omnes casus, lune optima est declinatio, ul esl unus: ecce unus, mutavil
uning, mutavit uni, mutavit unum. erunt | inflesiones in ultimis syllabis:
vide ne consideres priores syllabas; illae enim non inflectuntur: omnes
inflexiones in ultimis syllabis fiunt. ibi considera exitus varios. Crgo unus,

mutavit upins, mutavit nni, mutavit onum: omnes casus varii sunt, el

dicitur ista declinatio hexaptota, quod sex habel casuum varietales. in- =

veniuntur aliquotiens pentaplota. pentaplota sunt, quoliens quingue suni
varielales el sex casus. el (quo modo potesi fieri ul sex casus |;L|i||-']t|r.'
habeant varietates? [et quomodo potest fieri hoc?] si sint duo similes

casus, pula si nominativus et vocalivas # in us exeunl. ecce quem ad

modum fit pentaptotum, nt huic docto el ab hoc docto. iam habel simi- s

lem dativium et ablativam, huic docto et ab hoc docto: nam et doeto
dicimus, dativo et docto dicimus ablative. hic doctus huius docti huic
docto hune doctum el o docte; ecce habes pentaplotum. tetraptolum est,
a|1|u|i1'n.~'. (quattnor sunt varietales, sex tamen casus. quem ad modum au-
tem fit? quotiens nominalivas et vocativas, dalivas el genelivus similes
sunt: puta hic dies et o dics; in es exit utrumque; huivs diei et huie
diei; ecce duas varielates; hunc diem et ab hoe die, ecce quatluor varie-
tates. Lriplotum est, quotiens tres sunt variela|tes el sex casus, ul est

templum:  hoc templum, hoe templum, o templum, i

esl. nominativus
accusativus el voealivus unum exitum habent; item dativas et ablativus, s
huic templo et ab hoe lemplo; et genetivos dissimilis, huius templi.
diptotum est, quotiens tres similes sunt casus et tres dissimiles. hoc

3 si inpgamns BCe si iungas 4 haee ACH hoe Ba B tolle inde — 0 acen-
satinus est om. A, add. a 7 in datiuo Be 12 habent habere A £ O debent habere a*

24 in ns exeunt A in ns exeant B Ca: pentaptotorum duo genera poswisse videtu
qrammaticus, alterum eorum quorum nominaiivus ef vocativus similes sunt, alterum eorwm
quorum dativus et ablatives, quod accidit nominibus nominative singulari in us exenntibus,
ftaque lacunam indicavi 32 ab hae die 4 BC A7 el tres dissimiles B Ca el tres
similes A




COMMENTVM 185
P 201—03 L.
autem invenitur in temporibus, in declinationibus non licet: ul esl hoe
cornt hoe cornu el o cornu, nominalivus acceusalivus el vocativus corri-
piuntur; huius cornn huie cornu et ab hoc cornu, isti tres producuntur.
tres corripiuntur et tres producuntur. item est quod appellatur aptoton,
s penitus ubi nulla inflexio est, ut nequam: sive nominativus sive genetivus
sive dativas sive accusativns sive vocalivus sive ablativos ita dicuntur, hic
et haec el hoc nequam huivs nequam, et reliqua; non inflectitur,
Nomina numerorum eliam ipsa ab uno usque ad tres [numeros|
possumus declinare: ut puta unus unius, duo duorum, tres trium possu-
1 mus declinare; a quattnor usque ad centum non declinantur. quare?
nemo enim potest dicere quattuor quattuorum, viginti vigintorum; nemo
dicit hoc. ab uno usque ad (res potest declinari, a quatlnor usque ad
centum non potest declinari. item a dulcentis in infinitum suscipitur de-
clinatio per omnes numeros, ducenti ducentorum, tricenti tricentorum,
15 quadringenti ‘quadringentornm, excepto uno numero mille, sed nec hoc
ipsum in utroque numero, sed in singulari. quaesitum est hoe ipsum,
utrum mille diceremus an mile, id est ulrum per geminum 1 an per
unum. sed Plinius Secundus in libris dubii sermonis ita expressit, ¢mille
non debemus aliter dicere, nisi per geminum 1°. el quid facimus de
20 numero plurali? quo modo habemus dicere? dicit “in numero plurali
unum | ponere debemus et dicere milia®, ut est ‘milia multa daret
leto’. et quid est hoe? quare illud per unum I profertur, et illud per
ceminum 17 ratio hoc exigit declinationis. nam si dixeris hoc mile, cogo
te declinare, et incipis dicere hoc mile huins milis huic mili hoc mile o
25 mile, quod non facile invenis; declinationem istam non invenies. (ua
ratione antem cogo te declinare? si dixeris mile, quoniam nominativo in-
venitur unum 1, deelinatur ipsum nomen. inde milia declinamus, quo-
piam istud unum | habet. ergo ideo non possumus in numero singulavi
dicere hoe mile, ne cogamur ad declinationem. ideo autem in numero

so plurali per unum | profertur, quoniam | invenitur declinalio. numerus
autem singulavis geminum 1 habet, sed indeclinabile, hoc mille. unde
hoc probamus, quia et geminum 1| habet et non recipit declinationem?
illa res docet quod non recipit declinationem: possum ita dicere, “habeo
mille servos’; modo accusativus est mille propter servos. si volo, facio
ssillud genetivam, “habeo mille servorum’. quantum habel servorum?
mille: ecce modo genetivus est. si ergo pro qualitate inflexi nominis

1 non in (in om. A, add. a) declinationibus non licet A8C 7 non flectitur A
§ etiam ab ipsa ab uno A: forfesse momina numerosum etiam ipsa a quatiuor
usque ad centum non declinantur; ab uno usque ad tres numeros possumus declinare
nomeros om, A, add. a 12 hocom. A 18 duocentis 4 18 plenius AC  dubiis
sermomis 4 21 ut est om. €, add. ¢  milia] Ferg, den, V 806 dare 4 22 et quod

est hoe A4 et quid hoc &HC per unum profertur € 23 exegil A 24 milis om.
B, add. b 33 possum ila 4 possum et ita BCq 34 accusatinug est modo mille
propter serunos si unolo A aceusatinns st modo modo mille acensatinus est propter ser-
uos habeo mille seruos si uolo BCa 30 illum A
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mutamus eliam casus, et illud nomen omnino non mutatur, constal uo-
pniam nen declinatur. mille autem servorum habetis in ipso Cicerone,
tfacile mille hominum versabantur® vides quoniam genelivus esl.

unde potius illud nomen apparel quoniam indeclinabile est.

Praeterea sciendum est esse aliqua nomina (uae nen per omnes s
casus declinantur; sed aliquotiens invenilur nomen cum uno casu, aliquo-
tiens cum duobus, aliquotiens enm tribus, aliquotiens cum qualtuor. ecce
nomen cium upo tantum casu, ul sponte; :-'l'll[-lillll:-i est, nec alium inveni-

mus: natu, maior natu: tabo, et terram tabo maculant?; lantam

seplimus est. ecce habes nomina contenta singulis casibus. inveniuntur 1
alia nomina tantum modo contenta duobus casibus, nominative et | voca-
tivo, ut hic Tuppiter o Iuppiter. ceterum qui ita declinant, hic huppiter
huins Tovis, stultum est. et illa enim ita habebis declinare, hie Hercules
huius Amphitrioniadae, et haec Minerva huius Palladis. quo modo enim
illud possumus declinare? numguid, si ille Iuppiter habeat (uinqgue auot 15
quattuor nomina, ideirco debeo per singulos casus mulare illa nomina?
hoe stultum est; sed dicimus, Iuppiter habet duos casus, hic Tuppiter et
o luppiter. aliquotiens inveniuntur nomina, ubi tres tantum sunt casus,
ul puta hoe nefas hoc nefas o nefas; aliquotiens ubi qualtuor tantum casus
sunt, ut est lovis, huins lovis huic Tovi hune lovem ab hoe love. quin- 2o

(que casus numquam possumus invenire. ecce deficiunl quingne  simul,
deficiunt quattuor, deficiunt tres, deficiunt duo; unus numguam potest
deficere. qua ratione non potest deficere unus? (uia nominativus el vo-
calivas paene idem sunt, ut puta haec Musa o Musa, hic pater o pater,
hic fluctus o fluctus, hic dies o dies. =i ergo ita profertur vocativos, 2
quem ad modum neminativas, quotiens defecerit nominativas, necesse
habet deficere ef vocalivus. ideo non possumus invenire ubi quingue sint
casus,  quamquam potes fingere secundum usum: puta sublato vocativo
invenilur nominativus, ul sint quinque casus. hic populus, non dico ar-
borem, sed multitudinem, hic populus huius populi huic populo hune s

populum et ab hoe populo. voeativum quo modo facimus? Lucanus ita
dixit, o populus, *degener o populus’, Quintilianus in controversia
sna o popule dixit, quod non potest dici. quid tam enim aridum, quid
tam absurdum, quam hoc dicere? vide autem, quid dicit ipse Donatus:

ait ‘sed haec, (uae dico deficere, secundum usum dico, ceternm seio 55

2 Cicerone] pro Mil, 20, 53 3 semnabaniuy ¢  genelinom unde A 8 sponte
ne¢ alind inuenimus septimus est natn 472 C 9 el terram] Fevg. Aen. 111 20
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me legisse haec ipsa quae deficiunt’, ecce lateris, si ad artem advertas,
non debet habere nominativam. quid ergo? nominativus et vocativgs non
inveninntur? inveninntur quidem, sed in aueforitate; in usu non inveniun-
tur. erit autem huoius nominis nominativus hic later; plerique dicunt hic
5 las, sed falsum est: ita enim facit, later. ita legimus et in Probo el in
antiquis.  item huius dicionis: erit nominativus haec dicio. hec in usu
non est; tamen si conpositum sit, erit in unsu, dicio condicio; erit nomi-
nativas haee condicio huius condicionis. hoe ipsum etiam quod diximus,
lic Iuppiter et huius | fovis, apud antiquos libros invenimus plenas decli-
10 nationes, hic luppiter huius Iuppitris huic luppitri. legimus in Capro hic
lovis huius Tovis. etiam Naevius Attius Pacuvius, omnes isti utuntur hoe
exemplo. tamen ista de usu remota sunt. ideo dixi, ne putes istum in-
peritum esse aut te omnia debere dicere. ita enim locutus est, *sunf

aliqua quorum nominativus in usn non est’; non dixit *quornm nomi-
t5 nativus non est quidem’, sed ®in usu non est’. ergo vides quia docuit
leeta esse, sed non debere poni,

Praeterea sunt aliqua nomina addicta casibus. haec autem innume- 434
rabilia sunt. omnia ista genera figurarum sunt, quae dicit; u_wmpli tamen
caunsa ponit aliqua. tu scire debes quia sine aestimatione sunt, nee est

20 conputatus. sunt aliqua nomina quae genetivo casui serviunt, aliqua quae
dativo, aligua quae accusativo, aliqua quae ablativo, aliqua quae seplimo
serviunt. genetivam ista secuntur, ignarus belli et securus amorum; ge-

netivum tantum tenent. gnarus belli: numquid possumus dicere ignarus

bello aut ignarus illa re? noli putare quoniam haec sola sunt; haec duo
2 seripta sunt, exempli causa sunl posita; ceterum innumerabilia sunt.
similiter quae dativo serviunt, inimicus malis; quamquam hodie in usu
est ut dicant Sinimicus luus est’, sed non est latinum. solve illud, fac
illud unum, et uteumque legimus, el ®amicus Libi est” el “amicug Luus
est?: habemus in Terentio
0 amicus summus meus el popularis Gela,
amicus meus Geta, non amicus mibi Gela. ergo licet mihi dicere, amicus
meus el amicus mihi; ‘inimicus? autem ‘mens est’ non bene dicimus, sed

1 ad artem] ad laterem ABC 3 inuenitur quidem 48  in usn non inuenitur
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ipimicus mihi est’. alia accusativam secunfur, exosus bella, praescius
futura. haec genera figurarum sunt. nam [quando dico exosus bella,
praescins futura] genetivam naturaliter tenent, praeseius est futurorum?,
alia sunt quae secuntur ablativumn, secundus a Romulo. multa vitia fiunt
[secundus a Romulo]: hodie ita dicunt, ille primus sedet, ille illi secun-
dus est’, puta fille primus doctior est, ille illi secundus [doctior] esl’;

soloecismus est.  debemus enim dicere non ‘illi secundus est?, sed ©se-
cundus ab ipso est’. alter pimiliter: non possumus diceré “aller est illi?,
sed Salter est ab illo®. alia septimum casum tenent, ut esl dignus mu-
nere, mactus vir|tute. haec naturaliter seplimum casum tenenl. celerum to
el dignus illam rem legimus in Tercutio, “dignus es cnm Lua reli-
vione odinm?. el macte virtule dicimus naturaliter, id esl magis aucle,
‘macle nova virtute puer’; tamen legimus et macte virtulis in
Statio,

macle animi, dignus tantis qui crederis armis. £
interim naturalis vox est *dignus munere’ el *mactus virlute?”,

Omnpia nomina ablative singulari quingue litteris vocalibus terminan-
tur. genetivas pluralis et dativas el ablativas in  dubitationem veniunt el
varie declinantur. quando autem vel ita vel ita declinemus, intellegimus
ex ablativo singulari. et bene fecerunt Romani ab ablativo singulari su- 20
mere regulas. qua ralione? quoniam iste proprius ipsorum est: ablativum
pnim Graeci non habent, sed Romani. debueral ergo | latinis nominibus
latinus casus regulas dare. ideirco ab ipso regulas sumebant, non ab
aliis, ablativus autem singularis quingue litteris terminator, a e i o u: a,
ut Musa; e correpto aliquando, aliguando proeducto, correplo, ab hoe =
pariete, producto, ab bac die; 1, puppi, o, docto, u, ab hoe versu.

A terminatus ablativus genetivum in rum mittit, dativam et ablativam
in is, ab hac Muosa Musarum his et ab his Musis. quaeritur quo modo
dicamus dea dearum, utrom deig an deabus? ail sic Donatus, ©debemus
(quidem regulas sequi, sed, ne confundamus sexum el nescias ubrum deos %
dicamus an deas, sic admittere ul dicamus deabus, non arte, sed discer-
nendi sexus causa’. hoe dixit et abslinuit se a re, quam debuerat dicere.
quid ergo? ubique observandum est? si hoc est, si quoniam confusum esl
el discretionis sexus causa mutamus ista, non te permitto dicere ab his
Romanis, sed Romanabus, quia, si dixeris ab his Romanis, nescio | ulrum 55
masculinus sexus sit an femininus; non te permilto dicere ab ipsis, sed
ab ipsabus, non ab istis, sed ab istabus. confusus est sexus (am in pro-

nominibus quam in nominibus. ait sic Probus, quod verum est, “debe-

5 primus . . sed et ille 4 primus sed ille B 11 in Terentio] Andr, V 4, 37
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mus per omnia regulam sequi; sed si quando fuerit necessitas Lestamenti
seribendi, tunc ista servanda sunt, aliter nmon® pula maiores nostri vo-
luerunt iuris necessitate dirimere apertam regulam et apertam rationem,
ne aliquid in dubitationem venirel. nam si dicerel tyolo filiis meis dare
sillam fundum?, quo modo videretur apertum esse, de quibus sensisselt
utrinsque. enim sexus confusus est. sed ul discernamus, ideirco dicimus
filiabus, propter necessitatem iuris, deis deabus, et alia quae similia sunt,
quae pertinent ad necessilatem iuris. cetera regulis serviunt. el quem
ad modum discernuntur? sensu tantum. quando dicimus ab his Romanis,
10 utrum  de maseulo dicamus an de femina, incertum est; sensu lanlum
discernimus,  in tantum verum est, ut etiam nominalivus incertus sil.
puta advena: polest el maseulus esse advena et femina esse advena el
mancipium esse advena; incertum esl cuius sexus sit: agilis potest et
masculini esse et feminini generis. vides ergo quoniam non necesse est
15 diverso exitun syllabarum determinari genera, sed aliquando ipsa genera
divil/dimus sensu; quoniam confusus est sexus, intellectu debemus  haec
scire, ergo debemus, ubi est necessitas iuris, hoc mutare, ubi non fuerit,
servire regulis. et in tantum hoe putavit Probus, ut etiam dixerit ista
verba mutari. nata natabus, filia filiabus, dea deabus, mula mulabus.
20 quinque posuit tantnm modo. ista sunt, alia iam regulis serviunt.

E terminatus ablativus et productum habet e et correptum. quando
autem necessarium habet producere vel corripere, ex declinatione genetivi
singularis colligitis. si genetivus singularis Is syllaba fuerit terminatus, in
ablativo e corripitur, pater patris ab hoc patre, mater matris ab hae

95 matre; corripitur, si ei fuerit terminatus genelivus singularis, ablativus
producitur, dies diei ab bac die, fides fidei ab hac fide. vel sic etiam
potestis illud colligere, quem ad modum legistis in primordiis: (uotiens-

cumque tertia est declinatio, ablativus singularis ¢ correplum habet; de-

inde quotienscumque fuerit quinta declinatio, e productum habet. et si

90 fuerit e correptum, noli sequi istam regulam, °quotienscumque fuerit e
correplo terminatus ablativas singularis, genetivum pluralem in um mittit
absolute, ut ab hoc patre horum patrum’. invenimus autem nos quod 496, 9
ablativo singulari e terjminato aliquando in um exit, aliquando in fum:
in nm exit, ut ab hoc pariete horum parietum; in ium exit, w ab hoc

55 hoste hostium. quem ad modum ista regula definitur? dicit ita, “si abla-
tivus singularis e fuerit terminatus,  aliquando perdita ipsa e littera aceipit
um, aliguando non perdit e, sed in i mutal et sic um accipil’. puta ab

1 regulam] saecula 4 3 necessitatem dirimere (derimere ) aperta regula et
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hoe hoste non perdit e, sed hoc ipsum e in i mulal el aceipit um el lacit
hostium; aliquando perdit et sic accipit um, ul ab hoc pariete horum
parietum: ecce in isto nomine perit e, in illo non perit, sed e in i mu-
tavit. inde est illud quod invenimus in auctoribus, civitatiom et civita-

tum, invenimus eliam et parentum el parenlium, invenimus saepius. qua s

ratione? quoniam licet iam et scribentum et dicentum. guaeritur utrum
debeat e illam litteram commutare in i, an debeal ampntata ipsa littera
convertere in um? puta si velis e illam litteram mutare in i, addere um,
facit civitatium; si velis amputare e, addere um, civitatum facit. ergo
ipsam regulam seive debemus, quod plerumgue nomina e correplo termi
nata in ablajtive amittunt e litteram et aceipiunt um, plernmque non
amitlunt, sed in i mutant el sic accipiunt um el faciunt genelivam in
ium, dativam et ablativam in bus mittunt, exceplo uno tantum modo
nomine, vaseé vasorum. namgue hoe nomen in numero singulari terliae
declinationis est, in numero plurali secundae declinationis est: puta vas
vasis vasi vas vas a vase: ecce haec omnis declinatio lerlia est. transil
ad numerum pluralem et facit secundam declinationem, vasa vasorum:
debuit facere vasum. nam a terlia declinalione genelivas in um mittit,
dativus et ablativas in bus; debuerat dicere vasibus. nam a tertia decli-

natione vas vase habet facere, a secunda vasa vasornm vasis. ergo loe o

nomen dicamus quod in singulari numero tertiam habet declinationem, in
numero plurali secundam. si autem e producto terminatur ablativus, go-

netivus pluralis in rom mitlit, dativas et ablativas in bus, ut ab hac die
dierum diebus. noli sequi illud quod dixit Sacerdos; dicit plerumque

genetivam pluralem tam in rum quam in wm mittere: | hoe falsum est 2

penitus.  hoe tu sequere, quando ablativus singularis est ¢ producto
terminatus, genelivas in rum mittit, dativus et ablativas in bus, ut pula
ab hac die, dierum el diebus. el haec nomina generis sunt tantum femi-
nini. regula talis est: omnia nomina ablativo singulari e producto termi-

nata generis sunt feminini. quid ergo? dies debet secundum definitionem

generis esse feminini, sed legimus etiam hic dies. [hoe quod lectum est,
talis regula est] in alio autem genere ut dicatur bic dies, adverhii neces-
sitas facit. in adverbio quid dicimus? hodie. quid est hodie? qquasi hoe

die. si essel feminini generis, hadie diceremus. ergo hine apparel «quo-

G quaeritur om. ABC, fortasse plura etiam eéxciderunt T debeat e illam litteram
BCa debeat e litteram illam 4  an BCa aut 4 8 in um]in i ARC  litteram om.
i 12 et faciunt genetinnm in inm om. A, add. a I8 facere unasum BCa ficere
unasunm 24 Sacerdos] Claud. Sacerd, p, 1 ed. Pindob. 20 tam (tam om. A)
M rum quam in wm (in rum quam in rum A? eorr, in rum quam in inm @) miltere
puta dierum et diebus hoe falsum est 4 £#C. diernm et diebus, quae ab hoe loco aliena
sunt, post 28 ab hac die fransposii 26 quando # fquoniam A0 27 ;l-lu_'filmm ¥/
dativum et ablativom £C 28 ab hoce die diernm et haec nomina 4 ab hac die et
haec noming H#Ca 30 quid ergo — 31 feminini om. o, add. ¢ 33 in aduerbio est

quid 420
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niam  admiserunt genus masenlinum propler adverbii necessitatem. cele-
rum si non sit adverbii necessitas, genus est femininnm,
I terminatus ablativus: dsta regula multiplex esl, i terminalns abla-
tivus singularis ;,rmu'l[i\'mn in inm mittit, dativam et ablativam in bus, ul
5 ab hac puppi puppium his et ab his puppibus. quaeritur in ipsa regula,
quando dicamus has puppes, vel quando dicamus has pup|pis; quando in
is, quando in es. lalis regula est: quotienscumque genetivas pluralis in
ium exit, loliens accusativus in is exit, puta agilivm facilinm docilium
puppium; ecce (uoniam in ium exit genetivus, accusalivus iam. in is exil,
10 hos agilis hos facilis hos docilis. si aulem genelivus non exeat in ium,
sed in um, in' es exil accusativus, pater patrum palres, maler matrum
matres, nen possum dicere patris matris, sed hos patres has matres. i
ergo terminatus ablativus singularis aliquando genetivam pluralem in ium
mitlit, aliqguando in wm. quando eliam accusativus pluralis in is exeat,
15 quando in es, diximus; modo illud videamus, ipse genetivus pluralis
quando in um exeat, quando in ium. babeo tres regulas. quolienscum-
(ue nominativus singularis n et & litteris terminatur, in ium exit, amans
amantium, docens docentium, clamans clamantium. omnino omnia vel
participia vel nomina similia parlicipiis praesentis temporis in n et § ex-
20 eunlia in nominative singulari genetivum pluralem in ium mittunt. ista
participia sunt, amans docens; et nomina simililer, polens inpotens, po-
tentinm | inpolentium. ecce nominativus si n et s litteris fuerit Lermina-
tus, genelivam pluralem in inm miltit. item si ablativas singularis e
correpto lerminetur in genere feminino, genetivus pluralis in ium exit,
gaul ab hac clade eladium, item si i terminetur ipse ablativas in quovis
gepere, puta maseulino feminino neutro, ut ab hac puppi puppium. ecce
habes tres regulas, quibus regulis intellegas, quando genetivus in ium
exeat. si autem nominativus singularis non n et s litteris terminetur, si
ablativus singularis non e correplo terminetur in genere feminino, aut si
s i non terminetur ablativus in quocumque genere, in um exil genelivos.
sed illud te admoneo, omnes istas regulas aon ex necessilate facere istum
genelivim pluralem: non, quolienscumque istae tres regulae [fuerint, ne-
cesse est ut genetivas pluralis in ium exeat, sed quolienscumque ipse
genetivas  pluralis in ium exit, ab islis tribus regulis nascitur. ne dicas
55 mibi fecce n et s litteris terminatus est nominativus et debet genelivum
in ium miltere’. falsum esl; dico nunc °quando genelivus in ium exil,
necesse est ut ab illa regujla venial * sed (uando in ium exierit, necesse
est ut inde veniat>. dabo etiam exemplum, unde hoe probem. matre

1 geuns ergo hie masculinum B Ca geunus ergo hie masculinus A 11 mater
om, A 18 clamans elamantiom om. A, add. a 26 puta in masculino et feminino
neatro A 31 regulas ex necessitate A8 C 33 ut genetinus, pluralis BCa gene-

tiuus ploralis ut A a7 ab illa 1'{_!.5[15;1 B Ca ab illas regulas 4. lacuna gquam indicavi
haec fere excidisse videntur, non quando ab illa regula veniat, necesse est nt genetivus
in inm exeat
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quando dico; certe e correptum est el genus femininum est; et diximus
(uoniam ablativus singularis e correpto terminatus genere feminino gene-
tivam pluralem in ium mittit, ut clade cladium. ergo dicere debemus
matre matrium; sed non est hoc, nemo dicit. unde apparet quoniam

istae tres regulae non sic emillunt genetivam, sed ille genelivus, quoliens 5

sic exierit, ab istis tribus regulis venit. inde est illud quod invenitur
.'qnliT auctores, amantivm el amanbum et morientium et morientum, Smo-
rientumque ora parentum’. guare non morientinm? quia, cum nomina-
tivo n et s litteris terminato dixerimus genetivam pluralem in inm mit-
tere, non hoc divimus, quod semper in fwm mittal; sed quolienscnmgue
ita est genelivus, inde venil, necesse est ut ab istis tribus regulis veniat.
lioc non habetis seriptum, quod tenere debetis. haee regula etiam aceu-
sativum singularem in im mittebat apud maiores nostros, puta hane pup-
pim; hodie nemo | dicit, sed in istis tantum modo regulam servant, ul
accusalivus in im exeal, ubi ablativus i lerminatur nee aliter polest. ibi
ergo ita exit, ubi i terminatur ablativus nee aliter, quare dico ®nec
aliter>? sunt enim alia momina, quae et i terminantur, et aliler etiain
exeunt. puta possum dicere ab hov igni, possum dicere et ab hoc izne.
ergo non potest accusativus singularis in im exire, non possum dicere
hune ignim. quare? quia ablativus non tantum in 1 exit, sed et in e.
sl autem in i exeal nec aliter possit, necesse est ut accusativam in im
mittat, ut puta ab hac vi. numquid pessum dicere ah hac ve? ergo ac-
cusativam dico hane vim. vides, quando necesse habemus accusativum in
im mittere: quando ablativus in i miserit. ab hoc Tiberi: numquid pos-

sum dicere ab hoc' Tibere? ergo hune Tiberim dico, quoniam facit in o

ablativo ab hoe Tiberi tantum.

Diximus a ¢ i; transit in o litteram. ablativus singularis o littera
lerminatus genetivum in rum miitit, dativam et ablativam in is, ut ab
hoe docto Bornm doctornm his et ab his doctis, exceptis duobus tantum

a

nominibus, domo el iugero., ista duo excepta sunt: et in domo variam

habemus declinationem et in Jugero vaviam. in domo hane habuimus
antiquam  declinationem: maiores nostri hoc nomen, id est domus, quarta
declinatione declinabant totum [nomen], haec demus ab hac domu harum
domuum his et ab his domibu

integra eral apud maiores nostros (uarta

declinatio. hoc vernm esse eliam luvenalis testimonio poterit conprobari;

ail *viscera magnarum domuum?®. unde venit ille genetivus, domuoum,

8 morientinm (-tum €} quae com nominaline n et 8 litteris terminato dixerimus
genetinum pluralem in jum mittat sed A 8¢ moriencium quia cum nominatiuns n et s
litteris terminatur dixerimus gquod genetivam pluralem in fum mittat sed ¢ 15 ubi
ablatiuas i terminatur Ca ubi est ablatiuus i terminntus A vbi ablatinns i terminatus
e 16 ubl i terminatus 5O 17 enim om. BC, add. b il :|{1I|'I'§ ged aliter
AfRC 22 |||I|]'.I||I.|I.|. hane vim om. A, add., a 35 uuenalis pa.||-|"|| testimonio
poterit conprobare A: Juven. sal. 8, 73 conprobare B0 A6 unde venit ille ge
tinus domuum em. A, add. a* ;
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nisi a quarta declinatione, nisi ab isto ablativo, ab hae domu domuum?
ergo hoe nomen, w dixi, apud maiores nostros quartae fueral declinatio-
nis. posterior aelas usurpavit sibi casus tres, ablativam singularem, ge-
netivam  pluralem et accusativam pluralem; los usurpavit ad secundam
i declinationem. tamen ablativas u terminabatur apud maiores nostros,
usus praesens o adsumpsit; non dixil ab hac domu, sed ab hac domo.
sed et genetivam pluralem in um mittebant, nos in ram mitlimus, et ac-
cusativam pluralem has domos dicimus, illi dicebant has domus, isti sunt
tres casus qui usurpati sunt; reliqua omnis declinalio resedit circa usum
10 antiquum; nihil inde pracsumpsimus wisi hos solos casus. quare hoe
factum est, ut et genetivus pluralis in rum exiret et dativas et ablativus
in bus exirent? vide etiam in ipsa anomalia maiores nostros seculos ra-
tionem. anomalum est hoc nomen, id est inaequale; et tamen ipsa inae-
qualitas ex ratione descendit. regulae huius modi sunt: plerique a dativo
16 singulari regulas sumunt, plerique ab ablativo singnlari. (qui a dative
singulari regulas sumunt, hoe dieunt, dativus singularis i terminatus in
bus mittit dativum et ablativam pluralem; nee solvis istam regulam, per-
petua est, huic agili his et ab his agilibus, huic docili his et ab his do-
cilibus, huic amanti his et ab his amantibus, huic calenti his et ab Lis
# calentibus: dativus singularis i terminatus dativum et ablativam pluralem
in bus mittit. item ablativas singularis o littera terminatus genetivum in
rum mittit, ab hoc docto horum doctorum, ab hoe excelso horum excel-
sorum. inventum est hoc nomen in singulari numero habens duos casus
istos diversos, huic domui et ab hac domo; ecce dativus et ablativus di-
5versi sunt.  propter dativam singularem i (erminatum facimus his et ab
his domibus: propter ablativam singularem o littera (erminatum faciunt
harum domorum. ita faciebant, ut ef ipsa anomalia ex ratione veniat.
nam’ dativam pluralem et ablativam in bus exire facit dativus singularis i
littera terminatus, huic domui do|mibus facit. item ablativo singulari o
W littera terminato genetivum in rum mittimus, b kee domo harum domo-
rum.  item de iugero unum casum usurpamus, ablativum singularem ab
hoec iugero. eelerwm maiores nostri hoc nomen tertiae declinationis esse
voluerunt totum, iuger iugeris ingeri iuger inger iugere, iugera iugerum
iugeribus iugera iugera iugeribus; tertiae declinationis voluerunt maiores
% nostri esse hoc nomen. posterior tamen aetas usurpavit sibi unum casum,
istum solum ablativum singularem ab hoe iugero. unde in Plinio Secundo

legimus quoniam nominativus singularis non debet esse inger, sed hoe

2 ut om, ABC 4 hos BCa hoc A 9 terminatus C 6 non dicimus eon-
iecit Lindemannus 12 in ipsa anomala A 13 anomale est BC: anomal , . . I|n|:_
nomen inaequalitate 4 amomalum est hoe :Imml‘h1't|t::|:||uu]c. a¥ 24 ab hac domu AC

ecce datiuus B ecee et datiuus ACH 25 propter datinum singularem i termi-

uatum £ Ca propter ablatiunm singularem u terminainm 4 27 ut et ipsa anomalia
{anomala @) ex ratione uenial Ce et ipsa anomala a ratione neniat A ut et ipsa
anomalin ex ratione uweniant & 30 ab hac domo om, ABC 36 plenio A
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ingerum. nam non potest in ablativo singulari o littera terminari in neu-
tro genere nist a nominativo um terminato, hoe templum ab hoc I.rm[lln.
ho¢ tectum ab hoc tecto. si sic dixeris, ab hoe iugero, erit iugernm.
sed iternm falsum est, quia, si dixeris iugerum, omnes casus secundae

erunt declinationis. quem ad modum hoc scamnum huius scamni huic s

seamno hoe scamnum, sic habes et hoc declinare, hoc ingerum huius
iueeri: non huius iugeris, sed huius jugeri- sed non hoc sequimur, sed
usurpamus casum ablativam singularem; reliqui omnes casus remanserunt
in tertia declinatione.

¥ terminatus ablativas genelivum pluralem | in uum mittit, dativam
et ablativam in bus, ut ab hoc versn horum versuum his et ab his ver-
sibus. quaeritur, utrum debeamus dicere versubus, quem ad modum di-
cimus arcubus, quem ad modum dicimus artubus. ait sic, ‘non necesse
est’. qua ratione non necesse est? quoniam ille dativus pluralis vel ab-
lativus, quando exeunt in ubus, necessitate exeunt, non secundum regu-
lam: sed volentes facere dilferentiam interponimus istam litteram et con-
vertimus. ut puta ab hoc arcu et ab hac arce facimus ablativam: aliud
est arx, aliud est arcus, alia significatio est; si dicas arcibus, arces signi-

ficas: si dicas arcubus, arcus significas. ul possit secerni, necesse habes

i in n mutare, ut aliud sil arcus, alind arces et similia. ceterum ut ii- 2

camus versubus aul versibus, quae erit differentia? numquid quando dico
versubus, aliud erit, et quando dico versibus, aliud erit? non. unde ap-
paret quia non retinendum est. regula enim ipsa sie tradita est, ablativus
singularis u littera terminatus dativam et ablativum pluralem in bus mittit,
u in i mutata semper. ab hoc versu, muta u in i, adde bus, et facit
versibus: ab hac manu facit | manibus; ab hac porticu, u in i muta, adde
bus, et Facit dativam et ablativum pluralem, his et ab bis porticibus.
quando autem remanel u, necesse habet remanere causa discretionis ;
quando dicimus arcubus et arcibus, ne sit aliqua confusio, necesse habe-

mus hoc observare. et ilem ne confusio sit inter artus el arles, causa s

discretionis hoc necesse habemus facere, ut u remaneal. hoc quidem
bene. et quare sibi istam litteram adsumpsit, u? quare non dicimus ar-
cobus, sed arcubus? [quando confusio est, non vacant istac omnes ratio-

nes| quoniam antistichon est. antistichon dicilur, quando altera litiera

pro altera ponitur. hae autem solae eius modi sunt, quae pro se poni :

possunt, u et i littera; istas lilteras possumus inter se mutare. vis seire

12 debemus A 8 13 arcubus et artubus A 14 qua ratione non necesse est
om, AR, add. ab 15 in ubus @ in bus ABC 17 alind est ‘arx alind arens € alia
est arx alind est (est om, Ba) avcus AR 24 datinos et ablatinos plurales A

mittunt A0 95 nersu mula u Fa uersn muotata u AC 98 u in i mutata 2 C

90 arcibus nisi sit A BC 80 hoc obseruare A C hoc sernare Ba 31 remaneat
ab hoo A vemaneat ob hoe B 32 litteram) regulam A 33 confusum C 44
quoninm antistichon (littera add. ¢) est antistichon dicitny € quoniam antisticon (anti
sthicon A) littera est antisticon (anthicon A anthisticon ) dicitur A8 quando altera
littern & quando a littera A4 quando alia littera & quando altera C

)



COMMENTVM 195

pe 223—25,L,
ecce oplimus et optumus. numquid dico optomus? istae
ipsa¢ duae litterae inter se possunt commutari. i ef u. ideo, quoniam

hoc verum esse ?

hoe loco necessaria es propter diseretionem , ipsa necesse habel perma-

nere. ubi autem non est necessitas eausa discretionis, necesse habet illa

5 littera  admitli, excepto uno nomine, ubi commutata est ratio, tribubus.

perisuaserunt sibi omnes, et sic remansit ut diceremus: ab hac tribu,
converte u in i, adde bus, tribibus debuit facere: sed nemo dicit tribi-
bus, sed tribubus. diximus enim (uoniam tunc debemus u admittere,
quando causa discretionis est. nunc autem nulla discretio est: sive tribi-

o bus dicas sive tribubus, idem est, nec alind aliquid significat. ita volunt

eliam in specubus, “ipsi in defossis specubus?, falsum est, specibus
debuit dicere. nam et sonat specubus tantum modo, et usurpamus litle-
ram sine aliqua diseretione. sic enim specubus usurpatur, quem ad mo-
dum et tribubus, cum ratio exigeret ut diceremus tribibus, quippe cum

5 nmalla causa esset discretionis,

Ecce dedit nobis regulam, de ablativo singulari quem ad modum 4

faciamus genelivos plurales et dativos et ablativos. quid si sint nomina
tantum: pluralia? quid facturi sumus? numquid possum dicere de ablativo

singnlari regulas me sumere, ut sciam, quem ad modum faciam geneti-

vam et dativam et ablativum pluralem, cum ipse singularis numerus non
sit? et multa nomina tantum numeri pluralis sunf, kalendae nundinae
feriae. ecce ista omnia quem ad modum habemus declinare? ita decli-
vamus: finge similitadinem declinationis, quasi habeal numerum singula-
rem, et secundum fictionem ipsius similitudinis declina etiam nomen (quod
non habet numerum singularem. ut puta haec Musa huius Musae huic
Musae: nominativas pluralis in quid exit? in ae diphthongon. unde oritar
ae diphthongos? ab ablative a terminato. et ablativus singularis a termi-
natus quo modo facit regulas? genctivam in rum mittit, dativam et abla-
tivum in is. ergo cum inveneris nomen numeri tantum pluralis ae diph-
thongo terminatum in nominativo plurali, ita habes declinare hoc nomen,
quem ad modum illud nomen quod ae diphthongo terminatur in nomina-
tivo plurali et habet numerum singularem, ut pufa feriae: hoe nomen
numeri est tantwmn pluralis, hae feriae harum feriarum his et ab his
feriis. ergo hoc nomen non est rationis, quia non est numeri singularis.

% sed quoniam diximus numerum istum pluralem in ae diphthongon exire,

feriae, ita erit, quem ad modum Musae harum Musarum his et ab his
Musis; sic dieimus hae feriae harum feriarum his et ab his feriis, el
similiter in aliis. puta manes: numero singulari nemo dicit hic | manis

3 necessaria est et propter A 9 discrelio sive 4 ¢ 11 ipsi] Perg. geory.
1l 376 12 dicere] lacere & tantum modo ut usurpamus s 18 }ms;-tl_lmn.-,
flicere. ' possum .. dicere A 21 sunt om, ARC 206 unde 4 terminato
om, ', add. I 27 ae (corr. haec a) 'i)[il'lilu_lli A haee I|i]||l!'|-||1:':n:- ' al in
nominating plorali #C« in numero plecali A
13
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aut hic manes aut hic mania aut nescio quid fale. quem ad modum

habemus facere genetivum pluralem? horum maniorum an horum manium ?
vel quem ad modum dativum et ablativam pluralem? his et ab his mani-
bus an manis? non invenio regulam, sed redeo ad rationem Donati. da

nomen etiam numero singulari, quod nominalivo plurali in es exeat.

agiles [manes]; ecce hoe nomen in €s exit, et illad nomen in es exit.

fac genetivam pluralem, horum agilium; sic habes facere horum manium :

his et ab his agilibus; sic habes facere his el ab his manibus. habes
quidem has regulas tenendas, secundum quarum rigorem possint declinari;
tamen scire debes maiores nostros ista nomina numeri pluralis pro sua
licentia protulisse. licebat illis, et dicebant horum maniorum et horum
manium. qua ratione? quoniam nen poteral eis obicere inperiliam regu-
lae sublatio numeri sin|gularis. unde hoe probamus, sic declinasse anti-
quos? habes in Horatio

anciliornm ¢t nominis el togae

oblitus:
anciliorum facit. tamen non potes ei contradicere. quare? ancilia enim
numeri sunt tantum pluralis secundum rationem, quamdquam legerimus in
Vergilio flaevaque ancile gerebal’. item Vuleanalium dicimus; Lamen
Sallustins  dixit ‘religione Vulcanaliorum impeditus’. sed hoc
usurpavit. nam debuit dicere Vulcanalium. unde hoe probamus? redi ad
illam similitudinem, da nomen neutrum singulare, quod in ia exeat in
nominativo plurali. agilia tale est ac si dicas ancilia, lale est ac si dicas
Vulcanalia, in ia exit. ergo quem ad modum facil agilium, sic debel

facere Vulcanalium et ancilium. ergo ex similitudine colligis, gquem ad
modum et | illa nomina numeri tantum pluralis faciant, ot sic laciant,
quem ad modum illa quae sunt numeri singularis. sed illa usurpala sunt,
ut dicerent anciliorum et Vuleanaliorum; et usurpaverunt maiores nostri
causa licentiae. haec autem licenlia nata est, quia non poterant regula
contineri.

Ouae sunt autem nomina, quae non pertinent ad regulas? ista sunt:
pumeri tantam pluralis non pertinent ad islas reculas ablativi singularis,
ob rite. nam si regulae ablativi sunt singularis, illa nomina autem nu-

meri sunt lantum pluralis, non habent rationem numeri singularis, ul

exire debeant in numero plurali. item non pertinent ad has regulas eas

noming quac non declinantur, ul fas nefas nequam. quare non pertinent

9 horum manoram aut horum manium B¢ 9 possint #Ca possit 4 11 horum
manuornm et horom maninm £ C hornm manuoram et horum manum (eorr. ~unm at)
A 14 in Horatio] eerm. 1115, 10 17 potest A BC 19 in Vergilio] Aen. VII
155 unleanalinom  ef gic conslanter g pro © posita (] 20 n"'NI”ll:-lilJ.*-Ji efiiy, 1635
ed. Lind. reliione a religionem A5 C impeditus Ha ... peditus A inpedits €

22 quod in ia exeat Ca® gquod in ia eat Ha quod eat A 27 quem ad modom
el illa B C 81 ad regulas ista sunt ista sunl numeri © ad vegulas istas (ista sunt
add. 4 pumeri &£ ad regulas stnt ( ad reculas istas a) ista sunt nnmeri A
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ad regulas? sequunlur rationem: istae regulae inventae suntl, ul sciremus,
quem ad modum nomina declinentur. i illa nomina non declinantur,
quid pertinent ad regulas? rite ad regulas non pertinent. item quae a 435, 4
(iraccis sumpsimus, ad regulas non pertinent. hoe perite | fecerunt ma-
5 lores II||:~'\.|.I‘i, l'II1|r||‘HIIi r-]Jigl':umnn: ea nomina rrll;u' sunl araeca adl Iregn-
las non pertinent. et hoc iuste. qua ratione? nomina graeca ablativam
gingularem non habent; diximus superius quoniam quinque habent casus
tantum, hae autem regulae ablalivi sunt singularis. rite ergo non pos-
sunt illa nomina, quae carenl ablativo casu singulari, pendere a regula.
illud etiam scire debes, [quod| haec nomina, quae Graeci neutraliter de-
clinarunt, Latinos etiam feminine dixisse. emblema: Graeei dicunt hoc
emblema, Latini dicebant haec emblema:; Graeci dicunt hoe schema, Lalini
dicebant haec schema; hoe pegma, diadema. habes exempla innumerabilia
et apud Plautum et apud antiquos et ex aliqua parte apud Ciceronem.
nam ait Plautus processit Mercurius cum servili schema®. si graccs
declinasset, “ewm schemate’ dicerel [a graeca declinalione] a graeco, ul
tenerel genus neutrum.  habes et in Cicerone “tu de peripelasmis?
si essel neutrum, ab hoe peripetasmate facerel, his et ab his peripe-

tasmatibus.

DE ANALOGIA

Incipit tractare de analogia. dicil plane ‘quotienscumque vis nomina 433, 15
declinare, sequere analogiam?®. (quae esl analogia? conparatio similinm.
latine proportio dicitur: analogia graece, latine proportio. sed ita illam
definit, analogia est conparatio®. fil octo modis: ul sint sex illae partes
quae accidunt nomini simifes; sex aulem accidunt nomini ista, qualilas
conparalio genus numerus figura casus, ecce sex partes: exilus syllabarum
ul sit similis; puta illud in us exit et illud in us: pacnullimarum ratio ul
sit similis, ut ant voecales [syllabae] sint aut consonantes: deinde ul tem-
pora sint similia; si illa brevis est, et illa brevis sil. de islis omnibus
rebus si unum minus fuerit, iam non stat analogia; de his rebus, quae
posilae sunt apud Caesaren, siquid minus fuerit, iam non stabil ralio

I sequantur ABC S :|||'u|. |:|-1':i|||'||l he l!l'.ihl pertinent .F'rr quare in'rrll‘.rllul '.'r
quae pertinent & O ad reculas £ ad regulam € 10} eil"'|l.l'.;1llllll' (2 = 11 femi
nino A femininum € fein /7 12 scema constanter 13 13 innumerahilia ut apud
ABC 14 et apud .|-|li-|:_'t1.- B Ca* aul :|||||i antinuos A 53] p t\:ﬂl?_.l“.-'r.rr.r!..
.-h.l.'p.'r-'r'lfr'. ,'.r."”ﬂ'. 117 16 declinasset 1 B O declinaret ae in graeca <iq'|-||u.|||r||nle- s

17 teneres A BC in Cicerone] in VFerr, wel. sec, 1111 12, 28 nunge de peripe-
tasmatis quem ad modum te "“'J""]I‘""‘ non habes de perepetasmis A 20 pe

n A INCP TRAGTARE

anaLocia (id est add. a*) PrROPORTIONE ineipit tractare de analogit .
DE ANALOGIA SO 23 latine |uu|n-|'lil.l lll.i'illu' anal _'.1 craece latine ]Il'lllijfil‘llll_l lf, i
latine pl'ﬁ]uu'li-l dicitur apalogiae gragce lating proportio dicitur € proportione dicitu

analozia eracce latine |J|'I|JI-|!'|-|II A 24 defininit O l,’h:'h:-\'ak.’ fit novem modis, nisi

lIr.lm‘.l'r.l\: illnd ;,uyrjrfp-q.r—,u;f,f(,rp iribuendum est grammaticr, qui aeto modos ex Servit commen
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analogine. ail enim Caesar ®nisi omnia consentianl inter se, non polesl
fieri ut nominis similitudo sit>. puta doctus et aptus: ecce | hoe nomen
omni parte consentit, ideirco et similiter declinatur. doctus cuius 1|l|.‘1]i-
tatis est? appellativae, et aptus qualitatis est appellativae; ecee similitudo.

doctus conparalionem recipit, doetior doetissimus, ef aptus conparalionem !

recipit, aptior aplissimus; ecee congruil conparatio. genus: doctus generis
masculini est, aptus generis masculini est, et ntrumque mobile: nam hoc
in genere sequimur, et genus et mobilitaltem, doctus docta doctum, aptus
apta aptum. numeri singularis, hic doetus, hic aptus. figura simplex,
doctus simplex, aptus simplex. casus est nominativus, hic doctus, hic
aptus, exitus syllabarum: et illud in us exit et illud in us, aptus, doctus,

paenullimarum consonantium ratio: duas habet illud consonantes doctus, ¢
el t, et aptus duas habet consonantes, p et t; ergo duae sunl consonan-
tes in illo nomine, et in illo nomine duae sunt consonantes. deinde ratio
temporum: brevis est doctus, et aptus brevis est. ideo similiter declina-
tur, hic doctus hic aptus, huius docti huius apti, huic docto huic aplo,
hune doctum hune aptum, et ex ordine omnes casus similes sunf. da
unum aliquod nomen, | ubi vel una res discrepel, et iam non sequilur
ratio declinationis, ut puta lepus et lupus, in ista omnia consentiunt,

una re lantum fiunt dissentientes. ceterum lupus qualitatis appellalivae, 2

et illud similiter # corporale: conparationem non recipit lepus, nec illud
conparalionem recipil lopus: casus nominalivus, figura simplex, numerus
singularis, idem exitus, lepus lupus: eaedem consonantes; una est illic

consonans, et illic una est consonans: eadem ralio temporum; brevis esl

illa, et illa brevis est. et lepus declinamus hie lepus huius leporis huic 2

lepori, hic lupus huivs lupi huic lupo. genus: hic lupus dicimus et hic
lepus; sed unum llls{'rr‘p:l[, mobilitas, quam diximus esse servandam, ]u|.|1,~4
facit lupa, lepus non facit lepa. discrepavit in genere, el propter discre-

pantiom generis mutata est declinatio. ergo est quod dixit, nomina ad

ompem similitudinem esse declinanda.  ceterum si una res defuerit, seire s

debemus quoniam non stal ratio declinationis. .

Quid de ipsis generibus? unde possumus genera invenire? ex dimi-

nutione; diminue, el invenis genus. puta labula, nescio cuius generis sil

. lioe momen nomini ]J;l:‘ll' C ||..|- (? corr. '5;[.-|- i) nomen nomini . . arte [i;:n'h‘ .fr‘}
A I similitudo] simili modo & 13 p et t ergo duae sunt consonantes in illo
nomine et in illo nomine duae sunt equsonantes 7 Ca p et t rompunt vegulas illae ergo

duae sunt consonantes A 19 in on

, add, a ) sed una re (0. celerwm in fis
quae sequuntur ordo verborum in co

srturhatus esse videtur, nam quae infra de

intee sunt, huc revocanda erant, una re

deelinatione el de fenere rrFr."re_\?m- NOMINIS K0T

tantum flunt disse ites, genere: hic lupus dicimus non facit lepa. et lepus de-
clinamus hie ll‘[ll;}i lhinius I--|||,||'-|-. hute lepori, |||||||-'. hic JIIl'!'I.i huius rrllri haic I po,
ceterum lupus ete. qualitatis :1[|[11']|.||i'.';|.- et illod _~:i?ni'|iL-:|'_. item '.‘!'I"ENII'H'" el illnd

similiter coniecit Lindemannis 23 eadem consonantes A illic consonans a illi
consonans A B 24 breuis et (corr. est @) illa e illa breuis est AZC 26 et

om, AC 21 declinationibus A
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tabula. ftabella cuius generis est? feminini. ergo si generis feminini est
diminutio, et principale debet esse generis feminini, virgula et virga et
similia, exceptis paueis, ut pistrijnum canis, pistrilla canicula, et cetera.
exceplis istis reliqua alia sumimus genera a diminutionibus,

Nominativus singularis tredecim litteris terminatur, quingue vocalibus,
sex semivocalibus el una muta vel duabus: quingue vocalibus, a e i o u,
a, ut Musa, e, ut monile, i, ut frugi, o, ut Cicero, u, ut cornu; sex
semivocalibus, 1, ut mel, n, ut carmen, m, ut templum, r, ut Caesar,
s, ut doetus, x, ut pix; una muta 1, ut caput. adicit e, ul allec aut lac,
de quo dubitatur. dixi hoe saepius: mulli dicunt, utrum lac dicamus an
lacl. et re vera si quaeras, hoc rite facit nec aliud. nam si dixeris lac,
erit genetivus lacis, quem ad modum allec allecis. lectum est hoc saepius,
praecipue apud Varronem. ille dicit “lac non debemus dicere, sed lact’.
sed dixit Caesar contra ipsum rem valentissimam, nullum nomen duabus
mulis terminari. ¢ autem et t duae mutae sunt. ergo exclusi sumus ab
illa regula. superest ut sequamur regulam Plauti, lacte ut dicamus: habe-
mus in Baccidibus *sicut lacte lactis simile”. et quidem dixi has
rationes. scire autem debes quod hedie illud sequimur, quod dixit Ver-
gilius, lac, et remansit illa consuetudo.

DE PRONOMINE

Pronomen dictum est, quoniam fungitur officio nominis. maiores 409, 35

i is ali astidi ; o : 98, 36
nostri, ne iteratione sermonis {1111|||u{| fastidinm facerent, invenerunt aliam
particulam, quae sustineret officium prioris. ideo dixerunt pronomina. uti
*Vergilius scripsit georgica’: potes etiam dicere ® Vergilius scripsit Aeneida’;
o5 sed ne haec ipsa iteratio proprii nominis possit fastidium creare, idcirco
ita locuntur homines, ¢Vergilins scripsit bucolica, ipse scripsit georgica,
ipse scripsit Aeneida®. varias, quo modo vis, significatio eadem esl;

varictas tamen [est]

quod fungitur officio nominis. ergo fungitur officio nominis, et hoc signi-

germonis adquirit ornatum. ideo dicitur pronomen,

ficat promomen, quod et nomen. quid ergo? eadem significatio est nomi-
nis et pronominis? nominum tantum modo erit varielas, non significatio-
nis? ait Donatus, hoc verum est quidem, quod in nomine varietas est;
sed et in ipsa significatione est aliqua varietas, non usquequaque dissen-

4 sumimus genera a diminutionibus Ca sumimus genera diminutionibus A genera
sumimus diminutionibus B 7 munile B 0 ad ., ecit 4 adiecive ut lac a_dm: de
quo & 10 dubitatus A4 £C loe dixi A multi inquirnnt Filmannsivs de Farron.
libr. gramm. p. 212, (uaesitum esse vel simile quiddam t_'.'J'.r-{rj.l.v.w.- .a.lue’lc.:.'{r .I"!. alec
atecis B 13 lac. non una littera deleta B 14 ualentissimam h’-!_‘l-fc 11.'Lif:dl_.~'stm:|m
A 15 autem om. & ergo om, A, add. a exclusi sumus ,If'la") exclusimus &

17 in Bacecidibus] = 19 /& laetis] Iml'li codex .-“.'r?;_f;.r._u.?jr.rmn.v Maii class. auct, v. V
p- 152 et quidem C et equidem Ba equidem A 19 «ous-nlz,-:tulu: EXPLOT DE NOMINE
POMPE] GRAMMATICI FILICITER AMEN A consuetndo ExpL amen O 3.'] uh.'m: _m_ @ _;Ell-
quam A4 23 sustineret & Ca susiinet 4 24 potest ABC  aeneida -I-UJ C aeneidos
a* 25 sed ne] et A nominis B Ca sermonis A 20 ergo fungitur officio no-
minis om. A, edd. a 23 sed om. A, add, &
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tiens, sed aliquatenus. nam | ecce posilo nomine plenam facis elocutio-
nem, posito pronomine semiplenam. quando enim dicimus ° Vergilius
.~'-r'ri[|.~ail bucolica®, et qui sit 1|1|'| .-'r|'ii|_x"ti_ el :|||i4| sit l[]IlH] .‘x’l‘l'][l.‘iil nolum

esl, el non habes quod requiras. si autem dicas ®ipse scripsit georgica’,

quid scripsit notum est, qui scripsit non est nolum. ideo definivit pro-:

nomen esl pars oralionis, quae posita pro nomine minus quidem plene,
idem tamen significat”. dicendo *pro nomine posita’ ostendit fungi officio
nominis; dicendo “minus quidem plene’ ostendit aliquam differentiam esse
inter nomen el pronomen.

Pronomini accidunt haec sex, qualitas genus numerus ligura persona
5 casus, (ualitas pronominum secundum istum [Donatum] in duas dividitor
partes, secundum Probum in quattuer, secundum alios in plurimas. sed
seire debes quoniam vera est definitio istins [Donati] et brevis et utilis.
si enim recesseris a duabus partibus, -facilins est ut mulliplices credas
quam quattuor. aut duss eredamus, quas dixil Donatus, aut multas, quas
dixerunt alii, non qualtuor, quas dixit Probus. vide ergo definitionem
Donati: ait sic Donalus, ®omnia pronomina aul finita sunt aul infinita’.
vide el collige: istae sunt definitiones duae, quae naturaliter fiunl nec
aliter possunl dici, puta omnia pronomina aul [inita sunt ant infinita.

unde hoe probas? possum enim non credere et dicere hoce falsum esse;

da necessitatem, quoniam ipsa duo habent esse pronomina, finita et infi-
nita. finita dicuntur quae recipiunt personas, infinita illa quae non reci-
piunt personas. el hoc est integrum. nam si f(inita sunt illa iuae reci-
piunt personas, necesse est ut omnia quae non recipiunt personas infinita
sint. et separavil veram nec

pronomina aut finita sunt anl infinita aul minus quam finita aut posses-
siva’. sed una pars vera est sola, {ua dixil finita esse In'urmmill:l; illae
tres partes infinilis accedunt. quo modo? nam neque infinito accidit per-

sona, neque minus quam finito accidit persona. ergo quid | opus fuerat
l 80 q I

subdivisionem ponere, cum parles divisionis poneret [ut divisionem et s

subdivisionem poneret]? bene hoc fecit Donatus; iste autem unam partem

L facit ABC 2 dicamus A4 3 et qui (quod A eorr. qui @) sit et qui seripsil
{ =i |'.|phl'|'-|| corr. 41'I'ipc~‘l|’ A et f||!i|1 sit ||l|‘.-11 \:'I'iJJ" [it'!"lll\('fil 5 Ca) notum st
ABC D qui scripsit non est nolum A quis est gqui seeipserit non est notum £ Ce

defintuit A definit Ba definit ita €' celerin non Donati heaee r.’r'/‘j:”'n'n est, sed
Probi instit. art. p, 131, 2. qui wisi ervor est grammatici, suspicari possis supra 190, 32
post ait Donatns Probi nomen excidisse 7 officio nominis pronomine (pronom &)
dicendo 4 £C 11 istur Donatam B a: Donatum om, AC 12 Probum] instit, art,
. 131, 23 16 wides € 18 wide collesit A donae K Ca* dininge A 22 non
recipinnt BCa nee l'l’l‘:lll-lllli' A 23 et hoe est integrum nam si finita sunt illa quae
recipioil personas necesse est 45 et hoe est integrum nam si finite sont illa quae
recipiunt personas est hoe integrum nam si finita sunt illa quae recipinnl personas
(personas om, b) necesse est Cah 24 ut om. L adid. a 26 ant infinite om, A,
add. a 27 una pars BCa una per se 4 qua BC quin A 28 infinitis acecedunt
Lindemannus in infinitis aceedont A€ in infinitis aceidont Fe accedit ARC 29

aceidit & accedit AC: item p. 201 accedit efe. constanter A B C exeeptis paucis, quae
infra indicata sunt

itatem. Probus autem ila definivit, ©omnia 2
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divisionis posuit et unam subdivisionis, tertio loco adsumpsit subdivisio-

nem, quod non est verum. ergo hoc se

nere, omnia pronomina aut finita
sunl aut infinita: finita illa dicuntur, quae recipiunt personas; e contrario
illa omnia quae non recipiunt personas infinita sunt sine dubio.

Plane Plinius Secundus notavit grammaticos in hae definitione: non
notavit inperitiae, sed inertiae ad loquendum. est subtile aliquid, legimus
apud eos qui seripserunt de argumentis, quod non idem est quod accidit,
et idem est euni aceidit, longe diversum est. puta febres possunt mihi
accidere, nec tamen febres hoc sunt quod et ego sum: virus potest mihi
accidere, nec tamen idem est quod et ego sum. illud dicitur accidens,
quod potest el recidere, ergo aliud est | quod acecidit, aliud cui accidit.
vide quo modo deprehendit inperitiam loquendi: alind est quod accidit,
alind coi aceidit. da finita pronomina. ego tu ille. da personas. ego

tu ille. ecce eaedem sunt personae, eadem sunt finita pronomina. dixi
libi quia non est unum quod aeeidit et cui accidit. si dixeris finila pro-
nomina esse ego tu ille, personas esse ego fu ille, iam incipit illud quod

negabamus fieri. nam [finita sunt pronomina| quae sunt finita pronomina?

ego tu ille. quae sunt personae? ego tu ille. si ipsae sunt personae
[eadem sunt], quae sunt finita pronomina, ergo ecee incipil contingere
ut unum sit quod accidit et cui accidit; quod non potest fieri per rerum

[

naturam. idcirco melius ita definiunt, ut dicas ®pronomina /fnita sunl ea
(quae et personac’. el hoc verum esl, pronomina finita sunt ea quae
sunt etiam personae. ne dicas id quod accidit el id eui aceidit [prono-
mina finita sunt, quae et personae, sed haee definita esse pronomina,
quibus accidunt personae]. nam si dicas, quae res accidit et cui accidit,
simul ineipit non esse congrnum. debent. cnim differre | ista, quod ac-
cidit et cui accidit; quo fit ut naturaliter non possil dici. ergo melius
ita dicimus, pronomina finita illa sunt, quae sunt etiam personae.

Sunt anfem pronomina finita frie [ugn tu ille], infinita seplem, minus
quam finita sex, possessiva quinque. el haec sunt pronomina XAX7, in
rerum nalura plus non invenies. ommnia pronomina, (uae sunt inventa in
latina lingua, ista sunt: finita sunt tria, ego tu ille; infinita sun? seplem,
quis qualis talis quantns lantus quotus totus; minus (uam finita sunt sex,

ipse iste is hic idem sui; possessiva sunt quingue, meus tuus suus noster

4 sine dubio om, A, add. a a plenins A: ¢f. Cledon. p. 1906 grammaticos
A corr, -ens @ 6 aliguod (alind quod «*) legimos eorr. -mus A 0 virus] birrus
i 10 accidere nec tamen 5 11 recedere ABC quod accidit e quod aceedit
AChH oni aceidit be cui accedit A C cui acciditur B 13 alind eni accedit 4 et alind
est cui nccedil Ca et aliud est eui acciditur 2 14 ecce eadem eadem] eaedem f

15 et cni aceiditur & 21 finila om, ABC 22 quae personae 44 :',.3 id quod]
hie quod AC 91 sed hie definita A sed haec finita a: sed hage — accidunt per-
sonae gm. I, add. b 26 unn esse (in add, a*) congrunm A C esse o .1'ral.|;_,['l'ﬂlll11
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vester: alia pronomina non invenies. sed dicere mihi habes, dixisti mihi
alia provomina non inveniri, sed inveni alia. dico libi, ego dixi quia
non sunt primigenia, (uae dicit Varro, sed deductiva. multum interest,
ntrum sit aliquid naturale an [aliquid] derivativam. puta Troia, dico

Troianus; iam Troianus non est novum, sed venit ab eo quod est Troia: :

Troiugena non est novum, sed venit ab eo quod est Troia: Troilus non

est novum, sed venit ab illa derivatione. noli ergo mihi | dicere, ecce

|
nova inveni; nam dico tibi, ista sunt primigenia, cetera autem deducta
sunt inde. quare dixi tibi hoe. quoniam viginti el unum sunt tantom
pronomina? ne putes alia quae invenis alia esse pronomina. non aulem
sunt nova, sed dico tibi quod illa omnia quaecumque inveneris, quidquid
illud est, hinc orizginem ducunt. pula ego pronomen esl: egone, ecce
aliud; non est aulem alind, sed conpositio est polius quam pronomen.
(quis pronomen est: it inde quisnam, [it inde quisquam, fit énde quis-
piam, fit inde aliquis; vides quia omnia, quae fiunt, hinc habent origi-
nem. ergo vides alia pronomina non esse. nam si inveneris alia prono-

mina, conpositio in ipsis efficit novitatem; ceterum hine originem hahent.

Ergo ista sunt finita pronomina. ego penitus finitim est nec habet
aliquam dubietatem. finitum autem dicitur pronemen, quando definit per-
sonam. nt puta ego: quando dico ego, non potes aliquem intellegere
alium, sed me, qui loguor. item tu quando dico, non potes intellegere
alium, sed ipsum solum, ad quem dirigis sermonem. ille vero habet ali-
quam differentiam: cum debeat naturaliter finitum esse | ille, tamen ali-
quotiens aceedit in minus quam finitum pronomen, et differentiam ipsam
sic exprimimus, ut, quando de praesente loquimur, tunc finitum sit pro-
nomen, si autem de absente.sit relatio, minus quam finitum sitl. hoc
etiam significatur elocutione poetarum [et apud oratores invenimus hoc

ipsum, tamen et apud poetas invenimus],

ille ego qui quondam gracili modulatus avena.

ille ego: si ille finitum est pronomen, quid opus fueral ut inlerponeretur s

ego? sed ex eo quod dixit ego ostendil hoc ipsum pronomen, id est ille,

quoniam non salis finitum esl. ergo ista sunt duo praecipue finita, ego
et tu. ille vero tunc finitum est, quando ad personam praesentem re-
fertur; tunc minus quam finitum, quando ad relationem alicuins refertur.

ecce habemus pronomina finita; iam videamus quae sunt infinita,

*

3 primigenia B Ca® primogenia A 4 aliguid naturale o* aligui . naturale A
aliquid o naturali &€ derivat, ,um A divinatum & 13 conpositio est potins guam
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potius quam pronomen est @ conpositio est .. .. ...s. pronomen es A 14 inde
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Infinita quae dicuntur pronomina? ista: quis. nam quando dico (uis,
generale pronomen est; poles et de illo et de illo et de pluribus intelle-
gere.  esl eliam minus (quam finitum pronomen, hoc commemorationem

facit nolae personae, hoc est ipse. non possum dicere ipse | nisi de eo

quem tu nosti et ego aul de eo quem antea commemoravi, puta *Ver-
gilius scripsit bucolica?” si me interroges, dico tibi *ipse est®. sed pos-
sum dicere ©Vergilius scripsit bueolica’, nolo aulem hoc dicere, sed dico
“ille est? & quid ergo erit differentiae? nam et ipse et ille et idem minus
quam flinita pronomina sunt, quid ergo erit differentiae? quaere, utrum
1

sit. pracsens an absens illa persona. praesens si sit qui scripsit, dico
*lie seripsit’. si absens est Vergilius, et interroges me ®Vergilius seripsit
bucolica??, dico ‘ipse’. ergo hoc interest inter ipsa ista pronomina,
quod, ad praesentem personam quande referimus, hic dicimus; quando de
absente relationem facimus, ipse dicimus. et ista servanda sunt. qua
i ratione hoe dico? plerumque in anctoribus invenimus aliter posita aul
licentia aut metri necessitate. ideo facla sunt schemata et metaplasmi.
ergo quando vis de praesente persona loqui, dic “hic est’; quando vis
de absente persona, dic ipse is idem, et quodcumque volueris de illis

superioribus pronominibus. vis scire quoniam serval istas raliones Ver-

ius? Aeneas [quaeritur a Didone non praesens| quaeritur a Latino non

|i|‘|‘|i'?‘;['i|\\'.
ipse modo Aeneas, nostri si tanta cupido est,
advenial:

“ipse Aeneas adveniatl’; vides de absente esse relationem. Anchises apud

% inferos ostendit pracsentes personas filio,
hie vir, hiec est, tibi quem promitti saepius aundis.

Sunt etiam possessiva: possessiva dicuntur quae aliquid nos possidere
ostendunt. quando dico meus, me aliquid possidere ostendo; tuus, te
aliquid possidere ostendo; suus, illum aliquid possidere ostendo. ista sunl

) possessiva,

Sunt alia qualitatis, ut puta qualis talis: qualis est ille homo? ftalis
est. [qualitatis species sunt istae.] alia quantitalis, quantus lantus. alia
sunt numeri, quot tol. quod si per d seribas, generis neutri est; quot
si per t scribas, pumeri est.  ut puta si dicas ®quod mancipium’, iam

5 nentri generis est; si dicas quot homines venerunt??, iam numerl est

te

hoe ergo intellege, si per t seribas, erit numeri; si per d, erit neulrum.

5 quem antea 4 quem libi ante BCa 8 lacunam indicavi, qua pronominwm hic
ille idem commemoratio execidisse videtur deferentine o deferentin A dilferentia 5 €

O differentine 04 dilferentin /2 deferentia 4 corr. -tiae a 10 qui scripsit 45
quae scripsit Ca 14 ista] ita B 17 dic om. ABC, add, a* 10 istam rationem
B istas nationes A istas terminationes Ca® 20 non post Latino om, A, add. a

¥ = > . " £ i

23 ipse] Ferg, Aen. VII 2063 de Didone exempli loco poni poleral Aen, 1111 13 hen
fquibus !Il]L‘. iactatus fatis \eneas om. A, add, & 23 adueniat £ Ce ueniat A

20 hic vir] Ferg. Aen, VI 792

410, 6
500, 13
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sunt ergo numeri quot tol. sunt alia ordinis, quotus totus. vide mula-
tam elocutionem in syllaba, id est mutatam naturam syllabarum quot tol.
illic brevis fuerat tot; venit ad derivationem et producitur Lotus,

totus ¢t ille dies el qui nascentur ab illo.

mulavit naturam suam (otus.  quoelus e contrario brevis est, non possum :

dicere quatus, cum sit otriusque una natura in principalibus.  nam quot
el tot una ratio syllabarum est, et illa brejvis est et illa. venit ad deri-
valionem, et illa mutat principalitatem. nam illud servabit naturam,
| brevis est] quotus, hoe mutabit, totus. scire autem debemus quoniam
totug aliquando tolum significat, id est simul aliquid feri significat, ali-
(quotiens ordinem per consensionem significat.  quid est hoe quod dixi?
adverte. puta “totus homo comestus est ab urso’: ecce modo qirid signi-
ficat? totum simul hominem, ut nihil remaneret. totus homo comeslus
est, id est manibus, pedibus, dorso, omnibus rebus. ecce modo generale
aliquid significat et simul factum, ef de quo quasi nihil defuerit; ecce
totnm modo significat. aliquotiens significal ordinem per consensioném,
il puta si dicas mihi ®ille qui sedet illo loeo quintus est?, dico tibi “totus
est?. quid est totus? id est in illo ordine, in quo tu ante dixisti. inter-

)y

rogasti me ut puta “quartus est ille homo??, nolo Libi dicere ®quartus

est’, sed dico tibi Slotus esl’, id est eo ordine, quo in dixisli; ecce 2

significationem habet ordinis per consensionem tuam. si dicas “decimus
esl?, ego nolo dicere Cdecimus eslt?, sed ego dico Stlotus est ul dieis?:
ordinem significal per consensiojnem ftuam, habes hoc apud Vergilinm
positum aperlissime penilus in primo: tres cervi ambulabant,
ires litore cervos
prospicil errantes; hos tota armenta sequuntur.
quid esl tota armenta’ non quotiquot esse potuerunt in Africa, neque
enim sciebal in Africa quia lantum illa fuerunt. tunc dicerel lola, si
seirel, si notum ei fuisset. non aulem eredibile est homo tune veniens

(uoniam scire potuit, quot cervi essenl in Africa. sed hoe ipsum adiun- s

xit ad consensionem superioris dicti. quid est tota? f(ria, quia dixerat
“tres cervos’; dicendo ‘tota armenta’ fria significat, id eslt tot quol su-
perius dixit eervos. ergo scire debemus differentiam huius pronominis.
i Sunt etiam genlis pronomina: genlis pronomina sunl quae genlem

significanl. hodie paene iam de usu evanuerunt; apud maiores nosiros ss

varie posita sunt. invenimus aliquoliens cuius cuias cuialis. ©cuiatis est

1 vide — quot tov anfe sunt alin ordinis conlocata in ABC lue transposui
2 syllaba] syllabam A8 € 3 brevior A BC producit. A8 C 4 tolos] Fery.
georg. | 434 T syllabarum est est et illa breuis est el illa et illa nenit 4 8 ser-
uanit & 9 muotauit AC motanit B 11 significat om. £ 17 ille homo qui sedet
in illo loco € 25 tris Ad: Ferg, Aen: I 184 27 non quotquot & Ca non guot A

28 luerant AR C 31 superioris 1 Ca* ﬁuEp-:'iu:. A 32 o BCa dico A
3 tria signilicat om. A5 C 33 cervos om, A, add, a 39 enannernnt BCa
nenerunt 4 36 coius cuias cuialas (eniotis @) et cuialis est A
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iste homo?? non te terreat nominalivus. nam ipse est casus etiam in
istis: et cuias nominalivus est, el cuiatis nominativus est. cuiates sunt
isti homines?” | possum dicere cuias et cuialis. quid est cuias? id est
cuius gentis, ut “nostras est iste homo’, id est nosirae gentis. si inter-
sroges verbi causa de Millll'll; aut siqui me interroget “iste homo cuias
est?’, “nostras est’, id est Maurus. ille interrogavit gentem, ego respondi.
invenimus apud plerosque artigraphos produei horum proneminum ultimas
syllabas, cuids nostris. sed legistis in aeccentibus quoniam latina lingua
in ullimis _-;},'||:!||i.~: accentum non habet. ideirco non debemus hos .-'.r.-t|ui,
10 sed debemus dicere cnias et cuidlis vitandae calumniae causa. nam potest
aliqui ealumniari tibi. dieit tibi ille ®quare non dicis ciias, sed cuids??,
el incipis in altercationem venire. ideo dico tibi quoniam latina lingua
in ultimis S}'||;1lriri accentum non habet: ut tollas -'!!|J|ri;_.';llilill.[‘lt] ohicientis
hoe, dic cuiitis: nemo enim dicit cuialis; per rerum naturam non potest

ifieri.  ergo ad illud potius debes consentive et illud in usu habere, de
quo nemo dubitat. et illud lectum est et illud.

Sunt practerca aliqua pronomina quae inchoant elocutionem, aliqua
quae subnectunt elocutionem. inchoant elocutionem ista, quis; sub/nectunt,
is. puta ®quis est qui fecit iniuriam ?? ita dicimus: numquid possum dicere

2 Squi feeit ininriam est quis?® per rerum naturam non potest fieri, sed in
inchoandis elocutionibus ponitur. et e contrario is subiungitur. pula
“quis est qui fecit iniuriam? Cicero?’ non potes tu dicere *quis est’, ut
consentias, sed dicere habes fis est?. ergo quem ad modum illa parti-
cula inchoat, sic ista subneetit.

b Sunt aliqua pronomina quae rem praesentem significant, ut diximus,

hic haec hoe; sunt aliqua quae magis significant. hoc quid sil nescio;

omnis res aul praesens est aut non est praesens; magis praesens quid
est nescio.  sed dico tamen, illud dico guod voluit exprimere, minus ta-
men illud dixit, quam aequum est. verbi causa fac hic hominem esse in

wforo, sed foris, et alterum hic esse praesentem, ut sit praesens ille qui
foris est, sit magis praesens ille qui hic est. [qua ratione?] propter istas
clocutiones ille ait, praesentes personae sunt hic haec hoc, magis prae-
sentes sunt eccum eccam ellum. qua ratione dixi magis praesentes, el
talem conparationem feci eius qui foris est et qui intus est? propter ad-

s verbii coniunctiolnem. ecce quae pars orationis est? adverbium est de-
monstrantis. quem ad modum dico ellum? nihil significat ellum nisi ecce

2 cuias] cnins A B et cuiatis 4 BC el cuiates a 3 possumus € el cniatis
A el eniates BCa* 5 cuins est © 7 produci Ca producit 4 producere B
8 cnidis nostedas C cuias nostras AB, in J-"I"iqni\' pronominumn Jl'i’.'.r'HH.nf nalae Nr‘lr'f.‘.’hrJHHH‘u‘n'li’l’-
omissae in codicibus aul postea adseriptae sunt 10 sed debemus du'_.:r:-_ cuiatis
Langen de gramm, lal. p;'ur.’:':.‘pt.".\' quae ad accentum spectant {_/.b’-f.unlma.’ ({.Il-'!--)ln_J p. -5:!
Ab die eniates nemo, enim dicit cuiates Ha

14 dic coiatis nemo enim dicit euiatis en :
17 praeterea aligoa B Ca praeterea alia A

die cuiatis nemo enim dicit cuiates O : i O Hh
20 in om. AR 25 sunt aliqua #Ca sunt alia A 20 quam] quod )

quae om, A, add, a
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illum; ergo non possum dicere nisi de ea persona, quam video, ut de-
monstranter ille hoe dixerit. ecce enim hoc adverbium non congruit nisi
rei quae polest demonstrari; adverbium est enim demonstrantis:
en Priamus: sunt hic etiam sua praemia laudi.

ergo cum ellum sit eece illum, ellam ecce illam, nihil possumus dicere, &

nisi magis demonstrativa ut sint ad personas et significent quae possint

eliam ostendi. sic habes in ipso Donate, ut illac sinl personae demon-
strativac quae foris sunt, magis tamen praesentes quae intus sunt. ul
puta *Vergilius scripsit bucolica’: etiam si foris est, dico *hic est’; non
autem possum dicere, si praesens est, “hic est’, sed dico ‘eccum qui
seripsit?, quasi ecee cum, ut et demonstralivim adverbium ponam el
praesentem ostendam. hoe potest adhiberi differentiae causa. tamen mihi
hoe non videtur, sed ego pulo simplex pronomen demonstrativum esse
hic, eccum conpositum pronomen demonstralivam esse. et hoc el il lnd

demonstrativam est, sed illud simplex erit, illud conpoesitum. diximus de
qualilate pronominum; modo videamus de generibus.

Gienera pronominum sunl haec: omnia pronomina aut masculina sunt
aut feminina aut neutra aul communia aul omnis generis. masenlinum

pronomen est quis. hodie ila dicimus, ut quis masculinum  sit pronomen:

apud maiores mnostros indillerenter invenimus hoe pronomen, eb quis vir

¢t quis mulier, omnino milies, non semel: in Terentio habes hoc forte
fquarto aut quinto positum, quis; cum de muliere loqueretur, quis dixit
forte quarto aut quinlo. est aulem ratio et origo huius pronominis a
graeco, el ideirco traxit et genus ad Latinos. quis esl 7ig. g autem

o

apud illos tam masculini generis est quam feminini. ergo quod inde Lra- 25

xerunt hoe pronomen, servaverunl etiam genus antiqui, nl est

quis tu es mulier, qui me hoc nuncupasti nomine?
* quis mulier?® habemus et in Ennio et in Pacuvio et in i[:sn Terentio,
ergo est masculinum pronomen quis, femininum quae, neutrum quod.

commune, ut qualis talis: nam qualis dicitur | vir, qualis dicitur mulier; 3

el lalis vir et talis mulier. similiter ego: ego dicit vir, ego dicit mulier,
ego dicit maneipium,
In pronominibus sunf etiam numeri, singularis et pluralis, singularis

hie, pluralis hi. sunt efiam numeri communis. legimus etiam in nemi-

4 en] Ferg. Aden. 1 401 priamus ACYH priami B proemia A BC laudi

B Ca landis A 5 ellam]| eccam A4 BC 6 demonstratinve A B C  signilicant A5 C

11 ponam A€ ponat Ba* 13 demonstrativi est hic A€ demonstrativum esse
hic eccum conpositum pronomen om. & 14 demonstratini esse et hoe et illud £ Ca
demonstratiui est hoe est illnd A 16 videamus am. ABC 2] in terentio A apud
terentivm B Ca: e¢f. in Serg. expl. in Don, p. 501, 38 24 et genus] id genus A

quis est tis tis autem A BC. fordasse quis est? wig éotiy; Tlg aulem 2 tam
maseulini generis est #Ca est tam masculini generis A inde est et traxerunt hoe
pronomini esrr, inde traxernnt hoe pronpmen A 27 quis tn] Pacwv. Med, fragm,
20 ed. Ribb. es) &0 28 qui mulier A BC 31 et talis mir et talis mulier A

talis dicimns nirv talis dicimus mulier 500 3 communes A
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nibus. quo modo dicimus nubes dies, sic etiam in pronominibus inveni-
lar communis numerus inter singularem et pluralem, ut qui: et de uno
possum dicere qui et de duobus et de pluribus, qui vir et qui viri, quae
mulier et quae mulieres, sunt etiam pronomina deficientia per alterutram

partem.  quo modo diximus in nominibus esse aliqua nomina [in masecu
lino genere] tantum numeri singularis, similiter nomina (antum pluralis,
sic eliam et in pronomine. sunt pronomina ex utraque parte singularia,
ut meus, id est et ille qui possidet et ille qui possidetur unus est; ex
utraque parte pluralia, ut nostri, et qui dicunt se possidere et de quibus

dicunt plures sunt. intrinsecus singulare, extrinsecus plurale: intrinsecus
dicitur quod pertinet ad personam possidentis, extrinsecus quod pertinel
ad personam | possessionis. quando ergo intrinsecus plurale est, extrinse-
cus singulare, erit hic noster, ut multi sint qui possident, unus qui
possidetur.  aliquando intrinsecus singulave, extrinsecus plurale, ut si
15 dicas mei.

Sunt etiam figurae in pronominibus. est figura aut simplex aul con-
posila, simplex quis, conposita quisquis. nam diximus in  nominibus
quoniam ea nomina quae ex duobus nominibus conposita sunt ea parte
declinantur, qua est nominativas; et invenitur nomen quod utraque parte

% declinatur  [praelor urbanus utraque parte deelinalur], quoniam utraque
parte nominativus est. haec invenimus el in pronominibus. sunt prono-
mina conposita quae utraque parte declinantur, sunt guae priore tantum
parte declinantar et posteriore non declinantur, sunt quae posteriore parte
deelinantur et priore non declinantur. utraque parte declinatur pronomen

2 (uisquis: quisquis cuiuscuius cuicui quemquem quisquis a quoquo, (uiqui
quorumquornm (uibusquibus quosquos quiqui a quibusquibus. noli putare
hoc causa declinationis esse: et apud Ciceronem remansil coicui el apud
Terentivm. nam Terenlius dixit

(uia spolies, mutiles, lateres, quemquem nancla sis.

W quemquem, unde erit ista declinalio tracta nisi a nominativo singulari

(uisquis? quisquis cuiuseuius cuicui quemquem. item in Verrinis habetis in
illa frumentaria Ciceronis fcuicuimodi est’. cunicui, unde erit ista declina-
tio nisi a nominativo quisquis? guisqués cuinscuius cuicui. ergo ecce habes
pronomen quod utraque parte declinatur, quisquis. est etiam quod priore
parte declinatur et posteriore non declinatur, ut est illud, quispiam: quis
declinatur, piam non declinatur. aul versa vice prior pars non declina-
tur declinatione in posteriore posila, ut aliquis: ali non declinatur, (uis

12 quando ergo A ergo quando Calb ergo 1_;|1.'||||]n dieco G. ]J;I.]]"H.ll_'. est t'li L'X-
trinsecus 4 19 qua] qui AB8C 20 declinatur A I!L'L‘.ll-l‘ll_'l.lll"f:liu{l pmftm.
urbanuns utraque parte declinalur om. A, !.rr.l"rlﬁ. a 25 1;|:IS:|1JI§| r',f_, C!e.':‘fa.u. _J‘J_.l l_‘!Uh.

a quoquo ABC a gquo a quo a* 26 quornmquorum quisquis guibusquibus B

a quibus a quibns A 28 Terentins] Hecyr. 11, 8 20 mutiles & Ca* mules
A l:ltm'r:i| lat ¢ B 21 uerrenis AC: in Verr. act, sec. V 41, 107 34 quisquis

om. ABC 34 quod in ntraque 4 85 non ul est illud B#C 36 piam non ant 4B

436

y

1]
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declinatur. idem quale pronomen est? ail sic, pronomen est ulriusque
generis, id est neutri et masculini; sed temporibus et pronuntialione
discernitur. hoe ipsum quaeritur, quem ad modum dicas, idem an idem.
dicit, idem si volueris producere, masculini eril generis, tdem vir, Tdem

paries; si autem volueris | corripere, neutrum est, idem tempus, jdem 5

mancipium *per idem tempus’ dicit etiam Sallustivs. item hic el hic,
utrumque dieitur, sed habet differentiam: quando hie producimus, eril
adverbium, in loco, hye illins arma, hic currus fuil’; quando
autem corripimus, erit pronomen, solus hic inflexit sensus’.
Secuntur eliam cdsus in pronominibus. similiter etiam hic casus sex
sunt, quem ad modum etiam in nominibus. sed diximus in illa priore
parte artis, id est in superioribus, esse aliqua pronomina quae crescant in
casibus, esse aliqua quae decrescant in casibus, id est sunt pronomina
aliqua quae duplices habent casus, sunl aliqua quae omnino non habent
aliquid, non modo duplices non habent, sed etiam de suis legilimis per-

410, 32 dunt. nam ecce invenies pronomina duplices habentia casus, quisquis

436, 4

E(9
5l )2,

quiqui: nam | polest et quiqui es ergo sic dicitur et quisquig el qui-
(qui. ecce item ubi genetivus duplex, mei vel mis: nam dicebant antiqui
“mis causa fecil® el “lis causa fecit® pro eo quod est ®mei causa fecit?,
“tui causa fecit’. item in ablativo a que vel a qui, ®
“a qui venisti’, ilem dativo et ablativo a quis et a quibus, el reddimus
rationem ipsam. a quis et a quibus: ablativus singularis o terminatus
dativam  pluralem in is mittit, ab hoc doeto doelis: sic si dixerimus a
quo, a quis facit. item ablativus i lerminatus dalivum in bus mittil: sic
si dixeris a qui, a quibus erit. sed huius declinalionis nominalivus eril
(ues: huius declinationis, id est quando dicis dalivo ¢t ablative plurali a
quibus, siqui tibi dicat, fac inde nominativam pluralem, necesse habes
facere hi ques: ®si ques homines sunt, quos delectal populi

Romani gesta discribere’, si ques homines pro eo quod esl si qui

¢l iuste secundum regulam: ablativas enim i terminatus nominativiun 3

agili agiles, docili dociles.

pluralem semper in es miltit, puppi puppes,
sic si dixeris a qui, hi ques erit nominativo plurali, nec potest aliter.
ergo  ccee hiabes pronomina crescentia per casus; nune videamus de-
crescentia.

I ait dieit prouomen A5 ait pronomen € 3 idem an idem A Ca idem est an
idem A } dicit om. © 6 Sallustins] fug. . 204 8 hic illing] Ferg, den, |
16 O solus] Ferg. Aen. 1111 22 huie corr. hic A 14 sunt alia A€ for-
tasse non habenl aliquos casus, id est non modo 15 perdant 4 5C 16 habentes

AC 17 esse o, A, add. a: fortasse nam polest et quis et qui esse sie dieitor
a st dicitur A € sicat dicitor B 23 sic si dixerimns B sie dixerimos € si dixerimus
A 24 sic si dixeris A D sic (corr. si e} dixeris C 200 quies corr, (ues C

el ablative om. A BC 28 si qlivs'j Cato guogue origines sic inchoat, si ques sunl

homines Sery. expl. in Don. p. 502, 17 populi ,R. gesta & populi | R. gestas U
populi respondit gesta A populi res westas ot 20 disscribere £ 32 sic (corr. si ¢)

dixeris € aliter om, A, add. a

a quo venisii? el 20




COMMENTVM 209
p. 255, 56 L.

E contrario invenitur pronomen, ubi unus desit casus, ego: ego mei 436, 7. 16
milii me a me; vocativus non est, penitus non invenitur vocativus, sed
ego mei mihi me a me. plerique interponunt o, ego mei mihi me o a
me, ut hoc ipsum o arliculus sit voecativi casus; tamen falsum hoe pro-
5 batur docente Astyagio istam rationem mirifice. non potest fieri ut o
pronomen sit vocalivi casus per rerum naturam. (qua ratione non polest
fieri? quoniam voecativus singularis debet aliquid differentiae habere a vo-
cativo plurali; natura ipsius casus hoe exigit, et dico quo mode. puta
hic vir hi viri; ecce hic articulus est in nominativo: huius viri horum
virorum, id est non est hoc hic quod est hi, non est hoe huius quod
est horum, non est hoc huic quod est his, non est hoe hune quod est
hos, non est Zwe ab hoc quod est ab his. vides artienlos nulla ratione
sibi consenlire. ecce e contrario in isto vocalivo, qui facit o Turne o
Turni. ecee iam quem ad modum non est articulus: omnis articulus per
omnes casus necesse habet in singulari numero aliter declinari et in
plurali aliter, puta hic huius huic hune o ab hoe, item in numero | plu-
rali hi horum his hos o ab his. numquid consentiunt sibi, nisi hoc quod
dicunt quasi esse articulum, hoc est o, quod quasi appellant pro articulo?
sed hoc non potest fieri, et dicitur illis, hoc ipsum non potest fieri ut
'sit articulus similis in voeativo singulari et in vocativo plurali, (uoniam
reliqui articuli omnium casunm habent aliquam differentiam. et ideirco
etiam sequitur illud ut hoe dicas, quoniam interiectio est, [aul hoc dices
interiectionem] aut certe adverbium est, quod iungatur vocalivo. ceterum
artienlus \['I{'illli\'i casus non potest dici; excluderis enim ab ista ratione.
ccce habes ergo ubi non invenitur vocalivus casus.

[tem habes pronomen, ubi non invenis vocalivam el nominativum, 436, 11
ul est sni sibi se a se. nec te decipiat illa declinatio, hic suus, huius
sui, ut sit pronomen quasi possessivum, meus tuus suus. et dixi puta si
sequeris istam declinationem, non est ista in tantum, ut « illa declinatio
alium habet dativam, ista aliom: sous sui suo [suum a suo] facit; modo
autem facit sui sibi [se a se]. numquid similis est declinatio? ergo hoe

I i|1[||l|.|i|1||' ll|'|||J|j||||‘!I Ll!]i /}’f_.':i ||bi I.’IT::IIrlI‘nI_.'IJ ubi A 8 L'Kt‘gil A 1“ non
est hoe hie BCa: est om, A non est hoc huins BCa: hoc om. A 11 non est
hoe huie £Ca nee hoe est huic 4 non est hoe hune BC: hoc om, A 12 non est
ab hoe ABC 13 e contrario et qui facit om. A, add. a 14 non om, AB€C

18 item in (in om. A, add. a) nominativo plucali ABC 18 dicit ABC  est om, ABC

22 etiam sequitur illod 4 illad etiam sequitur 5 Ca : :u|L_I||I:: 1!|r:f:¢ interiectionem
aut certe aduerbinm quod inngator nocating .("I aug ‘rl_ut illi'::_.‘i inteviectionem ant ‘IIII'.”‘I
adoerbium est quoniam (aut interiectionem dicel legilimus miles o aut certe adutr ulum
quod add. a deleto v, quoniam) iungatur uocating A .'}I.H |ll'|l'-I||]l'|'.:'i 'lll'lh'l‘li'i’E'Iﬂll.\':I]I fut
certe aduerbinm est aut interiectionem dicel legimus milies o interiectio :1:»1 interiectio -
nem aut certe adverbium quod inngaiur nocating 5 3 -‘)8. et dixi H'."“. Ivlt l|1\'.[!1_.-.
fortasse puta §i sequeris istam declinationem, non e:.sr..u-',t.': in 1:|mlllm similis , .u[ 1{\_1.\[,
nam illa declinatio 30 spus sul suo suum a suo facil g% suus sw .‘!.I "es .In In,_. . ,.1-1].
A suus sui sibi se a suo facit € suus sui sno facit 5 31 sonus sai sibi O sibi sui

sibi in litura a ergo hoe B Ca hoc ergo A
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pronomen [sui sibi se | a se] quattnor habetl casus tantum modo, nomi-
nativam et vocativam non habet; el est utriusque numeri: sui sibi se a
utrinsque numeri. nam et ita possum dicere,

se qualluor casus sunt, set
csui causa fecit’, et ®sui causa fecerunt®. vides quoniam el numero gin-

gulari possum iungere et [in] numero plarali. hoc in illo pronomine non

possum facere, “suo bomini dixit’, iam si volo dare numerum pluralem,
pon dico suo, sed tsuis hominibus dixit’. unde apparet quoniam non
inde descendit, est eliam alia ratio, unde hoe planius intellegas. omnino
in rerum natura non polest upus esse qui |m~;.~'i|!|-i. el (qui 1:<=.~'~'Lt|4:[l|1‘.
nam ecce suus: quando dico “suus homo?, ostendo el servum et domi-
num, ut puta Birenm et dominum. quando autem dico ®sibi lacil?, num-
quid ibi potes duas personas intellegere? habes ergo, ubi duo desinl
casus, sul sibi se a se.

[nveniuntur aliqua pronomina quae omnino non habent nisi singulos
casus, ut est hoc pronomen, cnia et cuium. isla duo pronomina non
habent nisi singulos casus, et habent genetivam tantum. cuia genelivus
esl singularis, cuium et ipse genetivas | esl singularis; nec neminativus
invenilur nec aliquis alius casus in illo pronomine. el qua ratione non

habent alios casus? quoniam isti a rvegulis recesserunt, ideo non inve-

niuntur illi reliqui casus. quo modo? nullus genetivus invenitur aut a aut 2o

nm terminatus in rerum natura vel in pronomine vel in nomine vel in
participio vel in aliqua parte orationis [a terminatum genetivum aul

um]. ergo cum faciat cuia, novo more introductus est iste genelivas et

non poluit habere alios casus. ilem cuium, “dic mihi, Damoeta,

cuinm pecus?’
alium esse casum, non potest fieri, genctivus est. nam quando dico
teuia est filia??, tale est ac si dicam tillius filia®, “ipsivs filia®. ergo el

T

cuinm genetivus est singularis: “dic mihi, Damoeta, cuinm pecus?

tale est ac si dicam euius est pecus?? fillius est peens?.  vides ergo

venelivam esse solum. ilem invenilur accusativus tantum ceteris defi- s

cientibus, ul est eccum eccam ellum; accusativi sunt solum, nec possu-
mus invenire alios, numguid | possumus dicere eccus ecei eceo aut ab
geco,  tantum modo accusativam dicimus. ergo collige illad. inveniuntur
pronomina, ubi deficial vocativus, ut ego; invenimus, ubi nominativus et

vocativas deficiant, ut sui sibi se a se; invenitur, ubi solus sit geneli- %

vus, ut cnia cuium; invenitur, ubi solus sit accusativus, ut eccum eccamn
ellum.

3 Quaeritur quid interest inter pronomina el articulos. dicit, multum.

racci alia habent pronomina, alios habent articulos. Latini conpendium

4 guoniam in numero A 5C 8 descendit Lindemannus dependit ABC  est
BCa est enim A4 9 wnom ABC 10 ecce om. A, add. a 12 polest AC
non potuit — 25 iste genelivas om. A, add. @ 24 di 1 Ferg. bucol, 3, 1 26 alium
habere eorr. alium esse A 27 ipsins filins ABC 32 ccens| eceius A B C

novo more introductus est isle genelivus. nec pules 2
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seeult sunt: un nm aha A : . G
secult sunt;  unum (JUiaem hahen! lI|IIlLI|rlII|', sed diverso officio funeun-

wr, - fquando cum nomimbus declinant, ita habent (uasi articulos; quando
| P |

Jinand . w i gl - - . % .
soli declinant pronomina, habenl quasi pronomina. ut puta hic huius

Tine a2l Jdiiy | 1
hoic: si solum hoe declinetur, pronomen es

si. dicas hic Aeneas huius

vAeneae, tam arliculus est. hoc quidem ipsi sibi persuaserunt, ego tamen

illis non credo, longe aliud est articulus ol longe aliud pronomen. pro-

nomen est quod fungitur officio nominis (nam ita dixit), articulus est

1 SRR o L A alwaiiie 3 ¥ ® (ST ¢ A S .
(uod coartal nos. Astyagius illud sic definivit: pronomen | esl quod fun-
il iy n Imic eV aroilin ol : vias : 3 'H
arifnr oHicio nominis, YEergimms esi (jut sci -’JI-"-|| ]J‘.!l"ll[li'éi. IpsE€ ellam geor-

LM | e Y il : Y LAy S =
gica’. eccce modo pronomen est, tale est ac si diceres Vereilius
. oilius.

ecce hoe pronomen functnm

0 nominis. e contrario non est quod

dico: nam quando iling, non est hoe quod est hic Vercilius,

riling, non quemcumque Vergilium

signilicat, sed illum qui notus esl. multum interest inter articulos et in-

ter pronomen. Latini confuderunt illud, istam rem perturhaverunt. s
dicam ®venit homo?, ecce generale est; quod si dicam “venil ¢ Gv@ow-
wog’, lam non est generale, homo dquicnmque, sed redigis ad speciem
notae personae. [quod] in pronomine hoc non potes facere, sed si inn-
xeris, officio fungitur ipsins personae. unde aliter positum est. tamen
confuderunt illud Lalini. praeterea sciendum est apud Graccos in quae-
stione esse hoe.

Neuter uler unus aline ullus ambo alter aterque quaerunfur quae
sinl partes orationis, utrum nomina sint an pronomina. apud ;.l]inl:-'_.

]til'i'unlilqu- invenimue esse nomina, .'}!a]l[[ plerosque pronomina. el si verum

i (uaeras, ex maiore parte nomina sunt, ex maiore iterum parle pronomina

sunt. tamen ¢uoniam ambiguitate utimur, debemus adferre regulam, quae
excludal ambiguitatem ipsam. Probus enumeravit omnia pronomina, el

nti et unum sunl. in istis

diximus iam quoniam omnia pronomina vi

pronominibus, quae collegit Probus viginli el unum, ista de quibus du-

) bitatio est non inveniuntur. unde apparet quoniam non sunt pronomina,

sed nomina. si enim essent pronomina, illic invenirentur; vel si ipsa
non invenirentur, vel origo eorum debuit inveniri. diximus enim esse

aliqua pronomina quae counpositione facta sunt, quasi hine tamen babere

ginem [quae sunt alia quasi nova pronomina, inde conposita suntj.

s (omnibus A corr. nominibus ) ita habemus guasi A5G
Lygios S {1 ) ns eodex .\'-'a.ll,l.'l.lr'.".".”i.l.l:’.s' W ieii
1 10 diceres A Ca dicerit A uir=
quando dico om. 4, add. a. fortasse

dicunt 0. nam guoando 16 o antro-

AL 20 in .|:|;1|-,~L'||-|||-:.| PESE
23 alios om. B 2D ex 1 e
i 31 =ed enim si

in ABC facia BCa

Ca quasi inter (?) nona

] "l: ::

4006, 25




411, 14

0?2, 26

137, 30

212 POMPEII
P 261—63 L.
haec autem nee inter pronomina numerata sunt, nec inde originem su-

munt. unde debemus dicere quoniam haec nomina sunlt.

DE VERBO
Pars ista arlis, id est de verbo, quo maior esl, co etiam uberior cl

rationabilior atque utilior. verbum est pars orationis cum lempore et per-

sona sine casu: ita definitur verbum. diximus verbum quare dictum sit
saepius, ab eo guod verberato aére ictu linguae sonus exiliat. unde
emergunt etiam omnes partes orationis. sed quod ista parte [requentius

utimur in loquendo, ideo ista generale sibi hoc nomen adsumpsit. ecce

| [ratio quae nullam praestat utilitatem’] ratio sine uotilitale |J|t'|m stultitiae 10
est. ergo quare ita definivit, ®verbum est pars orationis tempus ¢l per-
sonam simul relinens, casu carens®? ista omnia non vacant, (uod dixil
tempus el personam simul esse in verbo, casum autem non esse. pam
verum est quoniam, si sola persona sil, non facil. verbum, sed pronomen:
pronomini enim accidil persona. si solum tempus [fuerit, non facil ver- s
bum, sed participinm: participio enim accidit tempus. si ulrumdue simul
sit, tune potest verbum esse, ubt est lego. istae enim sic conexae sunl
particulae, ul nulla ratione separentur. nam ecce quando dico lego, el
qui sim el quando et quid faciam ostendo, id est et tempus ostendo, quo
aliquid faciam, et nihilo minus personam ostendo: ista duo coniuncla sunt. z

ergo verbum est pars. oralionis quae habel tempus el personam simul,
e |m||-_-'|' ;||i;1 ]1.‘||':-.' i1|1 ;L|]:| 58I I{,{.‘I]'i‘ sed simul sunt duae res, [1'lII]|II.-i
el persona.  gquaerdaer ulrum procedal ista eloculio, ego lego. vilium est,

plenonasmos est.  nam si hoc ipsum lego ostendit personam, quid opus

esl b addas personam, ut dicas y lezo? hoe enim ipsum quod dicimus g

lego habet personam suam loquentis. ergo male dicilur ego lego, ego
sedeo, ego fajcio; (otum hoc vacal. ipsae enim personae (e loqui, fe
dicere el ostendere aliquid demonstrant.  quid est illud guod dixit ®sine
casn’? nam ila definivit, ‘verbum est enm tempore el persona sine casu’.
quid opus [uit nt diceret *easu caret’? ego enim novi quia casus non s
accidit verbo. sed quae necessitas enm conpulit hoc dicere? propler
unam eloculionem.  est una eloentio, quae paene imaginem habel casus,
est lamen in verbo; confilemur quoniam in verbo est, tamen imaginem
habet casus, ol est illnd apud Terentium,

quod inssi date bibere et quantum imperavi, 85
[bibere] *da mihi bibere®. bibere qui modus est? infinilivus est sine
dubio, quem ad modum scribere el dicere. ergo bibere infinitivus est

3 pE uenno om, € finit pronomen iNepT DE URRBO A 10 stultitia B C 23
quaeritur om, A5 C 25 hoe enim ipsum (est add. A) quod dicimus lego hoc ipsym
ii]]hn':,|||j| f.'] ||||1.|i dicimus ego ) habet AR 28 |||l||-| om. A, add, « 29 e
finiit. B C definit A 34 apud entium] Andr, 111 2, 4 36 bibere anfe da om.
I3 36 infinitinus est A infinitus est @ infinitus B a, et sic constanter infinitinus

A infinilus B Ca
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modus: si modus est, verbum est sine dubio: ecee habes quod verbum
est.  sed quando dico ®da mihi bibere?, tale est ac si dicam ©da mihi
]r.‘ull'lll’. panem aulem aecusativus est, Crgo vides |tuu||i.'1||1 verbo non
potest iungi nisi aceusalivus casus. mnaturaliter ita se habel ista res, ul
praemisso verbo sequantur nomina, id est sequatur casus. nullam enim
nomen sine casu est. ergo quando dico “da mihi [offer mihi quid dico]
columnam?, columnam casus est accusativus; ®offer mihi arhorem?, ar-
horem casus est accusalivus. ergo et si dicas bibere, bibere videtur ac-
cusativus esse casus, quoniam illa ommia, quae iunguntur istis verbis,
ycasus sunt.  ergo nequis putaret illum infinitivam modum aliquando fieri
posse ut caderet in casus et ratione nominis declinaretur, ideo hoc inter-
posuit.  scire autem debes quoniam ille infinitivus quidem est modus el
facit elocutionem graecam, latinam numquam. quoliens ita volueris facere,
gracce loqueris aperte, “da mihi bibere?, dog pot mesiv. el erit graeca
o elocutio, latina non est.  haec autem elocutio apta est poetis, apta lyri-
cis, longe remota esl a sermone communi. ergo propter istam elocutio-
nem inlerposuit sine casu’, nequis tibi diceret [ergo] da mihi bibere’,
bibere ergo accusativus casus est, quoniam illa omnia per accusativim
proferuntur, sed non est; illa graeca ligura est, graeca elocutione pro-
fertur,

Omne verbum anl agere aliquid ant pati significat. quid sit hoe, 503, 6
postea dico. interpositum est, ut dicerelur activum passivam neulrum
commune et deponens. quare? hoc dico postea. interim scire debes
quod omne verbum quod esl in rerum natura aul agere aul paii nos
ostendit. el re vera ipsa natura rerum sic se habel. quicquid est in
tolo mundo, aut patitur ant agit sine dubio: quaere omnes res, el | in-
venies quod cogunlur nescio (qua ratione aul pali aul cerle ipsae agere.
curre per illa genera, el invenies ita esse verbum. ecce lego: lego agen-
lis est significatio, legor passivum est, et tamen el agenlis est significatio.
nato ll]]lll‘_’ est? a neulrali est, et tamen agenlis est. curro neutrale ver-
bum est, et famen agentis est. \'n|m1n neutrale est, et tamen palientis
est: ab alio enim vapulo. ita luctor, logquor, ista similia deponentia di-
cuntur omnia. el tamen significationem habent agentis. ergo quodenmeue
esl verbum, necesse est ut in has cadal significaliones, ut omne verhbum
aul agentis sit aul palientis, licel aliud habeat genus.

Verho accidunt septem, qualitas coniugatio genus numerus Ji;“m'.-lli,-li’if
lempns persona. qualilas verborum dividitur in duas partes principaliter, ™™ =°
id est in modos el in formas. modi aulem sunt octo, omnes octo sunt;

2 sed] si 4 G qnid dico A quid edico Fa quid !I!l'“l'll core. f]lllli! _rul]rc: ] .
14 Awemormaes € awesmommny A8 10 lyricis] est lyricis C ; 21 ,'-‘,llllm.d a1 ."m'l
ARC 26 agit] fucit #Ca vgit facit A “J.? anl pati] et |l;!'ll‘,-f qu ipse facere
ita esse uerbum curre per illa nera et inuenies ecce lego A5 (€ 24 passiuum est

et lamen agentis 5 (! 30 curro neatrale uerbum est et agents AR
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formae quattuor. modi octo isti sunt, indicalivas imperalivas promiss

sl octo;

nundi. ]
sativ

oplativas coniunctivus infinitivas inpersonalis

(uingue sunt qui per omnes artes possunt inveniri, in

optativus coniunctivas et infinitivus.  illi tees, promissivos

- 4 Fys oy e a3 ali * 2 1 - F 1 1 ”
serundi, halbent ealumniam. aliquotiens ita declinantur, quem ad modum ¢

novimus. modos inle oclo  dixi !|,!|-|;q.-<, videamuos illos.  indicativus

I 3

ipso indicamus, si dicas mihi “quid facis??, dico

dictus est ab co, quo

naicantis est sienilic imperativus aiectns esl,

tibi '||-_'_|>‘. Cro

‘E'I']:t per Ipsum lmperamus, ul |'|‘.!il lese s Aoce seae. |'|'III!I!'-'-I'I||‘

L |

S, ub s1 dieas ‘1

tihi®., mull istum modui w

, Oest, per fuem  pa
; - =
repellunt el dicunt Squid conputatur? non est conputandus nec admitlen-

dus modus iste’. el quid facimus, si non eum admitlamus, cum elocutio
nosira exigal usum promitiendi? nam si dicas *rogo te, da mili, da illi’
necesse habeo per istum modum promittere, el dicere habeo ®dabo’.

tolle inde istum modum et tollere habes promissionem. illi aulem qui
repellunt  istum modum  dicunt, iam promissio esl in indicative modo

tempore futuro. nam iam est in indicalive modo fempore uturo, ul puta

lego legis legil eram, fac futorum tempus, legam; ecce hoc ipsum

lecam promitlentis est. si est in indicativo modo, quid opus est ut no-
vum modum facias? com, guod habuit novius m ! habeat in se 2
iste modus indicalivus in (empore [uturo. ecce quare cum repellunt,

: " | f Fapopr 1 LBaativiie 1 nto i 1Y
"||I.'||I‘.l!lr quornam 1d ||f..*!l'.-'. lacere mmaicativus, 'i”"'l potest lacer:

5, deinde a illorum

promissivi e repellunt istum  modun.

quo modo dicis modum esse, et unum h

unam tempus habel; non licet; omnes modi aul

pora, quo 1 ereo isle dus dicer esL? Promissi 11
habet lempus et rvatione paturali unum habel. lum qui dicunt hune
esse, hoc dicunt, omme quod promittimus de foturo promittimus. il
enim libi promilto, non qued habuisti aut habes, sed quod necdum

habes, nam si bhabuisti aut habes fam, quem ad modum ibi promitio?

illud tibi promitte, quod necdum habes. ergo si quod peedum habes

Elt'umilin_ futuri temporis est. eece |-]'t|j:'u-! (uas causas f |.-:-|;i.".-|;_

famen st verom animadverlas, non re

dum esse vel non repell

levidn
TETLCELREY 28t

1 . 1 1 3 Tl | " 1 i
pellendus est: sed de indieativoe modo 1 tempus |

1 i L 1 . 1 1 . -
quam iste repellendus est modus. quare? redi enim ad definition

LI IO0OROra, €L venies quoniain ne |v.:!:'.~| HHOICALIvULS  modis _.::|||-!'-'
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VIS quare diclus esl quoa per ipsum e
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necdum est, sed eril? ergo si tempus futurum id significat quod necdum est,
quo modo potest tenere Lempus fturum? non potest fieri, quoniam quicquid
indicamus praeteriti aut praesentis est. ecce numquid possum tibi indicare
pisi quod scii aut (uod scio? non tibi possum indicare quod adhuc nescio,

quod futuri est temporis. ergo indicativus modus lempus prae|teritum

habet et praesens; futurum autem habere non potest, quoniam quae in-
dicamuns aut iam novimus aut iam scieramus. si autem indico, non quod
adhue nescio, sed cum didicero, iam non erit ista cansa # retineri mo-

dus promissivus. propter causam istam plerique non eum repellunt. illud

Jautem quod diximus de defectivo, quoniam unum habet tempus et ideirco
repellitur, nee hoe verum est. nam iam si ideo defectivam est, quoniam
unum habet tempus, et imperativus ergo deficit.  deficit sine dubio; non
enim habet tria tempora, sed deficit. verum tamen potest inveniri quod
deficiat in tempora. novimus enim verbum quod aliquando in duobus est
5 temporibus, aliquando in tribus. ergo si iam admissus est defectus tem-

porum, noli quaerere, utrum in uno deficiat, utrum in duobus, dum-
modo deficiat. ergo iste esl promissivus.

Sequitur optativus. optativus est, ubi adverbium est oplantis ulinam,
puta utinam diceres. sequilur coniunctivus: coniunctivas  dicitur, non
(uod habet particulam cum. nam si ideo diceretur coniunelivas, quoniam

habet particulam cum, et optativus diceretur coniunctivus, quoniam el
ipse habet utinam. ergo quoniam | coniungit sibi particulam cum, ideo
dicitur coniunctivas? mon (nam el optativus posset dici coniunctivus), sed
propter illam rationem, quoniam non polest iste modus proferri sine in-

- dicativo modo. coniunctivas modus sine indicativo numquam profertur.

ey

puta < cum fecero, ibo’, ¢ cum dixero, audiam?: ecce ©cum fecero’, “cum
dixero®, solum hoc dic et noli alind addere. videamus, si potest aliquis
hoc intellegere. quid est ®cum fecero’? quid? adhuc pendet. cum di-
xero”, aul ®scribo tibi> aul “dabo tibi’. ergo ideo dictus est coninmcli-
vus, quod coniungit sibi indicativam modum ad exprimendum sensum

suum. ef unde seimus quoniam coniungit sibi alium, unde exprimat sen-
sum suum? quoniam alii modi per se intelleguntur, per se pleni sunt.
ecce lego, numquid opus est ut iungas aliquid? lege, iam scis quid dico:
utinam legerem, iam scis quid dico. ®cum legero® autem pendet adhue,

i quod ad significalionem pertinet; ®cum seripsero’, puta ®faciam, scribam,

dicam?; sed *faciam, scribam, dicam’ indicativi modi est. ergo ideo

dicitur coniunctivas modus, quod coniungit sibi indicativum modum ad

exprimendum sensum suum.
[nfinitivas dicitur modus ab eo, quod | non definial personas, omnes

3 aut praesentis om. AEBC § cum] quod € ista causa retenere . istd causi
veleneri a* talis causa retineri €0 (@ causi retineri B 13 deficit (defici A corr. -cil a)
15 &1 om, A, add, a 16 in unum A8C

i iri LBC
potest inuenivi verumtamen |||Itnl A Ay | :
| 99 cum om. A 23 possit A

defieiant utrum in doobus quomodo deficiant .

411,13
504, 3

411, 37
504, 10
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modi definiunt et segregant personas: puta lego legis legil, tres sunl per-

sonae dissimiles. non autem iufinitivo modo tres debent esse dissimiles,
sed omnes tres una esse, ul est legere. quando dico legere, et prima

persona est el secunda el tertia. vis scire verum esse? iunge verbum

quod habet segregatas personas, illud verbum, quod habel segregatas per- s

sonas, volo vis vull [volo prima est], iunge infinitivo modo, legere volo,
legere vis, legere vult: ista pars quae habuil commemorationem mutata
illa tamen permansit in signifieatione, unde apparet infinitivinm ideo dictum
ess¢, quod non definial cerlas personas,

Inpersonalis dicitur modus, quod non definial certas personas, si el
ipse non definil cerlas personas, infinitivus est. inpersonalis est legitur,
el iste non definit personas. [nam legitur scribitur inpersonale esl ver-
bum.] ergo si inpersonalis modus non definit persenas, infinilivus non
definit. personas, idem est? non. nam inpersonale genus verbi esl, iun-

gitur pronominibus el secernit personas. vides ergo, quantum dissentit

inpersonale verbum ab isto infinitive. infinitivus modus est, inpersonalis
non est modus, sed genus verbi; infinitivus non aceipit pronomina, inper-
sonale verbum aceipit pronomina; infinitivus nee sub imagine quadam
potest secernere personas, | inpersonale verbum secernit personas. iun-
gitur pronominibus a me, a e, ab illo: ita dico, legitur a me, a te, ab
illo; ecce suscepit pronomina et discrevil personas. in infinitivo non pos-
sumus dicere legere a me, a te, ab illo; non possum sic coniungere ista
pronomina infinitivo, quem ad modum coniungimus inpersonali. ideo dif-
ferunt; praeterea quoniam isle infinitivas modus non eurrit per modos,

illud autem inpersonale currit per modos. legitur indicativus est, legatur g

imperalivus est, utinam legeretur optativas est modus, cum legalur con-

iunctivus esl modus. ergo si currit per modos, longe aliud est, (quam
illud quod non currit per modos. ideirco dubitatum est a plerisque,
utrum verbum dicatur hoe aut modus. mulli dixerunt, modus est, (uia

nascitur de verbo, quem ad modum quando dico lego, possum dicere :

lege, possum dicere utinam legam, possum dicere eum legam, sic pos-
sum dicere legitur a me, a te, ab illo. ecce a prima persona derivatum
est, et videtur modus sic esse. sed occurrit illud, fuia modus numdquam
currit. per alios modos, hoc autem currit per modos. ecce legitur indi-

calivus est, legalur imperativus est, optativus utinam legeretur, coniuncti- g

vus cum legatur., ergo si currit per alios modos, non polest modns
videri. casum enim numquid ideo dicamus, quia currit per alios casus?
sic etiam modus non | potest dici, si currit per modos. si ergo currit

1 iungo uerbum ABFC 6 volo prima — legere volt om, €  est om. A. add. a
7 legere nuli Ba lecere unlt legere A quae B Ca quam 4 12 inpersonale
est uerbum Be inpersonale uerbum est €: verbum om, A 18 nec] non B ne C'h
21 suscipit ABC 27 si om, A, add. « 28 quod om. 4, add. « 20 ant]
an O 34 per modos om, A, add. a ecee om. B0 a1 casns enim A C corr.
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per modos, non esl modus, sed verbum est.  hic aulem
(res syllabas, in wr, in it, in et: in

modus exil in
tur, legitur seribitur, in il, conlin-
git, in et, pudet. sed quae in tr el in it exeunt ab indicativo oriuntur,
ut lego legitur, contingo conlingit. lego indicativus esl, contingo indica-
tivus est; inde nascitur legitur et conlingit, (uae in el exeunt, duas
habent significationes ; aliquando a se oriuntur, aliqguando ab aliis origi-
nem ducunt. a se oriuntur, si dicas pudet taedet: nemo dicit pudeo
taedeo; ergo vides a se nasci. [aliquando a se oriuntur] aliquando ali-
unde originem sumunt: si velis dicere misercor, ecce verbum est, el facit

inde miseret. scire debes quoniam ita definitum est in arte. (u tamen,

si volueris sequi vera, require. ista verba defecliva sunt; sed quoniam 437

defecerunt, acceperunt imagines pronominum, ut illum defectum expri-
merent; celerum verba sunt defectiva, vis scire quoniam verha sunt de-
fectiva? linge similitudinem, et invenies omnia verha inpersonalia quae
in el exeunt quod a secunda coniugatione veniunt. puta doceo doces
docet, sedeo sedes sedel; ecce in et exennt. fac et illud pudet taedet,
fac_inde primam personam; videamus, si non erit secunda conliugalio,
jllll.h'u pudes pudel, faedeo faedes taedet. sed (quoniam taedeo taedes non
invenitur, remanserunt illae tertiae personae, el erunt verba defectiva.
(quare hoe Libi dixi? quoniam ipse Donatus in quodam loco variavit: modo
dixit inpersonalia plane esse; alio loco aliter definivit et dixit defectiva
esse, eb dixi (uoniam ideo addimus pronomina, ut defectum illum inplere
possimus. item quod in tur exit similiter, legor legeris legitur, scribor
seriberis scribitur.  ecce tertia persona est declinationis passivae, legitur

» seribitur a me, a te, ab illo. ergo quolienscumque sunt defectiva verba,

succedunt ista causa brevitatis.

Est etiam gerundi modus quem dicunt. gerundi modum dicunt istum,
legendi legendo legendum lectum lectu. plerique dieunt non modum esse,
sed participia deelinata. participiornm declinationes scimus ila esse: aut
faturum  est participium a passivo aut praeleritum, futurum legendus,
praeteritum lectus. declina ista participia, el invenies. [futurum legendus,
nominativo hic legendus, genetivo huius legendi, dativo huic legendo, ac-
cusalivo hune legendum. declina praeteritum. hic lectus huius lecti huic
lecto hune lectum. ex aliqua parte declinationis praeterili participii, ex
aliqua parte | declinationis futuri participii fecerunt hunc modum, puta
legendi legendo legendum lectum, ut videatur non modus esse, sed par-
ticipia simul declinata. futura et praelerita haec dicunt, sed non est ve-

4 lego legitur et in it (conlingo add. a, sed postea deletum est) :"'lnlﬁllgii ABC

8 alinnde originem sumuont Ce aliornm originem sumunt .4 "'h”“'i," kLA 'i,”_.
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defectina sunt verba A 12 illum €5 illnd A8 14 invenies Lindemannus,inuenis
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rum apertissime, nam gi dicis 1|:1|'1Eri[|is! esse declinata, debent etiam
tempora retinere. duo sunt participia ista, unum fulurum, unum praete-
ritum. legendi erit futuri participium, legendo [uturi participinm, legen-
dum faturi participium; lectum fam praeteriti participium eril.  ergo fae

elocutionem; videamus si stat elocutio. puta ®legendo didici”: quid est s

*legendo didici?? id est “dum lego, didici?, non ‘legendum mihi est, ul
discam?®.  legendum participium est futuri temporis, si dicis islam deeli-
nationem inde descendere. ergo quando dico “legendo didici’, non hoc
dico, “ideo didici, quoniam legi’, sed erit hoc, ®possum discere, si legam”.
el ratio hoc refutat. nam quando dico “seribendo didici?, ¢natando fect’,
iam sic dico, quasi de re perfecta et quasi de re transacta. ergo quo maodo
poterit sensus esse perfectus, eum sit participium adhne futurum? non
congruil, ecee qua ratione factum est ul non dicantur participia. parti-
cipia omnia numquam inveniuntur in u exire. legendi legendo legendum
lectum lectu: si participium est, quae | est ista declinatio? si enim par-
livipium essel, in o exire deberet, non in u. est efiam terlia res valen-
lissima, contra quam non poles respondere, el est illud. quale est hoc
participium? passivam est, legendi participinm passivam est, el lectus par-
ticipium passivum est.  hie autem modus gerundi trahitur [non] tam a
ienificatione passiva quam a significatione acliva.

frigidus in pratis cantando rumpitur anguis,
cantando rumpitur: quid est cantando? dum ei incantatur. ecce passiva
iificatio est illo loco. fcantando tu illum?® ecce illo loco activa

significatio est. elige modo, quod vis esse participium. si dicas ab activa

esse sienificatione, in illo loco soloecismus erit, ul dicas ®cantando rum- e

pitur anguis’, quoniam illic aequa est significatio. si dieas passivam signi-
ficationem, item soloecismus erit in illo loco, ceantando tu illom?; non
debet significatio activa venire a participio passivo. nam hic modus tam

a passivo verbo quam ab activo una ratione declinatur. gerundi modus,

pula legendi, ab aclivo est et passivo, unde possumus hoe conlirmare? s

ne dicas mili, confusum est, et | non intellego, dicamus a neutrali et a
deponenti. a meutrali verbo manifestum est (quoniam nen est passiva de-
clinatio, et in deponenti verbo manifestum est quoniam non est acliva
declinalio. ergo si non potest ab utrague parte venire, constal quoniam

ab utraque parte similiter naseitur. ecce natandi, |
est, sed tantum modo activa; item loquendi, loquor declinatio est, sed
tantum modo passiva.  si et natandi dicimus et loquendi dicimus, ecce

una declinatio est, natando loquendo, natandum loquendum, natatu locutu.

3 legend 1 Paturi |-;nl'|r'|||i||||| om. AR, add, d 8 descendere £ diseender
Ca discernere A 12 com et participinm BCa com participium A 16 res
1RO 17 gquam] gquod € potest AC ut est illud A Ca: ut illod A4 21 .1
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pece vides similitudinem ipsam, el tamen nalo neutrale verbum est el
passivaim habel stanticationem; |m:|l|n|' [l.-|.|||||-:;~' verbum est el !_..._\;,-1\;_.;”
habet significationem. unde apparel quoniam ab ntraque parte similiter
declinatur. unde apparet quoniam non est parlicipium, sed modus.
Qualitati, ait, verborum accidunt efiam formae. formae sunt (uat-

fuor, meditativa inchoativa perfecta et frequentativa, hae formae secun-

dum naturalem artem conpositae sunt.

nam re vera omne (uod agimus
quacrit primo adsumptionem consilii; deinde cum sumpserinus eonsilinm,
ut inchoemus: cum inchoaverimus, ul possimus perlicere; cum perfectum
fuerit, ut, si placeat, frequentius hoe | uwtamur. ideo et istum ordinem
tenuit. prima est meditativa, altera inchoativa, alia perfecta, alia [requen-

lativa. meditativa est ista, lecturio: lecturio nihil aliud

snilical nisi legere

volo, seripturio, id est scribere volo, esurio, edere volo. et ideo dicta

est medilativa, quoniam non aclum praesenlem dicit, sed quasi medita-

i lionem quandam habet ad rem futuram. hace autem forma ila exil sem-

per, nee aliam regulam habel, urio, parturio scripturio lecturio; urio

[nchoativa es? ista quae nos aliquid inchoare ostendit; [sed] non

meditari, sed fieri plus qui
haee recula .|u'||m,;.- rebus tenetur; nisi (uinque res istae fuerint, non
L oriatur a neutrali, ut in seo syllabam exeal, ul careat

polest stare, 1

lempore practevito perfecto et plusquamperfecto, ut careat participio futuri,
ut sit tertiae coniueationis n'||r';'{';:|;||', de istis t;lii!ii]lli‘ rebus si vel una
res defuerit. iam non est inchoativa. erge inchoativa verba, id esl inchoa-

rilimas, ul eriantur a neutralibus

livae formae, has quinqgue habent res

eo caleo torpeo: lerveo caleo torpeo verba neutralia sunt.

verbis. puta fel

mumauid facit ferveor? ergo oriuntur a neutrali, deinde in sco exeunl
omnia, | calesco fervesco. ecce duas regulas, tdeinde tertine sunl coniu-

galionis correptae, lervesco fervescis, calesco caleseis. deinde carent tem-

) jlore ])i';l»-h'l'ile: |u-|'|'r4'ln el i:ltL~'-I|||;;I:!;:rt'l't'rlu_ calesco, nemo dicit caleseui,

nemo calescueram. et iuste. nam si inchoamus, (quo modo polest habere
perfectum? omne enim quod incheatl initia habel, non lempus perfectim.

v aliunde venit, ab eo quod est calui, a perfecla forma.

celeram ¢

ereo o neutrali verbo venit [el earel praeterilo perfeclo et plusquamper-
fecto]: in sco exit, fervesco; tertiae coniugationis est correplag, fervesco
[ervescis. ealesco caloscis: deinde carvet lempore praeterito perfecto el

gl|'-:~|j|'.emuu-rh-.-ln__ nemo  dicit calescui, nemo calescueram; caret eliam

2 logquor — signifi () passin actinam a® 12 meditatina
ioc nithil A4C; io enim nihil B &* I8 est
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participio fuluro, mnemo dieit calesciturus.  qua ratione cavel parlicipio
faturi temporis? haec cansa esl. omne participium futuri Lemporis ab
activa significatione originem ducil a praeterito passivo. pula leclus, tolle
inde s, adde rus, facil lecturus: seriptus, tolle inde s, adde rus, facil scrip-

turus: auditus, tolle inde s, adde rus, facit anditurns. ergo vides parti-

cipia futuri temporis a praeteritis perfectis venire. cnm autem dixerimus
praeteritum perfectum non inveniri in isto verbo, sequitur ut illud fuod
inde nascilur non inveniatur, haec causa facit ut non | possil inveniri
hoc participium [uturi lemporis, ista est regula inchoativorum.

Perfecta regula est, ubi plenus est sensus, ut si dicas lego seribo curro
simpliciter. [requentativa esf, ubi saepe nos aliquid facere ostendimus, ul esl
leetito, id est saepe lego, scriplito, id est sacpe seribo, cursito, saepe curro,
[requentativa verba sunl ista. in his frequentativis dixit umam rem oplimam,
sed non firmam, scimus quoniam novit ol intellexit, sed non ila expressi,
quem ad modum debuit. ait sic, omnes formas frequentativas primae esse
coniugationis, ut est lectilo leetitas, scriplito seriptitas. verum est (quoniam
omnis forma [requentativa primae coniugationis est; el adde illud, siin to
exeal, seriptito seriptitas, lectito lectitas, cursito cursitas. si enim’ frequenta-
tiva forma fuerit et non in to exierit, sed aliter, iam recedil a regula. lacesso

non facit lacessas, sed lacessis. ergo polest frequentativum et in to et in so ¢

exire. si autem [requentativum in o exeal, necesse est primae sil coniugatio-
nis; si in so, prout inventum fuerit, aliquando invenilur in prima, aliquando
in tertia. [requentativa autem ista nihil aliud significant nisi frequentem

actum. haee autem verba aliquando in unum gradum tantum conscendunt,

aliquando in duos; in unum, ut | lego lectito, in duos, ul ecurro curso 2

cursito, seribo seriplo seriplito. qua ratione libi dixi paulo ante hoc,
quoniam si in lo exieril frequentativam verbum, primae est coniugationis;
si in so, non dixi lertiae, sed prout se casus obtulerit? qua ratione? propler

hoe verbum, puta [lego lectito curro] curso [eursito]; ecce curso sic esl,

quo modo facesso, el tamen curso cursas facil. ergo illa quae in to exil s

indifferenter primae est coningalionis, ista quae in so aliquando primae,
aliquando tertiae. illud etiam scire debemus, inveniri apuwd nos verba
aliqua principalia, quae possunt facere diminutiva. novimus in nomine
hoo esse dictum [sunt aliqua nemina sono diminutiva, intellectu principa
lia], ut mons monticulus. hoe etiam in verbis possumus invenire, ul sil

verbum principale et facial diminutivum, ut est sorbeo et sugo. ista prin-

3 sienificatione om. A f.'_, acld, a* b dueit ia pri ABC 8 in
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cipalia sunt; fiunt inde diminutiva sorbillo sugillo. sunt aliquotiens dimi-
nutiva et non habent primitiva, [legimus] quem ad modum illa in nomi-
pibus. sunt antem fabula macula tabula: ista sono sunt tantum modo
diminutiva, significatione autem prineipalia sunt, sic etiam ista, pylisso et
svacillo: pytisso et vacillo verba sunt diminutiva, et tamen principalia non
habent. non | enim possum dicere pysso ab eo quod est pylisso, quam-
quam legerimus in etymologiis quod invenitur ratio horum verborum.
dicunt enim pylisso ita esse permutala littera, quasi polisso. el si est
potisso, habet principale poto, ut per synaeresin hoe factum sit [ceterum
0 polisso venil ab eo quod est poto]. item vacillo, dicunt, originem trahit
ab eo quod est vagor, id est nuto. inde ergo vago dicebant; ergo vacillo,
quasi nuto et membris vagor. hoc quod dicit satis fide caret, omnino
non habet rationem penitus: seire debemus, ait, esse aliqua etiam in verbis
frequentativa non a verbis venientia, sed a nominibus, ut est graecissat; ecee
15 graecissal frequentativam est, sed de nomine originem sumit. primum falsum
est.  frequentativum quem ad modum definivit? frequentativam verbum esl
quod saepe nos aliquid agere ostendit, ut est lectito, id est frequenter lego,
seriptito, frequenter seribo, ecantito, frequenter ecano. si autem dicas pa-
trisso, ut sit frequentativam, quid frequenter pater? nam si hoc dicas,
w qui sensus eril? el graecissal. quid enim est graecissat? aliqui sit Ire-
quenter gracens? nullam habent rationem frequentativi verbi, sed illud
vult dicere, patrisso id | est patri similis sum. ergo derivativa sunt polius
a nominibus. praeterea est alia ratio, quae ostendat (uoniam non polest
hoe esge frequentativum., non pofest esse frequentalivam a s¢ originem
s sumens, nisi habeat principale. ecee lectito habel principale lego, scrip-
lita habet in'im'ilmhs seribo, cursito habet principale curro. ergo si patrisso
est frequentativum, da mihi principale. si graecisso est frequentativam,
da mihi |.|-'“N-L[.;,,|,-‘ ergo cum nee rationem habeat nec originem habeal,
quoniam omue frequentativam habel principale, quo modo possumus hoc
wdicere [requentalivum, cum non habeat principale?

Scire debemus esse aliqua verba quae caliginem [aciunt et ambigui-
lalem, et neseio, ulrum perfectae lormae sint an inchoatlivae, ul senesco,
ut quiesco. videntur quasi partem habere perfectionis, id est perfectae
formae, et partem habere inchoalivae. quam partem habent inchoativae?

% lertiae coniugationis correplae sunl el in sco exeund, ul est senesco: Senesco

senescis. senesco in sco exit: senesco videtur habere quasi duas regulas.

| significatione] ratione 4 B C 5 sl et diminutina et tamen A 7 ethimologiis
Ba aetoemologiis € ethimologis A 8 permulatam |illl't'lr‘u|| A Hl’j _‘.i_l'l'll’l'!nlf
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sed tamen recipiunt lempus perfeclum, senesco facit senui, (uiesco facil

quievi. cum ergo recipiant tempus perfectum, necesse est ul non sint

inchoativae, sed sint polins perfectae. sed si vermm quaeras, inchoal

sunt. redeamus ad antiqguam lectionem et inveniemus esse inchoativas;

sed modo sic | ipsis ulimur, quasi sint perfecta. apud maior

nostros habebantur incheativa; dicebant quico et seneo. unde el aneo.
legimus enim “anet ille?, id est quagi anicula contremescit. unde etiam
anates dieuntur, quod in frigore semper vivanl el tremant: in agua ‘enim
vivunt. ergo invenimus istam fuisse lectionem, ul dicerent aneo el quieo
et seneo, sed verba ipsa sublata sunt de usu, el remanserunt paries ali-
quae de forma inchoativa, partes aliquae de forma perlecta. quod ergo
dicimus quievi senui, totum hoe de perfecta est. (uia dicimus quiesco
senesco, partes sunt inchoativae, ergo partes sunt quattuor; ab inchoaliva

yartes duae sunt, a perfecta forma duae,
l

(Quo modo quingue sunt nominum declinationes, ita tres sunt verborum 1

coningationes. nam quem ad modum per illas quingue declinationes omnia
nomina declinamus, ut diximus, sic verba omnia a tribus coningalionibus
1l

declinamus, nec amplins. ergo istae coniugationes quasi quaedam s

regulae el quidam fines declinationum cirea verba. sunt autem ipsae coniu-

galiones tres, | inveniuntur in quinque rebus. si una defuerit, non est2

inteora ratio coniugationis. quando vis invenire coniugaliones, quindgue

res require; si una defoerit, non erit integra declinatio, nec cognoscitur

(quae gil. nisl omnes .IHE;!.!”;- res animadverteris. debes (quacrere modum

tempus numerum personam et exitum syllabarum. istae sunb quingue res,

(quae in coniugalione requirnntur; es modum quaerere, debes tempus,

debes numerum, deinde personam, inde exitum syllabarum. quem modum

requiris? indicativam. omnis coningalio non in imperalivo, non in con-

iunctivo invenitur, sed in indicativo. deinde invenilur in praesenti tem

ona, in

pore; invenitur in numero singuolari; invenitur in secunda p
prima numguam requiras. templaverunt non nulli quoniam possil inveniri
et in prima et in secunda persoma. falsum est; in secunda est tantum,
non poterit inveniri in prima persona. deinde require exitum, exitus sic

requiritur, utrum coniugatio ante litteras sit, an ante syllabas. nam in

activis et in neutralibus anfe litteras, in passivis communibus el deponen-

tibus ante syllabas. genera enim verborum quingue sunt tantum modo.

haee auinque eenera in deas eollicuntur partes. nam aclivam el neutrale
i ¥
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uno modo declinamus; passivam commune et deponens uno H-Iﬂt!n decli-
namus. ergo in activis et in neutrallibus ante ultimas litteras (uaerimus,
in passivis communibus et deponentibus ante ultimas syllabas. et quid
requirimus? has tres vocales, a e i. et si a fuerit, dicitur prima coniu-
catio; si e, dicitur secunda coningatio: si i, dicitur tertia. bono ordine
acceperunt nomina, quoniam ipsae vocales sic ecurrunt. eodem ordine el
coningationes nomina acceperunt. ergo quae prima litlera est ipsa facit
primam coniugationem, quae secunda secundam, quae tertia tertiam. ergo
quo modo illa quinque invenimus? amo amas [a ante s litteram] primae
esl coniugationis: a enim habet ante s; et omnia hine potes colligere.
amas qui modus est? indicativus. quod tempus est? praesens. qui nume-
rus? singularis. quae persona? secunda. qui exitus? ante litteram. dquare
ante litteram? quoniam activam verbum est. ecce ubi- apparet coniugalio.
item natas ante litteram est. quare? quoniam neulrale est. diximus enim
quod in activis et in neutralibus in litteris quaerimus coniugationes, in
passivis vero communibus et deponentibus in syllabis. amor amaris; ecce
illa a, quae erat ante litteram, facta est ante syllabam in passivis, amaris.
ecce prima coniugatio quem ad modum exil. secunda coniugalio quem
ad modum invelnitur? in isdem locis vel hic ante litteras vel illic ante
syllabas, ut doceo doces, secunda est, et producta est doces. unde apparel
illud verbum sum nullam habere coniugationem. ideo dixi productam
ut dicamus doces sedes. e contrario sum nullam habel coniugationem,
sum es est, el non possumus dicere el. ergo quia non possumus dicere
el, nec coniugatio aliqua est. nam ecce a non habet, e productum non
habet, i non habet. hinc apparet quoniam coniugationem non habet,
propter has litteras, quod nihil horum invenitur in illo. ergo prima
coniugatio diximus quo modo invenitur. secunda coniugatio e productum
habet ante litteram vel ante syllabas: ante litteram in activis et neutrali-
bus, ergo ideo doceo doces, ecce ante litteram in activis est e produe-
tum: doceor doceris, ecce iterum e productum, quod est ante syllabas.

Tertia illa varia est, non est simplex. nam aliquando correpta esl,
aliquando produeta. vide ergo, quem ad modum hoe consideres. ergo primam
diximus, quem ad modum cognoseitur, quem ad modum secunda. fertia varia
est, aliquando correpta est, aliquando producta, modo discriminare debemus,

scire debemus quia, si correpta fueril,

quando correpla est, quando producta.
in passivo in e exit, non ini. in activis habetur ante litleras i; in passivis
a et illic

habetur | ante syllabas e. in prima et illic ante literam e
ante syllabam producta; in secunda et illic e producitur et illic ¢ produ-

1 passivam — declinamus om. AB, add. ab 0 amo amas ante ]'[‘.It"mm. BC

primae sit coningationis A58 C 10 ante s Ca: 5 om. AB potest AC )
Il amo ARC 19 ante litteram guare ante lilleram a ante litteras (a add. /5()
quare ante litteras (a add. €) ABC 14 ante littera &3 15 in I-'l“"""'-‘_"‘{-'l "J‘:I .]“"'
duetam ¢ |||'iu]u('[l|||n Ba* 20 eece ante litteram 4 C ecce anle litteras It a
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citur: tertia in actlivo i habet correplam, in passivo non habet i litleram
correplam; sed pro 1.e. hine apparet quoniam correpla est. pula lego
legis: qualis sit ista’ liltera non intellego, fac passivam legor legeris. si
servasset ipsam lilteram, erat producta, non autem servavil, sed mulayi,

unde apparet quia correpla est. numqguam potesl mutare, nisi quando cor- s

ripitur, ut lego legis, legor legeris. numquid aut produxit, quo modo
dicimus doceor doceris, aut servayit, quo- modo dicimus nutrior nutriris?
ergo si correpta fuerit, in e mutat; si producta fuerit coniugatio, non

mulat, sed serval ipszun

[coniugationem], ut si dicas nulrior nutriris.
non dicimug nutreris, quem ad modum legeris, sed nutrio nutris, nutrior
nutrivis. ecee habes unum diserimen ipsius; est alind, quando correpta
est, in e mutal imperativum; quando producla est, in i permanel. puta
lego legis lege, ecee in imperativo modo mulavit iin e, et correptum est:
nutrio nutris nuftri, eece servavit ipsam i in imperalive, et productum est,
non facit nutre. est ilem alind in paenultimis syllabis infinitivi medi, non
in ultimis, sed in paenultimis syllabis. quando invenilur tempus produc-
tum, producitur; quando invenitur tem|pus correplum, correpla est coniu-
gatio. pula legere quando dico, numquid produxi paenullimam? legere
brevis esl. e contrario si producta sit coniugatio, producitur: nutrire

producta est, non dicimus nutrere. ecce habes tres rationes, unde ecolli- ¢

Zas, r[u.'mlln |‘n|'|':-|hE;l sk, i!llilltlhh |r1'1li![l1,'|.‘l 1sla :'unin;_';';:tin, 4|L|iul aulem
nobis prodest scire istam coniugationem, quando producta est, quando
eorvepta? quid? propter raliones temporum. de nullis enim rebus pos-

sumus lempora colligere nisi de istis coniugationibus.

Fcce prima el secunda coniugatio futurum tempus in bo mittit, amo
amas amabo, doceo doces docebo [prima ergo et secunda futurum tempus
in bo millit indicalivi modi, amo amas amabo, doceo doces doeeha].
lertia: coniugalio, si correpta fuerit, [ulurum tempus in am millit, lego

legis legam, curro curris curram. ecce iam diximus de correpta Lerlia

coningatione. si producta fuerit, iam noli Donalum sequi, sed lene istam s

regulam quam tibi dico. diximus ergo, prima et secunda coniugatio futu-
rum tempus in | bo mitlit, amo amas amabo, doceo doces docebo. lertia
coningatio, si correpla fuerit, in am miltit, si vero producta fuerit, iam
recede a ralione ista (quam ]g-l_"]nm-: hic in Donato, noli eam sequi, sed

hoe tene quod Libi dixero [ergzo Lerlia coniugalio producta invenitur ali-

quotiens et in am el in bo]. ergo vide quid dico: terlia econiugalio pro-
ducta invenitur aliquando et in am et in bo simul millere, aliqguando
in bo tantum modo. videamus quando el in am et in bo simul millit.
dimilte iam illas quinque ves, quas Libi dixi superius ut requiras [modum

I tertia] in tectia ABC 4 erat producta & er.t producta, 4 eral producta
a¥* erant productae C 13 lege imperatino ecce modo A 5C 21 autem om. A,
add. a S0 aliquotiens et in am £Ca*: et om A 37 simul| similiter A 5 C
38 quando et inoam Cab; et om. AL
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Il'||l|rl|h]II'!'.‘*H]IEII]I;, el |'1'|[L|il'|' nnam rvem lantam “3'”]“.- |it'ilnlilll personam
ipsius. lego ipsa est prima persona, eanto ipsa est prima persona. ergo
quando vis iudicare de tempore futnro indicativi modi tertiae coniugationis,

inspiee, primam personam el considera, ante primam personam quae sit

s lillera.  si enim inveneris anle iil‘\ilni personam Ill‘iill-'llll quae sil littera,

tune potes iudicare, quando mittat fulurum tempus in am, quando in bo.
ante ipsam primam personam in ista coniugatione producta | non invenis
nisi duas litteras, e et i. audio et eo: audio, i esl ante o: eo, e esl
anté 0. ergo duae sunt istae litterae quae possunt inveniri ante o in
lertia coniugatione producta, i el e. si i fuerit, quo modo vis miltit futu-
rum tempus, si dixeris audio, i ante o, quo modo vis ac libet tibi facere,
et audiam et audibo; polio, el poliam et polibo; nutrio, et nutriam et
nutribo, quia i habet ante o. si autem i non habeat ante o. sed ¢ habeat,

aloram: lempus in bho mittit, exeo exibo: exiam non dicimus, soloecismus

5 esby eo eam non dicimus.  viderint, quid auctores habeant. scio enim

quid possil dici contra istam regulam. tamen tu hoc serva liquide. ergo
vide quid dicit. quolienscumque vis scire, quem ad modum futurum tempus
mittat tertia coniugatio producta, redi ad primam personam indicativi modi
et quaere, quam litteram ante se habeat. non potest habere nisi duas
litteras, i et e. si i habuerit, audio futurnm tempus faeit audiam et
audibo; si e habuerit ante o, fac futurum tempus eo iho, exeo exibo, lan-
(mm in bo mittit. | forte dicas: unde hoe 1'|mlrl'frTlimHis'? habes hane regn-
lam seriptam in Probo, sed sic, ol artem plane secutus essel. el hoc

ipsum unde probas? audi exemplum unum de Yergilio et unum de Terentio.

5 habemus in Yergilio

andiam el haec manes veniet mihi fama sub imos;
audiam ail, ecce in am misit.. Terentius ait “matrvis. servibo com-
modis?: ille in bo misit. eece ille in am misit, ille in bo; et ulraque
tertia est coniugatio producta, ante o i habet, puta audio andiam; sérvio

servibo.  si in am .mitleret, sic debueramus dicere serviam,, guem. ad

modum audiam: si in bo mitteret, sic debueramus digere audibo, ‘guem
all - modum servibo. sed iste unam partem posuit, ille unam. unde apparet
quoniam utrumque dicimus. si i habuerif ante o, quo modo vis fac [ulu-

rum tempus; el audiam et audibo: si e habuerit ante o, futurum tempus

3 futuro in indieatino modo B eoningalionis ita cirep terliam persoiam mi=
Spice primam personam expunelis v. 1ta cirea teriiam personam A b quai sity litterit
pasteriore lico AnRc 9 inuenici A a inuenire A 06 12 polio ||n||_:=|]| A
outrio nutriam A 14 exe non dic s C'a* non dicimus exinm B exidin AT non
dicimus om. A, add. a 15 en eam B Ca co et eam A fordasse eq l_!!"u 1A non
dicimus 16 liquide B Ca* illud 47 17 quotiens¢umqne Ch quotiens en qnae
AR 23 in" Pi instit. art. p, 180, 4 sed siout A sed si... B sed st C

¥ plan . ¢ i 7 287 eniet A B ueniat Ca*
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in bo tantum mittit, ut eo ibo, exco exibo. ita se* habent regulae; modo
rationes ipsas videamus. quare aut illa quae i habet ante o futurum tempus
in duas litteras mittit, aut illa quae e habel [uturum tempus in unam

mittit? certe una coningalio neganda est, id est aut utraque in unum

debet exire aut utraque in utrumque tempus. quae res facit discrimen? 5

illa res facit: omnis secunda coniugatio e habet ante o, necesse esl, nec
poles invenire unum verbum eontrarium. ut est illud, sedeo sedes; ecce
e habet ante o secunda coniugatio. doceo doces secunda est, moneo

mones secunda est, voveo voves secunda eslt.  ergo sedeo moneo doceo

voveo, omnia secundae sunt coniugalionis. non invenitur penilus verbum !

secundae coniugationis, nisi e habeat ante o. verbum secundae conitga-
tionis hane habet regulam, ut in bo mittat. ecce habes iam unam ratio-
nem. secunda ratio: coniugatio secunda futurum tempus in quid mittit?
in bo. ut diximus in illo loco, ut doceo doces docebo; ecce secunda est el
futurum tempus in bo misit. ergo si secunda coningatio in bo mittit
futurum tempus, et secunda coniugatio est quae e habet ante o, etiamsi
Lertia coningatio fuerit producta, tamen, quoniam item | habet ante o e et habet
cimilitadinem secundae eoningationis, necesse habel trahere tempus seeun-
dae coningationis, ut futurmm tempus in bo mittat, ideo quoniam simili-
(udinem trahit secundae coniugationis. ergo el lertia coniugatio producla
in bo millit. qua ratione? quoniam ferlia ista coniugalio velut speciem
hahet seeundae coningalionis, et secunda coniugatio in ho mitlit. ecce
cansa (quae coegil ul futurum fempus illa tertia coniugalio |u'u|‘.|u'l;l in bo

milteret |[quoniam illa secunda econiugalio speciem habet tlertiae coniu-

ealionis |||'n|hu'l;n- . tlertia aulem coningalio correpla futurnom tempus in 25

quid miltit? in am. sed necesse est ul tertia coniugatio producta etiam
in bo mittat. ergo ideo dissentiunt sibi: illa ut in bo mittat illa ratio

facil, quoniam speciem habet secundae coningationis, et in seennda coniu-

aatione futuruom in bo mittit: altera i habet ante o. vide ergo, quem aid
modum hoe dixerim, quotiens i habet ante o, imaginem habet tertiae
correplae: 2o t|l|lr|| imaginem habel lerliae correplae, in am debel mit-
tere, quia Lerlia correpla in am mitlit. sed ista terlia coniugalio producta
in bo mittit. ergo unum tempus, quod | in bo mittit, quasi proprium

habet, quoniam producta esl; unum, quod [Tuturom lempus| in am miltit,

non habet suum, sed propler similitudinem correptae coningationis. quem s

ad modum illa tempus futurum neccsse habuit in am mittere, sic ista

necesse habuil propter similitudinem secnndae eoniugationis in bo millere

)
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futurum tempus, istae sunt ergo coningationes, ¢t sic servata sunt tem-
pora, mec aliter. transit in genera.

Genera verborum ista sunt, activa passiva neutra communia deponentia,
diximus etiam in principio quod voluerunt grammatici ista dilferentiae causa
introducere. ceterum omne verbum duas res significat, aut agentis aut patien-
lis, nec potest alia inveniri significatio. quicquid est in significatione verhorum,
aul agentis est aut patientis. si dicas lego, agenlis est; si dicas legor, patientis
ost, I]l|i|| si nentrale fuerit? necesse est aut patientis sit aut acentis. ecce nato

t vapulo utrumque significat, sed | “nato ego? agenlis est; vapulo autem

10 (quando dico, ego patior, ecce neutrum verbum est ef tamen servit illis

duabus significationibus, item loquor quis neseiat (quoniam deponens ver-

bum est? et nihilo minns, quando dico “loquor ego?, facio eco: el depo-
nens est et habet agentis significationem. ergo non potest fieri ut invenias

verbum ut alind significet, quam aul agentis aul patientis. (amen eausa

 differentiae propter inchoantes ista grammatici docuerunt, et voluerunt

aetivam verbum e

quod in o exit et accepta r littera facil ex se pas-
sivam.  puta lego: tempta, utrum latine possumus dicere lego, nisi pos-
sumus dicere legor. ergo apparet quoniam illud activam est, quia non
potest aliter esse activum, nisi accepta r littera faciat passivam. item non
potest esse passivim, nisi redeatl in activum. legor, tolle inde r, facil
lego: apparet ergo quoniam passivum est. neque ante activam potest
esse, nisi facial passivam, neque ante passivum potest esse, nisi faciat
activum.  vide definitionem Plinii Secundi, quem ad modum definivit for-
liter, et definivit, quid est activum, quid passivam. et si vere quaecras

i secundum: rationem, hoc est quod dixit Plinius Secundus: dicit ®actilyum

est quod alio patiente nos facimus, passivum est quod alio faciente nos
patimur?. ut puta, si dicas verbero verberor, ecce proprie activum et
passivum est. quando enim dicimus verbero, ego facio, alter patitur; quando
dicimus verberor, alter facit, ego patior. ista sunt proprie activa et pas-
siva, quae versanlur inter duas personas. ista proprie; illa vero, ubi una
persona utrumque agil, non videntur proprie dicta esse, sed abusive. nam
quando dico nato, ego quidem ago, sed alter non patitur, id est quando
jjuantum ad aliam

dico nato, ego quidem, quantum ad me perfinet, agi

rem, non tamen patitur. et ideirco verba activa specialiter haec dicuntur;
illa vero neutra dicuntur, non quoniam neutrum significant, sed quoniam
non utrumegue significant, id est alium facere, alium pati. quare hoc (ibi

G inuenire 4 8 quid si £ Ca quod si 4 8 aul patientis «* ut patientis Alf,‘i’.l'
9 utramque 4 corr. ulrumque # 14 causi deferentiae A causae differentia €
tiae corr. cansae differentia & 15 ista] ita A 17 possimus € pos-
si ABC possimus O 22 ecsse priore loco om. A, add. a
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nequis tibi diceret: quo modo dicis non esse significationes nisi
duas, agenlis et patientis, cum inveniantur etiam alia verba? sed qui dicunt

las 'esse si

ficationes, agentis el patientis, tenenl se ad illas res quas
dixi, id est Plinii Secundi definitionem. qui autem dicit alia verba esse,
tenet se ad illa quinque, quae tibi dixi. dixi tibi enim illud activam esse,
quod alter facit, alter patitur, illud passivam esse, gquod | alter patitur,
alter Tacit. quando dico nato, ostende mihi ulrumque; ecce non invenis.
ereo (quid habes dicere? aclivim esse? sed non alter palitur.  passivum

esse? sed ipse solus agit, alter non patitur. ergo si nec illud nec illud

possumus dicere, superest ul neutrum  sit. ideo admiserunt ipsi ut dice-
rent neutra communia deponentia, propter illam definitionem.  ergo activiim
est quod o terminatur et accepta r littera facit passivum. el deponentia 1
littera terminantur; sed si quasi passivum est e/ r littera sublata non facil

activam, deponens est. si autem quasi aclivam est el non accipit v litte-

ram, nentrale est. pula nato non facit nator; ergo nalo nentrale est1s

seribo non facit seribor, ergo neutrale est]. ergo deponentia sunt contraria,

(quae videntur (uasi passiva esse nec redeunt in activa, ut luctor loquor,

Ouaesitum est, quare dicantur deponentia. invenimus in artibus istis
vulgaribus ideo dicta esse verba deponentia, quoniam v litteram non depo-
nunt, xare cvrlgoeow quod dicitur, id est e contrario, quem ad modum
dicimus lueum ab eo, quod non luceat, quem ad modum Parcas dicimus
ab eo, quod non parcant; ideo dicimus et deponens verbum quia r litteram
non deponatl. [alsissimum est.  (ua ra tione? si enim ideo dicitur depo-

nens verbum, quia v litteram non deponit, ineipit el commune deponens

psse.  nam communia verba r numquam deponunt. vador, quando dico 2

tyador ad indicium?, id est vadimonium promitto, numquid possum dicere
¢vado illum ad iudicium?? oseulor, numgquid possum dicere osculo? . ergo
falsum esl. quare ergo dicitur verbum deponens? (uoniam deponit par-
ticipium futuri temporis, quod in dus exit.  puta loquor, fac participium
praesens loquens, praeteritum locutus, futurnm locuturns; loquendus non
facit. puta siqui dicat ®posterilafi loquendi®, dico soloecismus  est, sed
debemus dicere °posteritali locuturi’.  ergo verbum deponens non ideo
dicitnr, quod non deponat r litteram, sed quod unum participium deponal
de duobus Tuturis; deponit autem illud quod in dus exit. commune autem

verbum est quod et agenlis el patientis si

ut est illud, eriminor, tamen neqoi tibi obicial apud Stalinm: legimus

duas B Ce nisi in doas A 3 quas dixi id est Ba: id est om. AC

1 plinii corr B pleni A il (eore, illas B) quingue A £ ad illas quin
que res € 7 ostendo A F quasi € passitim est r littera AHC
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enim apud Staftium, cum sint verba deponentia, tamen fyturnm tempus

eliam in dus mittere. quid ergo? dicemus eum soloecismum [lecisse?

dabimus ei excusationes: cexcusatio enim huic rei danda est. si vis ali

quid eloqui, penitus uti non debes; si aulem vis ponere, adhibe aligunam
H

s excusationem, primum participium sine verbi origine fecisse, ideo fecisse,

quoniam hahemus usurpandorum  participiornm licentiam, ut diximus et

in Terentio [loquendus participium est sine verbi origine]. ergo quando
dico |!H|il|'lll!l|‘~', participium est sine verhi origine; (uoniam est licentia
formandorum participiorum, licet mihi formare participium sine verbo.
w0 deinde illud: quando facit participivm futuri temporis in dus, iam nop
potest verbum deponens esse, sed commune, ul, quando dico loquendus,
non sit loquor te, sed sic sit, loquor a te. cum enim fecerit commune
verbum, accipiet quattuor participia et duo futura incipiet admiltere.
povimus enim commune verbum esse, eriminor te el criminor a te. ergo

15 et desinet verbum deponens esse el fiel commune, agenlis el palientis

sienificationem habel. commune ergo | verbum est, quod et agentis et 41

]n|1i|-“|i_-: significationem similiter profert, ut si dicas criminor: nam et
criminor illum possum dicere et criminor ab illo. bhaec antem confusio
discernitur casibus. nam si iungas accusalivam, agentis est, criminor
o illum; si iungas ablativam, patientis est, criminor ab illo, nec aliter.
Sunt aliqua verba neuntra vel nentralia, sicnt diximus, ut acliva in o
et ipsa exeuntia. voluernnt enim et in hoe ipso diseretionem facere, quando
esl neutrum, quando neutrale. neutrum nomen volunt dici, neutrale ver-
bum volunt dici. puta si dicas hoc nomen quale est? neutrum. lhoc
25 verbum 1|u;||1' est?  meutrale.  sed adhibuerunt istam dilferentiam sine
causa nulla extante ratione. ergo verba neutra sunt quae in o exeunl,
ut est pato coeito; sunt (uae in 1 exeunt, ul odi novi memini; sunl
(quae in um exeuni, ul sum prosuui; sunt quae in el exeunt, ul pudet
tacdet. . sed scire debemus non esse neutralia firma et plena, nisi quae
sin o exeunt. ut est nato. illa vero quae in i exeunt, ut odi, vel in um,
ut prosum, vel in et, ul puadet, ista acliva iudicanlur. ista tria, odi novi
memini, invenimus apud auctores varie posita. hoe ipsum memini cuius
temporis est? odi novi cuius temporis est? ex re intellegimus praesentis
esse temporis, ex ratione intellegimus pracleriti esse temporis. ©odi illum’
W sie dico,  (quo modo Samo illum? dico. amo cuius lemporis est? prae-

senlis. ecce praesentis esl amo | illum, odi ergo et ipsum praesentis esh:
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si amo illum praeseniis est, et odi illum temporis praesentis est. ecce
elocutio doeet hoe ipsum verbum odi esse praesentis temporis. numdauid
enim si¢ dico, ®amavi illum?? non, sed fillum hominem amo?®, ergo el

ita dico, *illum hominem odi?: quem ad modum '_l]ire-' “illum hominem

amo” tempus praesens est, sie et Sillum hominem odi? sine dubio prae- 5

sentis esl. ergo videtur odi temporis esse praesentis seenndum elocutio-

nem; secundum arlem non potest esse. qua ratione? guoniam nullum
tempus praesens est quod in i mittat [ut est illud, nato], semper in o
exit. quod ergo tempus erit, quaeramus, quod in i exit, el tune possu-
mus ad illius similitudinem hoe facere, odi. feci legi scripsi praeteritum
tempus est perfectum. ergo ista dubia siqui le interrogaverit et dixeril
“odi cuius temporis est?, si ad eloentionem, concedo fibi ot sit praesentis
temporis; si ad regulam, necesse habeo dicere praeteriti temporis. nul-

lum enim polest praesens tempus exire in indicativo modo nisi in o.

ecce habes verba alia in regulis, alia in elocutionibus.  alterum adfectum

habent in elocutionibus, alterum in regulis. sum, et hoc defectivim est
ea ratione, quoniam nulla pars ita exit secundum ipsam regulam, quoniam
nullum praesentis temporis verbum potest inveniri in um exiens, sed in
0. | hoc aulem in um exit, ergo defectivam est. pudet similiter defecti-

vom est. superius diximus pudet taedel verba esse inpersonalia, et modo @
[ |

dico defectiva; sed dixi tibi eliam tune quoniam tertiae sunt personae de
verho JH'I'|'|'I'|IJ. ut. puta noli haee ponere v-,‘-,llzlJ:|;1, sed  alia ponamus:

puta doceo doces docet tale est quem ad modum illud, sedeo sedes sedel

tale est quale pudet, est quale paenitet. ergo ideo dixi modo ista

verba esse delectiva, quia in el exeunt, ¢l omnia

lize sunt personae a verbis perfectis. si una est deficientibus duabus, el
illo loco bene inpersonale dixi, el hoe loco bene defectivam dixi; quoniam
videtur hoc factum esse verbum perditis duabus personis.

Verbum quam declinationem inchoaverit ab initio, ipsam debet ser-

uae in el exeunt ter- e

vare usque ad finem. puota aclivum usque ad finem ipsam debet aclivam

servare, passivam usque ad linem passivam debet servare, puta leco
activum est, lege aclivum est, utinam legerem activum est, cum legam
activum est, per omnes modos debet esse aclivum. ilerum legor, legere,
utinam leg

cum legar, ubique passiva declinatio est.  ergo verbum

quam declinationem inchoaverit, ipsam debet perducere usque ad finem s

1
exeeplis paueis. nam sunl verba quae miscent istas ipsas declilnaliones,
debemus illa scire, ne nobis facianl crrorem. gaudeo, ecce hoc verbum

duas istas declinationes conlusas habet. nam pracsenti tempore el prae-
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terito inperfeeto el futuro aclivam habet declinationem, praeterito perfecto
el plusquamperfecto passivam habet declinationem. gaudeo tale est quale
doceo, gaudebam tale est quale docebam, gaudebo tale est quale docebo.
¢ contrario venit ad tempus perfectum, gavisus sum, gavisus eram: tale
5 esl gavisus sum, ac si dicas doetus sum; tale est gavisus eram, ac si
dicag doctus eram, ergo quo modo discriminas isla \'_i'l'Jz:i'f ut per tem-
pora dividantur. sic autem tempora in omnibus dividuntur, [indicativi]
ul praesens tempus el praeteritum inperfectum et futurum activam habeat

significationem, praeteritum perfectum et plusquamperfectum passivam

habeat significationem. gaudeo gaudebam gaudebo, ista acliva sunt; ga-
yisus sum gavisus eram passiva sunt. audeo similiter, audebam audebo;
tempus perfectum ausus sum, ausus eram. el dicunt ista inaequalia: non
enim aequalem habent declinationem. praesenti enim et praeterito inper-
fecto et futuro activa sunt; praclerito perfecto et plusquamperiecto pas-
5 siva. sunt.  gaudeo et audeo anomala dicuntur. et coacervavit Donalus

multa verba et fecil nobis confusionem: ait sic, ista | confusa sunt, id
est anomala sunt, vescor fero edo prandeo nolo volo. ecce ista re vera
inaequalia sunt [dixit re vera quia anomala sunt]. sed tamen non unam

anomaliam habent verba omnia. nolo et volo alteram habent anomaliam:

nam nolo et volo anomala sunt, sed non sic quem ad modum illa, audeo
gaudeo. nam ecce nolo volo, debueramus seeundum regulam dicere nolo
nolis nolit, et dicimus nolo non vis non vult: item volo volis volit, el
dicimus volo vis vult. anomala sunt alia ratione, non ut illa. item edo
anomalum est. sed non est ita, neque quem ad modum quattuor priora
% neque quem  ad modum ista sequentia; sed ecce debueramus dicere edo
adis edit, et dicimus modo edo es est, id est comedo. el verbi causa
hoe ipsum comedo comedis comedit debuimus dicere, el dicimus comedo
comes comest. ergo quod audis apud Donatum, ‘ista verba anomala
sunl?, noli putare unam anomaliam esse, id est unam inaequalitaten.
®nam ecce in istis, id est audeo gaudeo, alia est; ilem in islis, id esl
nolo volo, alia est; item in eo quod el edo similiter alia est.
Incipit tractare de his verbis, quae verba naturali ratione non pos-
sunt lota declinari. quid est tota? id est per omnes personas, per Omnes
modos. nec tibi aliqui facial (uaestionem et dicatl tibi, declina mihi ista

% verba. penitus non declinantur, sunt verba aliqua, quae verba naturali
ratione defectiva sunt et perdunt vires omni ratione. amabo, ul sit amabo
verbum blandientis, €amabo, cur puerum adposuislis hic ante oslium?’
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infit inquam quaeso aio, omnia ista verba non habent rectum ordinem

deelinationis.  quid ergo laciemus? quoniam nos ars deficit, debemus re-

currere ad auctoritatem. novimus enim sermonem latinum  his rebus

contineri, usu arle aucloritale. wusu non invenimus, quoniam defectivam

verbum est, et quod deficit usum non habet: per usum enim deficit, sis

est defectivum.  vel ad artem debemus recurrere? in ipsa arte legimus
®non sunt p!rl'l’t:l'-!:lr.z declinationis®. ergo si et usus non est, el ars non
invenitur, ad ea nos releramus, ut ea tantum dicamus, quae lecla sunt.
puta infit: legisti de hoc verbe tres vel quattuor personas, haee sola
invenisti, his solis utere; non debes ad similitudinem declinare. ne dicas
mihi infio infis infiebam infieram, quem ad modum puta audie audis au-
diebam aundieram. in istis defectivis verbis non possumus per similitudi-
nem novam conponere declinationem, sed ulimpr tantum modo personis
J'l'[1i,‘]'|i:~', (quas invenimus in auctoritate. erco infit inquam quaeso aio,
omnia ista defectiva sunt et non possunt rite declinari.

Omnis prima persona in verbo corripitur: lego, go brevis est. ne-
cesse habuit Donatus dare istam regulam propter graccam rationem,

graeca enim verba omnia in prima persona producuntur, moeed. hoc

ergo scitote, quoniam omnis prima persona productam o habet graccam.

Lalini tamen necesse habuerunt ab hac regula discedere, et nemo dicil s

latine legd, sed lego, nemo dicit dicd, sed dico, similiter scribo; natura-
liter brevis est. ergo omnis prima persona naturaliter brevis est exceplis
monosyllabis. | monosyllabae enim partes orationis producuntur. non

possumus dicere do st6 né [unde *nare per aestatem liquidam?®];

omnis ista prima persona in monosyllabis producitur, vis scire quoniam 2

ratio monosyllabarum produocitur? facio ul nen sint monosyllabae per con-
positionem, et redeunt ad illam npaturam. dé producta est, reddo cor-
repta esl. sto [ul-.-:|1|<'i.'| est, adstd constd, inm illae t'rllr'élllilllzlur, ut scias

quoniam Lune sunt productae, quando sunt monosyllabae; eum autem coe-

perint esse polysyllabae, fiunt breves. hoc tu seire quidem debes, ulso

naturali ratione brevis sit primaspersona. tamen auctores produxerunt,
et paene Vergilius hane rationem secutus est oraecam, ut longas ponal
frequenter, fcanto quae solitus si quando’: canto, to longa est [ef

in aliis] posita. tamen inveniuntur verba apud ipsum Vergilium, ubi bre-

vis sil o, : ‘nunc scio quid sit amor’, ecce brevis esl.  neolerici s

autem omnes, Statins el alii, maiores sunl in illa parte quae brevis est,
quam in illa quae longa est, contra Vergilinm. omnis ergo o in prima

persona semper corripitur exeeptis monosyllabis.
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Sunt aliqua verba, quae verba secundum potestatem et voluntatem 457

nostram possunt habere vel activam vel passivam nificationem. puta

leco: quando volo agentis significationem dicere, dico Zego, puta ‘lego

Vergilium?; non possum dicere ‘legor Vergilium?. hic # (uaedam verba,

itrinm tuum, ut est tondeo et tondeor.
quod vis dicis, et “tondeo mihi caput’ et “tondeor mihi caput®, fabrico
et fabricor istam domum, punio illum et punior illum, populo et populor,
‘populantque ingentem farris acervum?, ‘populatae, vexatae,

funditus eversae ]li'll\illr'iili": ¢l adulo et adulor. obsono et ohso-
e

ynor, ‘obsonal, potat, olet unguenta’; | ecce obsonal, et aliter

iterum in ipso Terentio. ergo vides ista verba quod non habent quan-
dam necessitatem, id est in arbitrio tuo est, ntrum velis dicere punio
illum aut punior illum. hee quidem verum est, quoniam ita lectum est.

pasco illum et pascor illam, et pasco illas herbas ot pascor illas herbas;

snon [pascor] gquem ad modum modo dicimus “ab illo pascor® el ©ego

illum pasco?, sed ‘pascor illam rem? ‘pascuntur et arbusta pas-
sim?, id est comedunt. ergo multa sunt ista verba, quae in arbitrio
nostro posita sunt. tamen melius feceris, si hanc ipsam licentiam servata
ratione diseriminaveris. scire debes quidem quia licet tibi dicere et pasco
el pascor. tamen melius est ut, quando te alter pascil, dicas pascor,
quando tu alterum, dicas pasco illum; non quoniam illud non licet libi
dicere, sed et licet el inre dicitur, tamen melios est, si sie discrimines
[lave, et ego lavo et ego laver]. quare dixi tibi melius est ut sie discri-
mines? quoniam sunl aliqua quae naturali ratione ostendunt ipsam discre-
tionem. ecce puta lavo: puta de me ipso possum dicere lavo ego et lavor
¢go. de balineo quid possum dicere? ®balineum lavat’. hoe bene dici-
mus. *halineum lavatur? quem ad modwm possumus dicere? nam laval
balineum nos. numquid a nebis balinenm lavatur? homo enim lavatur.

ergo (uoniam in quibusdam invenimus natnralem discretionem, ideirco

o debemus servata ratione haec dicere. tamen pro arbilrio tuo, quem ad

modum volueris, dicere potes tondeo et tondeor, lavo et lavor, fabrico
et fabricor, munero illum et muneror illum, partio et partior, ‘provin-
cias inter se par tiverant?, ecce neutrale est; et socios [}ill'lilllll'
in omnes, ecce deponens est: el adsentio et adsentior. adialo media
syllaba producitur. plane in isto verbo Plinius Secundus dedit unam ra-
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tionem. quid est addlo el quid est adilor? dicit discretionem per casus.
quando vis quasi activam significationem introducere, accusativum jae,
adulo #lhon; quando vis quasi passivam significationem introducere, dati-
vim fae, adulor illi: et adulo illum et adulor illi. et re vera hanc ratio-

nem eliam Cicero secutus est: nam in fine Pisonianae in ultimo capite s

ita dixit, fomnes adulantem? non dixit *omnibus adulantem’. ergo
adulor illi dicimus [et adulo illi] et adulo illum.

Ista iam quae secuntur levia sunt: praeterea scire debemus esse ali-
qua verba simplicia quae | possunt fieri conposita, esse aliqua simplicia
(quae non possunt fieri conposila, esse aliqua conposita quae non possunl
fieri simplicia, csse aliqua conposita quae possunt fieri simplicia. quatiuor
sunt res: est »irlr]sl:!\' {||||||I polest esse runln:ﬁihlln. ul puta pono repono;
est simplex quod non potest esse conposilum, aio, reaio nemo dicit;
(uaeso, requaeso nemo dicil. item e conlrario est conposilum quod potest
fieri r-'IJrJ[tll-x, ut hoe ipsum quod dixi, repono; esl conpositum l[HI.Hi 1011
polest fieri simplex, ut l‘lluljfl'il, nemo potest dicere 1:]:-(1.

Accidunt etiam numeri, singularis et pluralis: singularis lego, pluralis
legimus. temptaverunt non nulli dicere accidere verbo etiam dualem
illum numernm graecum. Graeci, quando de uno loguuntur, ita dicunt,
tunus homo legit’; quando de multis, ita dicunt, *multi homines legunt”;
quando de duobus, nec legit dicunt nec legunt, sed legére. quaeritur
utrum hic numerus possit admitti ad latinitatem. ait Donatus “non poles,
cenus esl figurae’, el re vera, (uando possunt dicere de quingentis ho-

minibus legere. quantum ad graecam rationem pertinet, non | potes hoe

dicere, de duobus aulem potes dicere. legere aulem quando dico, et de 2

duobus potes dicere et de multis. et quid est legere? nihil alind, nisi
quod el legerunt, quia hoc significat legere quod legerunt. quare mialu-
erunt maiores nostri duplicem regulam dare? metrorum causa. vis scire

quoniam propter metra hoc fecerunt? facio versum, per illam syllabam

stat, et per illam non stat. puta °legere rudentes’: legere rudentes stal;

legerunt rudentes, non stat versus. ergo quoniam sunt aliqua, ubi exi-
vatur brevis syllaba, aligna, ubi longa, ideo duplicem regulam fecerunt,
tamen quantum ad sensum pertinet, hoe significat legerunt quod legere.

Accidunt figurae, simplex el conposita: simplex est, ut lego, cenpo-
sita, ut neglego.

Accidunt etiam tempora. tempora sunl najturaliter tria, praesens
praetevitum et futurum. sed illod praeteritum solvitur in tria, in inper-
fectum, in perfectum et plusquamperfectum. ergo quingue erunt tempora:
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invenitur praesens, praeteritum inperfectum, praeleritum  perfectum el
plusquamperfectum et futurum. debemus diligenti ratione ista tempora
colligere el sic etiam uti ipsis temporibus, quoniam gravia vitia sic faciunt

plerique: mulli homines utuntur perfecto pro plusquamperfecto, aut prae-

lerito pro futuro, aul praesenti pro plusquamperfecto. interim scire de-

bes ipsas definitiones. puta praesens est quod agitur, quod in re est
penitus, quod tunc est, cum fit: hoc est praesens, si dicas lego; nemo
libi potest dicere lego, nisi qui adhuc agit hoe officium. inperfectum est
quod omissum est, sed non conpletum, u

legebam: qui dicil legebam
docel se desisse nec conplesse: hoe est inperfectum, ubi omisimus aliquid

Hee r'|1|Ji‘

evimus. perfeclum est, ubi conplevimus paulo ante, ubi iusta
ipsa perlectio est, id est legi, ac si dicas “modo desii, iam tamen re
peracta®.  plusquamperfectum est [iam] res olim conpleta, ut puta lege-

ram. [uturum est quod needum factum est, sed fieri potest, legam scri-

s ham. ergo siqui ita loquatur, numdquid non tibi videtur | pessime loqui?

verbi causa [estinanter vadis nescio quo per plateam, oceurrit tibi amicus
et dicit tibi *quo vadis?? ut advertas, quam gravia sic fiunt vitia. dicil
libi “quo festinas?’, dicis “ad auditorium festino’. ‘quare?’ melius, si
pacticipialiter utaris et dicas ©quoniam dicturus sum’.  eece per parlici-
pium sane loeutus es: dixisti enim te necdum fecisse, sed facturum esse.
si autem sic dicas, “quo festinas? ad auditorinm. quare? hodie dico?,
soloecismum fecisti. ®dico? enim non est nisi eius qui agil, qui fam facil
hoc ipsum. ergo siqui dicit *hodie dico?, qui adhue vadit ad dicendum,
iam videtur soloecismum facere. de illa re dico, de signiflicatione ipsorum
temporum, quem ad modum utamur ipsis temporibus. definitiones ipsas
tene , et tune intellegis, (uem ad modum uti debeas. praesens, esl (quod
agitur; inperfectum quod omissum est, sed non -conplelum; perfectum esl
quod conpletum est, sed paulo ante; plusquamperfectum quod conpletum
est olim; futurum quod imminet. ergo siqui dical festino, quia hodie
dico’, non bene loquitur, ea ralione quoniam non videtur hoc agere,
sed aclurus esse, ergo melius dicit *dicturus sum?. |

llud quaesitum est, utrum possumus dicere “cras dico’. .-;u‘hli]i.u;uen-.-al.in
esl. multi ergo quaesivere, utrum possumus dicere ‘cras dico’: cras fuluri
temporis est, et dico praesentis temporis est: utrum possit ratio ista consenlire.

% el dixerunt, non potest. quare? quia diserepant ista tempora. ergo quid

habeo dicere? nam eras futurum est, dico praesentis temporis est. ergo mani-
festum est quoniam mon PoSSUIMUS hoe dicere. si hoc non possumus

dicere, quid iam habemus dicere? hoc dicimus, ‘cras dicam’. sed si ho
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dicas, occurrit alia quaestio. cuius temporis erit dicam? [uturi.
cuing temporis erit? futuri., ergo qui dicit © cras dicam? videtur quoniam

hoe dicit, non “cras dicam?, sed dicit post cras dicam?.

cras signum

Cras

est unius temporis futuri. eum iterwm venerit cras, “eras’ dicit ©dicam?,

ecce alind futurum, et videtur quasi vitiose loqui. subtilem
runt, et tamen hodie sic ulimur, ®cras dicam”. nen
sunt. qua ratione? quoniam guando dico “dicam?®, promissio est, el

quando dico “cras?, promissio esl, id est si hoco ipsnm fulurum iam  con-

enim

Invene- o

duo futura

tigit, sed el postquam contigerat, iterum tu diceres alind fulurum, tunc

esset geminum futurum. ulrumgue autem differs | ad tempuos futurum, 10
et iam non differs ad duo tempora futura, sed ad unum,
hoe ipsum quod dico, ut intellegas. aliud est, quando dico “hodie dico
¢l cras dicam?. ecce re vera duo tempora sunt: significavi enim rem

animadverle

praesentem el rem futuram. quando autem dico tibi ®ecras dicam?, non

significo futurum et exinde aliud futurum, sed duo futura simul pronun-

tio, id est duo futura sunt et simul significant. cum ergo tempus adve-

nerit, cum dicam, non videor quasi a secundo iam conpleto inchoare aliud

futurum, sed quasi duo significare ad unum futurum.

el

ideirco

insta

ratione hoe dicitur. ergo siquis tibi hoe iterum dieat, “exponis mibi hodic

leetionem 72, si dicam ¢

adhue facis, sed facturus es. ergo non debuil dicere ®expono’,

yonam?.  item in perfeclis temporibus et ibi sunl gravia vitia,
| _ [ I :

|'_\!:[|[]||,J soloecismus esl. non enim 1'!\'I||III-H, non @
sed ®ex-

si velis

dicere puta “jam legeram, iam legi, el lamen non teneo lectionem?, ecce

praeposterius usus es re olim facta ante rem paule post lactam.

ergo sic debes dicere, sed ita debes loqui, ®iam legi, iam legeram, et :

olim iam lezeram, et tamen non tenco leclionem?.

tum stabit elocutio. ereo ut vitemus ista, debemus tenere definitionem

lemporum. |

Personae verbis aceidunt tres, ]\I'iil]i; secunda Lertia.

dicit, ipsius hominis loquentis, ul puta lego scribo

stulte aceipit nominativum. licet dical iste recipere, aliter recipit: non

persona recipit, sed elocutio recipit nominativanm.

numquam recipit nominativam, persona prima non e

velit tibi dicere Squid facis??, puta ®leco?, non solum dixit quid faceret,
I |

sed etiam se ipsum ostendit legenlem. ceterum si

ego Libi lego’, abundat. hoc¢ enim ipsum lego numquid significal etiam

nisi ego? ipsa persona bhabet etiam in se pronomen, habet in se vim

1 erit BCa est A wirogue loco

niam 6 utimur cras dicam ¢ uwtimur cras dico A 50 8 si h

O tu om. A, add. «a 10} essel O esse A5 utrum
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h B1T
|u'nl|n||tini.~. el numquid possum dicere ‘ego {ibi lego’? ecce ¢J|i\'[_.;[';
Libi lego?, sed non ob hanc causam, ut te ostenderes. sed ut alium wﬂm
oslenderes. nam puta quingue stant, et ab omnibus speras [numdquid]
m..-il.ri'i' ]1-.-|int|.i'll|. lll:lil]:||:| dico H-xi..»t-qu, ego tibi i[‘;;‘n"" !L|I||| 1||. “:_,;“.:

sub me ostendam, sed ut a ceteris segregem, ne incipias ab aliis expec-
tare. melius est tamen, si prima persona non accipiat nominativim,

lezo seribo. seounda autem persona necessario tenel vocalivum, lizg

seribis andis, lenel voecaliviom. tertia nomivalivam tenet, legit ille, seribit

ille, currit [puta] ille. ergo prima non eget casu, secunda voealivum sem-

o per lenel, terlia nominativam semper Lenel.  qua ratione hoe dixit? noli
putare ex superfluo hoc eum fecisse. habemus in anliquis auctoribus,
praccipue in antiquis poetis invenimus varie iunctas istas personas, credo,
quie adbue indefinita eral ista ratio:

itis, paralis arma quam primum, viri;

i el alio loco dixit
Danai, qui parent Atridis, quam primum arma sumite.
Danai qui casus est? vocativus sine dubio. iste vocalivus casus quam
personam  debuil tenere? secundam. parent tertia persona est: ecce

funxit tertiam personam vocativo, Danai, qui parent Atridis’; debueral

@ dicere “o Danai, qui parelis’, quod est in secunda persona. ergo propler

confusiones antiquitatis dedit regulam, ut secias, quem casum cui personae
iungere debeas. [tertia semper nominativum Llenet].
Etiam verba inpersonalia, quae in fres exeunt regulas, ut novimus,
in tur, in et, in it, habent defijnitos casus, quibus iungantur. omnia quac
%in tor exeunt ablativam regunt, legitur a me, quaeritur a te, scribitur ab
illo. ergo quae in (ur exeunt inpersonalia ablativam habent. quae autem
in it exeunt, dativam casum vegunt, conlingil mihi tibi illi. quae in e
exeunt, duas habent regulas, aliquando accusativum tenent, aliquando da-
tivam. puta accusativam, pudel me; non possum dicere pudet mihi. ecce
% quo modo accusativum tenet. ilem dativum tenet, pula libet mihi; non
possum dicere libet me, puta “libet me illud facere” non est lalinum
penitus, sed libet mihi: libet enim dalivain lenel casum. ergo in lur
ablativam tenet, ul agitur a me; quae in it, dativum easum tenent, ut
contingit mihi. hic nulla dubitatio esl. quae aulem in et excunt, ali-
1='-1||:.'|1a|l--| innguntur dativo, aliquando accusativo. quae regula est, quando

dative funguntur, quando accusativo? nulla nisi auctoritatis. in arte non

: _ aan
I et quid ABC 2 ob Lindemannus ad BCa, om. A  aliom non ostendas AB(
10 qua ratione BCa quare A 11 ewm om, A, add, a 13 quia om. AR : erit Ca ETle
1 14 itis BOa istis A, incerti pociae versum, of hune ef ewm gui sequilir, ex Donali
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habes regulas definitas, ut dicas pula tune, quando illud, aut tune, -|n.‘tru|n

illud ; sed tune, quando puta legeris illud verbum dative iungi, ita iungis;

quando accusa
dativo libet mihi.

0, ila iungis. ergo iungitur accusativo pudet me, iungitur

Quo modo diximus esse nomina gquae iunguntur easibus, quae nomina 5
faciunt figuras, sic sunt eliam verba aliqua quae iunguntur casibus. puta
“inimicus malis® possnm dicere et Sinimicus malo’. ‘secundus a Romulo’:
numquid possum dicere “secundus Romuli’? quo modo illa nomina ad-

dicta sunt casibus, sic sunt verba aliqua quae tenent genelivum, quae da-

tivom, quae accusalivam, quae ablativuom, (quae seplimum. ecce mMisereor i
semper genetivim regit; non possum dicere misereor illi, sed misereor
illius. nec te fallat illud verbum, miseror. miseror quando dicimus, accu-
salivum regit, miseror illum, ul est ‘nec miseratus amantem?:
regit accusativam. sed aliud est misereor, alind miseror, quantum ad
declinationem pertinet, non quantum ad sensum. nam idem est miseror 1
illum et misereor illius; sed misereor genetivum tenet, miseror accusali-
437, 33 vam. ergo habes verbum quod regit genetivam. est verbum quod regit
dativam, maledico tibi, et hoc¢ in usu pessime habemus; nemo dicit “ma-
ledixit me ille?, sed dicimus *maledixit mihi® tantum modo. accuso accu-

sativum regit tantum mode, accuso illom; non possumus dicere accuso o
illius. hoe | satis lalinum est; nemo polest dicere aceuso illius. quis
hoe nesciat? sed timuit vim graecam. Graeci enim accuso illins dicunt,
werypoow éxeivov. ergo ut faceret differentiam propter graecam elo-
cutionem, ideo huius rei reddit rationem. ubi enim dubitatum est, utrom
hoe sic possil dici? semper accuso illum dicimus. sed propler expres- o
sionem verbi graeci ideo hoc fecit, avertor ablativum regit, avertor ab
illa re, abscedo ab illo. fruor septimum regit, fruor illa re, potior illa re.
ergo habes verba quae secuntur casum genetivum, ul misereor illius; sunt

=]

quae dativam, ut maledixit mihi; sunt quae accusativum, nt accuso illum;
sunt guae ablativum, ut abscedo ab illo; sunt quae septimum, ut fruor s
illa re.

34 Omnis prima persona indicativi modi temporis instanlis numeri sin
gularis in fine o habet, lego scribo doceo curro nato. si non ha-
buerit o, iam defectivum verbum est, ut odi novi memini, aut sum
prosum, aul pudet; omnia ista quae non in o exeunt defecliva sunt. 5
ergo dimissis defeclivis (nam nemo dat regulas in verbis defectivis, sed
illis tantum modo utimur personis in verbis defectivis, quae lectae sunt),

ergo dimissis defectivis incipit fractare de plenis. plena verba haec suni.

6 puta inimicus mali Lindema inimicns malis A B C 8 addicta B Ca”
;H!Il:l:;l J |.3 ||I'|l ||:"|'I||"'!| ‘||-| ~Corr. || I||1 |:|'|'|-I1:1] I]!i"l':'lll' .'II l'fl'JfI IIII.“
guanido corr. miseror quando £ 13 misereor illam eorr., mise illum A€ I
miseratus] Ferg. Aen, LHI 370 24 utrom hoe s1 A € utrum sie hoe B 25 diei
B Ca dicere A 26 ideo hoe B Ca ideo dico A 27 abses ab illa A abscedo ab

illa re BCa 2% sad in illis & a7 utitur ABC
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p. 328—24 L.
prima persona ante ultimam litteram tres vocales habet, e, ut exeo, i, ut
audio, u, ut annuo: o ante o numqguam habet, a ante o numquam habel.
puta non potest, quem ad modom illud habet e ante o,

ut exeo, aul i,
al audio, 'aul wu,

ul. annuo, non polest inveniri a ante o.

ecce habes
sunam voealem quae excluditur.

item alia vocalis, non invenilur o ante o
excepto uno graeco, fow fBodg fod, id est clamo: Vergilius conposuit et
fecit latinum sermonem, reboo, *reboant silvae el magnus 01 ympus’
sed graccum est hoe.  ceterum latinum verbum non potest inveniri, (uod
verbum ante ultimam litleram ha

ieal 0. ergo istas duas diximus vocales
0 non invenis, nec a nec o. item tres consonantes non inveniuntur et duae
graecae, y et z. [ non reperitur; ideirco errant qui sic seribunt, triumfo,

per f. nam necesse est ut, litteram illam graecam @ cum volueris ex-

iul'inu'rn’. per p el h et o seribas. |'ili|+1:||n per @ scribunt: latine si vo-
lueris scribere, per p et h seribis. puta @ilog latine per p et h scribis,
15 et ideirco trinmpho sic | debet seribi. inde enim habet originem, dmo
tov Sowepufeverw. triumphus apud Romanos non fuit nee apud Graecos,
sed ex causa Liberi LL;\lr'ir&. Liber pater cum \i"i.‘-’.‘"l‘rl. Indos et cum sal-
tatione et tropaeis rediret, quod vicerat, exinde tractum ut haec sollem-
nitas servaretur imperatoribus victoribus. pam idcirco, quando vineunl
@ imperatores, exercitus ante ipsos ambulant, praccedun! milites et dieun
aliqua lasciva ad imitationem Satyrornm, quem ad modum Satyri ante Li-
berum patrem ambulantes dicebant lrf)'f.lf-f'.'s”'j.‘;i"f;’:-ﬂ.’. dicunt exultare el
cantare trivmpho]. ergo [ ante o non invenis. ilem k anle 0 non invenis.
legimus enim in litteris (uia k non praeponilur nisi sequente a. ergo cum
%0 sequatur, quo modo potest k praeponi? iten  non praeponitur, nisi u
sequatur; cum autem u non sequatur, praeponi non debel. ergo remove
istas omnes, a o [ k qy el z; istis l_'\i'l‘iﬂi.\' litteris, guae non inveniuntur
ante o, 1-[-iilpa:|v '|+-u;|_mn:mh~.~', illag iam inveniuntur, e, ut exeo, i, ul
andio. u. ut annuo. el consonantes omnes aliae, puta b bibo, ¢ placo, i
wreddo, ¢ ligo, h traho, | i||[||'“t1, m amo, n ecano, r aro, s lasso, x elixo.
potes invenire ommes litteras ante o :’xt_'1_‘|l|i:- istis. rl!lill etiam illae
duae, i et u, quae transeunt in consonantium polestatem, possunt inveniri
similiter loco consonantium positae: aio, 1 ante 03 ecce modo in non est

vocalis, sed guasi consonans est: adiuvo, ecce invenitur u ante o; nam

1 habet (e edd. §) ut exeo (i edd. b) andio (n add. ¥y annuo, f2 2 habet 1 nl

andin © 6l exeo W ut annmo C: ut exeo — a ante 0 nuMgUAM habet in ltura seripla
habet o 5 item alia ubi non B Ca item alinbi non A 6 hoo boas ;_Iu-.n-; .r.f hoa
1R 7 veboant] Ferg. geory. 1l ?2::1 Sk 0 voeales] ubi A 5

15 trinmphus sie 4 16 opiamprmy C apmmniey 5 yapiaMpve A L7 '-'."_l'””_'
sallatione B.Ca et cum exsaltatione A 18 et tropeis & .. .. oreis A et 'Illm.'l“‘ =
ol choris € uineeret corr. uineeral & tractatum A (ractum est & "'J_.'" l]m:”“h'”:
usae # triambae nsae € triambaeussae A 93 jtem k ante o non invenis om, AR

24 in littera ABC 96 u ante NON Om. ARBC, add. o 34 uetod
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I
modo transit in consonantis potestatem, et modo u non pro vocali esl,

sed pro consonantis polestate.
Quaeritur ;|]|u|l ;u'lig]';lph.:,-:_ quol modis verba deficiant. Donatus
tenuit conpendium optimum et ait, tot modis verba deficiunt, quot sunt

quae accidunt verbis. quot sunt quae accidunt? seplem, qualitas coniu- !

gatio genus numerus figura tempus persona, (quem ad modum seplem
sunt quae accidunt, necesse est ut tol modis verba deficiant, puta per
qualitates invenis verbum defectivam, ut sit frequentativam, et non sit
modus. qualitas enim aut in modis aut in formis est constituta. lacesso

facesso: non potest inveniri primum ipsius, id est principale. ne dicas 1

mihi ab eo quod est facio facit facto, facit factito, facit facesso; non po-
tesl. movimus aulem (noniam frequentativa saepe per unom opadum

ascendunt, ravo per duos, per lres numgquam. ergo Lhabes facio, inde

facto, inde factito. si dicas facesso, lam contra artem ascendit, et nullum

verbum invenitur én quarium gradum ascendens. ergo lacesso facesso de- 15

fectiva sunt per formas, id est sunt frequentativa el non habent princi-
pales formas, diximus qualitatem in modis el in formis constitutam. ecce
habes per formas; lacesso non facit laco. per modos, ut diximus in Te-

rentio, cedo, non caedo, ut faciat llijnlil]:nu:un. ced cedo, id est dic: hoc

enim verbum non habet nisi solum imperativam, ‘cedo quid attulisti?”?, «

‘cedo quid dicis??, “cedo guid facies?” el istam unam personam legimus,
nec aliam potes invenire, cedo et celle, id est unus cedo, mulli cette;
numeri est pluralis [cedo die, cette dicite]l. “cette patri meo’ habes

etiam apud Plautum, id est date patri meo. ecce per modos el per for-

mas. et per coniugationes verba deficiunt, ut est sum es esl. si faceret :

sum es el, possemus dicere secundae eoniugalionis; nam secunda conin-
gatio per es exit, sed productum, ul sedeo sedes, doceo doces. hoc autem
non producitur, sum és, non | possumus dicere sum @s. unde apparel

quoniam coningalionem nullam habet; nec habet a nec e productum nec

i. per genera: si dicas audeo, defieil per genus. nam si andeo nentrale so

est, tolum neutrale esse debuit. sed venit ad tempus praeteritum per-
fectum et mulal, ausus sum augus eram, gavisus sum gFavisus eram. pet
numeros; faxo dicimus, faximus nemo dicit. per figoras: conpleo, nemo
dicit pleo. per tempora: fero dicimus, ferui memo dicit. quamquam
i

modo u A 8 inuenis A C inuer Ba non an, A,

lum est, lege

l et modo u # Ca ecce
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templal Probus mulare hoe ipsum, ut dicas fero tuli, sed si fero tuli faeit,
licit_praeterito tempore. ergo tol modis verba deficiunt, quot sunt illa
quae accidunt verbis. plane scire debemus etiam inpersonalia verba ple-

tollo quid habes dicere? quo mode erit practeritum lempus? sed fero de

s rumdue deficere, ul puta liguet. et novimus inpersonale verbum currere
per omnes modos, legitur legatur utinam legeretur cum legatur. tamen
inveniuntur etiam inpersonalia verba quae deficiunt, ut liquet: nam liquel,
il est manifestum est, ul est illud, “liquet mihi degenerare’. ilem

miserel deleetivam est, licet inpersonale sil.

DE ADVERBIO
Adverbivm est, ail, pars orationis dicta, quoniam semper sequitur yer- 415
bum. ideo appellatur adverbium, non (quoniam verbum sequilur adverbium, l
"'-l‘l] ;[Hnlliil]ll iirl\'m‘}]illlll HI'I|lli|IlI' verbum. nain [m!t'.-:l esse verbum el on
esse adverbium; e contrario non potest esse adverbium sine verbo. ul
15 pula quando dico forator fecit’, plena est elocutio: oralor nomen. [ecil
verbum est; ecee hoe loco adverbium non est, et tamen plena est elocutio.
ergo potest esse plena elocutio, ubi sit nomen et verbum, eliamsi non sit ad-
verbium. e contrario ubi est adverbium, non ante potest esse elocutio, nisi
sequatur verbum, puta ‘orator cras’; ecce orator nomen est, cras adverbinm
2 esl, et lamen adhue aliquid deest, nisi addideris verbum., ergo ideo dictum
est adverbium, quoniam non potest esse sine verbo. nequi tibi dicat e
contrariv ideo esse verbum, quoniam adverbium sequitur. ergo adverbium
est pars orationis dicta, quoniam semper sequitur verbum,
Adverbia omnia aul a se oriuntur, aut ab aliis partibus veniunt, 438, 13
2 plurima sunt adverbia quae naturaliter a se nala sunt, plurima sunt ([uae
aliunde originem ducunt. naturaliter a se nascuntur ita, cras: numdquid
habet originem, unde veniat? non habet. hodie vero hahet originen,
unde veniat, hodie quasi hoc die. docte habel oviginem, unde nascitur,
doctus docte [habet originem]. ergo sunt quae aliunde originem sumunt.
willa quae a se originem sumunt non possunt habere rationem. quare?
(quia prima ovigo ratione carel, idcirco syllabae vel naturaliter longae
vel naturaliter breves carent ratione, quoniam prima origo est. non potest
in rationem cadere, nisi quod per derivationem fit; quod aulem prinei-
pium originis est non habet rationem. ergo adverbia illa quae a se nas-
@ euntur ratione carvent, sed prout inventa fuerint, ita habes dicere. illa
vero quae aliunde originem sumunt, haee in artem veniunt. adverbia

1 Probus] cathol. p. 39, G, ¢f. Diom. p. 372,, 2. 380, 11. praef. in gramm. vol,
IV p. XXII ul discas € 4 plane BCa plene A 8 manilestum ut €. forlasse
manifesium est, inpersonale est, ut est illum liquet liquet] ]'"c‘r_'n‘uf. Eunuch, [1 3, 40

degenerare B Ca denegare A ul videlur 10 ExPL. VERBU INCIPIT DE ADUEREI0
A 17 nomen et om. A, add. a 22 foriasse ideo esse lﬁl‘lllnl_. IIIHJIII:IIII_t'vrlmln
adverbinm sequitur 98 lhoe die doete habet € hoe die dictum {tillrlmul a*) habet
AR 30 illa quae a se oviginem sumunt om A, add, a quare] quasi A
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p.. S28—31 L.

sunt quae a se nascuntur, ul eras horno. horno est hoe anno.  puta si
velis dicere “hoc die fiet®, quando dicis ©hodie fiet?, ad diem praesentem
refers. quid si volis dicere hoe anno?? adverbialiter non hodie, sed

horno debes dicere, puta Shorne factum est?, id | est hoc amno. inde

etiam “fruges hornolinae’ dicuntur: legistis in frumentavia “quantum- s

cumque frumenti hornotini exaraverunt’. quamquam Cicero
thornotini frumenti? dicit, Horatius non dicit heornolini sed horni fru-
menti, “et horna fruge lares?, pro co :Luml est Chornotina fruge?.
ergo horno est anno praesente. alia vero, quac aliunde orviginem sumunt,
ab istis rebus trahuntur, aut a nomine proprio, aut a nomine .'l|:[n'|].’|i'l\u.
aut a verbo, ant a nomine et verbo, aul a pronomine [el adverbio], aul
a participio. omnia adverbia, quae aliunde originem sumunt, ab istis
rebus veniunt: vel a nemine proprio, vel ab appellativo, a proprio Tul-
lius Tulliane, Vergilius Vergiliane, Horatius Horaliane. a nomine proprio:
in istis adverbiis magna difficultas est, quo modo nascuntur, utrum *Ho-
ratie dixit? dicamus, an ®Horatiane dixit?, otrum ¢ Tullie dixit?, an Tul-
liane. invenimus enim aliqua in derivatione, quae hane naluram sequan-
tur: puta lex Tullia dicitur, non dicilur lex Tulliana; lex Horatia dicitur,
se habet, ul dicalur lex

non diecitur lex Horatiana, si ergo derivatio il

Horalia, el devivalio quoliens est, sing dubio simili ratione derivatur, o

tale esse debnit, et debuimus dicere “Horatie dixisti?. sed est regula;
ergo tene istam regulam. omnpia adverbia quae per derivationem nascun-
tur necesse habent crescere [melius est, si crescant, quam si secundum
numerum syllabarum fiant]. puta Tullius trisyllabum est, crescit in de-

vivatione, Tulliane; Vergilius qualtuor sunt syllabae, Vergiliane quinque g

sunt; Horatius Horatiane. debet adverbiom quod nascilur alinnde cres-
cere. derivatio autem plerumque creseil, plerumque non creseit, ul dixi-
mus, Horatius [Horatia], lex Ioratia; ecce aequales habet syllabas, licet

sit illa derivatio. ergo in derivatione, quando puta nomen derivatur de

nomine, potest et syllaba crescere el non crescere. adverbium autem g

1E|[;m|]c1 |][‘p'i1.'.'|_i|||‘ e nr1|||i[|r-_ r|r'i|l'l, crescere. ergo “HI'.‘lH;IH!' E|!‘|H"IIIIIH

dicere et Terentiane et Vergiliane. sunt aliqua quae per enphoniam con-
traria sunt, ut hoe¢ ipsum Terentiane. Terentianus quidem dicitur qui
melra scripsit, et Tervenlius dicitur qui comoedias seripsil. [ac derivalio-
nem ab utroque. puta si dicas tiste loquitur Terentiane®, id est quo
modo Terentius, qui comoedias scripsit, | Terentius Terentiane. sed si

dixeris “iste loguitur Terenliane®, cum ecoeperis ificare de illo qui

2 hoe die| hodie 4 8C |i|..'1||L|.-’ dicis hodie fiet gm, € 3 refert qms (refl.....
A vefert quis @) si uelis dicere aduerbialiter (orno add. ¢) non hodie sed hoec anno
debes dicere A BT 5 in frumentaria] Cie, in Ferr. act. see. [l 18, 45 (3 hor-
nitini B exaranerunt 4 € exarnerunt & a* 7 hornotini ACh hornitini 2 uirogue
laen 8 et ]'.'II'II:li Horal, earm. 111 £ 3 laris A hornatinn ['III:','I‘ B 13 rebus
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metra seripsit, quem ad modum habes dicere? Terentianus ille dicitur; si
velis derivationem inde facere, numquid sequitur ralionem istam? sed hoc
contemplum est eausa euphoniae [male snn;lnr|. ergo adverbia aut a no-
minibus propriis naseuntur, ut Tullins Tulliane.

aut ah appellativis, w
doctus docte, clarus clare. aul

a vocabulo, ut ostium ostialim [absolutam
est, in appellativis nulla dubitatio est]: aut certe a pronomine, meus
meatim, tuus tuatim. et nihil aliod significat meatim tualim nisi meo
more, Luo more. pula *meatim fecisti’: quid est “meatim fecisti’? id
est meo more; ‘tualim fecisti’, id est (o more. item a vocabulo. ul
oslinm osliatim. sed et ostinm nomen est. quid ergo interest, quod
dicit nomen et vocabulum® quid interest? quod nomen vult esse animalis.
vocabulum vult esse rei inanimalis. puta ostium *fenestra paries, omnia
ista vocabula sunt. e contrario si dixeris doctus clarus. ista ipsa quo-

niam possunt ef in hominem cadere et in rem inanimalem cadere, nomiua

asunt. - vocabula ergo rerum sunt | inanimalium propria. ostium ostialim:

‘ostiatim totum oppidum compilatim?’. item a verbo, ecursim
strictim. - a nomine et verbo simul, pedetemtim, [quasi pes et teneo| ab

0 (quod est pes et teneo; ulrimque faclum est pedetemtim, id est sensim
sine intermissione. item indulgens indulgenter ait, ecee a participio nas-
citnr, id est ecce adverbium (uod a participio natum est. negant omnes:
Solus Donatus andet hoc dicere; sumpsit consiliom a Capro. celerum re
vera non debet nasci adverbium a participio; et decipitur nomine, et ideo
hoc putat. legimus in principio esse nomina eadem el participia. idcirco
indulgeo indulgens participium est, et non vidit quoniam hoc ipsum in-
dulgens potest esse el nomen. unde apparet quoniam poltest et nomen
esse’  conparationem recipit; facit enim indulgentior indulgentissimus.
Si participium esset, non reciperet conparalionem: conparalio  enim
nomini  accidit, numquam participio. ergo quando indulgentior [fecit,
lon videor derivationem istam adverbii trahere a participio, sed tra-

vhere a nomine. est tamen validior res quae probat non esse arlici=
nomuine.

pium.  quae res probat non esse participium? omne participium tempus
habet sine dubio. quando dico ‘indulgenjler feci’, cuius temporis est?
numdquid  significat ant praesens tempus aul praeteritum tempus aut
fulurum?  cuiusvis temporis est, puta indulgenter faclurus sum, in-
dulgenter feci, indulgenter facio. ecce [quare] indulgenter congruit
omnibus temporibus, sed indulgens praesentis femporis est lantum. ergo

uo modo potest fieri ul participinin praesentis temporis faciat adverbium

2 ratio ista ABC 5 absolotum est #Ca: est om, A 1() .4L'I]L'I ]Iﬁi|'i'!"lllll1l
corr, sed ol ostinm A quod dicitur nomen 5 quod dieit i:l‘.ll'l‘ nomen ¢ !'Ill‘“"
interest quod nomen B €« nisi quod nomen A 14 possnnt in hominem AP :x‘
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congruens omnibus temporibus? unde apparet quoniam non est verbi si-
mile, sed originem ducit a nomine. num vis scire? da participinm re
vera participium, et invenies quoniam non facit adverbium. lego verbum,
fac inde participium legens, sine dubio non facit legenter; seribo seri-

bens, nemo dicit scribenter; eurro currens, nemo dicit currenter. ergos

ista omnia non possunt [acere adverbia. debemus ergo hoe requirere.
collige ergo unde nascantur adverbia. nascuntur a nomine proprio, ul
Tullius Tulliane; ab appellativo, ut doctus docte; a pronomine, ul mealim
tuatim: a voecabulo, ut ostium ostiatim; a verbo, stringo strictim. a no-
mine el # mon inprobarunt, ul est indulgenter. adverbia autem quae a
nomine veninnt in has exeunt lilleras: aut in a, sed produclam, ut wund,
tuna torvus Abas?; | aut in e productam, ul doctus docte; aut in e
correplam, ut hene; aut in i, ut heri vesperi [scire aulem debes (uo-
piam bis legimus here; heri tamen illud in usu, magis heri legimus, haul
here]; aut in o, ut falso; aut in u, ul noctu. ergo aul in a exennl pro-
ductam, ut una; aut in e productam, ut docte; aut in e correplam, ut
bene; aut in i semper productam, ut est vesperi heri; aut in o semper
productam, ut falso; aut in o semper correptam, ut modo; aut in u sem-
per productam, ul noctu; aut in m, ut strictim; aut in r, ut breviter;
aut in s, ut est funditus. istae sunt regulac.

Tractat de duabus regulis optime. adverbia quae in e exeunt ali-
quando producuntur, aliquando corripiuntur. dicamus definitionem, ut
sciamus, quando producta e terminatur adverbium. et ait sic, omnia ad-

verbia e terminata producuntur, omupia penitus. ergo adverbia [aliquando)

quae i
exceptis tribus regulis. adverhia e terminala corripiuntur, quae non con-
parantur, ut puta ritus; fac inde adverbium rite, non facit ritius ritissime.
adverbium quod non conparatur sine dubio breve est. ilem quod male
conparatur, ut est hene (nemo enim dicit benius benissime, sed bene

melius optime), id est quod per anomaliam conparatur. item (quod a se !
nascitur: nam et hoc corripitur. ut puta inpune corripitur; nemo enim
dicit inpunus: saepe, el hic e correpta est; nemo enim dicit saepus.
unde apparet quoniam ista correpta sunt. (res sunt istae regulae: ea ad-
verbia quae non conparantur el ea adverbia quae male conparantur et ea

adverbia quae a se oriuntur necesse habent brevia esse. religna vero 3

omnia producuntur. el haec lirma esl regula omnino.

2 pum] nam ABC 4 scribo seribis ABC 5 eurco corris ABC 10 facuna
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Quid ergo dicimus de istis adverbiis? quid? hanc habere rationem, 439, 10

quando exeanl in ter, quando in e. nam inde in dubitationem venerunt.
Terentins dicit doriter; in aliis omnibus legimus dure. Cicero dicit in
illa lertia oratione “respondit illa ut meretrix non inhumaniter’;
sinhumane debemus dicere. ergo quoniam invenimus adverbia aliquando
in ter exeuntia, aligunando in e ab wuna derivatione, idcirco necessariac
sunt regulae. el ait sic, omnia adverbia quae oriuntur a nomine, quaere
hoe ipsum nomen quale sit, et tune intellegis, quem ad modum currani
ipsa adverbia. (uando dativus singularis o fuerit terminatus, in ¢ miltit

o adverbivm; quando autem dativus singularis i terminatur, necesse habet

in ter mittere. puta si dicas hunic docto, docte facit, huic claro facil
clare, | huic admirando admirande. ergo illa adverbia usurpata sunt duo,
unpum a Terenlio, unum a Cicerone: hic durus huius duri huie duro,
dure facit; hic inhumanus huius inhumani hueic inhumano, inhumane de-
s bnit dicere, et tamen inhumaniter dixit. et hoc potius debemus sequij;
illa enim potius in auctoritate suut. omnia enim nomina quae dativo sin-

culari in o exeunt adverbia in e mittunt; quae autem in ter exeunt a
dativo singulari veniunt i terminato, ut puta huic facili faciliter, agili
agiliter.

20 Veniunt in quaestionem illa duo, facile et difficile. puta si dicas
‘illud intellegitur, sed difficile®, tale est ac si dicas “intellegitur, sed

]
=1

i
o

male intellegitur®. ergo male bene adverbia sunt; incunctanter ergo el
difficile adverbium erit. sed redi ad rationem, et non est adverbium.
nam hie difficilis huius difficilis huie difficili, debet adverbium in ter exire,
5 difficiliter; nec diffienlter potest esse, sed difficiliter. ergo vides quoniam

o

in ter exire debet. similiter facile: quo modo debet exire? hic facilis
huing facilis huic facili, faciliter. «quid ergo? dicimus nomina polius esse
pro adverbiis posita, quam esse adverbia: non debemus haec dicere esse
adverbia, sed nomina pro adverbiis pu.witu. el qua elocutione utimur?
dicit tali: invenimus apud Vergilium tales elocutiones, ‘horrendum clamat?,

“torvam resonant’.  quan do dicimus *torvam resonant?, tale est ac si
dicam lorve resonant’. quando dico ©horrendum clamat’, tale est ac
si dicam thorrende clamat?. ergo quando dico ‘facile locutus est’, tale
est ac si dicam faciliter locutus?, ut sit nomen pro adverbio. difficile
tale est ac si dicam difficiliter. el [[Ilill debemus dicere? nomina polius

&

esse pro adverbiis. el quae sunt legitima adverbia? [aciliter et difficiliter.

I quamnam habent rationem, guando contecil Lindemannus 9 exeant AL t'Tlrllut_
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are non difficulter, sed potius difficiliter? primum propter illam causam,

quia, si dixeris difficulter, cogo te dicere faculter; si autem dicis facili-
ter, necesse habes dicere difficiliter; altera res conlirmatur de altera re,
quoniam inde utique originem sumunt, sed ne forte dicas, debenmus re-
eulam aliquam invenire, est regula: omnia adverbia quae in ter exeunt
salvo dativo sic exeunt, id est servant dativum integrum. puta docili, ad
istum dativum adde ter nulla syllaba sublata, docili dociliter; agili, adde
illue ter, agiliter. et permanet ille dativus integer, el sic accipit syllabam.
¢ conlrario quaere, si hic possit fieri. facili faciliter, stat res; difficili
difficiliter, ibi esse polesl ista ratio. numquid esse polest iam ista ratio,
si dixeris diffieulter? erit dativus difficul, quod non potest recipere ratio-
nem.  adverbium enim quod in ter exit a dativo debet nasci, ul integer
sit dativus et sic accipiat syllabam. et quid? nullas invenimus regullas
contrarias? dieil, invenimus. nam plerumque invenio dativum o termina-

tum, et nihilo minus adverbium in ter exiens, ul huic duro duriter. s

legimus item quod aliquotiens idem dativus est et idem adverbium nulla
ratione mutata, ut falso sedulo: hie falsus huins falsi huic falso; lalso
adverbinm est, et dativus est ecasus: hic sedulus hoius seduli huie se-
dulo; sedulo: adverbium est, et dativas est.  ergo falso sedulo et dativi

possunt esse, el adverbia possunt esse. sed tamen discrefionem accipinnt g

ex sensu.  si dicas “falso loqueris?, tale est ac si dicas “male loqueris®.

ergo modo adverbium est, si dicas *falso homini v]uih‘ln|.‘|1l| dedi?, noli
psse adverbium, sed nomen. tale est enim, ae si dicerem ‘indocto ho-

mini epistolam dedi’. ergo per sensum intellegis, quando sit adverbium,

quando nomen. ceterum, quantum ad exitum pertinet, similia sunt. item 2

aliqnotiens i Lerminalus est dativus, el adverbium non in ter exit, sed i
in e convertit: ecce *sanguineae luguhre rubent’. propter dativum
singularem in i exeuntem (nam fac dativam, hic lugubris huins lugubris
hmic lugubri) Ingubriter debuerat facere, sed tamen | maluil lugubre. ergo
el hic talis est elocutio, qualis et ibi.

Adverbio tria accidunt, significalio conparatio fignra. signilicaliones
adverbiorum mullae sunt; legistis illas in prima parte artis. sunt guae
tempus significant, ut hodie; sunt quae significant numerum, ut semel bis;
alia hortantis, ut heia; alia prohibentis, ut ne; alia negantis, ut non, et

ommia quae habetis scripta in ipsis artibus. sunt adverbia semper (inita s

tam loei quam temporis, ut puta hic modo: qui dicit hic, locum signifi-
cat; qui dicit modo, definit tempus [puta hic definivit tempus]. sunt tam
loci quam temporis infinita, ubi quando: nam qui dicit ubi, locum non
significat; qui dicit quando, tempus nou significat,

1 quare non defi v ged pot deficiliter 4 quare non difficulier inuenimus enin
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Item adverbia locorum tria sunt: ista sunt quae plerumque non dili-

genter inspecta facile faciunt soloecismos. non enim passim  debemus

gquaccumque verba istis localibus adverbiis iungere, sed pro rerum qua-
litate debemus eliam verba coniungere. ideo inventae sunt elocutiones
propler istam causam, scire debemus quoniam non iungis in loco nisi
rei quae est in loeo, non inngis de loco mnisi rei quae est de
loco, non iungis ad locum nisi rei quae est ad locum, puta duas partes
orationis quae significant idem. si adverbium a loco est, et illa quae

iungitur debet habere significationem quae a loco iungitur; quando autem

ad locum significat, et illa pars quae iungitur ei debet significationem
inngere ad locum. antequam dicam aliquid de regula, exemplo collige.
hue et illue quo modo tibi videntur, ad locum an in loco? guando dico
hue illue, sine dubio ad locum, id est non permanentis implent signifi-
cationem, sed eunlis. ergo si sunt adverbia quae significationem habent
5 euntis, non permanentis, id est hue el illue, da etiam verba quae idem
significent, euntis. ut puta proficiscor non est permanentis significalio,
sed euntis adhuc [aliquid]; eo non est permanentis, sed adhue euntis.

oo funge hoc verbum, quod habet significationem euntis, puta ‘huc eo’,
tillug eo’: nam et huc illue ad locum est, id est euntis ad locum, et eo

euntis ad locum est. ergo ita debes iungere. quare? nam el adverbium et ver-
hum similiter ad locum euntis habet significationem. ceterum si duo volueris
iungere diversa, incipit esse soloecismus. ibi quid? proficiscilur, aut per-
manet? sine dubio permanentis est ibi. ergo | ibi non debet temere ver-
bum, nisi quod verbum in loco significet, puta stat permanel (uiescit.

2 pula stat ibi, permanet ibi, quiescit ibi, sedet verbi causa. si autem velis con-
iungere huic adverbio verbum illud quod habet significationem euntis, incipit
psse soloecismus: iam enim ibi eius est qui venit, eo eius est adhue qui profi-
ciseitur. quo modo possunt ista consentire? ergo debemus scire esse aliqua per

locum, esse aliqua de loco, esse aliqua in loco, esse aliqua ad locum; et sunt

quadrifariam divisa. ad locum sunt haec, hue illue illo; de istis puta ila lo-
quere, “hue veni’, “illo vade’; ad loeum sunt ista: in loco sunt ista, hic ibi
illic: de loco sunt ista, hinc illine inde. sunt etiam alia adverbia, sed
ista sunt quae in usu sunt posita. ergo sunt quae significant in loco, hic
illic ibi: est et aliud, isti, “patet isti ianua leto’: de laco, hine illine

%inde: per locum sunt ista, hac illac illa. ergo pro rerum qualitale de-

7 ad locam nisi rei quae est ad locom puta e ab loco nisi rei quae est :.”’. loco
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hemusg etiam ista coniungere. Svenio illue® bene dicimus, sed non fvenio
illac?; dllee per locum est. “eo illo® hene dicimus; sed vide ne produ-
cas ultimam syllabam et dicas illo, quia Latini in ultima syllaba accentum

non habent. sed ne forte dicas, “quare ergo dicimus istic?’ sed illud

per apecopen dicimus. | maiores enim nostri plenas hahebant elocutiones: 8

gic est istue quasi isluce sic est fac quasi face.

Sunt adverbia quae dubia sunt, gquem ad modum dicamus, intro an
intus, foras an foris. sed hoe interest, quod intus et foris duas habent
significationes, intro et foras nnam habent signilicationem.  pula intra
foras, ad locum est utrumque, puta “intro vado’, item *foras vade’. sedd
necesse habet utrnmgue unam sigoificationem habere [intus ergo el foris
geminam habent significationem, in loco intus, foris est; et de loco].
puta “quo vadis?? ad loeum est. ergo “quo vadis? foras vado® bene di-

cimus, r;nnni:am ad locum est utrumque.  intus vero el foris geminam

habent signilicationem, de loco el in loco. in loco quo modo? intus sum, 15

foris sum. de loco quo modo est? intus exeo, foris venio. noli iuneere
praeposiliones. non enim ‘possum dicere de intus.  malti enim  quasi
causa communis eloeutionis ita loeuntur, Sde intus venio?, et dicunt, ideo
debet de fm

i, ub significet de loco. sed ideo tu noli inngere: nam

stuftum. est. quid enim opus est ut de iungas, ut significes de loco? quia :

venio non est in loco, hoc ipsum venio significal tibi quoniam non est
in loco, sed de loco. ergo secive debes (uoniam ista ipsa aldverbia, (juac
sui | natuea aliquid non explicant, quid significent, per coniunclionem
verbornm  aliquid explicanter explicant. ergo quando dico ‘intus sum?,

sum intellege. quid est sum? permanentis est. ergo el intus permanentis 2

esl. “intus venio’: intus nescio cuius sit signilicationis.  venio cuiug est
sienificationis? de loco. erge et intus de loco esl. intro et foras indu-
bitabiliter ad locum significant, ut “intro vado?, “foras vado’. intus vero

el foris non significant ad locum, sed significant duas res, in loco et de

loco. quando aulem significent in loco, quando de loco, noli de ipsis in- 5

tellegere (ambigua enim sunt el incerta), sed collize de verbis coniunclis,

verba enim coniuncta necesse habent aperta lacere adverbia. ergo modo
intus, si in loco est, vel foris, si in loco est, neseis; si verba coniunxe-

ris, iam intelle qualia sunt, utrum in loco, an de loco. si dixeris exen

venio, intelleguntur de loco esse. si dixeris sedere esse dormire, omnia 35

ista in loco significant. ®foris venio’, *foris exeo®: qui dicit venio, qui
dicit exeo, non significat in loco, sed de loco. non tamen debemus iun-
gere praeposiliones. nam si volueris iungere (templaverunt enim plerique

sic loqui), cogo (e fungere cum iis cum quibus non vis. dicis mihi, de-

1 bene dicimus non sed uvenio illac per locum ARC 4 istue AC 1stac corr.
istne A4 5 habent B 6 sie et istue A% sic est fac B Ca sie ot fae . i
ABC 2 I]It"l:'l nento G ] i nenit 48 2] iji-\II;|| uenio £ ip'all:]! n
natura aliquid £ Ca naturali quid A4 24 explicanter om, € 37 non sig




COMMENTVM 249

p- Sdd—a6 L.

heo dicere de intus, de foris, ut iungas praepositiones. ergo I]Irilll‘[:;l illud
et aliqua sic dic, | ad intro et ad foras. = cogo te ergo et sic loqui, si

iungere volueris praepositiones: ul possimus apertius intellegere, quando

sunt ista in loco, gquando de loco, debemus addere praepositiones, quo-
s niam de significat de loco esse, de intus et de foris. ergo si hoe est, ut
ideo dicant addendam esse praepositionem, quoniam significat de loco
aperte, ego cogo le dicere ad intro, ad foras, ut apertius ad locum signi-
fices. novimus enim quin ad ad locum significat. ergo debes dicere ad

intro, ul apertius sigoifices ad locum. sed hoc nequaquam possumus

0 facere, el utimur sine praepositione. et (quando sit significatio vel in loco

vel de loco, de verbis intellegis.

Accidit etinm conparatio adverbiis. conparationes adverbiorum tres sunl: 415, 24

. vy . . . . 439, 12

aut enim positivam gradum recipiunt aut conparativam aut superlativam. pri- - |',, 1il
512, 1

mum scire debes non omnia adverbia recipere conparationes, sed ea quae

5 dueunt originem a nominibus recipientibus conparationem, non omne adver-
hium recipit conparationem, sed id adverbinm, quod recipil conparalionem,
venit a nominibus recipientibus conparationem. puta dectus recipit conpara-
tionem, doete doctius. ea ergo adverbia recipiunt conparationem, quae du-

cunt originem a nominibus recipientibus conparationem. (uid ergo sequilur?

dilla adverbia, quae ducunt originem a verbo, non recipiunt conparalionem,
quoniam verbum non recipil conparationem. ut puta cursim strictim
non recipiunt conparationem, (uoniam ducuni originem a verbo, quod
verbum non reeipit conparationem. quid illa adverbia, quae originem du-
cunl a pronomine, mealim tuatim? non recipiunt conparationem, quo-
niam nec pronomen recipit eonparationem. quid si puta illa adverbia
originem ducant a coniunctione? non recipiunl conparalionem. ergo ¢a
adverbia recipinnt conparationem, quae ducunt originem a nominibus re-
cipientibus conparvationem. et ista ipsa adverbia, quae recipiunt conpa-
ralionem, in positivo # unam regulam habent. in conparativo illam quam
o diximus regulam inde probamus de hoc ipso nomine bene melius oplime.
non est breve. ut seias vegulam superlativi, unde venerit, sive a cor-
repto positivo, sive a producto; nihilo minus illa regula remanel. ergo
ilta se habent regulae. in positivo duae  sunt regulae, in conparativo
una est.
55 Sunt aliqua adverbia gquae non recipiunt | conparationem, el volumus

in ipsis facere conparationem. mane, non possumus dicere quod dieunt *

. U N T
6 quoniam significant C 7 aperte et ego BCa aperie et ergo A 8 th‘lu.u ABC
12 etiam om. A4, add. a* 13 enim om. A, add, a 19 secuntur A 3'!' ¢Igo en
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multi, manius, quid ergo dicimus in istis nominibus? unde apparet (uo-
niam sologcismus . est? primo quoniam mane non recipit conparalionem
manins. mane dicitur matulinum tempus. mane lractum est ab illis re-
bus, manes dicontur di eflusi per totum [pam sic definiverunt penitus
qui tractaverunt de istis rebus, manes dicuntur dii effusi per totum |, puta s
(qui in terra esse possunt, qui in aére esse possunt, qui in eaelo. nam
ideirco manare dicimus, quicquid effluil per tolum, puta “manal sermo’,
“manat fluvius®. usurpantur ista, ergo quoniam dies tune primum per
totum effluit, quando nascitur, appellatur mane, quasi quod emanet el
effluat. si inde habet etymologiam, non potest recipere conparalionenm. 1
diximus enim ea adverbia recipere conparationem, (quae originem ducunt
a nominibus recipienlibus conparationem.  sive a manando sive a manibus
dictum volueris mane, sive illud sive illud, non recipil conparationem.
ergo manius nemo dicit. quid ergo? cum opus fuerit hac signilicatione,

quid faciemus? ad augendam significationem iungimus magis el maxime,
ad minuendam minus et minime. puta Cicero, fac | inde adyerbium, Ci-
ceroniane; Tullius Tulliane. ergo sunt adverbia quae counparalionem mnon
recipiunt, sed egenl significatione conparationis. quid ergo faciemus? ila
debemus loqui, puta Siste Tulliane loquitur?; est alter qui valde Tulliane
loquatur, dico “magis Tulliane loquitur?; ite malter qui plus, debeo dicere 20
¢maxime Tulliane loquitur’, ut hoe [faciant ista coniuncta adverbia, quod

solet facere conparativas et superlativus, puta ille mane venit; nescio

_ (qui maturius venit, debemus dicere ‘magis mane’; item alter maturissime

D

venit, debemus dicere “maxime mane venit’. aut certe ‘mane venil’
tardius nescio qui venit, debemus dicere “minus mane venit”; ilem alter 2
tardissime venit: quid debemus dicere? “minime mane venit’. ergo ea
adverbia, in guibus non possumus invenire conparationem, ut possint ha-
here vel significationem conparationis, debent ista habere adverbia, id
est magis et maxime ad augendum, vel ad minuendum minus et minime.
Docuit et nomina esse diminutiva et adverbia a positivo et conpara- @
tivo, a positivo primum primulum, a conparalivo longius longiuscule:
non scis hine longule esse? ¢t nosti mores mulierum:
dum moliontur, dum conantur, annus est.
ergo invenis a positivo diminutivam primum primulum, a conparative lon-

giug longiusenle. a superlativo aut nulla exempla aul rara sunt, 35

Hoc quod dicit tenendum nobis est fideliter: omuis pars oralionis,
cum desieril esse quod est, adverbium faeil, pula nomen aut nomen esl

l dicemus ¢ 1 nam sic — per totum em. B, in marg. add. C.

in A qu

ce videntur, in guo haee, manes dienntor — 7 manare dici m,

olim omisse e
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aut, si non fuerit nomen, nihil alind est nisi adverbium; non potest esse
pronomen aut participinm, sed statim adverbium facit, pronomen est: si
est pronomen, bene; si non est, adverbium est. omnis pars orationis
deiecta a signilicalione sul in adverbinm semper  cadit. numequam polest
fieri ut in aliud cadat. ut puta videamus exempla: falso, hic falsus huius
falsi hwic falso, dativus est.  inveniamus eloeutionem: falso aut nomen
habel significare, aut, si non significat nomen, erit adverbium. nam “falso
|||I|'I'i|lll' de natura sua agenus |l||1]i.‘|l|tll||", hic adverbium est.
ilem pronomen el adverbium, ul est (qui. possum el ita dicere, fqui est
~qui tibi feeit iniuriam?? si ita dicam, modo pronomen erit. si dicas “qui
" seis?? pro eo quod est unde, ecce | iam non est pronomen, sed est ad-
verbium. item pone erit verbum: mula accentum, el facit poné el eril
adverbium. item profecto quando dicimus [pro brevis est modo 'Illmlu;‘:,
gl participium est et adverbium. i ita dicas, °profecto mihi ad villam
illud negotinm contigit’, tale est ac si diceres ‘cum profectus essem, illud
I"m';:'n!iuln mihi contigit’. ergo modo participinm est. si hoc dicas, “pro-
fecto (quanto magis m;::i.-u]m- arbitror’, modo adverbium est. ante polest
el praepositio esse et adverbium: ‘ante templum’, modo praepositio esl;
tante fecit?, mode adverbium est. nam quotiens casus sequunfur, prae-
 posilio est; quotiens non, adverbinm est. ut potest el coniunctio esse,
potest et adverbium:
ut vidi, ut perii, ut me malus abstulit error:
in prioribus locis coninnelio est, in posteriore adverbium est, heus el
interiectio est et adverbium: si dicas
heus etiam mensas consumimus, inguit lulus,
modo interiectio esl;
heus, inquit, iuvenes, monstrate mearum, |
modo adverbium est inclamantis. ergo vides omnes partes orationis ha-
bere quandam cognationem cum adverbio. nam si desierit esse quod est,
o nihil est alind nisi adverbium, ut in nomine falso, in pronomine qui, in
verbo pone, in participio profecto, in coniunclione ut, in praepositione
anle. in interiectione heus. ergo omnes partes orationis cum adverbio
cognationem habent. sed plane, ait, in his rebus aliqua discernimus ac-
centu, sensu aliqua, nam ecce, ut intellegam profecto, quando est parti-
5 cipium, quando adverbium, sensu discerno. ut autem intellegam pone,
hoc non solum discerno sensu, sed etiam accentu. ergo in plerisque

significatio erit ex accentn, in plerisque erit ex sensu.

= A15 o7
Hoe quod dicturus esl valde nobis est utile, ul sclamus, (uem Ili':]:';t']'f
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modum loquimur. quando nos aliqui interrogat puta ‘unde venisti?” [Me-
diolani veni], debemus Lenere istas regulas. alia sunl nomina civitalnm,
alia provinciarum et locorum el rerum et insularnm. ideirco tantum in
nominibus civitatum hoe observare debemus, ul numguam iungamus prac-
positiones. reliqua enim omnia rationem secuntur | provinciarum. puta
duae sunt istae regulae, de nominibus civitalum et provinciarum. sed
quid, si insula est? iam sic illam inecipies dicere,  quem ad modum pro-
vinciam. quid, si locus sit? sie dicimus, quasi de provincia. non discer-

muntur nisi civitates; nomina civitatom non possumus ita proferre. in no-

minibus civitatum propriis hace nobis servanda sunt: aliqua sunt quae signili- 10

cant ad locum, aliqua quae significant de loco, aliqua quae significant in loco,
ut diximus paulo ante [ergo siqui vult dicere Mediolani veni. hiec Mediolianius
huins Mediolanii ut huie Mediolanio hune Mediolanium o Mediolani ab hoc Me-
diolanio] ergo videamus regulas adverbiorum, quo modo decurrunt istae ipsae

regulac. ut puta ad locum: guando volumus significare ad locum, ut puta

*Mediolanum vade’. sed hoc nomen facil nobis dubitationem. el nominativus
enim el accusalivus el voealivus similes sunt,  inveniamus unum nomen,
ubi vere hoc possimus intellegere: ccce puta Karthago huius Karthaginis
Karthagini Karthaginem o Karthago ab hac Karthagine; stant isti casus.

quando ad locum volumus significare, debemus sublata praepositione secun- -

dum accusativum dicgre; non debeo dicere “ad Karthaginem vado’, sed
*Karthalginem vado?, secundum accensativum : Karthaginem enim accusali-
vus esl.  quando de loco vis significare, septimo dicis, id est ablativo

sublata praepositione, ®Karthagine venio’, hoe nec dubitationem habel,

in locum secundum aceusativim, de loco secundum seplimum [el plura- e

lia], puta Romam vado, Roma venio, Beneventum vado, Benevento venio,
Capuam vado, Capua venio, Sermium vado, Sermio venio. sic currun
ista omnia secundum ipsam similitudinem. el in nominibus etiam numeri

tantum pluralis, quae nemina videntur esse difficilia, necesse habes sic

logui, ut ed hanc feclas similitudinem, puta Puteoli Baiae. ne dicas s

mihi, ne forte illud ad pumernm singwlarem flectas; non, sed similiter
sic sequeris: ulrnm numeri sit singularis, an tantum pluralis, idem est
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ergo in nominibus pumert tantum pluralis ita facimus, Puateolos vado, Pu-
teolis venio, Athenas vado, Athenis venio. ista planissima sunt, quando
ad locum, accusativo; quando de loco, septimo. quando in loco, varia

est dubitalio omnino el gravis., sed tamen discreverunt eam hene his
s regulis.  quacere ipsius civitatis nominalivus quo modo exeat, ulrum in us
exeat, an in uwm. quando ergo in loco quaerimus, ita debemus facere, ut

(quaeramus ipsius civitatis nominativam: si ipse nominativus civitatis ant in
us aut in um exierit, se cundum genetivum fac, ut puta Mediolanum Delus,
Mediolanum in um exit, Delus in us exit nominativo: in loco in i facit.

o ergo “ubi fuisti?? “Deli fui®. “ubi [uisti’? ®Mediolani fui’. adverhinm
loci in loco secundwm gepetivimn in i facit, quando nominativus vel us
vel um fueril terminatus; puta Naxus Aradus insulae sunt. Subi fuisli?’
*Naxi fui’?, “Aradi fui’? in loco secundum genetivum, si nominativus in
us vel in um exierit. si autem neque in us neque in um, sed aliter,

5 puta Baiae Athenae, iam secundum dativum adsumere hahes. Tibor nec

in us exit nec in um; ergo Tibur Tiburis Tiburi, dativo. ®ubi tu fuisti?’

] “Piburi fui>.  similiter Karthago Karthaginis Karthagini. ‘ubi fuisti?’

, *Karthagini fui’>. puta Roma neque in us neque in um exit, haee Roma

I huius Romae huic Romae. Subi fuisti?’ ®Romae fui’. et in illis nomi-

# pibus numeri tantum pluralis ut scias eandem esse tanlum modo regulam,

' Puteoli Puteolorum Puteolis. “ubi fuisti?? °Puteolis fui”. non possum

’: dicere DPuteolorum, sed DPuteolis, Baige Baiarum Baiis. “ubi fuisti?’

! *Baiis fui’. istae regulae firmissimae sunt, nec aliter debemus logui. nec

l vos trahat auctoritas plerumque sumpla pro necessitale. nam invenimus
|

sapud auctores varie aliquotiens posita vel causa clausularum vel propter

"

| metra, habemus unum | exemplum apud Vergilinm, apud Sallustium se-
! mel dictum, apud Ciceronem bis dictum. numquid, quoniam semel legi-
sti apud Vergilium aut semel apud Ciceronem, iam debes hoc nli? ecce
Vergilius semel usus est ista re, ‘Tyria Karthagine qui nunc ex-
|:|':'..1111’. expeclat, ait, Mercurius Karthagine. quid debuerat dicere?
expectat Karthagini®; secundum dativum debuit, et usus est secundum

ablativam.  die tu aliter, ut secias quoniam necessilate hoe fecit, dic

“Tyria Karthagini qui nunc expectal’. vide si stat versus? omnino non

potest. ergo causa metri hoc fecil, non per inperitiam, sed propter melri
5 necessitatem.  alter neseio qui fecit in prosa. si in prosa hoc facias,
ideo autem mutavit, ut posset bonam clausulam

invenis quingue longas.

1 puteolis uenio et in nominibus numeri tanium pluralis athenas nado A K
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facere. nam (Juae ralio est in metris, eadem est el in prosa .'Illl]i| hene

scribentes.  ergo si ad locum significas, secundum accusativam, de loco
secundum septimum, ut Romam vado, Roma venio. si in loco significas,

tunc secundum genelivum, cum nominativas singnlaris us vel um fueril

ferminatus, ut Adeometus Beneventum Ilium. adverbium loci in loco «quo s

modo facit? Beneventi fui, Adrumeti fui, Ilii fui. si aulem nominalivus
neque in us neque in um exierit, iam secundum dativam dicis, sed has
pracposiliones, quas detrahimos nominibus civitatum, addimus nominibus
provinciarum. non debeo dicere *Africom pergo”: * Karthaginem pergo’
bene dico, quia nomen esl civilalis; “ad Africam pergo?, el hoe hene
dico, quia nomen est provinciae. si dicas ‘Campania venio?, viliosum
est, ®in Sicilia sum? hene dico; si tn velis llit:vl'y ¢ Siciliae sum?, et ho
vitiosum est.  ergo nominibus provinciarum debemus addere praepositio-
nes. ne te fallat illa res: legimus apud Vergiliom, et in anliqua historia
hoc invenitur, nec invenies alibi islam significalionem, “aut Cretae
iussit considere Apollo’. et debuerat dicere “apud Cretam inssil
Apollo considere’, cum praepositione, et tamen sic usus est Crelae, ac si
dicerel Capuae, id est quasi nomen esset civitatis. el quid invenitar in
antiqua historia? maiores nostri ex nominibus rerum dabant etiam nomina
ipsis oppidis:
inmanisque Gela flovii cognomine dicta.

si de civitate loquor, debeo Libi dicere ®Gelae fui’; si de fluvio loquor,
non possum dicere “Gelae fui’, sed “apud Gelam [wi’. da hominem
nescientem, et putal me in alteruira elocutione fecisse soloecismum.  siqui

tibi dicat ®Gelae fui®, dico illi, viliosnm esl. qua ratione? guoniam {lu- 2

vins est Gela, et debel habere JJ]'aIl'|.\:|.-il[|1|1|'|JI, el tu exclusisti |!]'éil-[ll!r¢1~
tiolnem. neseio an ille se referat et dical, sed est civitas, id est habuisse
nomen tale civitatem, et ideirco sic usum esse, de nomine eivitatis dixisse,

non de nomine fluminis, unde ipsa civitas vocabulum adsmmpsit. ideo

ergn si dicat ita dixisse, sic se inlegre fuisse locutum probabit. item

legimus apud Ciceronem *Olympus in inmensum editus’.  Olympus
mons est et civitas. quo modo habes dicere? si volueris ®Olympi [ui?,
tale est ac si dicas ®Naxi fui’: significare habes civitatem. si antem

dicas “apud Olympum fui®, significare habes montem. ergo seire debes

gquoniam sunt aliqua ambigua in nomine, et unum est significare et pro- 5

vinciam ipsam el civitalem provineiae ipsius. ergo significare habemus

15 aut Cretae] Ferg. Aen. 111 162 16 consedere A5 C 17 consedere A
21 inma :<|||1--] Verg, Aen. Il 702 271 ac om, A, add, a:
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inter centum illas civitates, quas legimus, fuisse unam civitatem. (quae
hoe nomine appellatur, Creta. exinde factum est ut diceret *Creta lovis
magni’, non respiciens ad provinciam, sed respiciens ad civitatem. sed

ideo in errorem venit ista ratio, quoniam homonymum est, id est simili-

i ludinem habel nominis,

lllud superest: non debemus, dicit, praepositiones iungere adverbiis;
sed legimus, ait.  videamus ista quae lecta sunt, puta desubito desursum
exinde deinceps el nescio quae talia. ista | ergo quid dicimus? ecce in-
venimus plurima; dicit, non sunt yilia. quare non sunt vitia? quoniam
una pars oralionis conposila est, non sunt duae partes oralionis. si dice-
res “déx inde ille venit’, re vera soloecismus erat, quem ad modum si
dicamus “de mane ille venit’. celerum modo exinde tale est ac si dicas
inde: iam non videntur duae partes esse oralionis, sed una conposila,

quo modo? non est de duabus partibus factum, sed una pars orationis

»conposila.  puta “curator meus est iste’ bene dico; ®procurator mens est

iste?, el hoc bene dico. fac pro curator meus esl iste’, et non stal
elocutio, quoniam pro separata iam praepositio est. debueram dicere

‘procurator meus est iste’, [si praepositio antem iungitur, ita debui

dicere, procurator mens est iste, sed] quoniam sic posui, ul unam par-

Vlem significarem, non videntnr iam duae partes orationis esse, sed una

conposita.  praepositiones enim quandoe in conexionem veniunt, non sunl
(uasi duae partes, sed quasi membrum ipsins parlis cui coniunguntur
ipsae praepositiones. et unde intellegimus quoniam una pars est oralionis?
hine, quod wnum accentum habet. si diceres “dé inde venit” (nemo au-
tem hoe dieit), si diceres ®éx inde venil® (memo aulem hoc dicit, sed
“deinde venit?, Sexinde venit?), si illo modo diceres, duo viderentur ac-
centus, ul sepalratim diceres dé inde. non autem sic potes dicere, sed
unam partem facis, unde apparel quoniam unus accentus est. ergo ob

hane causam, quoniam sub uno accentu econiungitur, videlur una pars

esse orationis. plane de illa re, a mane, audio plerosque sic loqui: 5

iungunt praepositionem adverbio; nemo dicit a mane. si autem dicere
volueris a mane, mutare habes casum, et dicere habes mani. legimus
enim apud Plautum ®a mani usque ad vesperum’, et qua ralione
mutavit casum? noli putare per inperitiam; quin immo hoc prudenter fecit

. - - . + o i) ] e €
b el li[]l'!l'. matores nostrl ]iLH‘ IEI:«!III] mane \ll]lll'i]lil!. habere genus: dum

mane novum? Spovum?’ genus est. numquid potest genus adiungi ad-

2 Cretn] Ferg. Aen, 111 104 6 pracpositiones] conposita A B C 8 nescio
qua talin If}f neseio quanta alin a* 12 tale sit ac ABC 15 caritor est “1"”:.1
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verbio? ergo si iungitur nomini, iam mane nomen esl. et sic eril mane
in e exiens, quoniam neutrale est, hoe mane, quem ad modum docile.
hic doeiliz huius docilis lie docili hune doecilem o doeilis ab hoe dicili;
hic facilis erit ab hoe lacili, hoc mare ab hoe mari. ergo quem ad mo-
dum dico a mari, sic possum dicere “a mani venil’. sed hodie non :
possumus dicere. interim | si volueris dicere ita, dices; sed tamen non

debes, quoniam tua alia locutio est.

DE PARTICIPIO

Pleraque dicit quae et in superiore arte memoravit, pleraque addit,

partem verbi, ut siqui dicat legens seribens currens; ista participia sunl,
nam habent haec quae dixi: legens habet et casus et genera et tempora
el significationes. quod casus el genera habet, neminis sunt: nam el
casus nomini accidit, et genus nomini accidit. quod tempora et signifi-

cationes habet, haee duo verbi sunl: nam tempus verbo aceidit, signifi-
catio verbo accidil. ergo participium habet a nomine partes, habet a
verbo partes. ideo dicitur participium, quasi particapium,

Antequam tractemus hoe ipsum participiom, idebes scire discrefionem
participii ipsius a nomine. plurima enim sunt parlicipia eadem et nomi-

na, el faciunt gravissimam confusionem. plerumgue proponitur nobis et =

]

dicitur “amans | quae pars est orationis?’ el videmus quod et nomen est
et participium. videamus ergo discretionem ipsam per omnia parlicipia.
nam est participinm |]mu[ et praesens habet, el praeteritum habet, et
futurum  habet. ergo debemus scire ipsas differentias. praesens parlici-
pivm cum nomine habet cognationem, ut est amans. nam amans potesl 2
el participium esse, potest el nomen esse. sed famen discernitur, quando
sit participium, et quando sit nomen. si parlicipium fuerit, sequere ac-
cusativum; si nomen [ueril, genelivum sequere. puta " amans illum hLoc
feei’, modo participium est; ®amans illius?, modo nomen esl. ergo quando

accusalivam ponimus casum, est participium; quando genetivum ponimus s
casum, nomen est. ut scias vernm esse, da similia. ita dico ‘amans
illum hoe feci’, quem ad modum dico legens docens scribens, ©legens
ilum hoc feci?, “docens illum hoe feci?, °seribens illum hoe feci’. et

g

legens et docens et scribens participia sunt, si ita dico ‘amans illius?,

quem ad modum dico Sdoctor illius® el ‘amicus illius?, iam nomen est, 55

quia et doctor el amicus nomina sunt [ista]. ergo gquotienscumque uli-

mur aceusativo, erit participium; quotienseumque nlimur genetivo, eril

441, 16 nomen. ecce habes discretionem praesentis participii el nominis. esl

4 ab hoe facili ab hoe mari B Ce ab hoe facili ab hoe mani 4 11 parlemgue
nerbi & 14 sign tiones habet & signilicationes habent 48 C 17 guasi parte-
capiom 20 discernitur et quando sit nomen quando participitm si participinm
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diserelio praeteriti participii et nominis, ut est visus cultus, visus [el
cultus] et nomen potest esse, el participium potest esse; cul{tus et nomen
polest esse, el parlicipium potest esse. sed est discretio huius modi,
quod, quando participium est, secundae est declinationis; quando nomen
s est, quartae est declinationis. si dicas visus visi, participium est; si di-
cas hic visus huius visus, erit nomen. ecce habes diseretionem praeteriti
participii et nominis, quod, quando est participium, secundae declinatio-
nis est; quando autem est nomen, quartae declinationis est. similiter
sumplus: si ab eo quod est sumor sumptus sit, [participium praeteriti

nomen quartae declinationis, quando inpensiones significamus.  esl ilem

participium futuri temporis et facit nobis dubietatem, ut est moribundus.
sed utrum ista participia sint, an nomina, iam ex ratione colligis, quod,
si parlicipia sunt, redeunt in praesens participium; si nemina sunt, non

sredeunt in praesens participium. legendus seribendus non videntur tibi
talia esse, quale est morvibundus? sed legendus scribendus redeunt in
praesens participium, moribundus mnon redit in praesens participium.
legendus, tolle inde dus et adde s, et facit praesens legens; scribendus,
tolle dus, adde s, scribens. e contrario moribundus: fac praesens; non

potes, quia non sequitur: moribundus, tolle dus, remanet moribun, adde
§, et nemo dicit moribuns; moriens enim dicimus. furibundus, tolle dus,
remanet furibun, adde s; furibuns non est latinum, sed furens dicimus.

ergo hinc apparet quoniam non est participium, si non redierit in prae-
sens participium; si autem redierit, tunc participium est. hae sunt pro-

priae differentiae singulorum participiorum, ut praesens participium regn-
las habeat per accusativum et genetivam, praeteritum participium discer-
nas per quartam declinationem et secundam, futurum participium discer-
nas per reditum in praesens participium, vel si non remeaverit, suni
tamen duae discretiones generaliter per tria ista participia, conparatio’ el

tempus. si conparationem habuerit, nomen est; sive conparativus est,
sive superlativus est, nomen est. si tempus habuerit, sive praesens sive
praeteritum sive futurum, participium est. puta quando dico ©amans hoc
leci’, quid est Samans hoc feci’? id est “dum amarem hoe feci’. ecee
habet tempus, participium est. ecce ergo amans participium est praesens.

wilem in praeterito visus, visus tempus habet; item in futuro legendus,
ecce hine videtur participinm, quoniam habet tempus. ergo si illj.'l.'lltl.llli
luerit tempus, erunt ista omnia participia; si non inventum fuerit ll”l]ll~
pus, erunt nomina. est amans: si ab eo quod est amo feci amans, u!
est dum amarem, si inde volueris dicere amans, | participium est; si
 autem dixeris amans amantior amantissimus, erit nomen. similiter incen-

.- s . ' 1
2 cultus el nomen potest esse et parlicipim potest esse om. C 19 non potest

AR =
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sumptus| participium est; si ab eo quod est sumptus huius sumptus, erit
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sus ¢l parlicipinm.est et nomen: si faciat incensior incensissimus, erit
pomen: si autem non faciat, erit participium. nomini enim aceidit con-
paratio, participio numquam. ergo habes discretiones, et singulas singu-
lorum participiorum et communes omupium. videamus modo, quid esl
participium,

Participium est pars orationis dicta, quod partem capiat nominis
partemque verbi. recipit enim 2 nomine genera et casus, a verbo tem-
pora el sionificationes, ab ntroque numeram el figuram. ergo sex acei-
dunt [lil]'lif'i]iill sine dubio, duo [||-u|g|'1.'1 nominis, duo pl'u]u'in verbi, et
duo communia ab utroque trahit, tam a nomine quam a verbo. videamus
singula secundum nomina.

(Genera participiis accidunt (uatiuor fantum, masculinum femininum
nentrale et commune ex tribus generibus. et semper istae regulae fixae
sunt: semper maseulinum participinm in us exit, femininum in &, neu-
frum in um [semper nullo excepto participio], commune in ans et in
ons. id est in m et 8, non ut habeat a aut habeat e, sed | ut habeat
duas consonantes: sive a antecedat, sive e antecedat, hoc non cogites,
sod tantum mode illas duas consonantes. ut puta verbi caunsa aunditus
andita auditum, audiens. nam praesens participium trium generum esl,

aliter non potest inveniri apud Latinos. nullum est enim quod habeat 2

duo genera, sed aut masculinum est, ul legendus, aut femininum, ul
legenda, aut neutrnm, ut legendum, aut commune ex tribus generibus,
ut est legens. et praesens parlicipium fria sustinet genera simul conexa,

praeteritum participium tria divisa, futurum participium tria similiter di-

visa. nam (uando dico logens, tria genera sunt, legens vir, legens mu- 2

lier, legens mancipium. e confrario parlicipium praeteritum discernil
senus, lectus lecta lectum, et futurum participium, sive in dus exeal sive
in rus, legendus legenda legendum, lecturus lectura lecturum. ista sunt

cenera tantum modo,

i

(asus accidunt participiis tof, guol eliam accidunt nomini, id est sex, s

legens legentis legenti legentem legens a legente. et quia dixi a legente,
quaeritur utrum participia in i exeant, an in e. quaesitum est din apud
artijgraphos. el scire debes quia omne participium praesentis temporis
¢ terminatur. si quande inveneris i terminari, aut necessitas facit melri,

aut certe quoniam habet cognationem cum nomine. ab hoc legente dici- 5

mus, ergo participium est. diximus quod amans et nomen polest esse

1 et participium est et ngmen Ca et participinm erit nomen A et partieipinm esl
el nomen est f# si faciat Be si facit AC 6 partem capiat nominis partemque
nerbi B € partem capil nominis partem ecapit uerbi A 15 nnllo om, Ch  participio
commune in ans et (in ans et gm. B) in ens & Ca participium in istis A4 16 id est in
0 oets Chidestn et 8 48  non ut habeat a A(2)#C non ut habet a @ sed ut habeas
corr, -at A 17 sine a antecedal siue e antecedat B Ca sine a antecedant sine ¢
anlecedant 20 aliter om, B, in marg. adscriptum, sed postea deletwn est in A

intenire A aullum est enim .4 B nllum esse Cb 25 ab hoc legente Ba* ab

hoe legenli A C
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el participium. sed nomen erit, si in i exierit: eril autem participinm,

siin e exierit. ergo quando Libi proponitur talis pars orationis, quac
significationem habet et nominis el participii, caulus debes esse de abla-
tivo, ut si in i exierit ablativus, sic utaris quasi nomine: si vero in e
smiltat ablativum, sic utaris quasi participio. nam omnia participia in e
mittmt ablativam; nomina vero, ut possint discerni, i terminantur. sicubi
autem inveneris participium i terminatum, feeit necessitas mefri: aliter
non est.

Accidunt tempora. lempora in participiis tria sunt, praesens praete- .

0 ritam ¢t futurum.  sed praesens simplex est, practeritum simplex esl, *

futurum duplex est. ita fit ut tempora quidem fria sint, regulae autem
quattuor sint. nam praesens parficipium unam habet regulam in ns, legens
seribens cantans; praeteritum participium unam habet, id est singulas
regulas habet per sinjgula genera, lectus scriptus; futurum participium

15aul in rus exit aul in dus similiter per tria genera, lecturus leetura
lecturum, legendus legenda legendum.

Accidit etiam significatio participiis. significationes participiorum a
verborum generibus sumuntur. genera verborum legimus quingue, acliva
passiva nentra communia deponentia. ergo ab activo verbo duoo sunt

% participia, praesens et futurum, scribens scripturus, docens doclurus; a
passivo duo sunt participia, praeteritum et futurum, scriptus seribendus.
neque Latini possunt habere in passivo praesens meque in activo:praete-
ritum; Graeei habent, et ideireo praemonui, ne quasi trahant te elocu-
tiones graecae, et velis aliter ponere. mam participium praeteriti temporis

% ab activo Latini non habent; item participium praesentis temporis a pas-
sivo Latini non habent; sed duo habent ab activo el duo a passivo, id
est ab aclivo praesens et futurum, a passivo praeteritum et futurum. a
neutro duo venitmt participia, ea quae ab activo, praesens et futurum.
el iuste. nam quoniam sic declinatur neutrale verbum, quem ad modum

% activum  declinatur verbum, necesse habuit ea habere participia, quae
habet etiam activum. secundum enim declinationem ordinantur participia.
ergo si sic dicimus nato, quem ad modum dicimus lego (sic enim decli-
natur), utique ipsa debent esse participia, | quae sunt in his verbis, unde
traxit similitndinem. ergo duo sunt participia a neutrali verbo. a depo-

% nenti fria sunt participia, praesens praeteritum et futurum in ros tantum.
nam ideo voluerunt dici deponens verbum, eo quod deponat umum parti-
cipium, quod in dus exit. nam falso dicunt, habes hoc in Probo, falsum
est, dicit, quod dicunt verbum deponens esse ab eo, quod non deponal
v litteram, quasi cata antiphrasin, quo modo dicimus Parcas ab eo, quod

4 quasi a nomine A 12 in ens AC corr, in ns B 32 ergo sie (si BC A
sie Jf"‘}‘i”['irlll'lﬁ lego quemadmodum dicimus nato sie "”i”f declinantar ,f._(fr o
naw falso AR'C nam aliter flso & in Probo] ef. praef. gramm, vol. 1V p. XXIn

falsum est dieit guod dienn! BOa* lalsum enim dieit (eorr dicunt @) quod dicunt A
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non parcant, quo modo dicimus lucum ab eo, quod non luceat; sic el
um est. nam incipies el commune verbum deponens dicere:

deponens. |
pam et commune verbum r litteram non deponil.  ergo deponens dictum
st Te vera ab eo, quod deponat upum parlicipium, quod in dus exil.
logquor verbum est deponens: fac participium praesens loquens, praeteri-
tum locutus, futurum locuturus; loquendus ‘non debemus dicere, sed si-
cubi contigerit ut dicas, iam commune verbum est. luctandus non debe-
mus dicere; sed sicubi contigerit ut dicas, iam scire debes ista verba non
esse deponentia, sed commune verbum. nam commune verbum poles|
habere participium et in dus et in rus, pula loguor quando dico, vis
esse deponens verbum? puta loquor ego illam rem?. non facit loguen-
dus. sed facit locuturus. e contrario si velis dicere loguor 2 te’, iam,
acit et in dus, non (uoniam

(uoniam comimune verbum est, et in | rus [
a deponenti usurpatum sit hoe parlicipium, st

. d quia iam commune esl
verbum, quaere apud Statinm, centum fwius modi participia sic invenies;
sed ibi in ipso auctore invenies, (uae alii ponunt pro deponentibus, illum
posuisse pro communibus. unde per hanc licentiam usurpavit. — celerum
quantum pertinet ad yerbum deponens, non debet habere participium

futuri temporis quod in dus exit. est etiam commune verbum: com-

mune verbum quattuor habet participia, eriminans criminatus criminalurus =

criminandus. el insle. nam cemmune yerbum el agenlis et palienlis

habet sienificationem: debeb ergo habere participium et ab aclivo et a
L o

passivo. duo antem sunt ab activo, duo a passivo. ergo iuste qualtuor

habet, praesens praeteritum et duo [futura, ut est criminans eriminatus
criminaturus criminandus.
que parte esse (uattuor, sed duo esse significationis activae et duo esse
significationis passivae (ne forte, quando fu vis uti significatione activa,
ularis in significatione activa_ quattuor participiis), id est si in verbo
activa, duo habes participia; si item in

communi uleris significatione

verbo ipso communi volueris uti significatione passiva, duo liabes partici- s

pia. ne dicas ergo, licet mibi in latino invenire quattuor participia:
negavimus enim primo aul praesens pacticipium inveniri a passivo aul
praeteritum ab activo: ne dicas mihi, ecce habes verbum, ubi et prae-
sens est, et habel significationem el aclivam et passivam. sed non propter

hane concessionem concessi
significationem, quattuor ipsis utaris, et isdem quattuor ad aliam signifi-
cationem; sed illa significatione guando uterts, duobus uteris; quando alia,
item aliis duobus.

Hoc est quod legimus etiam in arte superiore. iam addit alia pro-

participium om, A B O, add. a* 8 sed om. A
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pria et utilia. legimus formas verborum esse quattuor, meditativam in-
choativam perfectam |.'1-|-||||r-1|l;1li\;|ll|. inchoativam formam ait (uae non
habet participia ulla nisi |-1‘:w-='1|li;l, ut est calescens fervescens tepescens,
hoe est ut praesens tantum habeat et praeteritum non habeal. inchoati-
svum dictum est ab eo, quod per ipsum inchoemus. omne autem quod
inchoamus et praesens habere polest, el praeteritum non habere. ita
fit ut participio praesenti lantum utaris, praelerilo numquam. ergo dici-
mus fervescens calescens tepescens. est eliam alia ratio, qua non habeat
fempus praeteritum: omune participium a praeterilo veniens lempore a
i perfecto descendit, puta scriptus sum eram fui, lectus sum eram fui; non
possumus declinare nisi per participium praeferiti temporis. legens in
tempore praeterito non invenitur. si ergo legens in tempore praelerito
non invenitur, nec illud quod nascitur de temporibus praeteritis debet
habere praeteritum, id est nec participium debet habere praeteritum tem-
5 pus, quoniam inde originem ducit. ergo unum est praesens tantum,

, calescens fervescens tepescens et similia.

] Inpersonalia verba quot habent participia? dicit, non debent habere,
nisi forte usurpaveris. si volueris usurpare, tunc possunt habere parti-
cipia, ut si dicas paenitens ab eo quod est paenitel me te illum, libens

wab eo quod est libet me te illum. ut inveniamus participia, dicit, haec
qui posuerit usurpabit. qua ratione’ omne participium habet personam.
si illa verba inpérsonalia sunt, quo modo possunt facere partijeipium,
quod participium semper a persona ducit originem? quando dico amans
ego, amans tu, amans ille, utique currit per omnes personas, €go tu

ssille, si illud verbum inpersonale est, quo modo potest habere partici-
pium, quod capil personas?
Sunt verba defectiva. tria dicturus est: sunt verba defectiva quae

non- deficiunt in participiis, in verbo tamen deficiunt; sunt quae non de-
fictunt in verbo, in participiis lamen deficiunt; sunt quac deficiunt in verbo
wet deficiunt in participiis. invenis verbum quod et ipsum deficiat, et
participium non deficiat; aul e contrario invenis participium quod ipsum
deficiat, sed verbum non deficiat; aut verbum quod et ipsum deficiat, et
participium deficiat. puta memini: memini et verbum est defectivam et
participium non habet; nemo dicit meminitus meminiti meminito memini-
ergo ecce habes verbum et ipsum defectivam

% tum aut nescio (na alia.
el participium. da verbum defectivum, sed participia non defectiva. = est
odi: odi novimus quoniam defectivam verbum est; participium tamen non

4 haberet et praeteritum non haberet ABC 8 qua non AF quae non Ca* o
13 debet habere praesens id est nec ]rzirl_':::ipﬁnm dehet llla_luar.u_pll‘ueSuns tempus ,I:I'!:f-
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delicil, osus facit praeterilo lempore. sed ne videalur lamen quasi abso-
num esse el durum, conpone, el invenies usilalum esse, exosus perosus.
dijeimus enim “exosus sum illum hominem?, “perosus sum illum homineny’.
ergo habes verbum defectivian, habens tamen aliqua participia. da ver-
bum lli'llillIH non defectivam , IJllUIl lamen in 1\.‘hl'lil'i|lin deficit,  studeo 5
studebam studueram; in participiis tamen deficit [studueram enim dicimus
praeterito]; non dicimus studiturus, nemo dicit.

Sunt aliqua participia quae videntur esse participia et non sunt par-
ticipia, sunt aliqua quae videntur non esse participia et sunt participia;
tenuem discretionem habent ista, discernamus ergo, (uem ad modum illa 10
intellegamus vel quem ad modum illa. ecce tunicatus galeatus: quando
dicimus tunicatus galeatus, videntur esse, parlicipia. el re vera: nam sic
est funicatus galeatus, quem ad modum vestitus landatus; vestitus autem
et landatus participia sunt. sed ista tamen non pessunt esse parlicipia,
quid ergo? nomina sunl similitudinem participiorum habentia.  unde in- 1
tellegimus nomina esse, non parlicipia? quoniam a verhbo non veniunt;
nemo dicit tunico, nemo dicit galeo. ergo falia sunt et illa, placita nupta
triumphata regnata. nam ecce participia sunt el ista; sed nemo dicit pla-
ceor, nemo dicit nubor trinmphor regnor. | ergo non a verbo veniuni,
quid ergo? dicimus ista nomina esse pro participiis posita, illa participia g
esse pro nominibus posita. quo modo, cum una sit significatio et nec
illud a verbo veniat, nec illud a verbo veniat, illud pavticipium est, illud
nomen? est aliqua discrelio quae hoc secernal, ut agnoscas puta, quando
est penitus nomen, sed tamen speciem participii habet, quando autem
non esl penitus nomen, sed participium. et tamen illa dicimus participia s
esse; illa dicimus participia non esse, quae nulla ratione verbum reci-
piunt, ne¢ suum nee alienum verbum. tunice tunicor: istae sunt duae
declinationes, dicit; sed tunico non possum dicere nec tunicor, nee galeo
nec galeor. neutrunm verbum recipit; nee illam declinationem POSSUIILS
dare nee illam declinationem. ergo modo, dquoniam nec illud neec illud 5
potest esse, el non recipiunt nee aliud, nomina sunt magis quam parti-
cipia, quoniam neque habere possunt originem sui, neque possunt vel
aliunde originem ducere. ¢ contrario illa quae secuntur, placita nupta
triumphata, licet non habeant propria verba, unde nascantur, habent ta-
men vicina, unde originem swmant. nam nubor non dico, nubo dico: s
placeor non dico, | placeo dico; regnor non dico, regno dico; trivmphor
non dico, triumpho tamen ‘dico. ideo ergo dicuntur penitus illa esse no-
mina, quoniam nec ullam speciem habent; haec autem esse parlicipia
sine verbis, id est sine ea specie, unde debent originem ducere, ideo

quoniam vel a vicino originem trahunt. ergo siqui tibi dicat pransus ce- 1
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hal

150 X )
et tamen ABRC 26 rationem A4 31 non |'--|',l|i||| t 6 non
150, add. « 10 vel nicino A5

het] habens

ABC 25 sed participinm

recipit A8 magis om, AB, ad

35 nubo dico om.



COMMENTVYM 265
e 3716 L.

natus, ‘cenalum noluerit oceidere’, quae pars oralionis est? quid
habes dicere? nomen est?! qua ratione? quia cenalus non polest esse
participium. non enim oritur cenalus nisi a praeterito tempore cenalus
sum. cenatus sum autem in peutrali verbo non potest esse. quo modo
s ergo cenalus participinm est? sed originem verbi habel. e contrario ga-
leatus non solum sui originem non habet, sed nee verbi oviginem habet.
ideo ergo ista tantum nomina sunt, quoniam ista non solum sui originem
non habent, sed nee suorum verborum originem; suorum verborum, id
est originem unde nasci debuerant. pransus cenatus et reliqua, haec
1o omnia participia sunt, sed sine verborum suorum origine; originem autem
verhorum habent. quid ergo? licebit nobis ad istam similitudinem etiam
alia facere? ne forte dicas | mihi, et mihi datur potestas ut, ubi veluerim,
in verbo neutro faciam tale participium et dicam carere origine, ut si
dicas natatus, Snatatus est mihi amnis®, ut si dicas ®dormitum est mihi
willud tempus’. utrum possum dicere “meridiatus sum illa re’?  [utrum
possim dicere] utrum possum usurpare ista participia ad similitudinem
illins usurpationis? et scire debemus quoniam non possumus penitus, el
vide, quanta ratione probatur quoniam non licet. ista omnia quae dicimus
usurpativa sunt. si ergo usurpativa sunt, iam artem non habent; si artem non
o9 hahent, debemus sallim vel aucloritatem sequi. omne enim quod loquimur

non constat nisi nsu arte auctoritate. ergo in usu non habes ut dicas hoe;

ui. non ergo

ex arle venire non potest; debes autem vel auctoritatem se
de

tantum potes dicere, quae legistl, ideirco ista omnia, quae contra artem

s tu dicere et alia. non enim tuam auctoritatem habes, sed illa

g5 usurpata sunt, sola dicuntur; quoniam iam non artibus ntuntur, sed ancto-
ritate, non iam nos dicimus, nisi quae scimus dieta esse. ideirco soloe-
cismum facit, nisi exemplum dicat, puta legi | in illo auctore. si ars de-
ficit, debemus ad auctoritalem recurrere.
Non debemus habere licentiam conponendi istas res. sunt ali-
s (ua participia, quae lam diu sunt participia, quam diu simplicia suul.
conpone illa, et fiunt nomina. puta innocens el nocens: nocens par
ticipium est; noceo, [fac participium, nocens; conpone illud, et iam
non est participium. (qua -atione? ' quoniam reeipit conparationem,
innocens innocentior innocentissimus. deinde quoniam verbum non facit:

s nemo enim dicit innoceo! item sunt aliqua participia exceplis illis discre-

tionibus: iam memento illa, ista extra sunt. sunt aliqua participia, quae 441, 21
1 cenatum] Cie. p. Deiol. 7, 20 nolait 3 a praeterito tempore cenatus
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tam diu sunt participia, quam diu non recipiunt conparationem: cum re-
ceperint, fiunl nomina. incensus praeteritum tempus esl; acceplus prae-
teritum tempus esl. ergo acceptus el incensus nomina sunt, acceplior
et incensior, iam mnon a participiis orta sunt haee duo, sed orta sunt a
nomine, 5
Hoc quod dicit noli illi credere: dicit adverbia de se facere parti-
cipia [ut est scribenter legenter]. non est verum, sed tunc hoe nobis
possunt praestare adverbia, quotiens ducunt originem a participiis, quae
participia originem ducunt a nomine. ut siqui dicat indulgen|ter: quando
dico indulgenter, non videor originem duxisse huius adverbii ab eo quod 10
est indulgens, id est a participio, sed a nomine. nam recipit conpara-
tionem,* indulgentior. et ul secias verum esse, quaere parlicipium, id est
rem non recipientem conparationem, aude inde facere adverbium. unde
apparet quoniam non ducimus adverbia nisi a nomine [ortal. unde error
est quoniam de participiis nascuntur adverbia. 15

DE CONIVNCTIONE
418, 4 Coniunctio est pars orationis dicta, quod coniungat elocutionem. nam
515, 36 jdeo dicta conmiunctio, naturaliter emim mostra oratio dissidens et solula
esl, nec polest in conexionem venire nisi interpositis illis particulis. (uae
particulae si non fuerint interpositae, faciunt soloecismos. siqui  dicat 20
‘ego tu eamus’, non est plena ista elocutio; sed si interponas et, facis
plenam elocutionem, id est facis :'.-g-:-'.ng id est continnam elocutionem.
alque huic rei contrarius est ille tropus, asyndetos [dicunt asyndelon
tropum unum|; iam videtur conira coniunctionem esse hic asyndetos,
ite, 25
ferte citi flammas, date tela, inpellite remos. |
ecce hoe loco nulla coniunctio est, e

potest stare elocutio sine con-
iunctione., ergo potest fieri ut aliquando desit coniunctio. alind est verba
copulare, aliud est semsum copulare. verba sine coniunctione omnino
€55¢ mon possunt, sensus sine coniunctione esse potest. quando dico %
‘ite, ferte citi flammas, date tela, inpellite remos’, videor verba non con-
iungere, sed sensum coniungere. [aut verba non coniungit, sed sensum
contungit. non modo de conexione verborum agitur, sed de conexione
sensus.] nam singuli sensus pleni sunt: ferte citi flammas’, inpletus est
sensus; “date tela’, inpletus est sensus; ‘inpellite remos’, inpletus est sen- 85
sus.  quo tempore tibi licel detrahere coniunctiones? (quo tempore potesl
fieri ut remoto illo sensu stet sensus qui relinquitar. e contrario quando

1 cum reciperent A 6 dicit posteriore loco om, A, add., a* 8 quotiens du-
cunt originem a participio 4 Be, om. € U participia in litura ¢ 13 aude inde]
aut deinde 48 C 23 asyndetos (asindetos B) dicunt asindete 4 B acyyaeroe dicunt
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dico “ego et tu eamus’, tolle inde et, el videamus, si slal sensus. (quae-
ritur, quo loco detrahendae sunt coniunctiones. mnon ubique, sed illo
loco detrahuntur coniunctiones, ubi pars sublata non obest parti relictae.
hoe autem non contingit nisi in sensibus. possunt enim quattuor quinque
busse sensus, el uno remolo possunt stare. verba autem si fuerint et non
fuerint conexa, non stat elocutio. ita fit ut in singulis sermonibus neces-
saria sit ad conexionem coniunctio. in sensu autem non semper neces-
saria est coniunctio, sed si vis, potes ponere, si vis, non. potest | enim
pronuntiatio ipsa vice fungi coniunctionis. vis  seire quoniam sensus hoc
w0 facil? perverte ipsum sensum, el vide quia stat, ‘ferte tela, date faculas,
citi classem ascendite’: non ipso ordine dixi, quo Vergilius, sed alio, el
tamen stal. quaesitum est enim hoe, quo tempore detrahendae sunt con-
iunctiones. illo seilicet tlempore, quando sensus perfecti sunt, ita ut sublato
uno alter non mutiletur. in elocutione hoc non contingit.  coniunclio
5 dicta est, quod coniungit nostras elocutiones.

Loniunctioni tria accidunt, potestas figura ordo. potestas coniunctio-
num apud Latinos in quinque species dividitur (apud Graecos enim
varie dividitur): sunt enim copulativae disiunctivae expletivae causales
rationales.

&

Copulativae dicuntur, quod et sensum copulant et verba copulant.
‘ego el tn eamus’: quando dico ‘ego et tu eamus’, non solum verba
conexa sunt, sed etiam sensus conexus est. ut si dicas ‘ite cili, ferte
llammas, date tela et scandile muros®, iam “scandite muros’ et sensus
coniunctus est et verba. [hie verba coniuncta sunt, “ego el tu eamus

Bs
®

ad forum’, illic sensus coniunctus est et verba.] ergo copulativa illa est
(quae et verba coniungit et sensum -coniungit. disiunctiva dicfa est non
ab eo, quod coniuncta disiungat. nam si disiungit, iam nec | coniunctio
est: nihil enim tam. contrarium coniunctioni quam disiunctio. nam si
ideo dicta est coniunctio, ab eo quod coniungat, ista autem disiungit, non

=

est coniunctio. sed non est hoc: nam ceniunctio est el ista. est qui-
dem coniunetio, quantum ad verba pertinet; est autem disiunctio, quan-
tum ad sensum pertinet. possum enim ita dicere, fego aut tu eamus’.
quando dico ‘ego aut tu eamus’, elocutio quidem conexa est, sed sensus
divisus. npam quande dico ‘ego aul tu eamus’, non utrumque ilurum
ostendo, sed alterutrum, vel illum vel illum. tale est in illo sensu, ©aut

co
o

16 potestas coniunctionum apud latines apud graecos enim uariae dinidetur potestas
coniunctionum apud latinos in quingue species dividetur sunt enim A }7 ,.'1|‘nul
graecos enim wvarie dividitor om. C 23 et scandite |11||1'me'~1 Ferg. Irff-’-’{- '|r|”_l =;7-|
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esse doceret. ea autem guae sequuntur, hic verba coniuncta sunt efc., ad differentiam
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forte citi flammas, aut date tela, aut inpellite remos’: guando dicis ©aul
ferte Nlammas, aul date tela, aut inpellite remos’, non ulrumque imperas
faciendum esse, sed alterutrum, ut aul pavibus sequantur aul fammis.
stat quidem elocutio interposita illa particula disiunctiva, id est sensum
disiunxit, elocutionem tamen tenuit el iunxit. ergo ideo dicuntur disiunc- :
tivae, non quod et verba disiungant et sensum, sed quod verba coniun-
ungant. quod verba coniungit, coniunctionis est; disiunc-

gant, sensum (
tionis est, quod sensum disiungit. hoc est, quod habent partis suae, dquia
dicuntur disiunctivae.

Expletivae dictae sunt ab eo, quod tantum sensuim expleant additae.
additae enim augent ornatum, detractae nihil nocent. hanc naturam ha-
bent expletivae: quando detraluntur, nihil signilficant; quando adduntur,
ornant sensum ipsum, id est quando detrahuntur, non mulilant aliquid,
non detrahunt. ut puta si dicas ®equidem volebam praefectum videre’,
tolle inde equidem, el stat glocutio, ®velebam praefectum videre .

saltim, siqua mihi de te suscepta fuisset
ante fugam suboles.
tolle inde saltim, et stat elocutio, *siqua mihi de te suscepta fuissel ante
fugam suboles’. ergo istae dicuntur expletivae quae sensum explent, de-
tractae autem nihil nocent; ideo dicuntur explelivae. (uare aulem dictae 2
sunt expletivae et non ornativae? nam illae ornativae dicuntur quae ad-
ditae ornant, detractae non obsunt. istae autem quae dicuntur expletivae,
quantum significat ipse sensus, gliam adverbia permanent, mon vacanl.
quare noluerunt dicere ornativas istas, sed maluerunt dicere expletivas.
si enim voluissent dicere ornativas, manifestum esset quod additae orna- 2
rent, ablatae nihil nocerent: hanc habent naturam, quod, cum additae
fuerint, accedit eultus; si decedat cultus, interim corporis nihil recedit.
ergo quid est expletiva? quando dico ‘lege lectionem?, et quando dico
¢saltem lege lectionem’, aliud est dicere “lege lectionem?, alind est ®sal-
tem lege lectionem’. quo modo? qui tibi dicit ‘lege lectionem?, hortatur :
te ad unam rem | faciendam. et forte alias res facis, sed istam solam
non faciebas: cantabas, sed non legebas lectionem. qui tibi dicit “hoc
fac?, hortatur ui hanc rem facias, licet tu illas res sponte facias; (qui
autem tibi dieit ‘saltem hoc facito’, ostendit te omnia nihil facere, sed
vel hoc unum facere debere. longe alind est hortari nos ad unum ali-
iud est ut vel unum facias.

lillill faciendum. cum celera facias, longe a
nam hoc habel natura huius elocutionis: puta ©saltem ambula?, id est si
non vis dormire, si non vis sedere, si non vis stare, vel hoe unum fac,
ambula; quando autem dico ambula, iam non arguo le totins neglegen-
tiae, sed arguo te, quod istam unam rem omiseris. ergo dictae sunt

8 habet A4 BC parte 4 partes o 16 saltim] Ferg. Aen. THIT 327
17 soboles B¢ 18 tolle — suboles om. C, add, c 10 soboles Fe 33 horla-
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expletivae, quia illud quod minus dictum erat accessu huius expletur.

el paene in omnibus hoc esse invenies. equidem, id est ego (quidem:
‘equidem volebam videre praclectum?® si dicas, et si dicas ‘volebam videre
praclectuny’, longe aliud est. qui dicit tvolebam videre praefectum?, hoe
dicit simpliciter, “volebam videre praefectun?’: (ui dicit “equidem volebam
videre pracfectun?, hoe dicit, “volebam videre praefectum, nisi illud time-
rem, nisi illud obesset’. nam (ui dicit “equidem volebam videre?, hoc
significat, “volebam videre, sed alia res intercedit; quae prohibet’; €equi-
dem volebam legere, sed illud timeo®. ideo dicuntur expletivae, quoniam
inlatae aliquid, quod non | expressum est, sed latet, illud ipsae res nobis
demonstrant.

Inter causales et rationales est dilferentia, et est hic maxima dilfi-
cultas, et nisi adhibeas prudenter intentionem, non facile discernis, quando
debemus uti causali, quando debemus uli rationali, siqui dicat puta “quid
est causalis®? quid est rationalis?? voluerunt maiores nostri aliam esse
causam, aliam rationem. nam causa polest esse sine ratione, ratio sine
causa esse mon polest. puta causa est verbi causa, siqui dieat ©occido
illum hominem, ut tollam res ipsius®. haec causa est, quae nos inpingit
ad faciendum, id est causa quae nos inpellit ad facinus. quae est causa?
res lueri, ratio est qua ulimur in faciendo. si dicas *debeo illum occi-
dere: sed si illnd dixero alicui, prodo me; sed veneno, sed per noclem,
nequis me videat’? wide, quantum interest inter causam et rationem.
plane ubi est causa, non slalim est ratio. neque enim, quoniam spero
hereditatem, debeo illum occidere. quid? si pater meus luerit, numquid,
quoniam spero hereditatem, debeo patrem meum occidere? ergo non ubi
causa esl, statim el ralio esl. e conlrario non ante polesl inveniri ratio,
nisi causa praecedal. quae causa? quia, si dicam “in solis regionibus
solus laciam?, necesse est ub praecedal | eliam causa, quare occidam. el
quid prodest hoe scire? propler illam causam, quam legistis, licet nobis
causales uti pro rationalibus; non utimur pro causalibus rationales. po-
test fieri ut, ubi volueris ponere rationalem, ponas ibi et causalem in ipsa
elocutione; e contrario, ubi est causalis, non stalim pones et rationalem,
quare? quia in ratione est causa, in causa non stalim est ratio. ergo

quotienscumque de causa loquimur, uti debemus causalibus; quotiens-

% eumque de ratione loquimur, uti debemus rationalibus. ut pula si dicas

ita, *si oceidam illum, habebo eius hereditatem?, quoniam de significatione

lueri tractas, quia spes lucri te cogit ad facinus, hene uteris causali:

1 accessus explet #Ca expleta 2 inoenies ') inuenis A8 3 praelectum

el si dicas uolebam A B¢ 6 hoe dicit volebam videre praefectum om. ABC 10
: ] It B § inpineet A0 22 vide om, ABC

'[tln|| expressunm est B lateret A late, ... & 15 mpinget « L 2 . 2
20 quid i"""l"‘i hoe scis quid propter ABC 34 debemus de causalibus .![)-Ira

35 fationalibus 4 rationali 4.5 37 quia spes| quae spes ABC |J'f||i‘-l'||l-‘l'|:i
cansali, cansa enim est Lindemanuns bene uteris cansali (causali om. B, add. ) can-

salis enim causa est BC bene uteris causalis enim caunsalis enim causn est P |

418, 17
516, 20




268 POMPEL

p. 381—86 L.
causa enim est, el causali debes uli. e contrario si ralione ularis, me-
lius uteris rationali: si dicas ‘solus illum occidam, debeo in deserlis loeis,
debeo veneno; ergo latebo; igitur lateho, si hoc fecere’, ergo magis istam
ponis in re rationali; quoniam de ratione loqueris, bene uteris rationali

coniunctione. ita enim potést fieri ul procedal iste tractatus, ut, ubis

de ratione loqueris, utaris coniunctione rationali: ubi de causa loqueris,
utaris causali.

Hoe quidem secundum rigorem artis, celerum auctores confuderunt.
quid tam contrarium, quam | est copulativa et disiunctiva? copulativa
utique ecopulat sensum et coniungit, disiunctiva vero disiungit. istae duae
partes inter se satis contrariae sunt, et tamen invenimus apud Vergilium
copulativam positam pro disiunctiva, ‘subiectisque urere flammis’:
ve debuit dicere, et dixit ‘subiectisque urere flammis”: ve disiunctiva est,
que copulativa est; posnit copulativam pro disiunctiva. aliquis enim sic
loquitur, quo modo locutus est ipse,

aul terebrare cavas utero el lemplare latebras,

aut pelago Danaum insidias suspectaque dona

praecipitare iubet:
aut pelago, ecce aut; aut terebrave cavas, ecce aul; suspectaque dona,
81
aut in mare praf
dendus est equus aut in mare proiciendus et terebrandus’; praemisil duas

cipitandus aut terebrandus’; ille aliter dixit, “aul incen-

disiunctiones et subiecit conexionem. numquid possis ita dicere, ®aut
incendendus aut terebrandus el arguendus’: non polest fieri ista elocutio,

sed ita dicimus, ‘aut incendendus aut terehrandus aut arguendus’; illa:

elocutio non procedit. ergo debemus scire quoniam ista licentia auctorum
441, 30 est. nec tibi mirum sit ut aljtera pars pro altera posita sit. et in prae-
positionibus hoc invenimus. nam invenimus praepositionem pro pracposi-

tione positam, ut est faut ubi sub lucem?, pro eo quod est in luce,
I s |

sectave debuit dicere. nam ita loquimur, Saut incendendus esl equus :

)

e

ecce alia praepositio pro alia posita est. item alio loco “cui tantum de s

te licuit?, pro in te; alia pro alia posita est. si hoc in praepositioni-
I I 1 praeg

bus contingit, contingit hoc¢ et in coniunctione. ergo ista est significatio

polestatis quae dicitur,
Aceidit et figura, simplex et conposita: simplex at, conposita atque.

ista praeposita non debet per d scribi. inter at et ad hoc interest, quod:

ad, si per d scribas praepositionem facis, “ad propinquam vado’, ad ami-
cum eo’; si per a et t, at coniunclionem facis. qua ratione ita? quo-

3 ista BC: ista auntem ponis delelo v. autem A4 4 loqueris Cb locutus 4 5
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niam nulla praepositio per ¢ terminatur; ubicumque invenis praepositio-

nem, per i est. siquis scripserit per L, barbarismum facit, ||l]uni;m| per

; litteras peccat; non soloecismum facit, sed barbarismum. ubicumque ergo

praepositio est, per d seribis, ad patrem; ad lorum; e conlrario coniunctio

s per L seribitur, at. ergo quoniam diximus coniunctionem esse at, et con-

pojsitio, quae inde fit, similiter serval naturam, atque, id est non per d,

sed per L. si at dicimus illam coniunctionem, ista est conpositio,

Accidit etiam ordo. ordo coniunctionum hic est, quod sunt aliquae 418, 28
praeposilivae, sunt postpositivae, sunt mediae. pracpositivae coniunctiones 516, 35

w quidem multae sunt; habetis illas apud Probum digestas. puta at et ast: ila

L L3

dicimus, *at postquam venit’, “at posiquam medio incepta virorum est?, “at
pater u:||nigmll'1|.~i". fat postquam’; “poslquam at” non possumns dicere:
aut “at pater’; *pater at” omnino non potes dicere. similiter ast, “ast ego

quae divam incedo’. numquid dixit ego ast? istae praeponuntur semper.

15 illae postponuntur semper, que, si dicas primusque; non potes dicere que
primus: illiusque, ipsiusque; non possumus dicere que illius, que ipsius. si-
militer thoc autem fac’ pro eo quod est “autem hoc fac’. sed ista praeposita
invenitur apud comicos, in elocutione communi postponitur; apud comicos ta-
men invenimus quod praeponitur. est etiam media, ut est igitur; et quagqua

m parte usus fueris hac coniunctione, stabit,

‘igitur fac hoce?, “fac hoc igitur®;
(quaqua parte volueris uti hac coniunctione, poteris. iste est ordo coniunctio-
num. sed tamen illud meminisse debes, coniunctiones pro coniunetionibus
posse poni apud auctores. nobis non licet. ne dicas mibi ergo, queniam usus
oilius l'nl:lli:tli\':l pro disiunctiva, debeo et ego ita facere. nequa-

o quam licet. ille enim habuil auctoritatem artis poeticae.

DE. PRAEPOSITIONE

Praepositio dicta est eo, quod in loquendo praeponitur, ut siqui dical 418, g2

tapud amicos’; nemo potest dicere ‘amicos apud’: ideo dicla praepositio, ;1“7: -':'-"
quoniam in logquendo praeponitur, pula apud amicos, apud propinquos, 2
w0 apud fideles, apud doctos. praeposilio ergo dicta est ab eo, quod in lo-
n|1|p.||¢|L; lu‘;wlm||il.ul'. nomn g:-lli.‘!';]['tl.m‘: nam sunt Elliqluu' lll'IIl!i]i)Hi[iUIll!S
(uae eliam postponuntur., una est quae arbitrio tuo vel praeponitur vel
postponitur, tenus: potes dicere el pube tenus et tenus pube; ecce
habes quae arbitrio tuo vel praeponitur vel postponitur. est item una
% (uae semper postpenitur pronominibus, cum, aliis partibus praeponitur.
si dicas cum parentibus, cum amicis, cum doctis, ecce modo prae-

7 si at] sic at ABC istne est B 10 multae sunt quidem A sunt mu]t.’i‘v
quidem C ; apud l’l‘nil:lmi instit, art. p. I'I'!: 23 11 at I""‘E*!'}"“" medio — '"}"“'
potens om. A, add. a medinm B Ivi)p‘nln?s] potest A B ¢ ast t';;nj_ f’rcr‘lr;.
den, | 46 17 quod est fac hoe autem ;'I f‘; r 20 hanc :fUI_i[lllIl[.‘[](llt::I.lt ABC ’
stabit hoe izitur fac fac hoc igitnr € slatuit igitur fac fac hoe igitur A8 - 21 wuti
hane ._““-m“'L',““IH.I” C iste est ordo coninnetionum B Ca® istae ordo coninnctionem
P | 23 ne dicas « nec dicas ABC 24 pro distiuctina 45 C




270 POMPEI
P 88901 L
ponitur nominibus; postponitur, mecum tecum | nobiseum vobiscum; nemo
dicit dum me, c¢um e, com nobis, cum vobis. erge ex maiore parte
significationis appellata est praepositio, non quoniam non inveniuntur prae-
positiones, quae possunt aliquando postponi. nam ecce dedi tibi exemplum
|n‘11-;|!u|_\'i{;|(', ut est tenus, ut est cum. ergo |||1n:| |'I'1'|Jlri'r]|ill.~& inveninntur s
praepositae, inde dictae sunt isto nomine. ergo praepositio  semper in
loguendo praeponitur, ut ante templum; illa una est quae pro arbitrio tuo
vel praeponitur vel postponitur, fenws, tenus pube el pube tenus; illa una
est quae in pronominibus semper postpenitur, cum, meeum Lecum. quid ergo?
aliae non postponuntur praepositiones? postponuntur etiam aliac; sed cum 10
postpositae fuerint, vide ne hysterologia sit, aut ne elocutio sit. plerumeue enim
postpositae hysterologiam faciunt, plerumque eloeutionem faciunt. # si dicas
transtra 'iu'-l' ¢t remos et piclas abiele puppes:
tramstra per et remos’, hoc est per transtra el remos: modo postposila
est non lege sermonis, sed lege metri. ne te decipial, quoniam in ver- 15
420, 8 sibus invenimus plerumque l!]‘.‘li"lu::{ilinlll'ﬂ esse postpositas; sed ideo post-
443, 4. ]”pn_-a‘li.'n' sunt, non quod ita in eloentionem cadunt, sed quod aliter ver-
sus slare non possunt. ergo dicimus ‘transtra per el remos®, et fil
hysterologia, id est conversio sermonis, hot est “per (ranstra el remos’.
plernmque posiponitur et mutat casum suum. post qualis praepositio est? 20
aceusaliva sine dubio. tunc | erit accusativa, si aunt illam praepono, aul
illam postpono per hysterologiam, id est per necessitatem metri. si anlem
voluero elocutionem facere, postposila perdere habel casum, pula *posl

lempus venit’, moio |>J'.‘[:‘|+t|,\~i|iu est: el 'lll'“lll”"-' post vepit?, of modo prae-

positio eésf. e contrario si dieo ‘tempore post venit’, non est hystero-
logia, sed est elocutio, puta “longe post tempore venit’. iam hoc
loco quoniam mutatus est casus, mutatur etiam illa elocutio. unde ple-
rique dixerunt illo tempore, quando perdit casum, non esse praepositio-
nem, sed esse adverbium. sed errant et decipiuntur. nam consi-
dera et videbis. illi hoc dicunl, praepositio ‘tune est quamdo praeponi- 30
tur (hoc econsenlio, verum est): et quando postponitar per hysle-
rologiam, praepositio est, id est ol non mutel casum suum, ut “tran
stra’ per el remos?, hoc est “per franstra el remos’; cum au-
Lem  postposita Toerit et mulaveril casum, iam adverbium erit. hoc dicunt,
lioe! habes etiam in Donato.  sed noli credere, quoniam non potest fieri %
ut | ista praepostio fiat adverbium, nisi recedal penitus a casu et verbum
aceipiat.  si dicas puta “ante templum stal’, ante modo praepositio est,

(uia templum pars est orationis quae casum habet: “ante vos stat?, ante

3 non quoniam inueniuntur praepositiones quae non possunt A8 C 8 lenns
primo. loco om, ABC 10 non om, ALC 12 pleromque elocutionem Facinnt om.
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praeposilio est, quia vos pars est oralionis quae casum habet: €ante aman-
tem stal’, amantem pars est illa orationis quae casum habetl. ergo quo-
lienscumque praeponitur ei parti orationis quae casum habel, tunc videtur
praepositio.  vis facere illam adverbium? neeesse habet ista pars oratio-
nis, cum fit adverbivm, ab omni casu recedere, puta ante fecit, ante

dixit, ante scripsit: qui dicit “ante fecit?, “ante dixit?, “ante seripsit?,
non id egit ut mularet casum praeposilionis, sed ut penitus eam casibus
removerel. el idcirco tunc est adverbinm. aliud est enim mutare casum,
aliud est casibus carere. quando casibus penitus caret, tune adverbium
1 est re vera; quando autem mutal casum, non est adverbium, sed eloculio.
ergo quando dico ‘tempore post’, non audeo dicere post adverbium esse.
quare? mam efsi mutavit easum, tamen adhue alterum habet casum; non
suum | quidem habet, alterum tamen. quando autem dico ‘post fecit?,
da casum vel unum, vel suum vel alienum: Spost dixit? non habet nee

5 suum nec alienum.  ergo siqui dicat “post feeit?, “post dixit?, tunc ad-
verbia faciunt istae particulae, tunc, quando penitus casum non habent.
quando aulem ita mutatur hic casus, ut alienum habeat, non est adver-
bium, sed praeposilio est cum casu mutato. st enim licentia haec data,
ul posiposita praepositio perdat casum el mulet.

20 Omnis praepositio hane habet naturam, wut ant augeal aliquid, aut

minuat aliquid, aut in contrarium vertat, aul nihil significet. auget, si
dicas clarus: ange illud, praeclarus; plus significat praeclarus; ecce adiecit
aliquid significationis. minuit, si dicas dolus subdelus: nam in subdelo
minus est, quam est in dolo; ecce minuit. aut in contrarium ducit [quam
est], doctus indoctus, felix infelix, sanus insanus; ista in contrarium ver-
tunt. aut certe nihil significat, id est additur ex superfluo, confieri:
‘confieri possit?, pro eo quod est fieri; “fata renarrabat’, renar-
rabat pro eo quod est narrabat: hoe est nihil significat. ergo plerumque
|n':|1'pusil.ium-:~: augent, ut lj[‘;i{tg‘.l;|j'u:~;: minuunt, ut subdolus; in conlrarium
vertunt, ut insanus. nihil significant, ut confieri.

Omnis praeterea praepositio hanc habet vim, ul aut casibus serviat aut
loquellis. casibus serviunt praepositiones quae iungi possunt et segregaris lo-
quellis serviunt quae non possunt segregari. casibus serviunt praepositiones
quae et cohaerere possunt ad unam partem orationis et non cohaerere, ul
5 puta “prae dolore feci’. ista casualis est, quia, si volo, facio illam unam par-

tem, praetulit; ecce modo duae sunt partes, sed istae duae in unam coie-
runt. ergo prae illa praepositio, quae et iungi potest et segregari po-

test, casualis est. si autem iungi tantum possit, nec possil segregari,

4 uis facio ABC 6 qui dicit] quid autem C: qui dieit — seripsit om. A, add. a

13 quidem habet Bae quidem habent AC 18 mutato] mutata B C mutat corr,
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loquellaris est, ut sunt illae sex, con di dis re se am. exceptis illis sex reliquae
omnes casuales sunt. praeterea istae ipsae casuales, id est quae casibus ser-

viunt, hanc habent naturam, ut alignando possint cohaerere; sunt aliquae

quae numguam possunt cohaerere. semper cohaerent illae praepositiones, con

di dis re se am: numquam enim inveniuntur segregatae. ita dicimus, con- ?

duco. numgquid possum dicere “con duco’, ut sint duae partes? unde intelle-
gimus? quoniam mnon possum interponere aliquid. reliquae praepositiones
ideo apparel quoniam possunt segregari, quoniam recipiunt verbi interposi-
tionem. puta ‘apud amicum’: interpono, si volo, “apud illum amicum’, “apud
te amicum?; ecce interposui partem orationis. in illis praepositionibus non
possum facere: si dicas recipio, non possum dicere “re illum cipio”; con-
duco, non possum dicere ‘con tibi duco’; seeubo, non possum dicere ‘se
ab illo cubo’. quia non potest interponi aliquid, hinc apparet quoniam
semper cohacrent. ergo sunt | praeposiliones semper cohaerentes. item
semper non cobaerentes, id est numquam cohaerentes, sunt illae, apud et
penes. ita enim dico, apud amieum, penes arbitros; non possumus unam
partem orationis facere, apudamicum, ut sit una pars oralionis, nec pe-
arbitros potest cohaerere. reliquae vero et cohaerere possunt et dis-

ne
jungi, ut est puta pro: pro amico loquor, ecce modo non cohaesit; pro-

tulit, modo cohaesit. similiter prae, prae dolore, praetulit. similiter ante, 2

ante templum, si dicas antetulit, ut est “antetulit gressum’. possun
illae omnes et cohaerere et disiungi. ergo sunt ¢uae semper cobaerent,
ut econduco; sunt (uae semper discernuntur, ut n!u[il el penes; sunl quae
et cohaerent et discernuntur, ul reliquae omnes. islae sunl ergo prae-
positiones.

Praepositioni unum accidit, casus tantum, nec omnes casus apud La-
tinos, sed duo fantum, accusativus et ablativus. legimus iunctas praepo-
sitiones et dativo casui, iunctas praepositiones et genetivo casui. sed ubi-
ubi inveneris apud Latinos praepositionem iunctam vel dativo vel genetivo,
elocutio est, genus est eloculionis. ceterum

crurum tenus a mento palearia pendent:
fenus qui nesciat pracpositionem esse? crurum qui nescial  genetivam
? et tamen genus est elocultionis. mnam qui fwm stultus est, ut dicat

£85¢

wraepositionem cohaerentem genetive? duoo sunt ergo casus qui tenent
o tul

praepositionem, accusativus et ablativus. apud Latinos illae. praepositiones i

[quae] sunt accusativae nmec possunt iungi ablative, puta ad apud ante

adversum cis citra et reliquae. istae omnes tam singulares quam plurales
sunt, apud amicum apud amicos, penes arbitrum penes arbitros, per

7 aliquid om. ABC 8 apparet corr, -ent A apparent ZC 14 item non sem-
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parietem per parietes. item illae ablativae, a ab abs cum coram el reli-
(quae; istac tantum ablativo iunguntur. sed in istis ablativis et in illis
aceusativis sunt aliquae quae in dubitationem veniunt. ecce in accusativis

hae in quaestionem veninnt: ad el apud accusativae sunl (nidem, sed

5 diserelionem I‘l'liII1|IIHIH in loquendo. quando ad locom nos ire.-sienifica-

mus, ad ponitur; quando in loco sumus, apud ponitur.  puta “ad ami-
cum vado?, “apud amieum sum’: non possum dicere aut “apud amicum
vado® aut “ad amicum sum?, lege quidem artis; ceterum exemplorum
lege convertitur iste tractalus. interim nos hodie hoe leneamus, utb ad
semper ad locum sit, apud semper in loco sit. legimus quidem apud
Sallustium, in” historiis habemus tille Gonisturgim apud legiones
venil’: mutavit praepositionem. Asper defendit et ita dixit, ®Conisturgim
venil. | ad quam Conisturgim venit? ubi fuerant legiones, quo venit. con-

vertas ordinem: iste enim dixit * Conisturgim apud legiones venit’, id est

sapud Conisturgim fuerant legiones, quo iste venit. mutavit ordinem®.

ergo apud in loco esse debet, ut “apud amicum swm?. ad vero cum
artis necessilale ad locum significet, id est “ad amicom vado?, tamen
omnes anliqui et idonei et firmi auctores innxerunt (uasi in loco,

prima quod ad Troiam pro caris gesseral Argis:

0 in Cicerone "decem [iscos ad senatorem illum relictos? fad

Marcum Lecam te habitare dixisti’. ergo licet nobis ad et in loco

ponere el ad locum ponere. istae sunl quae in dubitationem veniebant;
dixi quam differentiam habent [tenus vero in quaestionem venit; (uaeritur
fenus quam partem orationis faciat].

Est talis regnla, praepositio praeposilioni non iungitur. hoe dicunt,
pula ;l|l|il| penes non potes facere unam partem oralionis. item qui male
loquuntur modo ita dicunt, ®depost illum ambulat?. de pracpositio est,
post praeposilio est; ecce duae praepositiones non eohaerent, non licet;
numeuam duae praepositiones cohaerent aul possunt iungi. ergo si prae-
positio praepositioni non iungitur, de hac elocutione quid habemus dicere,

24

fad usque columnas®? ad praeposilio est indubitabiliter, usque prae-
positio est; ecce habes duas praepesitiones simul coliaerentes. unde ap-
paret quoniam non est praepositio isla usque. quid ergo vis esse? si non

esl praeposilio, necesse est ul nihil alind sit nisi adverbium. legimus

4 hae] hiaec 452 11 constur
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enim talem regulam, omuis pars orationis cum desierit esse '1”“" est,
nihil est aliud nisi adverbium. ergo cum desieril esse praepositio, quid
hahet esse nisi adverbium? fac ergo ut sit adverbium. si est adverbium,
multo minus iungis praepositionem. nam legimus praepositionem adverbio
non iungi. numquid possum dicere °de mane® el similia? ergo istam
praepositionem adverbio non possumus iungere. ergo non debeo fungere
praepositionem praepositioni propter illam regulam quam dicunt, praepo-
sitiones | inter se non cohaerere. fam ut sit adverbium, multo minus
debeo iungere, quoniam adverbio praepositio non iungitur. ob hane cau-
sam, quoniam nee illud nec illud verum est, utrumque accipitur. habe-
mus enim hoc in fure: in plerisque regulis, ubi meque illa firmissima
est, neque illa firmissima est, utrique consentimus; quoniam nec illud
firmissimum est, ne¢ illud firmissimum est, ita fit ut defendatur utrague
pars. nam ostendo tibi el praepositionem praeposilioni posse coninngi,
et adverbium praepositioni posse comiungi, non quoniam verum est, seil
quoniam utrumque firmum non est, nec illud nec #lud, ut sit altera pars
firmior. nam praepositionem praepositioni posse coniungi illa elocutio
docet, circumcirca: paulo post dieit illud, ubi dieit “iungitur verbo, ut

incipio, iungitur participio, itidem iungitur sibi ipsa, ut est circumecirca’.

ergo si iungitur sibi ipsa, cireumeirca, iuste dicimus ipsam praepositio- 2o

nem, adusque. sed forte dicas, nolo dicere praeposilionem praepositioni
coniunctam, sed volo dicere esse praepositionem adverbio iunctam; sed
illa lege, ul pro una parte sit, quem ad modum dicimus deinde. ista
adverbia sunt iuncla praepositioni, sed ila sunl adverbia iuncla praeposi-

tioni, ut non pro duabus partibus sint, sed pro una parte orationis, ergo

quacumue ratione possis hane elocutionem dicere. si | vis dicere prae-
positionem, habes exemplum circumcirca: sic dico adusque duas esse
praepositiones, quem ad modum circumeirca duae sunt praepositiones sibi
coniunctae. si dicas adverbio iunetam praepositionem, iungas adverbio,

ut sic cohaereant, ul unam partem faciant. hoc quaesitum est in ista s

praepositione.

De ablativis ista est quae in quaestionem venit, quam removit, clam.
semper Donatus clam conputat inter ablativas praepositiones [de ablativis
sunt istae doae, guae in guaestionem veniunt, clam et f’r'HH-'\'|§ et in alia

parte artis hoe fecit, et hic fecil hoe. clam volt remotam esse omnino. 3

1 esse quod esset A8 1 multo minus non inngis A8 C 8 multo minus
debeo non iungere 4 5C 16 uteameue infirmnm non est nee illod ot sit A82C
19 itidem inngitur sibi ipsae BC itidem innguntur sibi ipsae 4 24 sed isia B corr,
sed ita b: sed ita — praepositioni om. A, add. a 33 semper Donatus — praepo
sitiones ef 34 et in alia parte — fecit hoe eo pe nt, quod in wlrague arie Donati
clam pracpositio inler ablalivas praeposiliones et est. hine adparet ea quae
interposita sunt, de ablativis — tenus, postea adscripla esse. quod aulem clam prae-

F;,r;,q[(.l’.‘;.u.n?,rg remotam esse dicit .f’rju.'lf_:’.n-.".'a.\', non ad Donatem, sed ad eorum J'J'j‘i'l'l'.'{f."ffff? est
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falsum est, sed est utriusque casus, nec utriusque casus, sed ambigui.
alind est esse utriusque casus, aliud est esse ambigui. nam si dicas utrius-
que casus esse praepositionem, iungere illam habes ad legem illarum prae-

positionum, quae nunc accusalivo iunguntur, nune¢ ablativo, ut puta clam

patrem et clam patre: tune elam patrem, quando ad locum significal,
tunc clam patre, quando in loco significat; sicut in illis  diximus, quando
ad locum, accusalive iungitur, quando in loco, ablativo. sed elam ambigui
casus esf, id est licentiae (uae datur ut, st velis, dicas illam cum aceu-

salivo, si velis, dicas illam cum ablalivo.  possum, quando volo, dicere

“clam amicos fecil?; possum, quando volo, dicere °clam amicis fecit’ ; nulla
differentia est. ecce habes clam, et hoc serva, ut vel illi vel illi iungas,
quando volueris, tenus vero hanc habet rationem, quod huic contingit
ut modo praeponatur, modo postponatur f_':a'im- alia vero praeposilione ut
[If'.‘l:']l:lli.‘l|ill'.;. possum ergo diecere et “temis pube’ et “pube tenus’.
15 quagua parte, vel illa vel illa posueris, stabit eloeutio.

Ounae sunl accusativae, quae ablalivae praepositiones, iam diximus,
sunt eliam [llil'llili' |!I".|1'pnsilim||'.~&||il:|i‘ communes vocantur, eo qllml TG

acensalivo serviunt, nunc ablative. sunt autem istae, in sub super el

subter. hae apud maiores nostros sine aliqua ratione ponebantur. quando

3

20 placebat, dicebant “eo in foro?, dicebant ®eo in forum’ pro arbilrio suo.
huius rei extanl exempla innumerabilia, quod quadam licentia utentes,
quando volebant ad locum, quando volebant in loco, poncbant easdem
pracpositiones, ut puta *rapuitque in fomite flammam?’. hodie non

possumus dicere, sed dico “rapio illum in domum’; non possum dicere

5 “rapio illum in domo?. et tamen ita dixit, ©rapuit in fomite®, non ‘rapuit

[

in fomitem’. deinde “et nota conduntur in alve’. si dicas ‘condo
in alvo?, |pu|nl:n hoc verum esse, illud aliud vxvlni:[tllll contrarium est,
‘conditus in nubem: | illic accusativus est casus. iam de aliis saepius
dixit.
80 destrictus ensis cui super impia
cervice pendel:

ensis pendel super cervice® nemo dicit, sed super cervicem. deinde
‘ligna super foco large reponit®, pro eo quod est *super focum’.
in Cicerone etiam miliens, ®si fortes fueritis in eco quem nemo

sit ausus defendere’, pro eo quod est “fortes in eum?® ergo extani

plarima exempla, quibus exemplis possis probare quod maiores nostri has

3 praeposilionem in se iungere AC illam om, C 8 est priore loco om, ABC

0 possum quando volo dicere clam amieis fecit om. A5 C 11 serua et (ut corr.
et A?2) uel AFC 12 huiel hoe AR C 13 ut praeponatur e ul proponatur Al

19 nostros om. 5 '_Jli. rapuit in C: Ferg, Aen. | 176 |1-I|1| possumus ||||3|
possnm C 26 et |m‘_:f| f"l'#‘g. Aen. 11 401 4 28 I.'II|HﬁI|".‘; z'jll',':v' Ferg. georg. I '“:’

saepe 30 districtus ensis 4 dextris junetus ensis LC: Hor, carm. 1 _1. 17

32 pendit ¢ 33 ligna] Hor. cari. 19,5 34 miliens] milites B si fortes]
Cic. in Ferr, act. see, 1 i, & fueretis A
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praepositiones indilferenter ponebant, nunc aceusalivo functas, nunc abla-
tivo. aetas posterior hoe probhavit, ul debeamus animadverlere rationein
verhornm, quae verba eoninnguntur elocutioni; et cum viderimus rationemn
verborum, sic considerabimus, ntrum mutationem habeant ipsa verba, an
permansionem. deinde si videris verba significare mutationem, tunc ac-5
cusalive. sfarés; si permansionem, tune ablalive. ul puta quo modo si
tlicas pergo irl'nfil'i\i'nl' vado eo, omnpia ista mutationem significant. 1!”1
dicit “pergo’, non se ostendit in uno loco stare; qui dicil "Eli'nli!'i!*i'ﬂl"n
ostendit se in allerum locum transire; qui dieil vado, in alterum locum
transive se demonstral; qui dicil eo, simililer. ergo quoniam ista verba 1o
omnia mutationem significant, id est actum quendam | habenl et molum
quendam, seire debemus quod, quoticnscumque haec verba ponimus in
clocutione, [scire debes quod] illae praepositiones accusalivo innguntur. ul
puta eo in forum, eo in basilicam, pergo sub basilicam, proficiscor in
villam, proficiscor in fornm, proficiscor sub forum, abeo in domum, abeo 13
in villam. ergo quando vis diligenter ¢t rationabiliter uli istis praeposi-
lionibus, naturam verborum primum considera, el si consideraveris na-
turam  verborum el videris esse mobilia et habere lransitum quendam,

scire debes quod accusalivo serviunt; sin aliter, ablativo, ul st dicas sto

sedeo maneo, owmuia ista permanenlis habent significationem. qui dieit 20
sto, non transitum facit, sed in loco est; qui dicit maneo, non transilum
lacit, sed in loco est; qui dicit sedeo, similiter. ergo debemus dicere sto
in foro, sto in basilica, sedeo sub loro, sedeo sub basilica, omnia ista
ila se habent, ut, quande verba mulationem significant, illae praepositio-
nes aceasalivis iungantur, quando permansionem, illae praepositiones ab- 2
lativis iungantur.  hoe scilicet de duabus istis, in et sub, quod hodie
sequimur, hoc dixi: hodie duae sunt praepositiones quae in ambiguitatem

wmtar, dixi. | super et subter hodie

veniunt, in et sub; el qua arte r
accusativae sunt.  non tibi dico, istam si ita proleras, accusalivi esl
subter illa vero ablativi; non (ibi dico illam super, “super terram ambulo’ w
el sto super terra”, puta ut, quando commulationem signilical, accusalivo
dicas istam, aut gquando permansionem, ablativo dicas illam.  non licet,
sed sive eas, sive permaneas, illae praepositiones accusalivis casibus con-

ionguntur.  ergo in el sub sccnndum illam rationem quam  dixi nune

welas om, ALHC 2 probanit AC06 0

nem sipermanstonem tnne ablatioo den

wauit i I no (an 51 A an o)

si pideris nerba sigoilicare muta
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unguntur acensalivo, nune ablativo.  super vero el subter hodie debent
inngi accusativo; apud maiores nostros varie invenimus, el legimus sive
accusalivo sive ablativo iunclas. et hodie si vis dicere super tecto el
super tectum, dabitur tibi facultas.  sed non loqueris seeundum praesen-
tem nsum, sed secundum anliquum.,  nam si maiores nostri utebantur
niue aceusativo, nune ablativo, sie et tu habes uti. nam habes apud Ver-
gilium exempluim, *ferre iuvat subter densa testudine®. subler
lestudinem non  dixit, sed subter testudine. vides ergo quid habet anti-

(quitas. usus praesens hoc habet, ut istae praeposiliones in et sub varie

) ponantur; illae vero super el subter accusalivo | iunguntur, sive eunlis

sive permanentis habeant significationem.

(hnnis praepositio [in sub super subter], cum Lransierit in alterius
praepositionis significationem, ei casui fungitur, cui iungitur illa in cuius
significationem transiit. puta in nunc iungitur aceusativo, nune ablativo,
sed & transeal in significationem aceusativi, illi iougitur; si transcal in
sienificationem  ablativi, illi iungitur., [omnis pracpositio] in sub super
subler dicunt quod ambiguae sunt secundum usum antiquum. tamen (uo-

iens transeunt in usum verbi causa praepositionis quae esl accusaliva,

necesse habel ipsa dubitatio] esse accusaliva, si in usum ablativae, ne-

ycesse habet et ipsa ablativa esse. puta quando dico tin adullerum?, quid

dico? tin adulterum?, id est contra adulternm. contra qualis praeposilio
esl? accusaliva. ergo ita et tn habes iungere eam accusalivo casui, (quo-
niam necesse habel transive in illum easum, cui iungitar illa in cuius

sionificationem transiit.  habes hoe l'\|=1i||l[ltlll el de alia praepositione,

5 multa super Priamo rogitans?, quid est “super Priamo?? id esl

de Priamo. de qualis est praepositio? ablativa. ergo et super ablativo

casui cohaeret. ergo ipsa regula est de islis yuallnor praepositionibus:

(uaccumque pracpositio transierit in allerius praepositionis significationem,
necesse habet illi casui ecobaerere, cui | eohaeret illa in cuius significa-
lionem: transiit, sive in sil contra, sive super sit de.

Scire debemus quod omnis praeposilio aut ipsa corrumpil verbuin
vel nomen vel ill|il|i!||ii| illud est, id est vel quamcumque partem oratio-
nis, aul ipsa corrumpitur, aul utromgue, il est el corrumpil ipsa el

corrumpitur. ipsa corrumpit, si dicas conficio: con praeposilio est integra:

5 ficio corrnplum est; erat enim inlegrum facio. aul cerle ipsa corrumpi-

tur. affero: non dicebant adfero, sed affero; d transiit in [, fero aulemn

integrum verbum est; ecce ipsa corrupla esl a verbo. aul ulrmmgue simul

2 el] ut ARC 5 nam si 4 nam maiores .4 fon si malores & nam .-i|-.'
maiores & non sic mniores (7 7 inbat AC: Fery, Aen, VI 514 o} :||||:-
(vides a) ereo quoil habet A 12 omnis & Ca omnes A transierint A L C |’
aeensativi — sienificationem om. <, odd. ¢ si om. Ca 17 super subter om, A H(

19 si in usn ablatini 4 5 C 232 erpo om, A, add. @ 23 ""“.-‘_'|'“' BCa quod A

24 transit AR 25 multal Ferg, Aen. 1 750 26 ablativa] ablatiui .'f.f“
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fit, suscipio: sub capio, duo sunt ista integra, sed ulrumque corrumpitur,
quando unum faciunl. s dicas sub capio, lac inde nnum, suscipio: el
illud corruptum est, et illud corruptum est.  ergo omnis praepositio aul
ipsa corrumpit verbum, aut ipsa a verbo corrumpitur, aul cerle el ipsa
corrumpil el ipsa corrumpitur,

Maiores noslri praepositiones cliam genelivis casibus iungebant.  sed
hodie non. ubiubi fuerit, figurata elocutio est. habes apud Vergilium

el crurum tenus a mento palearia pendent.

erurum genelivus pluralis est; tenus, nlb scimus, praepositio est. sed scire
debes quoniam haee omnia ligurata sunt,  celerum dehemus dicere ©cru-

vibus tenus?, quem ad modum pube tenus” et “tenus pube”.  hoc enim

significationis habet illa | praepositio, ut vel praeponi possil vel postponi:
potes dicere ‘lenus pube?, poles dicere “pube tenus®. ub aulem inngas
illam genelivo non potes, nisi forte volueris usurpare et figuram facere.

Praeterea ante et post el propler el praeter, cum sini accusalivae
praepositiones (ante templum dicimus et post templum el propter lem-
plum et praeter templumj, cum sint accusalivae praeposiliones, lamen
”l'”'l maiores nostros inveniuntur etiam cum ablativis. ante post propler

praeter cum sint accusalivae praepositiones, nee dubium sit quin aceusa-

livae sint, tamen apud maiores nostros inveniuntur etiam ablativae. puta 2

non dubital Pacuvius dicere ®ante templo?, non dubitat dicere ®prop-

)

terr homine?, non dubitat dicere, quod dixit etiam Sallustius, praeter

condemnaltis: iste enim dixit €J1]";1['|1'I' rerum capitalium condem-
)

natis?. invenimus ista omnia. quid ergo? dicemus illos licentia aliqua

usos esse aut nescisse artem? ait Donatus, non; sed scire debes '|riﬂi|

haee quae posita sunt ita aut significationem habent aliam aut” ordinem
alium. invenimus ergo ante posl propter et praeter, quae sunt utique
accosativae praepositiones sine dubio, tamen has praepositiones sine dubio
iunctas ablativis, et non apud wium, sed apud innumerabiles. quid ergo

facielmus? dicemus illos ant artem nescisse aul licentia fecisse? dicit, fal- o

sum est; sed necesse est ut significatio alia sit in illis partibus, aul sit
alins ordo. ordo alter est et ordinis significalio alia. ergo tradilo ordine
tollit illas a erimine alterips casus, ne videantur ablalivis esse iunclae.
siqui ita dicat, fpraeter verum capitalium condemnatis®, quid est modo

2 quando uwoum facinnt Lindemannus quando utrumque faciunt A5 0 6 sed
ie (non add, a) ubiabi fuerit figurata elocutio (est add. a) habes (apud add. a)
A & el erarum | Ferg. georg, 111 93 16 ante templum dicime

lum dieimus propter templum dicimus er iplum dicimus #C 2] pac
etiam om. AC, add. a 23 iste ondemnpatis om. .f‘f'._. add. a [rs ‘|'|.I
at 20 positae sunt A 27 enimus enim anie £ 28 sine dubio
posteriore loco om,. AB, ad M quid ergo faciemus dicemns € quid ergo
fucimus dicimus A5 et est ARC 33 tulit illas ABC nee -
deantur A 34 practer inm & praeter rei eapitulinm € pro re eapitalium
A condemnatis ecce de ista ipsa re quid est modo praeter BC: condemnatus (cor,
-is) ecce de ipsa re (quid est mode praeter — condemnatis in marg. add. a) quid

est modo praeter (sine add. a) sine dubio quid diximus panlo post A
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praeter? sine sine dubio. iussit, ait, populus Romanus ignoscere illis el
illis et illis praeter illis (sic locutus est), praeter condemnatis. quid est
modo praeter? sine sine dubio. ecce de ista ipsa re (uid diximus paulo
ante’? quoniam omnis praeposilio necesse habel ei casui iungi, in euius
siura transierit, id est in cuius significationem transieril. sine qualis prae-
positio est? ablativa, sine templo, sine homine. ergo quoniam ista prae-

posilio iam non s

lificationem suam habet, sed transit in significationem
alterius praepositionis, necesse habuil pi casni iungi, cui iungitur ea in
cuius significationem transiit. et hoc per illas omnes. ergo vides quo-
w0 niam non vitiose locuti sunt, sed secundum rationem. nos autem pulamus
ileo istam esse vitiosam, quia primam ipsam positionem volumus inten-
dere, non significationem ipsius [primam]. celerum gi conferas le ad
significationem, invenies integra ratione esse locutum.
Dixit unam rem veram quidem, sed ex parte ei non ecredendam.
15 omnis praepositio; ait, fam din praepositio est, quam diu praeponitur;
postposita autem et nomen et significationem propriam amittit.  falsum
est: potest enim praeposita et nomen lenere et significalionem propriam
Lenere: tamen, etsi postposita fuerit, adhuc nomen suum tenet. Donatus
quem  ad modum  dixit, sensus verus est, expressio ron est plena. sed

w0 tu haue rationem tene: praepositio tam diu est re vera praepositio, quam
diu praeponitur, ut ante templum, post tempus: post pracposilio est el
praeponitur, el iure serval et nomen suul et significationem. etiam si
postponatur ipso casu manente, cui iungebatur praeposita, nihilo minus

praepositio  est, puta post tempus, Lempus post, quoniam el hac parte

25 ipse casus esl, et illa parte ipse casus est, praeposilio esl. € conlrario
si mutet casumi, iam non est praepositio, ut si dicas ©post tempore’
tlongo post tempore venit?. iam quoniam mutavil casum, necesse
habet et illic nomen commutare, et habet adverbium fieri. Donatus an-
tem dixit €tam din praepositio est, quam diu praeponitur; postposita au-

s tem statim adverbium est’. [falsum est: nam €t postposita potest inveniri
praepositio. si enim dicas ®tempus post’®, quo modo ‘lranstra per el
remos?, | ecce postposila est, el nihilo minus praepositio est. ergo non
videtur male intellexisse, sed male dixisse, rem ipsam non hene expres-
gisse; cetermm sensum integrum posuit, praepositiones plernmque prae-

g5 poni solent. quid est autem praeposita vel postposita, diximus iam
superius.

Praepositiones, quando solae sunt, plerumque ipsae acunnturs quando

1 ienosce illis HCa 9 ecee de ista ipsa re hoe loca om, BC 1];:11]11 ante Ch
l““'!" [|;|_~_.', B 12 primae cacterum A? eorr, primam et ceterum @ pl.";nunu et cete-
rum expunclo el B 17 potest enim praepositu @ potest praepositio A {pmvﬂ enim
praepositio B C 22 el ius seruat B 27 longo] Feryg. bucol. 1, 30 A1 transira]

Verg. Aen. V 663 33 -_'.\]JI'|':1>"'I.‘..‘§I: ah expre ARC 24 1”‘"“-'!"‘_5‘I‘_"‘|””"‘-' E'l""'-"'”'l“'-'
(praeponi add. @) solent quid est autem praeposila uel postposita diximus A B? prae-
positiones plernmue solent quidem praeporl uel postpori ut diximus Ch

120, 8

443, 4
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autem cobaerent, graves fiunl, etiam si fuerint ciccumflexae [plus est hoc
puta ad acutum habet accentum: [fac adigil; ecce iam perdit accentum
correptum, et aceipit accentum productum, el illa gravem habebit. oo
eliam de illa quae circumflexum habel aceentum, praé praévidit: ipsa

vi habet aceentum, et illa gravem habel. ergo omnis praepositio, sive :

acutum habeat, sive non habeat acutum, sed cirewmflexum, tamen si co-
haereal el coalescat in unam partem, facit cam alium aceipere accentum.
perdil accenlum acwtum vel circuwmllexum el a cipit gravem, ul est non

ipsa sonat, sed illa pars orvationis cui iungitur,

Diximus unum aceidere Lantbum praeposilioni, id est casum, -casum |

autem ant accusativum  aul ablativam,  de numero pracpositionum varie
habemus in arle. constal autemn praepositiones esse islas: habelis eas in
Probo bene enumeratas; Lriginta habes accusativas, quindecim habes abla-
tivas, el quattuor habes communes, et septem habes loquellares. iste el
in accusalivis | minus posuit [Donatus], et in ablalivis minus posuil. plus
ergo non habes ab istis leiginta.  vos, (qui rationem melrornm sequinini,
in istis loquellaribus hoe animadvertere debetis: cum naturaliter ipsae prac-
positiones longae sint, plerumque sic cobaerent, ut perdant naturam suam.
|}l||.| SeIn, hoe est sine dubio ]n:|l|r||',
illi inter sese vario sermone serebant.

id est loquebantur. et puta si dicas duco, id est pula illum traho, con-
pone illud, diduco; ecce conposuisti, addidisti di. ecce et illic ab eo
quod est sero sertus disertug, id est eandem praeposilionem accipil, quan

praeposilionem accipil el ista pars oralionis. ergo debemus cauli esse

ad has partes orationis, id est pracpositiones, quae linnl de istis conposi- 2

tionibus.  plerumdque ipsae praepositiones aut longae sunt aut breves, el
non debes sie passim dicere, sed pro qualitate exemplorum, pula quo-
niam invenisti illam brevem, sic illam profer; debes sollicitus esse pro-

pter has res. similiter etiam omittit est dimiltit [omittit similiter dimitti

estf, et tamen habemus apud Horativm exemplum omittit; non dixit o, :

mitlit: per conpositionem invenimus omitlit, “praesens sua culpa ire
deceplus omittit etueri® ergo scive debemus omnes islas praelposi-

tiones loquellares, con di dis re se am o (mam addiderunt plerique o,

epit AKC  illam A 5 ui hab s on habeat

it ABC omnis ||:--|.-]|.|-.||i..

granem sine non acntum circumflexum A omnis praepositio sive non

habeat acotum sed cireumflexum £ Ca t tantum si colinereat /o aninm sie cohae
reat A tantom cohaereat 8 perdit accentum flexum et A KO 12 in Proho]
istit. art. p. 147, 4; efe € .. 14 iste 4(?)BC donatus ,sc. iste g

el acensatiuis 15 Donatus om. B expunclunm esl in A plus o
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VI 160 22 ab a0 quod est Ca hy

£ habeo quid est A 24 canti] certi AHC
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ideirco seplem esse voluerunt, propler hoc verbum omiltit), scire debe-

mus istas - pracpositiones loquellares non servare suam naturam. sed ali
quando produci, ;u!]i]tl;em‘.n corripi.

DE INTERIECTIONE

Interiectio est pars oralionis quae significal mentis affpetum voee in-

condita,  si velis dicere o, vox esl quaedamy confusa, tamen significans

dolorem; va vox est quacdam conlusa, lamen significans laetitiam.  eroo
sunt. aliquae voces inconditae quae, si aliquid significent, interiectiones

faciunt,  ergo bene deliniit, “intericetio est pars orationis {uae  voce in-

1 condita significal mentis aflectum?.  plane illud scire debes, quod ple-

rumdue non solum integra pars orationis, sed elocutio omnis pro inler-
iccltione esl,  si dicas pro hoe contigisse”, “nefas hoe conlicisse?, ecove
pro el nefas interiectiones sunt. innge utrumeue, et unam interiectionem
facil, “pro nefas hoc contigisse?: iam el pro el nefas Llale est, ae si
dicas “o hoc conlizisse?. iunce ilem Z||jI|II:| fl]lil'i!, .‘]II'II 'll||1;i||'|' ||[r|i]r|1'
nefas hoe contigisse?, omnis ista elocutio pro una interiectione est, nam in-
Leviectio esl res quae  exprimil animi motum. guidquid  polest  animi
motum  exprimere, sive in una re fuerit sive in multis, interiectio di-
cenda est.

IEL hoe habes in Donalo.  perstrinxil m'mﬁrnm aliquid, sed npoluil
addere etiam causas. periodos dicilur continuatio; huius partes sunl cola
et commata. el non dixit quem ad modum fiant, aul quare quaerantur
periodi, aut qui sint periodi, vel quae periodi: nam feminino genere di-
cimus: hoe nomen . [vel quae sint vel quare|. commemoravit cola el
commata; voluit hane rem ostendere.  hoc tamen scire debes, pertinere
ad oratores, non ad grammaticos. re vera ars ista scripta est, ul male-
riam polius dederit tractandi, quam ipse tractaveril. noluit dilatare, ul
doceret aperte. ergo hoc lu scire debes. ista res invenla esl propler

conposilionem; wl scicmnus (uo mado debeamus  elocaliones COUponere,

vob hane causam inventa est ista res; periodi el commata et cola pro-

pler ipsam causam invenla sunt, (quaesitum est apud plorimos, l|l|i|JH"'-
locis debeamus conponere, ulrum in periodo.  peritiores | dicunt in colis
el in commatibus. inlerim <Jniu| sit colon vel comma, audi. colon dicitur,

(uotiensenmque integri pedes delerminant sensum; comma dicitur, quo-

INTERIECTIONE (ET PERIODIS aelil. a*
tione add, @) Interiec
E. SED NIWIL DE INTER
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quid 4 9 quae in uwoce € 14 Facit AR fucis Cb 16 hoe vefas ABC 21 pubri-

Citin -IIi'.'i||-|| e |r"!'i'|l|-!.i in marg. r.n'rf.\.‘f'r'.'ll-'r."ar.'.f.-’ faliet |r_ per finenid aufem fwaed, quie i

sequitor mterrectio hoe brene est el

nilil de tio pars est A INc. DE INTERIECTIONE . INT.
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lifris et expositione interiectionis perperam coniuncta sunl, ad el

thris, de l,-'-'.f-;f-'-'.'.\' ante eam parfen queae est de oclo f””"’""’""_ aralionis supra p. Laa sinifi-
: " . 4 ] ‘e F
ter tractaium est 23 gui sunt ]||'['I||c]| ABC 29 nt sciamus o, A 6 C a3 audy

colon dicitur B ant dicolon dicetur € aut dicolon dicitur 4 ant dicunt eolon dicitur «*

{81, 50




289 POMPEI

p. 445, 14 L.

tienscumque post integros pedes superest syllaba, quae determinal sensuin.
puta si dicas “oplimus omuium?, optimus omnium duo dactyli sunt; ergo
colon est. ‘arma virumque cano’, arma virumque ca, no superesl
syllaba, quae partem terminat orationis; hoc comma voecayerunt. ergo
sic colon dicunt, quotienscumeque pedes integri determinant partem ora-
tionis; commala dicunl, quotienscumque super pedes integros aliquid super-
fluit; ex istis colis et commatibus dicimus periodon. et dixerunt qual-
tuor esse necessaria cola. ergo plerique in periodo dixerunt i'tlll]mli1'tll1'|1ll
esse; alii periti dixerunt et in colo et in commate conponere nos idebere.
et dixerunt qualtuor esse necessaria cola. sed quid ad rem? potes el
viginti facere cola et decem et quindecim et duodecim, ul habemus in
Cicerone ‘nihilne te nocturnum praesidinm Palati, nihil urbis
vigiliae, nihil timor populi, nihil concursus bonorum omnium,
quam diu vo-

3

nihil hic munitissimus habendi senatuns locus?

luerit orator praemitlere partes, potest fieri ut admittatur ista lex, dom- 15

modo omnis illa praemissio fine clandatur, id est extremo aliquo fine col-
ligatur totum illud quod dissidebat; quod per partes dictum est superius,
colligatur a fine et colligetur. ergo quaeritur, quo in loco conponere
debeamus. utrnm hoe loco, Snihilne te nocturnum  praesidivm Palati”,

ut conponam “nihil urbis vigiliae®, ut conponam et hoe, “nihil timor po- w»

puli’, et iterum hoc loco, fnihil concursus bonorum omnium?®; an in isto
loco tantum modo, ®nihil horum ora valtusque movernnt?®, id est an in
isto extremo quasi commate, an per omnia debeamus. el plerique dixe-
runt in extremo, lu[l'l'iqlll' per omnia ista loca, ut, ubinbi finitur sensus,

illic etiam clausulam ponas, licet non sit conpletus sensus, sed per partes

sumat declamationem. nam qui dicit ‘nihilne te nocturnum yraesidinm
|

3

Palati?, videtur quasi conposuisse iam; “nibil urbis vigiliae®, videtur quasi
finisse comma: “nihil timer populi’, videtur quasi conposuisse fam. ergo
quaeritur, utrumn per singula debeamus, an in extremo. el plerique dicunt
in fine capitis, plerique per singula. melius tamen est ut nos in omnibus
seryemus, (ua ratione? quoniam in utrogue habebimus parere: qui dicil
*in fine’, negal “in superioribus’; qui antem dicit “in omnibus’, et in
fine. et hoe melins est: et illins cavillationem vitas et illius cavillatio-
Ien. IIUEI[‘ autem servenlur lfl!l]i}flﬁi“l]rll‘l" \'!'l ||1|ﬁ H]fli}“. :'|}1 oralore ]lll'
test disci.
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ABC 11 in Ciceron 12 palatii A 13 concorsus &
li ||i|‘ it Hr n’r.":.l'_ b 1

issidebat & desideba

A? superins col ator B superius est colligatu e el oo
gatur .4 superius colli ra fine et ¢ tor a* superius a fine et « c

19 palatii i 26 sumit declamationem A Ce* sumit declinationem f

27 palatii a* | 33 et illius canillationem (gauillationem €b) multas et illius
caunillatione ri ationem C8) B O et illius cauillat m (eorr. -ne) multas et illins
eanillatione A 34 praepositiones A BC B35 dici A diei Exerrcir DE INTERIECTIONE
& dici pE INTERIRCT EXPL. INCP DE BARBARISMO FELICITER O




COMMENTVM 283
p. 41719 L.

DE BARBARISMO

Barbavismus est: et definil, quid est barbarismus. plerumeque vulu-
mus aliquem reprehendere, et ipsa reprehiensio ostendit nos inperitiores.
facit nescio qui vilium, et dico illi “soloecismum fecisti?, el forte non

5 fecit soloecismum, sed barbarismum: aut barbarismum facit, et dico illi

(Juia acyrologi

am fecit.  dum volumus nos illum reprehendere, nos con-
fitemur esse vitiogsos. ergo debemus singula yitia, quae habent propria
nomina, propriis nominibus vituperare, ne nos in vitia trahamur. ul puta
quid est barbarismus? ila definit, ¢ barbarismus est vitinm factinn in una
w parte orationis, soloecismus est vitinm factum in contextu partium oratio-
nis’. ut puta quando dico columa pro eo quod est columna, quoniam
una pars est oralionis, et in ipsa una parle orationis iam vilinm est,
dicitur barbarismus; quando dico mamor pro eo quod est marmor, (uo-
niam una pars est oralionis et viliosa est; el ul puta si dicas relliquias
B pro eo quod esl reliquias.  ergo vitium factum in una parle orationis
barbarismus est. quid si in conexione fiat? non dicitur barbarismus, sed
coloecismus. ut illud, Smulti mihi homines ininriam fecit>. ecce ipsa
conexio habet vitium. et vide quem ad modum expressit Plinius, quam
bene et integre dicit. quid est barbarismus? quod non dicitur per na-
2 luram. o (quid est soloecismus? quod male per arlem dicitur. nam re
vera barbarismus per naturam non potest dici. qui enim dical mamor
aut columam? per maturam non potest dici. quando autem dico ©multi
mihi homines iniuriam fecit’, non per naturam non polest diei, sed per
artem non potest diei, ut lamen hue animus referat, quotienscumgue
s harbarismum  dicimus, invenimus ipsam unam partem orationis viliosam

vsse; (quolienscumque soloecismum dicimus, singulas (uidem partes esse

integras, sed conexionem non esse integram. nam re vera singulae pavles
integrae sunt: et multi latinum est, el mihi latinum est, et homines la-
tinum est, et iniuriam latinum est, et fecit | latinum est.  sed (uoniam
s non sibi respondent ipsae partes, ideo dicimus esse soloecismum,  ergo
quolienscumue singulae partes integrae sunt, sed conexio non est integra,
soloecismus est; quoliens fit una pars vitiosa, barbarismum facil. ecce
habes rationem, qua deprehendas, quando est illad vitium, quando illud.
Praeterea barbarismus dicitur, si fiat in soluta oratione; si autem

55 fial in metro, metaplasmus dicitur. puta si ego in soluta oratione velim
dicere velliquias Catilinna, facio barbarismum; si aulem causa metri hoe
faciam, facio metaplasmum [relliquias, si in versu dicam]. sed plernmque
contingit ut etiam in versibus deprehendamus barbarismos. el dico tibi

I pE sansarisno B De barbarismo iuxta Pompeinm S 3 aliquod reprehendere
c 10 in contextu C4 in conexione BS in contextione /s 18 plenius BCS
quod (corr. quam ¢) benie € 93 non solum per naturam non potest dici :'it'.ll nec per
artem mon potest dici C a3 singulae quidem partes integrae sed conexio non esl

integra ¢ 36 catilinnn B catillina S eatillena ¢ cantillina ¢

441, 8
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in versu barbavismus est?, lu dieis mibi “quo modo mihi dixisti in so-
luta oratione esse barbarismum, in versu esse metaplasmum, el plerumque
dicis mihi in versu esse barbarismum? quo modo?? si ille-ipse barba
vismus, qui factus est in prosa, cum coeperit teanslerei, pro necessitate
ponitur, apparet metaplasmum esse; si antem sine ipsa necessilale esl
posilus, apparet barbarismum esse.  pula

reliquias Danaum atque inmitis Achillis.

possel stare iste versus? noh, re enim naturaliter brevis esl.  ergo fuod
adiecil unam litteram Vergilins et dixit relliquias, ideo adiecil; non (uo-
niam inperitus fuerat, voluit addere, sed | quoniam volueral occurrere ne-
cessitati metri.  ervo (uoniam artem i'nzllt't||||.~'!1 necessilate metri, meta-
plasmus esl.  si autem nulla necessitate extante faceret, diceretur harba-
rismus. puta dico quo medo: Catilinna siqui dicat, barbarismum lacil in
hoe versu. qua ratiene? quia li natoraliter longa esl. ergo si naturaliter
longa est, quid opus est ul addat illi Ii n illam litteram? quo modo enim
possum dicere ita el in metro, eum etiam sine ipsa stare poluissel? non.
ergo habuit reprehensionem, quia etiam in versn possel esse, si non in-
lerponeretur alia illa littera,

Praeterea quaeritur, quem ad modum fial in peregrinis verbis, i
enim latinus fueril sermo, appellatnr barbarismus: si peregrinus luerit,
appellatur barbarolexis, ut puta siqui dical mastroga magalia el caleia,
mastroga sagum dicitur lingna Sacvdornm; magalia dicuntor casae lingua
Afrorum; | cateia telum dicimus lingua Persarum; acinaces dicimus lingua
Medorum gladium.  in istis verbis siqui peccaverit, non dicitur fecisse
barbarismum, non dicitur fecisse metaplasmum, sed dicitur fecisse bai
barolexin, siqui velit dicere mastrnga anl cateia anl magalia, si pecca

verit in islis ipsis verbis, non dieitur barbarismus aut metaplasmus, sed

varbarolexis,
444, 12 Omnis barbarismus fit modis duobus, aul 5||‘||:|1|||ii.‘|.']| anl 4:'|'th[|4:
pronuntiatu, si addas litteram vel detrabas; addas, si dicas relliquias pro
religquias; detrahas, si dicas Porsena

pro eo quod est Porsenna [nee non

et Tarquinius|, “hane spectare manum Porsena non poluil’,

"'-i'|!I-.- F Aen, | iealiter breois est A not
esl enim naturaliter brenis est ( breuis & non re paturalites
hrewis est P 10 noluerit occurre e O ocenrrerit 0 necessita

w8 necessitate KO P
ramnus quae KO8

for 22 mastrocn
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non stat aliter versus: ita enim est,
nrere quaim llnEll]l Mucius contenlo
hane speclare manum Porsena non potuil.
[ille addidit]. ergo fit barbavismus seriptu [fit in seriplu], quoniam lit-

»lera solvi polest, vel addi vel detrahi. est | alter, qui il in pronuntiatu.
||!|'I'EIII1I|III' male pronuntiamns el facimuz vitium, ut brevis syllaba longo
ractun sonet aut ilerum longa breviore sono: siqui velit dicere Ruoma,
aut si velit dicere aequus pro eo quod est equus, in pronuntiatione hoc
fit. ergo omnis barbarismus {it aut pronuntiatione aut scriplu. [it aulem
10 seriptu quattuor modis, adiectione detractione inmutatione transimulatione:
adiectione, si addas, puta relliquias; detractione, si minuas, ul Porsena;
inmutatione, si alteram litteram pro altera ponas; per transmulalionem,
si non alteram litteram pro altera ponas, sed ipsarum litterarum ordinem
convertas, si dicas Thymbre pro eo quod est Thymber, si dicas Euandre
15 pro Evander, non altera litlera pro altera adbibetur, sed ipse ordo litte-
parum  convertitur.  ecee  habes, quattuor modis quem ad modum fial
barbarismus. it autem quinque rebus, per litleram, per syllabam,
per tonos, per tempora, per aspiralionem: has quingue res aut addimus
ant detrahimus anl inmutamus aul transmotamus.  addimus litteram, ad-
20 dimus syllabam, addimus aceentum, addimus tempus, addimus aspiratio-
nem. (uo modo addis syllabam? induperator pro eo quod est imperator.
quo modo addis Ltempus? *[galiam fato profugus®: Italiam naturaliter
brevis est, sed ubigque tamen additum habet tempus metri necessitate.
quo modo addis accentum i velis dicere drma  pro eo quod est darma
2 [mgquid possumus dicere cursim, quoniam naturaliter illa produeitur?|:
plus aliquid ab aculo habet.  aul cerle quo modo addis aspirationem?
si velis dicere homnia pro eo quod est omnia. ecce (quem ad modum
adicimus. sic et detrahimus.  detrahimus litteram, ut dixi; Porsena; de-
trahimus syllabam, ut viset pro ¢o quod esl vixissel; detrahimus tempus,
ofsteleruntque comace’ pro eo (quod est steterunt; detrabimus aceen-
tum, si velis dicere Roma, cum tractim debeas dicere: longiorem enim
illum  accentum ad brevem traxisti; detrahimus aspirationem, omo pro
homo. similiter eliam ipsas res conmulare potes et trausmulare, poies

mutare litteram syllabam tempus accentum aspirationem vel trapsmulare.

2 quam| gquod S minueins § 4 ille addidit hic detvaxit Lindemannus
o e S aliler BOP Gt Lindemannus ant HOSP = rpoma 26 ronmp § roma
B L0 adiectione wlrogue loco S additione KO P 16 habes guatluor modos qui-
bus it harbarismus 2 17 rebus] modis BOS P 2() tempus] tonum BeS 22
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interim illud quaeritur, quotienscumqne per h facimus barbarismum,
pei dabitur hic barbarismus, seriptu ant pronuntiatu, sic quo modo illud

legimus, h litteram esse aut aspira tionem. si littera est, scriptu dabitur;
si aspiratio est, pronuntiatu. [qua ratione quoniam de barbarismo dixit,
adiecit litteram].

Sunt aliqua vitia, quae vilare debemus. istas quinque res debes vi-
lare, iotacismos labdacismos myotacismos conlisiones hiatus. iotacismi
sunt, qui fiunt per i litteram, siqui ita dicat, Tilius pro co quod est Ti-
tins, Aventius pro co ||um| est Aventius, Amantius pro eo qulnl esl Aman-
lins. quo modo ergo hoe fit vitium? definiamus illud, el videbimus

=

postea, quo modo cavere debemus, fit hoe vilinm, quotiens post ti vel
di syllabam sequitur vocalis, si non sibilus sit. quolienscumque enim
post ti vel di syllabam sequitur vocalis, illud ti vel di in sibilum verten-
dum est. non debemus dicere ita, quem ad modum seribitur Titius, sed
Titius; media illa syllaba mutatur in sibilam. ergo si volneris dicere Li
vel di, noli, quem ad modum seribitur, sic proferre, sed sibilo profer.
[sed ita exprimere debes, vitandum est ul syllaba illa vertatur in sibilum]
sed illud scire debes, quia tunc hoe facere debes, si media | sit. si

autem prima fuerit [in prima parle orationis], eliamsi sequatur vocalis,

non illam vertit in sibilum. ecce dies habet post se vocalem; debemus 2o

dicere dies, sed non dicimus. adde illi partem priorem, ut istam mediam
facias, et dicis meridies: non possumus dicere meridies, unt scias quo-
niam tune contingit hoc huic syllabae, quotiens media est, non quoliens
prior est. sed hoc servare debemus, etiam quando praecedunt duae con-

sonantes, castius. nihil castius si dicamus, quaesitum est. et hoc ecce 2

media syllaba est, et nihilo minus in sibilum non verlil, quamguam dixi-
mus medias debere nos in sibilum vertere. sed castius nemo dicit, nec
potest. iam et reddita est ratio, quare mon possit illud dici. quae est
vatio? ubi s littera est, ibi non possumus sibilum in ipsa i littera facere,
quoniam ipsa syllaba a lilteris accepit sibilum. ergo quoniam iam ipsa
syllaba a litteris ‘accepit sibilum, non debet et a pronuntiatione accipere,
id est syllaba non potest consentive ad sibilum, si praccedal s littera,
quoniam iam s ipsa sibilum habet.

Labdacismus est ille, qui aut per unum | fit aut per duo; sed per

2 Sil'j si BOSP. fortasse secilicel quoniam illud 7 meolacismos 5 C 8 quod
est titins 8 quod est citins € quod tylins 2
reliquis’® conieci
non videfur e:

15 pro eo quod est Titsius-‘et sic in
um, gui fit pronuntiatione, seribendo
sisse. rem, e e agiter, (ractavit £, Huehnerus annal. I?.l.l‘l.'.l'f-.':"_ T
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unum, silenuius sonel, per duo, si pinguing sonet. puta llargus; debemus

dicere largus. ut pingue sonet; et si dicas Ilex, non lex: vitiosa sunt per

labdacismum. item in gemino 1 [quando fuerint duo I], si volueris pin-
guing sonare, si dicamus Metelus Catulus. in his etiam agnoscimus gen-
o liom vitia: labdacismis scatent Afri, raro est ut aliquis dicat 1: per gemi-
pum | sic locuntur Romani, omnes Latini sic loeuntur, Catullus Metellus.
Myoltacismus est, quotiens inter duas vocales m positum exprimitur,

ut si dicas “hominem amicum?, “oratorem optimum’. non enim videris 445, 14
dicere *hominem amicum?®, sed homine mamicum, quod est incongruum
el inconsonans.  similiter ®oratorem oplimum?, videris dicere ©oratore
moptimum?®.  bonam rationem dixit Melissus, quo modo vitandum est
loe vitium, ne incurramus in alind vitimm. plerumque enim aut suspen-
sione pronuntiatur aut exclusione: suspensione pronuntiatur, si di-
cas  “hominem amicum’, [interponas aliqnid puta] ©oratorem opti-
mmum?:  aut certe, si velis excludere, ©homine amicum?, ?oratore
optimum’.  nos quid sequi debemus? quid? per suspensionem tantum
modo. qua ratione? quia si dixeris per suspensionem ¢ hominem ami-
cum’, et hoc vitium vitabis, myotacismum, et non cades in alind vitinm,
id est in hiatum. nam si volueris dicere ®homine amicum’, vilas quidem
20 myofacismum, non tamen vilas hiatum. nam hiatus est, !|I[:t[||lil vocalem
alia vocalis sequitur, id est quotiens post vocalem altera vocalis sequitur.
tunc gravius tamen hoc fit vitium, si eadem vocalis sequatur. puta *Musa
amavil® peius est, quam °Musa habuit’, *Musa edocnit’. ergo hiatus esi,
quotiens vocalem allera vocalis sequilur. quare si illud vitare debemus,

osne in eandem vocalem cadat, melius est vitetur.
Conlisio est, quotiens altera pars in alteram similitudinem litterarum 445, 2

(5

vel coeperit vel finierit, id est si ab ea parie inchoet alia pars orationis,

in quam desiit illa, aut certe si ab ipsis syllabis inchoent multae partes, ut
o Tite tute Tati tibi tanta tyranne tulisti,

1 tenuis sonet €S pinguis sonet ZGS puta 1 largus debemus dicere
largus (llargns #) ut pinguis sonet si dicas lex non lex &8 puta | largus debemus
dicere | ut pinguis sonet largus si dicas lex non lex © 3 pinguis sonare HCS
1 metellus catnllus €8 metellus catellus B 5 uitia iotacismis (iolacismis om. € iota-
cissimi add. ¢) scatent i raro est ut aliquis dicat | labdacismis per geminum | BCS.
labdacismorum vitie Afris tribuit Isidorus orig. I 31, 8. Pompeius autem hoc reprehen-
dere videtur, quod pro uno | duo pronuntient 8 meotacismus B C P moetacismus &
9 sed homine ma amieum 8 11 mellissus § 13 exelusione] ex solutione
! BCS 14 interpones B: ad aliud myotacismi vitandi genus hoc pertinere videlur, _n’:r
quo dizit Consentius p. 19 ed. Buttm,, huius vilii l'\‘i'itr'lﬁlll‘u est primum, ut, quoties
sic sonat, pars orationis aliqua interponatur non a vocali incipiens E!lll:l' ont, C,
! add, ¢ 16 per om. 17 si.om, € ._lH miolacismum £ meotacismi £ C moe-
lacismi P 19’ in hiatas B CS P 9() miotacismum P meolacismum B C moetacis-
mum N non tamen| sed non O 23 quam guod musa habuit H-".'S quam l]lll.lll
musa abiit 2~ 24 'qnas'l illud (quia si illud &) nitarve debemus melins est ne in
eadem uoealem cadat uitetur & CS quia illnd uitare debemus melius est, ne in eandem
vacalem eadat, totum vitetur Lindemannus 20 o tite tute tati tibi § flllll!t! tati tute
tibi B o.tu, tete (tite ¢) tibi C: © tite tate tibi tota tamta tyranue tulisti P. Enn,
amnal, 1113 ed. Faldl.
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¢ Lucius Senius semator in senatu litteras recitavit’. | non quidem ipsa pars
orationis ab ipsa inchoavil in quam desiit prior, sed lamen omunes quasi
in syllabis singulis quandam similitudinem habent. ergo Dis fit hoc vi-
lium, sive ab ipsa inchoet, in quam desiit, sive similitudo sit in initio
verbornm.

Ait Donatus, Snos quidem haec vilia docuimus®.  quo modo dicamus
ista ipsa vilia, religuit aliis quaerendum et abslinuit se. sed nihil difficile
pst.  poles enim ex definitione illa superiore colligere hoe ipsum. quid
diximus esse barbarismum? vitinm Factum in una parle oralionis. (uid
diximus esse soloecismum? vitium factum in contextu partium orationis. x
ervo iolacismus in barbarisme erit: nam Tilius in una parte oralionis est
factum vitimm. ergo labdacismus in barbarismo erit: nam Catullus vel
Lucius in una parle esl orationis. quando aulem dico fhominem ami-
enm’, non est una pars oralionis, sed duae: ergo soloecismus est. quando
dico “Musa amavil’, non est una pars orationis; ergo soloecismus esl. 1
cmater terra’ Lam hoc vitimm est quam illa [conlisio]; sed soloecismi
sunt. ergo vilia ista, quae in singulis parlibus facimus, inputabimus bar-
barismis, reliqguas soloecismis. isti sunt barbarismi granunaticorum. sunt
aligui quos dicunt esse oratorum: hos ego nec legi nec scio esse harba-
rismos, scilicet propter longas et propler brejves. sed aliter dicuntur; o

non dicuntur bacbarismi, sed malae structurae.

DE SOLOKCISMO

Diximus soloecismm esse vitinom factum in contextu partiom oratio-
pis. nam sioin uno verbo faciat vitiom, barbarismuom facit; si multa
verba ponal, inlegra quidem singula, in conexione autem peccanlia, facit
soloecismum, ul siquis dicat “plurimi homines venit?, singula ista habent
ralionem suam, nam lalina sunt omuia, sed ipsa conexio non se respicil.
i erco vitinm hoe sic dicimus, soloecismum.  soloecismus diclus est hac
causa: Soloe quidam populi sunt cirea Ciliciam; hi venerunl Athenas,
dum |I:>:-.~]1|1|' loquerentar; exinde tractum est ot dicerentur vitia ipsa male 50
logquentinm soloecisimi, (uasi quae sic sonarent, quem ad modum illi male
loguebantur, id est quae vitia talia essent, qualia illorum. hoe dixerunt;
est tamen alia vera rdtio. ex re lactum est hoc nomen, ex graeca ely-
mologia est. nam etiam hoe ipsum verbum graecum est, soloecismus
quasi oglov Loyov wlxiopog, id est sani verbi corruptela. proprie sic
definitur: quid est soloecis mus? soloecismus est sanae eloculionis corru-

ptela.  proprie ergo soloecismus ubi dicitur? in solula oratione, quem

7 quaerenda HCSP o] n LCP possuni enim & 19 hos ego
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ad modum in soluta oratione dicitur barbarismus. quid si in poemale
fiat? iam non dicitur soloecismus, sed dicitur schema. quo modo autem
fiat soloecismus, quo modo fiat schema, ex affectu scribentis debemus
agnoscere. sl necessitas metrl cogit ut ita faciat, schema est; si autem etiam
1sine necessitate metri potest illa res dici, apparet esse soloecismum efiam
in versn. (uot maodis, ait, fiunt soloecismi? Donatus redegit se ad sum- 446, 19
mam brevitatem et dixit ®duobus tantum?®. Lueilins autem dixit ®cen-
lum? el enumeravil ommes: extat liber ipsius, dicit illud et illud. nam
ail sic,

1 adde soloecismum genera atque vocabula centum,

et currunt ipsa vocabula versibus seriptis arte, el ibi enumeravit illa
omnia. interim iste breviter strinxit, “omnis soloecismus fit duobus mo-
dis, aut per partes oralionis aut per accidentia partium orationis’, id esl
duobus tantum. interim antequam tractemus de istis duabus partibus, vide,

15 quid in principio tractat,

Ergo soloecismus est vitium factum in contextu partium orationis. 446, 5
quid ergo? non fit soloecismus etiam | in una parte orationis? dicit, non.
sed dabo elocutiones, quae elocutiones etiam in singulis constant verbis
et nihilo minus soloecismos faciunt, quo modo ergo dicis quoniam in

r g0 singulis verbis non sunt soloecismi? cum inveniamus tale aliquid, puta
videt nescio qui masculum hominem et dicit hanc; ecce hanc una pars
orationis est et nibilo minus soloecismus est. quid dieis ergo? vis vitium
soloecismum esse aut barbarismum? interrogat te nescio qui “quo vadis?,

! et tu dicis ®intus® pro eo quod est “intro’, ecee. una pars est orationis

% vitiosa. puta ‘quo vadis?> “Roma” pro eo quod est Romam, ecce una

pars est orationis vitiosa. ant puta salutavil te unus, et dicas illi “valete?,
ecce una pars est orationis vitiosa. quid ergo dicemus de islis viliis?
numquid, quoniam in singulis partibus orationis sunt, non erunt soloe-
cismi? dixit iste rem optimam: soloecismi sunt, si iungas interrogantis
a0 el respondentis verba; ex coniunctione interrogationis et responsionis iam
incipit non unus esse¢ sermo, sed quasi contextus sermo. quando simi-
liter dicitur que vadis?’, et tu dicas *Romae’, totum hoc iunge, et iam
non est una pars orationis, sed | multae sunt partes, et in ipsis multis
vitium factum est; ergo soloecismus est. dicit enim ®soloecismus est vi-

55 lium factum in contextu partium orationis’. adde etiam tu aliquid vali-

divs.  intus latinum est, an non? Romae lalinum est, an non? salvete

2 quomodo autem fiat soloecismus guomodo fial schema 5 guomodo :ull|-|||l facial
soloecismus quomodo faciat (faciat om. ¢) schema 1’»’:-, om. € quomodo autem fiet 50-
loecismus ||un|nm1n seema P 0 redigit BOS / lueilios Ch. |.||ll'[lll.‘i 3 fuuluh._u .HI :
lucins aft d? (k. e. dixit) et numerat omnes extans liber ipsius :hrl{_illnl:] nam ait sie
adde soloecismum genera atque nocabula et currunt P 8 ennmeran 7 .I'Ilil]J!l:TilL [ ]
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an non? ista singula latina sunt. quare ergo vitiosa sunt?

latinum
quoniam non respiciunt elocutionem interrogantis

)

si ergo vitioga sunl

ideo, quoniam non respiciunt elocutionem interrogantis, iam iungenda esl

ista res et illa res, ut vitium ostendat. si jungitur illa pars el ista pars,
sine dubio in iunectione est vitium, non in singulis. quid, quando dicimus
quadriga scopa scala? dicil, aperlissime ista vilia barbarismi sunt, ea

ratione, quoniam quadriga omnino non dicitur, sed quadrigae; scala omnino

non dicitur, sed scalae; scopa omnino non dicitur, sed scopae. ergo di-
ximus superius guia quod per naturam non dicitur barbarismus est; quod
antem per naturam dicitur, sed in elocutione non stat, soloecismus esL.
ergo cum per naturam nemo dicat scalam: nemo dical quadrigam, sine
dubio barbarismi sunt.
Ergo quo modo fiunt soloecismi? aut per partes orationis aut pel
aceidentia partium orationis. quot modis fiunt soloeeismi? duobus. quasi
generalis est ista divisio. prima divisio soloecismorum ita se habet,
fiunt soloecismi per partes oralionis aut per accidentia partium oralionis.
per partes orationis fiunt duobug modis, si ant altera pro altera ponatur,
aut ipsa pro se malo ordine ponatur. altera pro altera ponitur, quo

modo si dicas “torvumque repente clamat® pro eo quod est Llorve:

eece torvum nomen est, torve .'Hl'll'l'[lill]l] esk; hi Lia ilflllilf"' nomen pro ad- 2

verbio, alteram pro altera posuisti. hoc vitium est, el modo hoc vitium
converterunt ad fieuras, honestum loguitur, doctum dicil, nobile eflatur:
sine dubio soloecismus est. hoc conceditur poetis propler levigationem
versuum. eelerum ita dicimus elocutionem debere propriis partibus con-
stare, pulchre dicit, non ]aar]rlu'ulll. docte loquitur, non doctum lo-
quitur, honeste fabulatur, non honestum fabulatur. ergo si alteram
partem oralionis pro altera ponas, sologcismum facis per partem orationis,
ilem si ipsam volueris ponere pro ipsa, sed non reeto ordine, puta ®quo
vadis? intus pro intro; tubi est? intro pro intus: utragque pars adverbium
est:
orationis, sed non suo loco posita, non rationabiliter dicta. ergo ecce quem
| ad modum fiunt duobus modis per partes oralionis, si alteram partem
orationis pro altera ponas, ilem si ipsa pro se non suo loco ponatar,
neque ul convenit.

Quid per accidentia partinm orationis quem ad modum fiunt solee-
cismi? dicit tot modis, quol sunt ipsa accidentia. quol sunt aceidentia
nominis? sex. quot sunt accidentia pronominis? quol accidunt verho?
quot aceidunt adverbio? ergo quot sunt accidentia, tol sunt etiam vilia

per accidentia partium orationis. per qualitatem nominis: qualitas nomi-

17 si alteta pro allera ponas aut ipsa per se malo ordine ponatur P: pro allera
om. BOCS 9 torvumque| Ferg. Aen. VI S04 30 aunt intus ant (pro ') intro
ecce BOS 32 duobus modis ant per partes arationis si alteram tem orationis pro
wa BOS
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nis dividitur in duas partes; aul enim propriom est aut appellativum. si
autem volueris ant proprium pro appellativo ponere aut appellativam pro
proprio, soloecismus est, puta si dicas
hauriat hunc oculis ignem crudelis ab alto
b Dardanus
pro eo quod est Dardanius. eece proprio usus est pro appellativo, ecce
habes vilinm per gualitatem. per genera, si dicas validi silices, cum va-
lidas legerimus apud Vergilium. nihil quidem dicit fam quod legimus
apud omnes genere masculino, sed quod plerumgue in usu est, hoc vull
10 dicere. | nam silices habemus in usu genere feminino, cortices in usu ge-
nere masculino; tamen legimus in Vergilio genere feminino cortices. ergo
per qualitatem, ul
haurial hunc oculis ignem crudelis ab alto
Dardanus;
wiper genera, ul ‘validi silices® aut "amarae cortices’. per compa-
ralionem,
respondit Tuno Saturnia sancta dearum:
novimus quod genetivo plurali non iuongitur nisi superlativus; i tu inn-
xeris positivam, vitium fecisti, Saturnia sancla pro eo quod est sanetis-
o0 gima. per numeros, ‘pars in frusta secant® pro eo quod est ©pars
secat’. per casus, ‘urbem quam statuo vestra est’ pro eo quod  esl
turbs quam statuo vestra est’. similiter per genera verhorum, per ualitates
verhorum, per numeros, per modos. pula per genera verborum, siutaris
passiva declinatione pro aetiva, ut
45 gpoliantur cos el corpora nuda relinguunt
~pro eo quod est spoliant; per modos, si velis dicere
itis, paratis arma quam primum, viri
pro eo quod est “ite parate’; per personas
Danai, qui parent Atridis, quam primum arma sumile,
w0 ‘Danai qui parent sumite’ pro eo quod est “Danai qui paretis sumite”. si-
militer per adverbia, si alind adverbium pro alio ponas, si velis dicere “intus
eo’ pro eo quod est “intro eo’, si velis dicere ‘intro sum?, aul si iungas prae-
positiones nominibus civitatum vel detrahas provineiis, si velis dicere “ad Ro-
mam vado®, “Siciliae sum’. nam neque Romae additur praepositio, (uoniaim
3 nomen est proprium civitalis, et nomen proprium civitatis non accipit prae-
positionem secundum artem; neque iterum Siciliae [sum] detrahitur prae-

4 hauriat] Ferg. Aen. 1L 661 7 :--I|I'.\L‘ femining genere .\‘_f:.ﬂju'?fh' legitur .r:_rufm'
Vergilium, sed non valida silex 0 sed quod plernmgue .’U.ﬂ'll qnid plerumque BCS
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positio, quoniam nomen est provinciae: nominibus civitatum non additur
praepositio, ut ‘Romam vado’; nominibus provinciarnm semper additur
praeposilio, ut “in Sicilia sum?®. item per pracpositionem, si aut ipsam
pro altera ponas, aut ipsam detrahas. hoe totum secundum artem, alle-

ram pro allera ponas, “sub lucem densa inter nubila sese?, subs

lucem pro eo quod est ante lucem; aut si ipsam detrahas praepositionem, ul
silvis te, Tyrrene, feras agilare putasti

pro eo quod est in silvis, detraxisti pracpositionem. sunl etiam aliae
species innumerabiles; sed melius est, ait, uti brevitate, ne videamur non
cavere, quem ad modum fiant soloccismi. ergo melius est breviter di-
cere: plane soloecismus dicijtur in soluta oratione; in poemate schema
nominatur.

Plinius sic dicit, ‘quando sit soloecismus, quando sit schema, sola in-

5 lellegentia  discernit®,  noli te referre ad illud, quod diximus de meta-

plasmis. nam et in soloecismo hoc quaeritur, utram sciens hoc [ecerit,
an nesciens: si seiens feceril, erit sehema; si neseiens leceril, eril. soloe-
cismus. qua ratione? puta “pars in frusta secanl’: diximus in mela-
plasmis et barbarismis quod haee sit diseretio, ut, si stal versus eliam
sine illa necessitate, ul barbarismus sit; si aulem non stat, nisi vitinm

feceris, metaplasmus est. in hoc loco quid dicemus? pars in frusta se-

cant el pars in frusta secal, el ita et ita stal versus. unde apparel quo-
niam  adfectavit novitatem, nefas est autem de isto . tanto viro eredere
per inperitiam hoe fecisse, non per seientiam adfectasse novilalem. ergo

sola diseretio inter vitium et virtutem scientia erit: nam sic appellal

figuras, virlules: sola ergo discretio eril scientia. ceterum si nesciens g

quis fecerit, sine dubio dicetur soloecismus; si sciens feceril, dicetur
schema. hoe quidem dixit; lamen quivis polest facere soloecismum el
dicere ‘ficuram feci®. si nelueril rationem reddere, nihil est hoe, licentia
est prava. non sulficit scire quae vitanda sunl, sed efiam addil ornatum.

vide, quanto ordine tractavit, | et quem ad modum disposuit. primo do- 3

cuit nos, (quae essent [l.'u'!vs oralionis, el (quem ad modum tractarentur.
postquam explicuit istum tractatum, pervenit ad illum locum, ubi quasi ad
scientemn hominem, qui deberet de sermonis ornatu = primo aequum esl

ut vitiis careamus, poslea :u'ripi;:mur-' ornalum. €rgo docuil vitandum esse

barbarismum, vitandum esse soloecismum. dicit adhuc vitanda esse aliqua i

decem vitia, brevia quidem; tamen el ipsa vitanda sunt, his duodecim
viliis siqui carnerit, cloquens erit, id est disertus: non quidem facundus,
sed disertus. ergo in vitinm ne incurras, haee teneto. quac sunt autem

ista? ista sunt duo el alia decem.
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DE CETERIS VITIS
Acyrologia cacenphaton pleonasmos perissologia  macrologia lauto-

logia eclipsis tapinosis cacosyntheton amphibolia:  diximus barbarismum,

diximus soloecismum: veniamus | ad illa decem vitia. acvrologia est in-

 propria dictio, siqui inproprie loqui voluerint, ul si dicas ‘dentes meos

25 ¢l

pugno fudit’, non est proprium, sed ‘dentes meos pugno fregil’: nam
ossa [rangi possunt,’non fundi; ista acyrologia est. et ul puta si dicas
“fuste crura eius pertudit’, nec hoc proprium est, sed ®luste crura eius
fregit’. ista est inproprietas dictionum. habes in Vergilio

hunc ego si potui tantum sperare dolorem.
speramus bona, limemus mala. ergo ista non proprie loculus est dicendo
dolorem sperare, cum debuissel dicere dolorem timere, “hunc ego si potui

tantum sperare? pro eo quod esl timere.

Cacenphaton dicitur obscena enuntiatio. [it anlem aul in una parte 4

orationis autl in contextu parlium orationis aut in sensu, quod est re vera
vitandum. fit autem in una parte orationis, ul est illud apud Terentium,
Tarrige aures |-'-,||.I;Eli]1-‘_- polest el obscenam rem sonare: aunl in
conlextu partium oralionis, ‘numerum cum navibus aequet?; | col-
lidunt ipsae partes el obscenum aliquid sonant. ista in sensu vilanda
qunt re vera. illa enim eliam pueri possuni scire, in una parte orationis
quod fit aut in contextu partium orationis.  cacenphaton quoque [t in

sensu, quod re vera vitandum est, ut est illud apud Sallustium, quod no-

taverunt omnes, ‘profectus quidam Ligus ad requisila naturae’.
voluit dicere obscenam rem. quae necessitas fueral, ut ad tam humilem
vilem deseriptionem historiographus descenderel? ecce cacenphaton est
modo. sed in sensu. nam quantum ad verba pertinet, honesta elocutio.
ergo ista vitanda sunt, (quae turpia videntur esse in sensu. habetlis etiam
apud Horatium ‘el tuos rubros obstetrix pannos lavit?. rem ftur-

pissimam dixit, verba inlegra sunt el sana, sensus ipse pessimus el ob-

scenus.  ergo isla vitanda =unl ;r;uihrr. non concessa sunt ista 1u.:niill.-

“i\;i ;\i!lil'lll'iﬁ.
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Pleonasmos perissologia macrologia el tanlologia, paene una ratio esl

in omnibus: pleonasmos perissologia macrologia et tautologia, isti tropi

oia in sensu, macrologia

de se pendent. pleonasmos est in verbo, perissolo

in ulrogque.  pleonasmos est, quando dicis coeulis vidi*; super/luum est

oculis : abundabat enim vidi: aliter enim videre non poterat. “vocemque
his auribus hausi’: aliter enim non potuit. hoc vitium dicitur pleo-
nasmos. perissologia dicitur in sensu, puta

ibant (ua poterant, (qua non polerant non ibant:
hoc manifestum est: nam si illa parte, qua non polerant, non ihant, uli-

que altera pars vacat. ‘oecidit illum quem potuit, non oeeidit illom quem

non potuil®: hoc habet rationem suam per upam partem, per aliam stul-
tum est. habesetiam in Cicerone ‘res erat praetoribus solis nota’;
illa pars superflua est, ‘ignorabatur a ceteris’. macrologia ‘esl, (uo-
tiens et verha .~=n|n'|'l}!|1|r|i. ¢l sensus, “legati non i|||H-.|r:||.'| pace
retro, unde venerant, domum regressi sunt?, abundabat enim
dicere ‘legati non ippelrata pace regressi sunt?, quid opus fuerat dicere
‘regressi unde venerant’? quo regressi sunt? domum. unde venerant? domo.
abundabal dicere regressi sunt. in ¢o quod dixerat regressi sunt iam tolum
illud tenebatur, ista macrologia dicitur, tautologia est eiusdem verbi iteratio,
plerumque propter clausulas faciunt hoe scholastici, | puta “ego perfeci’ mala
clausula est; illi addunt et dicunt ‘egomet ipse perfeci’. quid opus [ueral
ut adderes illud, ut eliam metrnm faceret? ista dicuntur propler clau-
sulam, celerum quantum ad ralionem pertinet, nihil significant; ergo ad-

iectio est ex superfluo. posita.

Eclipsis est defectus. quidam, puta si dicas “haee seeum’: subaudi- ¢

mus enim aliquid, logquebatur, cogitabat, tractabal.

Tapinosis est rei magnae humilis expositio, si dicas iaclabantw
classes maxime per gurgilem’®. hoc non est verum: gurgitem dicimus
in fluvio locum altum aliquem: lapinosis est. aut certe

penitusque cavernas

ingentes nterumque armato milite conplent:
armalo milite, id est multa legione, inpleverunt cavernas. res isla magna
quidem est, sed humiliter expressa. plane quem ad modum diximus in
Vergilio, sic ponenda sunt ista, nl accipiant epitheta maiora, ut sic ele-

4 oculis meis uidi € 5 oculis om. BCS  abundat #  vocemque] Ferg. Aen.
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ventur: cavernas quidem, sed grandes; In gurgite -luiilrm. serd vasto,  sic
relevatur hoe vitium.
Cacosyntheton est # et hoc propter clausulas facimus.  plernmgue
verha non stant in clausulis; si ipsa convertas, polerunt stare, ul fyersaque

iuvencum terega fatizamus hasta’ naturalis sermo non poteral per

versium currere, versa hasta iuvencum terga fatigamus, id est iuvencorum
terga faligamus: ut possit | stare ille versus, naturalem sermonem con-
vertit. unde etiam plerique notaverunt illud apud Giceronem, fad omnes
meos impetus quasi murus quidam boni nomen imperaloris

opponitur’, naturalis sermo eral boni imperatoris nomen opponitur;

(]}
adfectavit tamen affluentiam et absolutam elocutionem et sermonem natu-
palem convertit. haee cacosynthelon esl, (quae nom per naturam scribun-
tur, sed per quandam adfectationem praepostere seribuntur,
Amphibolia est dubitatio in sensu constituta. fit autem aut per di-
15 stinctionem aut per commune verbum aut per accusativam. per dislinctio-

nem: puta si dicas “vidi staluam auream hastam tenentem?®, prout distin-
verie sensus, aub statuam habes auream dicere el qualemeumgue hastam,
argenteam ferream plumbeam, aul hastam aurecam et qualemeumque sla-
uam, pula aéneam [erream. si ita dicas, °vidi statuam auream, hastam
tenentem?, ostendis auream statuam  €sse et qualemenmegue hastam; aul

¢vidi statuam, auream hastam tenentem’ ostendis qualemcumque slatuam

hastam aurecam habentem. item per accusativium casum, “vidi secutorem
refiarium occidisse?, incertum esl (uis quem occiderit, ulrum retiarius
seentorem oceiderid, aul retiarium secutor, Incertom est: || item per com-

s mune verbum: si dicas ¢ yadatur Cicero?, incerfum est, utrum ipse ad

vadimonium trahatur; ©criminatur Cato?
deinde sunt etiam plurimae species,

wtrum ipse eriminetur aliquen,
an ab altero ad -crimen trahatur.

quas vitare debemus.

Ergo ista sunt’ duodecim vilia, quae tantum vitanda sunt, barbarismus
w0 soloecismus  acyrologia cacenphaton pleonasmos perissologia macrologid
: cacosyntheton amphibolia; ista sunt duode-

tautologia eclipsis tapinosis
vitanda sunt, ineipit iam transire in

cim. et postquam docuit vitia, quae
ornatum, et ipsum ornatum tripliciter dividit, in metaplasmos, in tropos
ot in schemata. in omnibus (Uit
quid interest inter metaplasmum, quid interest inter

hoc nullus artigraphus potuit dicere; habetis

lern artibus habetis istas tres divisiones.

4 istas non habetis:
tropos el inter sehiemata,

1 in gurgite] ¢f. Serv, in Verg, Aen. 1 118. I 187 _iij.f.ru-emrs quam tndicavt
definitio cacosyntheti excidit 4 non stanl .F 1ot l'IIlI:‘-l'1I1|.f: Sk \'l"F'_:-.'llilll‘_l Very.
fen. VILIE 609 § apud Ciceranem] in Ferr. act, sec. S T 10 inponitur po-
_‘.,,.._,._,-,H.,\ laco B 12 haec p;'.‘ll-').-_\lllli"l‘-'.l psl quae per nataram seribuntur per goan-

dam adfectationem propostere seribuntur € haee cacosintheton est quae non pér natu-
|"n'l..l seribitun sed per : E)I':l"]"'“l"l""‘; geribunt P, fortasse €rgo cacosynihegon est
vitiosa compositio dictionum quae #eef- “est om. BS 1‘.’ adfectionem r'l.\_l : 19
aéneam] neream C P auream BS 96 eriminetur aliquem 8¢ aliquem om, BUOT
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tamen in graecis, quid est metaplasmus, quid est tropus, quid est schema,

vel quem ad modum discernantur istae res.

DEE METAPLASMO
Inter tropum et metaplasmum et figuram hoc interest: metaplasmi
dicuntor qui fiunt causa necessitatis, fligurae fiunl causa ornatus, tropi
fiunt causa ulriusque rei, id est et necessitalis el ornatus. puta
tetulit senilis Poeas ad caelum manus,
tetulit pro eo quod est tulit. " stabat ille versus, an non? si pofuit slare
versus, puta tulit senilis Poeas ad caclum manus, et ille maluit dicere

fetulit pro eo quod est tulit, figuram fecit, id est schema. si autem non |

potuit aliter stare, non fecit figuram, sed melaplasmum. nam in figura
ornatus est, in metaplasmo necessitas est, id est ideo conyerlitur de con-
sueto sermone ad novam eloeutionem, ut suceurral necessitati. si est ne-
cessitas, metaplasmum [acit; si non est necessitatis causa, sed ornatus,

figuram faeit; tropus vero ad utrumime pertinet, id est et ad ornatum el

ad necessitatem.  potuit et sic stare et aliter. item voluit iste addere
figuram, ut est illud Vergilianum, ‘pars in frusta secant’: etiam si
dicas simpliciter pars in frusta secal, stal versus. ergo quoniam maluil

ille secant dicere, cum possit etian secal stare in versu, apparet (quo-

niam figuram fecit: hoc enim loco nulla est necessitus, e contrario alio

loco, ubi aliter ponit, quod, si secundum usum communem loqueretur,
non starvet, ibi metaplasmus esl. ergo ita definivit, ‘metaplasmus est [de
concurren/tinm consonantium|, si sermo commutetur [nova quadam com-
mutatione| causa necessitatis’. sunt autem metaplasmi isti quattuordecim,

prothesis epenthesis paragoge aphaeresis syncope apocope ectasis syslole 25

diaeresis synaeresis ecthlipsis synaliphe antithesis et metathesis. sed hi
quattuordecim septem sunt: nam omnis !II1'|iJ]Jril.‘~'JIIIIh habelt contrarietatem :
puta ille fit per productionem, ille fit per correptionem, iste fil per ad-
ditionem, ille fit per contractionem. septem sunt illi alterius modi el
seplem contrarii.

Ecce tres metaplasmi sunt isti, prothesiz  epenthesis paragoge. pro-
thesis est, quotiens ad principinm dictionis aliquid additur; est epenthesis,
quotiens ad medium dictionis additar aliquid; paragoge dicitur, {(juolicns
ad finem aliquid additur. ut puta prothesis est, si dicas tetulit pro eo

quod est tulit; ecce ad principium addidisti: epenthesis est, si ad me- 3

d DE METAPLASMIS B EXPL. DE 01

ISMO INC. DE METAPLASMO O 7 senilis B P

senili O sinili 8 Poeas Lindemannus poetas €S poeta B P 8 si potait € si possil
B8 si posset stare ille male diceret tetulit fignram fecit /2 9 seniles 8 oS
BCS mallit § mallet B¢ 12 in met |[|!.‘1.-i||r| necessitas id est ideo P in me

taplasmo (-mon ') non nam in ligura ornatus es

in metaplasmo (-mon ) necessitas
est id est ideo B O conuertitur de consunetudine sermo ad nouam eloeutionem &
LT pars] Ferg, Aen, 2 secat 22 defininit § definiunt € definit 2P 28 dihe
synheresys eelypsis synaliphe & diheresis ecthilypsis synaliphe € diaeresis episy
naliphe synaliphe ecthlipsis &
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dium addas, ut induperator pro eo quod est imperator: paragoge est, si
ad finem addas, *magna fieri ratione potestur’ pro eo quod esl
potest. ergo ille metaplasmus prothesis dicitur qui ad principium addit,
qui ad medium addit epenthesis, qui ad finem addit | paragoge. iam e
contrario habes requirere, id est qui tollit de initio, qui tollit de medio,
qui tollit de fine, wut sint contrarii ipsi metaplasmi. quando de initio
Lollis, .'|injn'“.'lllt|‘ .'|[|h;trr|'.-fs; de medio I[IE-'IJHEU tollis, syncope; de fine,
apocope.  puta de initio si tollas, talis erit metaplasmus, mitlit pro eo
(quod est omitlit, temnere pro eo quod est contemnere; ista aphaeresis
est: syncope, quando de medio tollis, puta vixel pro vixisset, exstinxli

pro eo quod est exslinxisti: de fine tollis, si dicas Achilli pro eo quod est

Achillis, Vlixi pro eo quod est Vlixis. quem ad modum illi tres addide-
runt, sie isti tres detraxerunt.  ecee habes sex.

Sunt alii duo inter se conlrarii, eclasis et systole. eclasis dicitur,
(quoliens naturaliter brevis syllaba est, el pos illam longam facimus. e
contrario systole est, quotiens naturaliter longa syllaba est, el nos eam
brevem facimus. ectasis est in illa syllaba, “Italiam fato profuguls’:

naluraliter brevis est, sed ubique producitur, et fit eclasis, id est pro-

ductio. systole est fervére Leucaten® | pro eo quod est fervére.

sed ne in quaestionem caderet, tunc fervere patitur systolen, si nolueris
lertiae coningationis esse. plerique enim sic declinant, fervo fervis fervil;
si autem sic declines, fervo fervis, facil fervére, quem ad modum dici-
mus lego legis legere. si aulem volueris esse secundae declinationis, erit
fervere, el sic declinabitur, ferveo ferves fervere, quem ad modum doceo
doces docere; ergo tunc erit haec figura. sed dimitte hoc verbum, quod
in ambiguitatem venit, et illud dicamus, *steteruntque comae et vox
faucibus haesit’. ergo illa ectlasis est, ista systole. ecce habes octo.

Item duo contrarii sibi metaplasmi, diaeresis et synaeresis. diaeresis
est, quotiens una syllaba in duas dividitur; synaeresis esl e contrario,
quotiens duae syllabae in unam contrahuntur. nam diaeresis est ‘Albai
longai’ pro eo quod est Albae longae, ul est illnd apud Vergilium,
“dives pictai vestiz el auri’,

aulai medio libabant pocula Bacchi:

| una syllaba in duas divisa est. legite Verrium Flaccum et Catonem, et
ibi invenietis. ita enim seribebant maiores nostri, aulai, la el i. graeca

2 ut magna € Lueret. 111 1010 quod (amen expleri nuolla ratione potestur
potestur ."-'f'.]ml.wlnr SP 17 Ialiam] Ferg, den. 12 19 fervere] Ferg. dAen.
VI 677 2 systolen om. B nolnerit € 21 esse om, S deelinabant €
22 declines # |||-|:|i:|¢'! BCS 20 hfr'[l']'llllll{lll'] Fery. Aen. 11 774 111 48 27 ecce
octo habes item duos contrarios sibi metaplasmos B8 ecee hahes oeto h:l'h:h‘_'ii.u-n] dunos
contrarios sibi metaplasmos € ecce VII. Item duo contrarii sibi metaplasmi P 30
albai lozai €: Enn. annal. 1 34 ed, Fahl. 32 dives| Ferg. den. VI 26 33
anlai] ﬁ":'ry. Aen, 111 354 libabant /8 libant C P2 35 ista enim /
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enim diphthongus est ai.  sie dicebant, anlai. ergo scribe graece, el

lam diaeresin: aulai, solve a et i, el facis

vides quoniam poteris invenire i
Jiaeresin et invenis anlai; secundum ipsam consuetudinem solverunt. SIC
el Musai. ergo ista est diaeresis, quoliens una syllaba in duas dividitur.
synaeresis est, quotiens duae syllabae in unam contrahuntur, ul est illud,
‘fixeril aeripedem cervam’ pro eo quod est aéripedem. duae syl-
labae in unam contractae sunt, ul est Phaeton Neri pro eo quod esl
Phaiéton Nerei,

Sunt item alii duo metaplasmi inter se contrarii, ecthlipsis el syna-
liphe. magnifice locutus est, non stricle, non quasi grammaticus, sed
soluta oratione et affluenti voluil exprimere rem difficiliorem. ecthlipsis
est # quotiens vocalis vocalem excludit. ut puta si vocalis vocalem ex-
cludat, synaliphe est, ut

ille ego, qui quondam gracili modulalus avena.

| ille ego, e el e duae islae vocales sunt, allera tamen alteram exclusil, 15

et non fecit ille ego, sed fecit illego. dicitur synaliphe duarum concur-
rentium vocalium lubrica lenisque conlisio, (uotiens duaé sunt vocales el
excludunt se leniter et lubrice. haec synaliphe est. illa vero non de

vocalibus fit, sed de consonantibus. non enim ante potes excludi conso-

nans, nisi pariter sit vocalis, quae excludat m litteram. ul puta homi-

nem amicum: ubi sustuleris myotacismum, exchuditur voealis. num- vis
seire? quotiens myolacismi ralio est, ul excludatur myolacismus, et vocalis
excluditur. exclusa est consonans, ne sit myotacismus: cum exclusus fuerit
myotacismus, incipit vocalis excludi, ne sit hiatus. necesse est ergo ila
ut fiat, ut m execludas propler vitium, vocalem excludas propter illam
litteram. si enim non exclusa [uerit, incipit hiatus esse. - ergo lale eril
illud, *multille et terris?: ita scandere habes. ecce quae causa est ul
non tantum m, sed et u excludas, quae u cum m littera est, el appella-
tur ecthlipsis, id est consonantiom aspere cum voecalibus concurrentinm
dura difficilisque conlisio,

Sunt alii duo contrarii, antithesis et metathesis. antithesis est lit-
terae pro littera positio. hoc in latinis [antithesis] in metaplasmo non
ged invenis in ornatu. hoc est enim apud Latinos

invenis [in latino
olli, quod est illi. et quid mihi praestat? nihil. nam sive dixero olli,

1 dicebant aula.i. P dicebant anlai & dicebant aliai € dicebant i S
3 el inuenis B P ef inuenies €S ipsam] illam € 6 fixerit] #erg. Aen. V1 803
7 ut est phaeton (pheton §) neri pro eo quod est phaeton (pheton €8) nerei

B8 ut phaeton nerei pro pheten nerei P: ef. Donat, p, 5986, 21 O ecthlypsis con
sfanter em excludit nt ille

P: ecthlipsis est quotiens voealis consonantem exclodit Linden

eclypsis & 11 eclipsis est quotiens noealis noes
mnus, anle wberiorem

synaliphae et ecthlipsis expositionem brevis wiriusque melaplasmi definitio ewcidi

que kaee quae ad synalipham pertinent, quotiens vocalis vocalem excludit, relicta sunt
17 quotiens duae uocales excludunt € 21 ubi tnleris BCS P  moeiacismum S

ym AOS: nam quotiens P

) n BCSP

moeotacismum B meotacismum €, item postea  num]
20 ergo et tale O 28 non tantum m gquam et (el om. C
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||||~i[i1rr|r‘ habet stare, sive dixero illi, |-Il:ai|illlll' habet slare. ergo nihil
praestat nisi novitatem elocutionis. antithesis apud Latinos nihil praestal.
¢ conlrario ;1|u|1l Graecos praesial |n|'||.'|!||l|||; 0 IH]II'_I.I est, u brevis esl;
ubi necessitas est metri, illam o pro n accipimus. ecce re vera antithesis
est, ubi littera pro littera posita |||'i1|';-ii|ii melrum: hic autem nihil prae-
stat metro. sed ecce habes apud Latinos antithesin, sed in verbo graeco;
non est lalinum, sed verbum graeccum est, “aquosus Orion’. o dici-
mug, sed fam antithesis erit in temporibus tantum modo, non in s}'H:lhis,

neque enim aliter scribis Orion, el aliter seribis Orion: ideo non praestat

) Latinis ii“llllill: caedem enim vocales sunt, sed temporibus dillerunt.

metathesis: re vera ista differunt apud Lalinos; hic transversio est, non
mutatio, ut non alteram pro allera ponas, sed ipsas converlas, ul esl
Thymbre, |

nam tibi Thymbre capul Euandrius abstulit ensis.

s die naturaliter, quem ad modum est ordo litterarum, et non stal versus,

nam tibi Thymber caput Euandrius abstulit ensis. ergo metathesis dicitur,
talis, ut possit me-

quotiens convertitur ordo lifterarum causa nece
lrum stare.

Hi sunt metaplasmi XIII. schemata vero aul lexeos sunt aut dianoeas.
lexeos dicuntur quae ad grammaticos pertinent, dianoeas quae ad oralores
in uno verbo; schema dia-

pertinent, schema lexeos dicitur, quotiens fil
noeas dicitur, quotiens integris verbis in sensu fit schema. ul pula si
dicas “hie illius arma, hic currus fuit?, * hic arma fuil’ nemo dieit,
sed “currus fuit’: ecce uno verbo occurristi duobus sermonibus dissimi-
liter positis, id est dissimili numero constitutis. hoe schema in uno verbo
it tolle enim illud verbum, et nihil stat, hic currus [fuerunt, hic arma
fuerunt]. ergo in uno verbo fit. schema autem dianocas non in uno
verbo efficitur, sed in contextu partium orationis. ul puta quando fin-
gimus nos nihil dicere et dicimus, ul nam illa nimis ego antiqua
praetereo, quod Servilius Ahala Spurium Maelium novis re-
bus studentem manu sua oceidil’: dixil praelereo, et dicit illa ni-
hilo minus. ista dianoeae sunt. ergo illae figurae, quae fiunt in sensibus,
pertinent ad orallores; quae fiunt in sermonibus, ad gl‘tlml_u.'lticu:e per-

tinent.

1 nihil pracstat nisi P nihil praestant nisi BCS 3 Jfortusse apud 1'-|';1f‘|-u_~'
b praeslitit metro i 7 aquosus] Ferg, Aen, 111 52: cf. -\'e.‘r'v,
in Verg. den. | 535 11 transuersi est £ l|:t{|.~|11!u':~'t||1! esl BCS 14 mml_J Ferg.
Aen, X 394 23 hic illius] Pery. den. [ 16 26 hic curras fuerunt hic arma
currus hie arma fuerunt & hie eurrus foerunt hic arma fuerunt hic
20 nam illa] Cie. in Cafil. T 1, 2 30 quaeque seruilins halas
spurius melium nouis § quaequae seruilius halas spurius milinm nouis € quaeque serui
illins hilas soperiuns (corr. :‘[Hn‘iif-“} melium [r.'m'r'., ]mhl'”l“] nowis B quaeq, seruilinm
alas purimaelinm nobis £ 41 oecidit P occiderit BCS

praestal melrum

foerunt S hie
schema foecunt €
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. DE SCHEMATIBVS
Schema dicitur figura. hoc autem schema fit aut in sensu aul in

verbis. schemata quae fiont in sensibus ad oratoras |N‘!'|ill|‘lil, quae fiunl
in verbis ad grammaticos pertinent. schema aulem quod fit in sensu vel
in verbis hac ratione discernitur. habes in Vergilio utrumque, et in sensu
factum schema et in verbis. in sensu habes illo loco,

quid memorem infandas caedes, quid facta tyranni

effera?

mortua quin etiam iungebat corpora vivis,

conponens manibusque manus atque orvibus ora.
[conponens] hoe schema in sensibus constituitur. quid est enim schema
sensus? id est, quando dicimus nos nolle aliquid dicere el lamen dicimus,
[quid memorem infandas caedes, quid lacta tyranni elfera?] ut quid com-
memorem illins caedes, quid facta elfera? namgque inngebal mortua cor-
pora vivis hominibus. negaverat se dicere et dixit tamen. ecce hoc
schema in sensu est, “mam illa nimis antiqua praeterco, quod
Servilius Ahala
manu sua occidit®: illa quidem antiqua praeterco, et nihilo minus

| Spurium Maelinm novis rebus studentem
dixit. hoc schema in sensu est, hoc ad oratores pertinet. quod autem
ad grammaticos perlinet, hoc est,

Troiugena interpres divum, qui numina Phoebi,

qui tripodas, Clari laurus, qui sidera sentis.
ecce uno verbo sentis conclusit illa omnia superiora, qui numina Phoebi
senlis, qui tripodas, Clari laurus; en uno verbo ad cuncla respondil.
ecce hoc loco non est sensus, sed verbi significalio, quod verbum refer
tur ad clansulam, ad superiora commata. ergo omne schema aul in sensu
fit aut in verbis; sed quae fiunt in sensibus ad oratores pertinent, quae
fiunt in verbis ad grammaticos pertinent. illa quae finnl in sensibus dia-
noeae dicuntur, quae fiunl in verbis dicunfur lexeos. quae cum nlta

sint, el re vera tres libri sunt ingentissimi de hac re, interim exempli s

causa haec frequentissima sunt, quae dicemus. sunt autem haec ipsa
decem et septem, prolempsis zeugma hypozeuxis syllempsis anadiplosis
;I.“:'Il'lh“t"d |'[1:l1|:|||'[||]l."«]\ I‘J!i.l’,l_'li\-l."- l!ii['l1'||“||l-'l:~'~i-'|. H!'lli'."\‘[h onomaton, ||i!|""

moeon homoeotelenton  homoeoptoton polyploton  hirmos  polysyndeton

dialyton,

7 quid memorem] Ferg. Aen. VIII 483 facti € 13 quid facti € comme
morem illins P commemoro illins 5CS 14 namque iongebat corpork ¢ iamgue
inngebat corpora £ ¢ iamque mortua inngebat corpora S nam iungebal corpora r
16 nam illa nimis ZS 2 nam nimis illa €: Cic, in Cafil. 1 1, 2 quaeque sernilins
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ingena] Ferg. Aen. I 359 22 lanrus £8P lauros € sedera OF
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Prolempsis est pracoceupalio: sie polest latine dici, prolempsis est
lII'JII'HI'I'IIII.'I|.FII rei futurae. ||l4'1‘iu|llr quae postea fiunt sic dicimus | nos,
quasi ante facta sint, el incipit esse hic tropus, ‘Lavinaque venil
litora®. illo tempore, quo venil Aeneas ad Haliam, adhuc non fueral
Lavinum oppidum nec Lavina litora. ergo illo loco erit prolempsis, id
est pracoccupatio, quem ad modum item alio loco,

tunec se ad Caietae recto lerl litore portum,
Caietae portus illo tempore non fuerat, sed postea mortua Caieta sic ap-
pellatus est.  ergo prolempsis dicitur praeoccupatio rei futurae.

Pleraeque etiam figurae contrariae sunt, quo modo sunt etiam meta-
plasmi. zeugma et hypozeuxis, ecce ista duo contraria sunt. nam zeugima
dicitur, quotiens uno verbo multas res elandimus; hypozeuxis esl, quoliens
sinculas res singolis claudimus verbis. zeugma est, quando illa omnia
(quae praemissa sunl clanduntur verbo, quale est illud quod dixi modo,
qui numina Phoebi, qui tripodas, Clari laurus, qui sidera sentis’. interim,
quoniam venil iste versus ad animum, won stantem illum legunt omnes,
di-

®qui numina Phoebi qui tripodas Clari’: non stat versus. iam si
cis. mon stat versus: sed dicemus “qui tripodas Clarii”, quia cla brevis
est: “qui tripodas Clari” si dicas, ul sit spondeus, non stat, sed erit da-
clylus, brevis est enim cla, | et omnes tamen sic legunt penitus. ergo
quotiens uno verbo diversas clausulas conponimus, zeugma est,  hypo-
seuxis est autem, quotiens singulas res singulis claudimus verbis, ul
regem adit el regi memoral nomenque genusque:
‘regem adil’ sensus est, “regi memorat® sensns est, Squidve petal’
5 sensus esl, quidve memorel’ sensus es, “arma quae sibi conponit® sen-
sus est, “humanig quae sit rebus’ sensus est; singulae res singulis verbis
completae sunt.
Syllempsis est dissimilium rerum una conclusio, puota si ponas duos

si ponas duo ge-

)

pumeros diversos el uni respondeas, alterum reling
nera diversa et uno generi respondeas, allerum relinquas. puta “hic il-
lius arma, hic currus [fuil”: thie illius currus fuit® bene dicimus,
tyrma fuit’ non bene dicimus. ergo gyllempsis est, quotiens uno verbo
respondemus duabus rebns dissimilibus, ita ut una pars pertineat ad sim-
plicem elocutionem, altera ad figuratam. nam quando dicijmus “hie cur-
rus fuit”, simplex esl elocutio; quando dicimus * arma fuit’, non esl
simplex elocutio, sed fignrata. ergo syllempsis dicitur singularum  clau-

sularum una conelusio.  haec antem syllempsis non tantum in verbis fit,

spd etiam in sensibus.  quolienscumdue res narrantur dissimiles, quae

[ 2 7 tune] Ferg. Aen. VI 901 14 pro
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missa HOSP 15 lanms # lanros B8 lauri € 17 clari lanrus non stat /5
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unum exitum facinnt, syllempsis est. ideirco habes apud Terentium mi-
lies factam istam figuram et in casibus et in numeris, hoe volo osten-
dere, quoniam iste ail ‘ﬁ}'llunlmi.\ fit ;.-;t-.||<-|‘;1|irv1' el per parles oralionis
el per accidentia parfium orationis’. poluit dare exempla; tamen inve-
nimus exempla apud Terentium illo loco,

peeta cum primum animuim ad seribendum appulit,

id sibi negotii eredidit solum dari,

|m||1||<| i ||1.'lc‘|-.i‘1_'n| quas fecisset fabulas:
“ut populo placerent fabulas® nemo dicit, sed ‘ut populo placerent fabulae’.
item alio loco paulo post,

quas faciet de integro comoedias

spectandae, an exigendae sint vobis prius:
comoedias spectandae; iterum syllempsis est per mullationem  casuum.
ecce in casibus. in numeris habes in Eunucho,

si quisquam est, qui placere se studeat bonis 15

quam plurimis,

in his poeta hic nomen profitetur sunm.
si quisquam est in his: ita possumus dicere, “siqui sunt qui volunt po-
pulo placere, in his se vult Terentius numerari’; iste autem dixit ‘siquis
est qui vult populo placere, inter ipsos est Terentius qui vull se numerari’. 20
item alio loeo in ipso argumento,

habeo alia multa, quae nunc condonabitur:
thabeo alia multa, quae nunc condonabuntur”® debuit dicere: ergo vides
saepe istam figuram diversis modis fievi, id est per genera, per casus, per
HUMEros,

Anadiplosis anaphora epanalempsis et epizeuxis, hae figurae in unum
genus rediguntur, specie lantum modo differunt. anadiplosis est, quo-
tiens illo verbo inchoamus versum sequentem, quo verbo clausimus pri-
orem, ul pula

sequitur pulcherrimus Astur, 30

Astur fidens:
quo verbo clausus est prior versus, eo verbo inchoatus est sequens. ana-
phora est, quolienscum|que per multos versus uno uteris verbo, in inilio
Lamen, nt

nate, meae vires, mea magia ]:lll.r‘ilH:I solus,

nate, patris summi qui tela Typhoéa temnis.

1 apud terentianum 7 I innenimns nos exempla 2 5 apud terentianum /
si
illo loco sit a poeta 8§77 illo loco siita poeta € illo loco i1sta ita poeta & Terent
Andr. prol. 1 7 dari CP dare BS 8 ut om. F 11 qguas faciet € guam faciet
S quas fecit et P quas fecisset & Terenl. dAndr. prol. 20 comoedias] medias
12 expectandae an P 13 comedia expectandae P 14 in Eunucho] prof. |
15 guid placeret studeat bonus P se om, O 16 quam FSP quod € cum ¢
22 habeo| rent, FLunuek, prol, 17 condemnabitur £ 30 sequitnr] Ferg

Aen. X 180 a0 Il:l-‘l'_| Feryg. Aen, 1 664 niris 'S8 men| meae f5
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si iterum velis tu conponere quattuor aul quingue versus tamen ab ipso
sSeErmone il!l'||ui|]|||-~, .'Iliil[l!l.hl'.l esl, f'|r.‘|!||.£|'|l'1|||r,~"l:-: esl, i||||l|i|'l|;- ill I RRTA]
versu unum est verbum in initio el in fine, ut puta quo verbo inchoas,
ipso verbo etiam claudis, ul
ante etiam sceptrum Dictaei regis el ante:
ante el anle, ipso verbo inchoavil, ipso verbo eliam clausit.  epizenxis
est iteratio ipsins verbi, sed sine dilatione. hoc interest inter epana-
lempsin el epizeuxin, -|un|| |'l|ii||.‘|||’.‘|lthiH habet mulla verba in medio,
ante eltiam sceplrum Dictaei regis et anle;
10 epizeuxis nullum verbum in medio habel, ut ‘me, me, adsum qui feci’:
iteravit quidem sermonem ipsum, sed sine intercapedine,
Paronomasia dicitur, quotienscumdue de nomine alind efficitur nomen
sono simile, sensu  dissimile,
nam ineeptio est amenlium, haut amantium:
15 il est sic sonal amens, sicul amans; sono simile est, sensu tamen dissimile.
Schesis onomaton est: habebant hane consuetudinem antiqui, modo
nemo faeit hoc. schesis onomaton est coacervalio nominum.  difficile
pst ul aul nomina sint omnia aut pronomina sint omnia aul participia
omunia; hoc pro ingenli adfectatione faciebani maiores nostri. faciebant
20 yersum, in (Uo Versu non invenies nisi omnia nomina, ul
magna manus, Peligna cohors, Vestina virum vis.
magna nomen est, manus nomen est, Peligna cohors Vestina virum vis,
amunia ista momina sunt; nullam aliam partem oralionis habes in istis.
hoe est schesis onomaton [Peligna, id est de Peligno, unde fuit Ovi-
% ding].  quodam habitu eopulandi: hoc est enim tolum. (uae est magna
lu.'m'n.&" Peligna. quae fuerat illa Peligna cohors? Veslina. ilerationem
sensus feeit multitudine nominum. | &
Paromoeon est, quoliens ab isdem litteris diversa verba sequuntur,
quo modo illad habes apad Vergilium,
40 sola mihi tales casus Cassandra canebat:
ab ipsa littera inchoavit plurimas partes orationis. quale est illud, ‘longo
cale saxa sonabant’. antiqui integros versus ita faciebant, ut
o Tite tute Tati tibi tanta tyranne tulisti:

versus est Ennianus.

1 conponere £k contemuere _.-'»‘-\'!' _3 quo nerbo il‘.:'[lll:li‘: ipso llr'.‘l']rn (corr, ipsum
nersum §) etiam A8 quo uerbo inchoas ipsum uersum ipso uerbo eliam € :||Jtr_||r1llj-:
inchoas ipso etinm P h oante] Ferg. geory. ||_:)-'HJ 10 ;u-'uurl_.-ul.sullu quid i.::-|
P Perg. Aen, VILI 427 fecii in me conuertite & 14 nam inceplinm est f'_:
',r'r,,.,.,,!r_".f,,,,r,-_ [ 8.13 (] amt BCF 15 amens sicut amans € amens el sic

£ amens el amans S£ 21 magna] Marsa Denatus p. 898, 19 Charisius p.

:_I}:;IA“:; Diomedes p. 446, 26 choors € festina & OS5 P, item postea 22 magia
__ vieum vis om, B coloors 25 hoe est enim ¢ haec :-:L enim J'J.hl'ﬂ' enin
est 81 fortasse antiguom est lioe lIJl‘”llI 26 coliwors € D S0 :\'il'lill Ferg, _"..-H:
111 182 causas [ 31 Il'll,‘.‘."'l Verg. -Irf'”-_ YV BiG ¥ 32 ut o :|I'v I!itu- late ibi
tants B ut o n tite (ut tite ¢) tibi tanla €' ut tite tate tibi toto tauta 8 uli, te. tate,

= it
tibi . tota. tanta P: Knn. annal. 1 113 ed, Fahl,
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Sunt item duae figurae, homoeoptoton et homoeotelenton. inter ho-
moeoploton et homoeolelenton hoc interest, quod homoevoptoton de casi-
bus fit, homoeoteleuton de verbis fit. homoeoploton est, si ita dicas,

merentes flentes lacrimantes commiserantes:

Lhos merentes, hos flentes, hos lacrimantes, hos commiserantes; ecce s

omnes casus accnsalivi sunt,  inde dictum est homoeoptoton: Graeci
enim ptosis dicunt casus. homoeolelenton est, «quoliens in verba exitus
esl unius soni. pula habemus apud Cilceronem apertissime positum, ‘ita-
que in illum non animadvertisti, sed hospitem reliquisti’;
paene unus est exitus rerum omnium. antiquum est hoc totum, hodie 10
nemo facit; siqui fecerit, ridetur.

Polyptoton est multitudo easuum , sed diverso modo posita, ut est illud,

litora litoribus contraria, fluctibus undas,
[collige el invenies omnes casus: esl nominativus genetivus ablativos
litora litoribus fluctibus undas, multitudo est casuum in uno loco, sed s
vario modo constituta.  hirmos est continuatio quaedam (vide ne putes
hoe esse hirmon, (uod est etiam zeugma: satis enim simile est zeugma
ei), id est continuatio sensus per plurimos versus. hirmos est pula
principio caelum ac terras camposque liquentes,
usque ad illum locum, ‘nunc age’. omnis ille locus quadraginta ver- s
suum unus sensus est, animas inmortales posse ad corpora remeare.

Sunt item duoae figurae, pnl}s«l\_lniu'lfnu et asyndeton. polysyndeton
dicitur, ubi sunt multac conexiones; asyndeton, ubi nulla conexio esl,
polysyndeton esl

Acamasque 'I'hu;l.-;l]iu_'. o0
Pelidesque Neoplolemusque primusque Machaon:
que qunquies dixit. sunt aliquae partes, id est sunt alia loca, ubi
nulla conexio est, ut est illud,

ite,
ferte citi flammas, date tela, inpellite remos. 30
poterat aliter dicere, ite el ferte citi flammas et date tela et inpellite re
mos; sed maluit inconexam oralionem ponere,

3 ita om, B 4 merentes] Ean, annal. 1 107 ed, Fall. lacrimantes commi-
serantes £ S Pe laerimantes hos commiserantes © 5 hos commiserantes om., C,
add, ¢ 6 Graeci enim om. PS: enim om. & 7 exitus unius soni verba tamen S

12 Poliptoton est ornatns aschronem hodieque hoe fit Poliptoton est 2 Polyptoton
est hoe ornatur aseronem hodie gquae hoe fecit polyptoton est S': litura unius feve versus
anie ljul_\'llhllﬂll est in B 13 1ilu|'.4J Ferg., Aen. 1111 628 14 l_;IIH-I.I_IN‘ — ablativus
ex generalt definitione polyptoti, quae non ad Fergilii exemplum, sed ad omnes casus per
tinehat, petita et alieno loco interposila sunt 15 undas collige et innenies omnes
casns snum in uno logo S 19 principio] Ferg. Aden. VI 724 20 nunc age] ib.
. Tob 21 inmortales posse S P inmortales et posse BC 25 Acamasque] Ferg.
Aen, 11 262 26 neoptolemus primusque CF machaonque quegue quingunies €
machaon queque quinguagiens § machaongue quaeque quinguagies P 28 ut est

illnd ite ferte citi Hammas S ut est illud ite citi ferte lammas £ € uli te citi ferte
flammas P2 Ferg., Aen. T 593 31 ite adferte citi 8 ite ferte eiti B ite citi ferte
C fMlammas date €
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DIEE TROPIS
I'ractat etiam de tropis. diximus quod metaplasmi (antum modo
necessilatis sunt, schemata tantum modo ornalus, Lropi ||l|'i|1.—||.|:4- partis

L sensus, el causa olilita-

nam ideirco et cansa necessitatis fiunt, nbi exio
vlis, ubi est ormatus, varii sunl tractatus isti, sed de ipsis multis sunt
quattwordecim; sed eligo panca quae dicam.

Metaphora est translatio: Latini ista quasi barbara sic audiunt. legite
Ciceronem et videte, | quem ad modum tractat; de ipsis rebus duos libros
integros scripsit [plenos]; nihil loguitur in ipsis libris nisi hoc solum, de

wistis rebus, el dat exempla pleraque translata a Demosthene, pleraque
sua.  Sexti liber [qui habent] nihil loguitur in fine nisi de figuris. me-
taphora quattuor modis fil. transferimus a re quae animam habet ad rem
quae animam habet, aul a re quae animam non habet ad rem quae ani-
mam non habet; aul misee hoe ipsum, id est aut a re quae animam
15 habet ad rem quae animam non habet, aul a re quae animam non
habet ad rem quae animam habet. puta inter duo animalia, id est a
re animali ad rem animalem, ut est illud,
Tiphyn aurigam celeres [ecere carinaec.
Tiphys gubernator fuerat navis Argus. iste gubernatorem auarigam dixit,
"l-.Ii|'|;|r (juem Ht| ||[u|i|[]|| ille IIl[]"llL!iI I'l'_.'_q'il cfuos, sic iste :_'.]Itll']'llilllil' 1'4'{.;“.
navem: ecce a re animali trapstulit ad rem animalem; el auriga el gu-
bernator animam habent, a re inanimali ad rem inanimalem, ut est illud,
“ut pelago misere rates®. | rates proprie dicimus conexiones trabium,
per quas descendimus ad fluvium; iste aulem wlem Lranstulit ad navem;
secee a pre inanimali ad rem inanimalem transtulit similiter, aul cerle a
re animali ad rem inanimalem, ut est illud in quarto,
Atlantis, cinctum adsidue c¢ui nubibus alris
pinifernm caput venlo quassatur el imbri.
mentum caput humerus brachia el reliqua omnia hominis sunt, et ista,
% quae hominis fuerant, ad montem transtulit.  aut a re inanimali ad rem
apimalem, ut fsi tantum pectore robur concipis®.  robur proprie
dicimus illud lignum, sed robur appellavit modo forfitudinem; a re inani-
; em. ita se habent quattuor partes istae. adieeil

mali transtulit ad anima

aliquid et noluil tractare plenius, noluit aperte demonstrare: scire debe-

5 tis lamen non semper has translaliones reciprocas esse. reciprocae sunt,

quotiens inter se recurrunt. ul puta si conparationem facias a volatu ad

: exegit sensus P ut_exigit sensns BOS 5 mnlii sunt S P 9 plenos
om, BS, add. CFPb 11 sexti librum qui Imiqu {ﬂ' sextus Iilma'_qmm. ilillu'[ Ch sextii
l“".l aii habent e exti librum qui habent 5 hl':\"ll‘li!ll'l nihil |r.(ll|||r|:- P. fortasse l‘!i“l_l!
libei 18 typhyn £ thyphin /% of- r‘.'.‘,,w-;',t.-_ p. 272, 13 Don, p. 399, 20 19 typhis
P 99 jnanimalem ut est a pelago a”i r’_t_-w,r. Aen, \ 8 ut pelagus tenuere rates :
27 Aunntis] Fery. Aen, 111248 28 pinniferam ZCS P |'|‘-1|I|!.-. quassanit et imbri /

24 |||||||-'l'|-_«- cP ista guire 8 ista haee quae He 31 si |:HI|'\IHJ_| Ferg. Aen,
Xl 365 45 (amen non has € tamen has 5P
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pavem | aut a navi ad volatum, istae reciprocae sunl. habes in Vergilio
ulramgue translationem iil.\"lll:-i thematis. volare proprie avium esl, et frans-
talit ad vela; ecce ad naves [ecit <'u||]p.'u'ulinm-m ab avibus. alio loco item

a navibus (ranstulit ad aves, *nare per aestatem liquidam?’, com de

apibus volantibus loqueretur; nare est nalare, quod vero esl navis. istae 5

reciprocae sunt, (uotiens se respiciunt. partis univs sunt, quotiens al
una parte transferimus, ab una vero non possumus. habemus in Miloniana
‘quidem celeras lempestales el procellas in illis domtaxal
[luctibus contionum semper putavi Miloni esse subeundas’
Lempestales procellas (luetus, totum hoe maris est, et transtulit ad vim
||u||uii et sediliones. e conlrario non possumus ponere a populo ad pe-
lagus. numquid enim possumus dicere ®talis tempestas populi [uil, qualis
sodilio mariz?? tamen Statius demens dixit seditionem [vogi]| maris.
Catachresis est usurpatio aliemi nominis; ita definita est. puta nescio
qui filium suum oceidit, dicitur parricida; nescio qui matrem suwam occi-
dit, dicitur parricida; sororem, dicitur parricida [usurpatio est alieni no-
minis|.  quamguam voluerit Cicero facere diseretionem: halbetis in illa
oratione de domo sua "malricida fratricida sororvicida®, quamquam

¢t maiores nostri voluerunt alind esse parricidam. [parricida est qui pa-

rentem occidit. nam ideirco dictum est ita addita una litlera r, parricida, ¢

quod paventem interimat.| apud maiores enim noslros homicidas raro
legistis, parricidas autem semper. idcirco etiam parricidas patriae voca-
mus (ui cives interimunt. piscinam dicimus, ubi pisces non sunt. usur-
patio est alieni nominis. haec enim res aliennmm nomen habel, suum
non habel.

Metalempsis est #. isle lropus [requentabatur apud poetas, t|||'|;||l‘1|||=.\i.h
dicitur aceessus quidam gradatim perveniens ad finem, sed longo ordine,
ul si dicas

post aliquot mea regna videns mirabor aristlas.

per aristas segeles significal, per segeles aestates, per aeslates annos; s

ergo posl :|]i|illul arvistas, id est posl ;!li||lllai annos.  metalempsis dicitur,
quod gradatim pervenimus ad aliquid, quem ad modum item habes alio
loco “speluncis abdidit atris’. per alras speluncas tenebricosas, id

2 volare] ¢f. Serv. in Ferg. Aen. | 224 mare velivolum l ad anes nalare pei
i nis P ||.||':-'j Ferg, georg, 1111 59 5 nare
el 1 re S B s |--|-i||i||||| P 7 in \'.i'-ulli:ul:li 2.'D e ] -=1|i-3|':!'| om, I

13 Siatins] Thed, VIIL 142 seditione maris

est usurpatio /* catachresis dicitur usurpatio € catachiresis usurpatio 28 IH paricida

natare est nabeee 5 NErao

om. B, add, b 14 eatachresis

constanter I8 orationis A8 oratione domuosn P: Cie. de domo sua 10, 20 14
matores nostri P: nostrl om, #CS alimd esse |I.|i'l'-||.'-|i|..hii| Ch oalind esse ||:u'|i-'-|-|;| ' &
alind esse parricidinm 58 lit nam £ qui patrem oecidit jam £G5S

20 i dicitur parvicida iln addita oo littera ¢ quod 21 h s AP
homoeidas ¢S 24 nomen habet (et add, €) sunm non habet ChH vomen habuit sunn
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esl nmbrosas, significat. melonymia est quaedam  denominatio. ut pula
plernmque a rebus continentibus id quod continetor demonstramus, aul
ab inventore il | quod inventum est demonstramus. ul puta ‘el vina
coronant® pro co quod est pateras coronanl: quae continenl id quod
continetur ostendit. e contrario alio loco posuit “nunc pateras libate

deis’: vinum libamus, non pateras; sed ab eo quod continet id quod

continetur ostendit. aut ab inventore id quod invenlum esl, ul “sine Cerere

el Libero [riget Venus’, id est sine pane el vino: aul ¢ conlrario,

id esl
10 vinum preeemur, nam hic deus praesens adest:

vinmm, id est Liberum.

Anlonomasia el l'ipi”]l'illil ropi sunt sibi vicini, nam el anbonomasia »

a tribus rebus trahitur, el :-]nillu-lum a Lribus rebms trabitor, id est ab

animo, a corpore, extrinsecus.  pola “lelix Aeneas’ antonomasia esl a
15 fortuna;  si dicas “magnanimus Aencas?, antonomasia est ab animo; i
dicas “fortis Aeneas?, anlonomasia esl a corpore. ergo anlonomasia a
tribus rebus trahitur, abh animo, a corpore, extrinsecus. i:]l]l.lll‘[lm simi-
liter. quid ergo erit inter antonomasian et epitheton? dicit quod antono-
masia vice nolminis ponitur, epitheton cum nomine ponitur.  puta signi
dical verbi causa ‘ecce pius venil iuvenis®, el velil significare Aenean

dicendo ®ecce pins venil iuvenis?, modo antonomasia est: si dical ‘fecce
pius venil Aeneas?, iam non esl anlonomasia, sed epitheton. nihil esl
enim epitheton nisi antonomasia iuncta nomini.  hec interest inter anlo-
nomasian el epitheton, quod antonomasia vice nominis lungitur, epitheton
2% VEro enm ipso nomine ponitur. vice nominis posila, id est sola, “ipse
arduus altague pulsat sidera® # ul “dira Celaeno”: ecce si di-
ceret dira tantum modo, antonomasian faceret; dicendo Celaeno fecil epi-
theton. tdia Camilla®: si hoe solum diceret dia, essel anlonomasia. ex

his duobus f(ropis vel laudamus aliquem vel vituperamus. nilil verius,
y tribus rebus aliqguem laudamus, ab animo, a corpore, extrinsecus. (uatndo

Achillem laudamus, necesse habemus laudare animum ipsius, laudare cor-
pus, laudare fortunam. ergo his tropis tribus aut landamus aliquem aut

vituperamus vel ostendimus vel ornamus [sed substantis illis].
Svnecdoche dicitur significatio quaedam, quae anl minus dicit et plus

i significat aut plus dicit et minus significal. hoe habet syneedoche, pula
‘puppesque tuae pubesque tuorum’.  ecce minug dixit el plus

! 3 ot vina] Ferg. Aen. 1 724, VII 147 b nunc] Ferg. den. VI 133 7 sine
civere (: Terent. Eunuch. 1L 5, 8 B frigit P 10 winom precamur ,l“.'_ efe Piom.
p. 458, 25, Donat. p. 400, 13 25 id est] potest B8 potes € ipse] Ferg. Aen.

HI 619 oG ut om. O, add. ¢: et dira celeno dira camilla si hoe h_h|II]I1I =|.'|_r|-|'|~l dira {
assel antonomasia 2. futer duos Vergilit versus definitio epitheti r'.r‘-"!n'_'-'k.nl'n vitletur

dira celens 8BS dira celeno dia Cb: Ferg. Aen, 11 211 27 celeno '|r't'!|_j" "’"'.""l_"l"‘

din fecit Ch o8 dia camilla ¢ diva eamills BCS: Verg. Aen. Xl 657 I-l|:| ¢

diva BCS 93 sed substantis illis on. € P, add, e, expuncia sunt B 36 pup-

pesque] Ferg, Aea. | 399

20%

p—— e — e e O




POMPEI

avit nam a puppibus naves, a pubibus iuvenes intellegimus; ecee
minus dixit et plus significavit. e contrario ubi plus dicit el minus si-
gnificat, ut esl illud, “"ingens a vertice pontus in puppim ferit’:
venit, ail, ingens pontus el percussil navem, numquid mare potuerat na-

vem percutere et non fluctus? *fontemque ignemque ferebant’: !

quaerebant ad sacrificium fontem, id est aquam; plus dixit et minus
significavit. ergo haec significatio est huius tropi, ut aut plus dicat et
minus significet, ut <fontemque ignemque ferebant?, aul minus dicat ef
plus significet, ul ¢ puppesque tuae pubesque tuorum . |

Onomatopoeia dicitir nomen de sono factum. habemus apud Ver-
gilium milies et apud alios poetas: ‘tinnitu ealeae?: non hoc ipsum
verbum exprimit etiam sonum ipsius aeris? tinnitus sic sonal, quem ad
modum ipsa res sonat. si dicas clangor tubarum?, clangor sic paene
resonat. onomatopoeia est isfa, quotiens ipse sermo exprimil sensum suum:

Periphrasis dicitur circumlocutio. haec autem fit aul cobonestandae 13

alicuius rei aut vitandae turpissimae. pula honesta res est; si vis eam
magis honestam facere, periphrasin facis: res turpis est; honestam si
vis facere, periphrasin facis. ecce res illa quae ecohonestatur [per peri-
phrasin] per tropum istum: potuerat Vergilius dicere “mane fuit?, sed
voluit circumlocutione hoe ipsum honestius dicere ¢l ail

Tithoni eroceum linquens Aurora cubile

extulerat: ecce rem honestam honestins dixit per istum tropum.
contrario rem turpissimam vitamus: voluil coitum ostendere, et per cir-
cumlocutionem vitavit ita,
nimio ne luxu obtunsior usus

sit genitali arvo el sulcos oblimetl inertes;
omnia obscena dixit, sed tamen verbis honestioribus. ergo periphrasis
aut res simplices honeslat aut res turpes vitat [nimio ne luxu obtunsior
usus sit genitali arvo, ut vitaret turpe].

Plerumque invenimus grammaticos sic dicere et oratores; el plu- s

rimi, qui nesciunt istam rationem, simul atque invenerint perturhatum
ordinem in verbis, statim dicunt ®hyperbaton est’. puta si verbum hoc
|':‘.~|::|n|l|'1 ad quintum locum, et iterum  alter sermo respondel ad quar-
tum locum et confusa est elocutio, dicunt ©hyperbaton est”.  non esl

3 ingens] Ferg. den. 1 114 5 lontemyue] Ferg. Aen. XII 119 11 tinnitu
A8 tinnitum € tinnitus P2: Ferg. Aden, VILI 809 12 tinnitum sic € 13 elangor
tabarum clangor sic P clangor tubarum clange sic BCS: Ferg. Aea. 1l 313, X[ 192
clangorque tubarum 16 alicoi rei B 18 per perifrasin tropum € 21 Tithoni
Ferg. georg. 1 447, Aen. 1T 585. VI 460 22 extuleral] Ferg. Aen, XI 183
Aurora interea miseris mortalibns almam extulerat lucem 23 rem turpissimam istam
(ista B8) uitamus A8 rem turpissimam istam rem uitamus P 25 pimio ex luxu
P Verg. georg. 1L 135 ohtensior corr, ohtunsior € 96 el snleos oblimet She
et suleo sublimet € oblimel /2 et suleus oblimit P 28 nimio ex luxn P 20 ut

uitaret P ubi nitaret KCS 30 tacuna quam indicavi definitio generalis hypevhati

periit 31 simul atque £8P simulque C& 33 respondil utroque lneo oS P
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hoc. pam hyperbaton est figura; non aulem dicil, quae est ligura, sed
generaliter hyperbaton tale est, w/ si dicas (ropum generalem. pula si
videas hominem et dicas animal, numquid, quia dixisti animal esse, id-

/]

girco non potest animal esse el caballus, animal esse el asinus? non di-
s xisti rem specialem. sed rem generalem. sic qui dicit “hyperbaton est’
nam hyperbaton habet species plurimas, et has species debemus polius
seire, nt significationem dicamus.  dicit quo modo. est una species quae
ita dicitur, hysterologia vel hysteroproleron. | quotiens hoc habet? quo-
fienscumque el verha el sensus mulantur, func esl hoe intellegendum. ul
10 puta protulerunt, ait, triticum; primo, ait, torrere coeperunt,
et torrere parant flammis et frangere saxo:
ecce prius dixit coquere panem, posiea molendare tritieum. hoc dicil,
hysterologia est, quando el verba mutata sunt el sensus mulatur. pula
proferunt canistris panem ‘lonsisque ferunt mantelia villis’: prius
i5 est ul adferant mantelia, poslea panem; €cce hoc loco et sensus mulatus
et el ordo verborum. ergo dicitur hysterologia Laec species. anastrophe
antem dicitur, quotienscumaque verba tantum mutantur, sensus autem integer
permanet, ut si dicas “transtraper et remos’: sive dicas per transtra ef
remos. sive dicas {ransira per el remos, idem sensus esl, tantum modo
s verba mutata sunt: ut “Italiam contra’, hoc est contra Italiam. pa-
renthesis est interpositio divisae sententiae: pula *Aeneas’, el inter-
ponil *neque enim patrius consistere mentem passus amor’.
ordo est, Aeneas rapidum ad naves pracmittit Achaten, et inlerposuil
senlentiam, ‘neque enim palriug consistere mentem passus amor.” “tunc
s s0cios?, et interponil fnamque omnis ecum stipata tegebat turba

ducum?. parenthesis dicitur iste (ropus [vidiculus est]. tmesis dicitur

seclin unius verbi. [it sectio, quando aul unum verbum inlerponimus

aut unam syllabam, aut plerumgue Sensum interponimus, qui sensus [il

de plarimis verbis; puta unum verbum ut dicas. [fuit imperator quidam
50 Eliogabalus: si sic ponere,
elio nam gabalus [interposuit nam, tmesis dicitur |.

subiecta trioni’, hoc est septem

non poteral slare Versus, sed sectionem feeil

¢t interposuil nam,
habes apud Vergilium ‘septem

trioni, inlerposuit subiecta, ergo lmesis il ant per unam syllabam nam,

t ' voerhiaton e y s o0 1 .
1 hyperbaton et figura B S yperbaton l'nf"' -.~I_ 1“__ lm.ll G, I 2 ul om,
BCS P 5 siquis dieit yperbaton est P 7 ul significationem (zeneralem add, ¢)
dicamus dieit C ul significationem dicit & ul significationem rpneralem dicit S5 1

quae ila diciiur om. €, expuncia sunt in B 11 et torre Ferg. ;I,__-,{, I,]?“.
12 hoe dixit C 14 (onsisque] Ferg. Aden. 1702 mantelia .|“: mantilia BCS
15 mantelia mantilia FCS 18 transtra] Ferg. ,-Ir'n.l'\ t;h:!_ sine dlrrt per
transtra per et (et per B () remos idem BCS .'_J.l_) It::lh.nn] Ferg. ‘ft‘ii-.|. 13
et interponal BOS et interponas F 22

91 Aeneas] Ferg. Aen. 1 643 .
amor S P passus esl amor utroque loco B 24 tune] Ferg. Aen. X1 12
culas est 8P ridiculosns est e el ridicolosus est € 28 aul [I]I_‘I'UIIII'{'IH' sensum
: anam si dicas fuit quidam lionamgabalus si aliter panere

sntarnpnimus  ut pata syl : ' a1 i
interponimu | . . § quem sensum si de BC 3l in-

non poteral stare uersus e
: .
terposnil nam posferiore loeo om, B, a

qui sensum si de
fd. b 32 septem] Ferg. geory. 11 381
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ault | certe [u'r unum sermonem, ul H"Il.t!lr] subiecla Lrioni: |1]l’l'lll|lt['lri'
per verba plurima interposita, si dicas hoc,
Massili portabant iuvenes ad litora Lanas,
id est Massilitanas lagonas portabant iuvenes ad litora. alind etiam “saxo

cere comminuit brom?, hoe est cerebrum, id esl saxo cerebrum eius s
comminuit; sed non potnit sic slare ex ordine, ideo conposuit, syn-
:'IJ).-"L.-a esl. aulem, quoliensemwmue omni parte confusum est I|}'|:|'l'1mtuu.
(quid est omni parle confusum? id est et verbis et sensibus el ordine el
sectione, ex omni parte. habes tale aliquid in primo,
Lris Nolus abreptas in saxa latentia torquel, 10
saxa vocant Itali mediis quae in fluctibus aras,
omnia illa superiora conexisti hoe uno (ropo: est enim ordo, ires Nolus
abreptas in saxa torquet, quae saxa in mediis fluctibus latentia Itali aras

vocant; ex omni parte confusum esl.
ll\'flnrt'lruh: est dietio fidem excedens aul augenlis aul | minuentis,

aliquando hyperbale est, et at aliqgunando hyperbole est, el minui-

mus. augemus, si dicas nive candidior?, ©Euro velocior?. ad augmen-
tum data est hyperbole aliquando; aliquando ad minuendum, si dicas
*tardior testudine’. qui potest tardior esse testudine?

[tem ecce quo modo diximus de hyperbato, sic de allegoria. quivis »
ita dieit, slatim ut viderit oblique dictum, dicit *allegoria est’; nec la-
men rationabiliter, sed nee latine, ea ratione, quoniam allegoria generalis
est el species habet plurimas,  quid est antem allegoria? quotiens aliwd
dicimus et alind significamus; verba nostra aliud sonant et res alind habet.

el iam tempus equum fumantia solvere colla: 2
numquid re vera hoe vull dicere, equum re vera ingo esse liberandum?
non, sed carmen esse liniendum, ergo huius allegoriae species seplem
sunt.  dicit quo modo. ironia est, quolienscumdque re vera aliud logui-
mur el aliud significamus in verbis; non ita, ut diximus de allegoria,
(quando aliud dicimus et aliud significamus, non, sed isdem verbis potes
el negare el confirmare; sola anlem pronuntiatione discernitur. “egre-
giam vero laudem’: hunc tropum nisi gravitas adiuvet pronuntiationis,
videris confirmare quod negas. nam ia pronuntia,

egregiam vero landem et spolia ampla vefertis

tuque puerque luus:
si ita pronunties, videberis confirmave. aliter vero pronunties, |

egregiam vero laudem el spolia ampla refertis

T

tugque puerque tuuns.

3 massili €8 massilli £ massali £: ¢f. Donat. p. 401, 17 4 massalitanas P
laconas P corr. lagonas S lagnnas B lacuenas vel laznonas saxo| of. Donat.
p. 401, 16 10 tres notns P tris notus S tres notos BC, item postea: Ferg, Aen

I 108 12 conexisti BSP conexuisti 13 saxa mediis C85 P 20 quidam nt
uiderint aliquid oblique dictnm diennt allegoria est 2 25 et iam] Fery. georg, 11 542
280 ut diximus sic de .'J||I_'.: ' 5 l':_'||.:_:_'_:f:||||i Ferg., den. 111 93
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ereo omnino lune est ironia, quotiensenmque sola pronuntiatio facit discre-
tionem vel confirmantis vel negantis. antiphrasis est unius verbi ironia,
si dicas bellum, quod non esl hellum, Iueam, +|||m] non luceat, Parcae,
quod non parcant. Aquilo ventus ab hac ratione dietus est, quod aquam

non facit, serenitatem enim facil, e contrario, aenigma est, quo ludunt

etiam parvuli inter se, quando sibi proponunt quaestiunculas, quas nullus
intellegit.  dic mihi, quid est hoe, est quaedam filia matris et mater filia
est filiae suae? hoe ||Ili |H\[I'-'-| i||||'|||"_'I'J"'.

milur ex me?

| mater me genuil, eadem mox gi

aenicma est: hoe autem significat, aquam soluta glacie posse procreari, ile-
rum  Ipsam  aquam coactam glaciem posse facere. ergo el de aqua il
slacies, et de ipsa glacie fit aqua. aenigma es hoe. charientismos dicitur
tropus qui versatur eliam apud scholasticos frequentissime. dicit aliguis
tda vinum?, et dieit illi servus suus tabundat?, hoe est nihil habet. aul

s pula dicit *da acelum?; quod, quia amaram sit. non dicit, sed *da dulee’,

charientismos esl, quotiens e contrario dicimns, habemus etiam apud aucto-

res hoc: ecce habemus in Afranio, interrogal servuin adulescens | “num-

quis me quaesivit?” el ille servus respondet “hona fortuna’, id esl

nullus; quasi rem duram dictu mitins dixit. quo modo dicunt Romani

y *jgnoscente caleiavi me’. charientismos est et in aliis rebus, quem ad mo-
dum loguuntur plane quoniam de ista re debili invenimus apud auctores
fale aliquid positum. el alia elocutione positum, qua loquimur: ut puta
(quo mode  dicunt honestiores isti “ignoscente?. quin immo quod vulgo
dicunt. non est enim latinum: sed quo modo dicunt, Syenia aurium?, an

95 Syepniam aurium?, ulrum per ablativum, an per accusalivam ! invenimus

enim in usu ita dicere omnes homines honestiores, qui seiunt litleras:
venit nescio qui homo turpis puta, *veniam aurimm  tuarum, leno eral’.
apid disertiores homines ubique per acensativam legimus: venil nescio

qui turpis, ©veniam aurium toarmm?, ut subaudiamus “inploro?, ut subau-

s diamus aliquid per accusativum.  illa autem simplex est. paroemia pro-

verbinm latine dicitur. pula de nescio quo loquebaris, et subito venil is,

dicis tu “lupus in fabula®: nescio qui voluit molestus esse el caesus esl,

dicis tu ©adversus stilmulnm ealees?: el omnia (uae legimus.  neseio (qui
puta fur rapuil nescio (uid el fugil ante domum eius cui rapuerat, i
as dicis illud quod legimus in Terentio, “ita fngias ne praeter casam’.

ergo (uotienscumeue atimur proverbiis, accommodatum  rebus el tempo-

se quando disponunt questiunculas # (i par-
proponnntur BS 11 conclum superseriplo o zulatam Vi
£ iw ROS 1 en il amaru > Te in anlranio in-
i 15 quod quasi amarum sit BCS quod cum sil amarum ! 17 e i ..h !
3 aduliscens Nune guis me quaesit ille seruns hona fovtung I BErnum
respondit €, om HS 20) ignoscente BSPe 1

5 quod judunt etiam paruuli nter

\'r.i]] 5::|-~.'|||'| BCS

terrocatl seraum 2 :
; legeens C 18 quaesiit 5 i .

te findemannus saleiani core, calelaui f et om. B

dubitatur, invenimus apuil auctores

suuam i
ignoscile jenoscente

21 11‘:-|Ii'r P. I.’I"J'e’Jl.\'.\'c: l||il1'.l‘!

<I||..||1:|;i11\ de isla re

tale aliguid positum, el alia elocutione posilum quam loguimur 23 quin immo quo-
Y oA T SRS ST S
niam uuleo dicunt non est latinum /s 35 in Terentio] Phorm. V 2, 3
am uulg
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ribus facimus hune tropum. sarcasmos dicitur ironia  cum inrisione ho-
stili: ommino hoc habet sarcasmos. habes in Vergilio

en agros el quam bhello, Troiane, ]ll'lr'|::r:~

Mesperiam metire iacens:
insultal ei, sed cum swmma iorisione. astismos dicitur urbanitas (uae-
dam in sensu. habes apud Ciceronem frequenlissime, ubiubi ioeatur, “ius
lam nequam esse verrinum?.  habes apud Vergilium

qui Bavium non odit amet Ltua carmina, Maevi.
nihil suavius, nihil urbanius.  duo fuerunt pessimi poetae: dicit, qui
istum amal, illud pro poena contingat, ut et illom amel: alia enim w
poena illi nalla talis erit. et alind quod sequitur,

aljque idem iungal vulpes et mulgeal hircos.
el omnine quicquid urbanitate plenum est et caret rusticitale, aslismos esl.
homoeosis dieitur: et iste tropus generalis est, habet species tres,  ho-
moeosis est similitudo quaedam; sed haec similitudo it aut a rebus ignotis 1

aul a rebus incongruis, aul a rebus paribus.

3 en| Ferg, Aen, X1 359 B aas] Cle. in Ferr, acl. see, |
quam/| necum G5 P netam /7 8 qui uabinm B qui u P:
1O alia| alieng B8 P2 16 paribus linit liber pormp ammatic

plicit de tropis ¢
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